This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  générations  on  library  shelves  before  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 
to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 
to  copyright  or  whose  légal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 
are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that 's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  présent  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book' s  long  journey  from  the 
publisher  to  a  library  and  finally  to  y  ou. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  hâve  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 

We  also  ask  that  y  ou: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  thèse  files  for 
Personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrain  from  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  System:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  récognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  thèse  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  informing  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  légal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  légal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  spécifie  use  of 
any  spécifie  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
any  where  in  the  world.  Copyright  infringement  liability  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 


at|http  :  //books  .  google  .  corn/ 


A  propos  de  ce  livre 

Ceci  est  une  copie  numérique  d'un  ouvrage  conservé  depuis  des  générations  dans  les  rayonnages  d'une  bibliothèque  avant  d'être  numérisé  avec 
précaution  par  Google  dans  le  cadre  d'un  projet  visant  à  permettre  aux  internautes  de  découvrir  l'ensemble  du  patrimoine  littéraire  mondial  en 
ligne. 

Ce  livre  étant  relativement  ancien,  il  n'est  plus  protégé  par  la  loi  sur  les  droits  d'auteur  et  appartient  à  présent  au  domaine  public.  L'expression 
"appartenir  au  domaine  public"  signifie  que  le  livre  en  question  n'a  jamais  été  soumis  aux  droits  d'auteur  ou  que  ses  droits  légaux  sont  arrivés  à 
expiration.  Les  conditions  requises  pour  qu'un  livre  tombe  dans  le  domaine  public  peuvent  varier  d'un  pays  à  l'autre.  Les  livres  libres  de  droit  sont 
autant  de  liens  avec  le  passé.  Ils  sont  les  témoins  de  la  richesse  de  notre  histoire,  de  notre  patrimoine  culturel  et  de  la  connaissance  humaine  et  sont 
trop  souvent  difficilement  accessibles  au  public. 

Les  notes  de  bas  de  page  et  autres  annotations  en  marge  du  texte  présentes  dans  le  volume  original  sont  reprises  dans  ce  fichier,  comme  un  souvenir 
du  long  chemin  parcouru  par  l'ouvrage  depuis  la  maison  d'édition  en  passant  par  la  bibliothèque  pour  finalement  se  retrouver  entre  vos  mains. 

Consignes  d'utilisation 

Google  est  fier  de  travailler  en  partenariat  avec  des  bibliothèques  à  la  numérisation  des  ouvrages  appartenant  au  domaine  public  et  de  les  rendre 
ainsi  accessibles  à  tous.  Ces  livres  sont  en  effet  la  propriété  de  tous  et  de  toutes  et  nous  sommes  tout  simplement  les  gardiens  de  ce  patrimoine. 
Il  s'agit  toutefois  d'un  projet  coûteux.  Par  conséquent  et  en  vue  de  poursuivre  la  diffusion  de  ces  ressources  inépuisables,  nous  avons  pris  les 
dispositions  nécessaires  afin  de  prévenir  les  éventuels  abus  auxquels  pourraient  se  livrer  des  sites  marchands  tiers,  notamment  en  instaurant  des 
contraintes  techniques  relatives  aux  requêtes  automatisées. 

Nous  vous  demandons  également  de: 

+  Ne  pas  utiliser  les  fichiers  à  des  fins  commerciales  Nous  avons  conçu  le  programme  Google  Recherche  de  Livres  à  l'usage  des  particuliers. 
Nous  vous  demandons  donc  d'utiliser  uniquement  ces  fichiers  à  des  fins  personnelles.  Ils  ne  sauraient  en  effet  être  employés  dans  un 
quelconque  but  commercial. 

+  Ne  pas  procéder  à  des  requêtes  automatisées  N'envoyez  aucune  requête  automatisée  quelle  qu'elle  soit  au  système  Google.  Si  vous  effectuez 
des  recherches  concernant  les  logiciels  de  traduction,  la  reconnaissance  optique  de  caractères  ou  tout  autre  domaine  nécessitant  de  disposer 
d'importantes  quantités  de  texte,  n'hésitez  pas  à  nous  contacter.  Nous  encourageons  pour  la  réalisation  de  ce  type  de  travaux  l'utilisation  des 
ouvrages  et  documents  appartenant  au  domaine  public  et  serions  heureux  de  vous  être  utile. 

+  Ne  pas  supprimer  r attribution  Le  filigrane  Google  contenu  dans  chaque  fichier  est  indispensable  pour  informer  les  internautes  de  notre  projet 
et  leur  permettre  d'accéder  à  davantage  de  documents  par  l'intermédiaire  du  Programme  Google  Recherche  de  Livres.  Ne  le  supprimez  en 
aucun  cas. 

+  Rester  dans  la  légalité  Quelle  que  soit  l'utilisation  que  vous  comptez  faire  des  fichiers,  n'oubliez  pas  qu'il  est  de  votre  responsabilité  de 
veiller  à  respecter  la  loi.  Si  un  ouvrage  appartient  au  domaine  public  américain,  n'en  déduisez  pas  pour  autant  qu'il  en  va  de  même  dans 
les  autres  pays.  La  durée  légale  des  droits  d'auteur  d'un  livre  varie  d'un  pays  à  l'autre.  Nous  ne  sommes  donc  pas  en  mesure  de  répertorier 
les  ouvrages  dont  l'utilisation  est  autorisée  et  ceux  dont  elle  ne  l'est  pas.  Ne  croyez  pas  que  le  simple  fait  d'afficher  un  livre  sur  Google 
Recherche  de  Livres  signifie  que  celui-ci  peut  être  utilisé  de  quelque  façon  que  ce  soit  dans  le  monde  entier.  La  condamnation  à  laquelle  vous 
vous  exposeriez  en  cas  de  violation  des  droits  d'auteur  peut  être  sévère. 

À  propos  du  service  Google  Recherche  de  Livres 

En  favorisant  la  recherche  et  l'accès  à  un  nombre  croissant  de  livres  disponibles  dans  de  nombreuses  langues,  dont  le  français,  Google  souhaite 
contribuer  à  promouvoir  la  diversité  culturelle  grâce  à  Google  Recherche  de  Livres.  En  effet,  le  Programme  Google  Recherche  de  Livres  permet 
aux  internautes  de  découvrir  le  patrimoine  littéraire  mondial,  tout  en  aidant  les  auteurs  et  les  éditeurs  à  élargir  leur  public.  Vous  pouvez  effectuer 


des  recherches  en  ligne  dans  le  texte  intégral  de  cet  ouvrage  à  l'adresse]  ht  tp  :  //books  .google  .  corn 


'bIÎOX  LlBRARY 


Tfree^nffi»  tti  18  SI. 


Digitized  by  LjOOQ  IC 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


1 


Digitized  by  LjOOQ  IC 


r 


CORRESPONDANCE 

DE 

ROGER  DE  RABUTIN 

GOUTE  DE  BUSS7 
AVEC  SA  FAMILLE  ET  SES  AMIS 


V. 


ai:'.:iy     ^i  'v*  v 


Digitized  by  CjOOQ  IC 


Paris.  —  Imprimé  par  E.  Thdiwt  et  C«,  26,  me  Racine. 

Digitized  by  VjOOQ  IC 


CORRESPONDANCE 


DE 


ROGER  DE  RABUTIN 

COMTE  DE  BUSSY 

AVEC  SA  FAMILLE  ET  SES  AMIS 
(1666—1693) 

"^l  NOUVELLE  ÉDITION   REVUE   SUR   LES   MANUSCRITS 

ET  AUGMENTEE  D'UN  TRÈS-GRAND  NOHBRE  DE  LETTRES  INÉDITES 

^  AVEC  UNE  PRiVACB  y  DES  NOTES  ET  DES  TABLES 

PAR  LUDOVIC  LALANNE 


TOME    CINQUIÈME 


/ 


^^ 


PARIS 

CHARPENTIER,    LIBRAIRE-ËDITEUR 
28,  QDAi  OE  l'École 

DigitizedbyljOOSlC 


1859 


Digitized  by  LjOOQ  IC 


CORRESPONDANCE 

DE  BUSSY-RABUTIN 

AVEC  SA  FAMILLE  ET  SES  AMIS. 


170i.  —  Bussy  au  marquis  de  Trichateau. 

A  Ghasen ,  ce  27  octobre  1679, 

Des  fables  en  chansons  m^ontfort  surpris,  monsieur;  je 
ji^ai  pu  comprendre  comment  il  y  avoit  des  gens  assez  de 
loisir  pour  s^amuser  à  une  occupation  si  ingrate. 

Je  n'ai  point  su  le  passage  de  M.  de  Seignelay  à  Dijon.. 

On  me  mande  de  Metz  une  chose  fort  extraordinaire  : 
le  roi  a  commandé  au  gouverneur  de  Thionville  de  se  sai- 
sir d'un  château  appelé  Roc-de-Mars,  dans  lequel  il  y  avoit 
garnison  espagnole;  elle  a  demandé  du  temps  pour  aver- 
tir le  gouverneur  de  Luxembourg ,  lequel  on  a  persuadé 
de  rendre  cette  place  (quoiqu'elle  ne  fût  pas  comprise 
dans  les  articles  de  la  paix  ) ,  attendu  qu'elle  dépendoit  de 
Thionville.  Huit  jours  après ,  le  même  gouverneur  de 
Thionville  a  fait  sommer  un  autre  château ,  du  nom  du- 
quel il  ne  me  souvient  pas,  qui  n'est  qu'à  la  portée  du  ca- 
non de  Luxembourg ,  de  le  remettre  au  roi.  Le  gouverneur 
de  Luxembourg  en  a  envoyé  faire  plainte  à  ^illa-Hermosa, 
lequel  a  envoyé  un  député  au  roi  pour  lui  faire  des  re- 
montrances sur  les  égards  qu'on  venoit  d'avoir  pour  les 
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volontés  de  Sa  Majesté  en  lui  remettant  Roc-de-Mars  entre 
les  mains.  On  lui  a  fait  tépondre  que  Roo-de-Mars  dépen- 
doit  de  Thionvilleetque  le  château  voisin  de  Luxembourg 
dépendoit  de  Roc-d&^Mars.  Aiasi^  les  Espagnols  sont  sor- 
tis de  ces  deux  places  parce  que  tel  étoit  le  plaisir  du  roi. 
Il  faut  dire  la  vérité^  notre  maître  se  sert  en  habile  homme 
des  conjonctures. 

M.  de  Pomponne  me  manda^  il  y  a  quinze  jours^  que 
le  roi  m'avoit  accordé  la  permission  que  je  lui  avois  de- 
mandée d'aller  passer  six  mois  à  Paris.  Si  vous  êtes  à 
Semur  quand  je  partirai  d'ici,  j'irai  vous  y  dire  adieu. 

1702.  —  Loumis  à  Bussy. 

A  SainUvermain,  ee  29  octobre  1679. 

J*ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  là  peine  de  m*écHre 
le  9  de  ce  mois  sur  la  t'éforme  de  M.  votre  fils.  ^  souhai- 
terois  fort  pouvoir  lui  rendre  mes  services;  mais  vous  savez 
mieux  que  personne  que ,  dans  la  cavalerie ,  ces  sortes  de 
choses  se  règlent  par  Taticienneté ,  et  que  c'est  ce  manque 
d'ancienneté  de  la  part  de  M.  votre  fils  qui  m'a  ôté  te 
moyen  de  faire  ce  que  vous  désirez  pour  lui, 

1703*  —  Madame  de  Scudéry  à  Bmsy. 

A  Paris ,  ce  29  ootobie  1679. 

Nous  vous  attendons  avec  impatience,  vous  et  madame 
de  Coligny,  monsieur. 

M.  de  Verdun  est  arrivé ,  et  quoique  je  n'en  fusse  pas 
trop  contente ,  comme  en  arrivant  il  m'a  prié  de  l'aller 
voir  et  que  je  l'ai  trouvé  dangereusement  malade  >  je  ne 
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lui  ai  fait  que  des  honnêtetés^  Na$  amis  eu  cet  état-là  >  ayant 
tort  ou  raison  y  ne  doivent^  ce  me  semble,  être  queeonsolés 
et  servis  en  ce  que  Ton  peut.  Si  mes  gronderies  sont  remises 
à  sa  parfaite  guérison,  je  ne  suis  pas  prête  à  le  gronder, 
car  le  pauvre  homme  est  hydropique  et  asthmatique. 

Enfin  le  naariage  de  la  princesse  de  Bavière  avec  M.  le 
Dauphin  est  déclaré.  Le  P.  Verjus,  qui  la  oonnoit  fbrt, 
nous  en  dit  des  merveiUes;  elle  parle  latin,  françois,  ita- 
lien f t  fort  bien  sa  langue  naturelle.  Elle  a  le  nez  mal  fait, 
du  reste  elle  est  bien  faite;  le  président  Golbert  part  pour 
l'aller  demander.  On  est  un  peu  étonné  que  cet  honneur- 
là  soit  donné  à  un  homme  de  robe.  Quelques-uns  disent 
que  le  duc  de  Villeroi  y  va  aussi ,  d^autres  le  duc  de  Crus- 
sol.  Si  ce  qu'on  dit  de  la  maison  de  cette  dauphine  est 
vrai ,  elle  sera  toute  composée  de  dévots.  Peu  de  temps 
nousen  éclaircira. 

I41  Forée  (I)  épouse  Viliegagnon  :  cette  belle  vous  ap- 
partiendra (â),  monsieur. 


(1)  Ce  mariage  ne  se  fit  pas.— Charlotte-Rose  Caumont  de  la  Force, 
petlt«-fiUe  du  maréchal  de  la  Force ,  fille  d'honneur  de  madame  de 
Gaige,  monrat  en  1724 ,  à  74  ans.  11  en  a  d^à  été  question  à  propof 
de  son  aventure  avec  un  membre  de  la  famille  de  Mailly,  à  qui  ell^ 
avait  inspiré  une  yU^  passion.  Buasy  disait  qu'il  fallait  la  pourgutvre 
comme  sorcière;  mais  ce  qa*il  avait  écrit  en  plaisantant  d'autres  le 
crurent  sérieusement,  et  on  peut  lire  dans  les  lettres  de  Madame  que 
mademoiselle  de  Caumont  avait  donné  à  son  amant  un  sachet  que 
«elui<-Gl  portait  toujours  sur  lui  et  qu'un  jour  a^ant  rompu  la  ru- 
ban qui  attaol^tit  ciQ  talisman,  il  se  trouva  tout  à  coup  débarrassé  de 
son  amqur,— La  même  princesse  raconte  encore  une  autre  aventure  de 
Charlotte  avec  le  fils  d'un  conseiller  nommé  Briou  (ou  Brion)^  qui 
l'épousa  malgré  son  père ,  le  16  juin  1687.  Le  mariage  fut  déclaré  nul. 
Voy.  €ofT«spùndanu  de  Madame ,  1. 1 ,  p,  401 ,  408  ;  de  la  Borde ,  P€^ 
lais  Maxarin,  p.  37^.  Walckenaer^  Histoire  de  la  vie  et  dee  cmvres  de 
Ifk  fontaine^  Z*  édit. ,  p.  508-511,  —  Charlotte  dç  C^mnont  a  laissé 
divers  romaus  soi-disant  historiques  et  des  contes. 

(2)  C'est-à-dire  comme  pouvant  figurer  dans  VHistoire  amoureuse 
deê  Gaukié 
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On  ne  doute  point  que  la  maréchale  de  Clérembault  ne 
soit  chassée  à  son  retour  d'Espagne.  On  croit  que  madame 
d'Arpajohaura  sa  place. 

On  établit  un  jeu  chez  madame  de  Montespan  pour  cet 
hiver,  et  pourvu  qu'elle  se  puisse  passer  d'amour,  elle 
aura  delà  considération  du  roi.  C'est  tout  ce  que  peut  faire 
un  fort  honnête  homme  quand  il  n'aime  plus. 

J'ai  fort  gouverné  madame  de  Brissac  à  mon  petit 
voyage.  U  faut  convenir  que  c'est  une  des  plus  jolies 
femmes  de  France  et  qui  a  le  plus  d'esprit. 


4704.  —  Jalon  à  Bussy. 

A  Metz,  ce  29  octobre  1679. 

Le  bruit  est  que  M.  Tévéque  de  Strasbourg  a  quelques 
prétentions  sur  le  pont  du  Rhin  de  cette  ville;  cependant 
on  m'écrit  de  là  que  ses  prédécesseurs  évéques  en  avoient 
eu  ci-devant  sur  les  droits  que  les  possesseurs  sont  obligés 
de  payer,  mais  qu'ils  s'en  sont  démis  par  des  accords  qu'ils 
ont  faits  avec  la  République  et  que  cela  est  dans  leurs  ar- 
chives. 

On  écrit  de  La  Haye  que  les  Hollandois  sont  résolus  de 
n'accepter  aucune  alliance  ni  avec  la  France  ni  avec  l'An- 
gleterre. 

Je  ne  sais  si  je  vous  ai  mandé  que  M.  de  Montclar  a  été 
fait  grand  bailli  d'Alsace  et  que  lui  et  les  bourguemes- 
très  se  sont  prêté  un  serment  réciproque  :  l'un  d'entre- 
tenir les  privilèges  et  de  les  protéger,  et  les  autres  d'être 
fidèles  au  roi,  leur  très-gracieux  seigneur  et  souverain 
protecteur  :  c'est  ainsi  qu'ils  le  nomment. 

On  mande  que  c'est  M.  le  président  Golbert  qui  va  de 
la  part  du  roi  à  Munich  traiter  du  mariage  de  la  princesse 
de  Bavière  pour  monseigneur  le  Dauphin. 
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On  écrit  de  Paris  que  le  roi  a  dit  publiquement  qu'il 
vouloit  marier  monseigneur  le  Dauphin  en  bourgeois  de 
Paris,  c'est-à-dire  sans  cérémonie,  et  que  Sa  Majesté  n'a 
pas  témoigné  approuver  celles  qui  se  sont  faites  an  ma- 
riage de  la  reine  d'Espagne,  mais  qu'il  avoit  fallu  en  user 
ainsi  à  cause  du  faste  des  Espagnols. 

1705.  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Btissy. 

A  Semnr,  ce  2  novembre  1679. 

Il  me  semble  qu'il  y  a  longtemps ,  monsieur,  que  je  n'ai 
eu  de  vos  nouvelles;  j'en  suis  en  peine  et  je  crains  que 
la  colique  dont  vous  me  mandiez  que  vous  étiez  quitte 
ne  vous  soit  revenue.  Il  me  tarde  fort  de  vous  savoir  en 
bonne  santé. 

Je  ne  sais  si  on  vous  a  mandé  l'affaire  de  M.  d'Arma- 
gnac et  du  duc  de  Gramont.  Deux  personnes  me  l'écrivent 
à  peu  près  de  même  et  voici  comment: 

M.  de  Vendôme  devoit  cinquante  pistoles  d'un  pari  qu'il 
avoit  perdu  contre  un  frère  de  du  Plessis  (1) ,  nommé  la 
Vallée,  sur  une  course  de  chevaux.  M.  le  Grand,  pressant 
un  peu  M.  de  Vendôme  de  le  payer,  le  duc  de  Gramont  lui 
dit  :  «Eh  !  morbleu  !  payez  puisque  vous  avez  perdu;  payez 
et  n'ayez  jamais  d'atïaire  avec  ces  gens-là.  »  M.  le  Grand 
ne  trouva  pas  que  ce  conseil  fût  donné  en  bons  termes; 
il  en  chercha  qui  déplussent  autant  au  duc  de  Gramont; 
et,^  atin  qu'il  les  entendit  mieux ,  il  lui  fit  tomber  sa  per- 
ruque. Apparemment  ce  ne  fut  pas  si  délicatement' que 
la  tête  ne  s'en  sentît.  M.  deGramont  avoit  un  fouet  à  la  main 
dont  il  essaya  de  riposter;  ilsn'avoient  ni  épée  ni  pistolets; 
M.  le  chevalier  de  Lorraine,  qui  en  avoit  une,  voulut  aller  à 

«  ■       ■    .  ■  ■        Il      II         II     I  I  -    ■  ■  I   I  ■  ■  ■   ^  ■    .   .  I  .  r    I 

(1)  L'éeuyer  dé  la  grande  écurie  dont  nous  avons  déjà  parlé. 
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eux  et  en  Ait  empêché  par  l'éeuyer  du  duc  de  Gramont^ 
qui  vint  à  lui  Tépée  à  la  main  :  il  tira  la  sienne,  Técuyer 
s'enfuit.  Le  chevalier  de  Lorraine  le  suivit  et  le  piqua  un 
peu  aux  reins  ;  l-écuyer  tourna,  poussa  deux  coups  au 
chevalier,  qui  lui  ôta  son  épée»  sans  être  blessé^  ne  le 
voulut  pas  tuer  et  se  contenta  de  lui  couper  le  visage. 
Les  autres  furent  séparés  par  un  sous-brigadïer  des  gardes 
du  corps.  Le  roi,  qui  n'étoit  qu'à  deux  cents  pag  de  là, 
dit  à  Monsieur  de  les  emmener  et  de  les  accommoder,  sans 
entrer  dans  aucun  détail,  et  leur  fit  dire  d'aller  à  la  Bas- 
tille où  ils  ont  été  un  jour.  Le  roi  a  défendu  qu'on  parlât 
plus  de  cette  affaire.  Je  serois  bien  fâché  qu'il  eût  dé- 
fendu d'en  écrire,  car  je  n'auroissu  que  vous  mander. 

Depuis  ma  lettre  écrite,  on  m'a  apporté  celles  de  la 
poste. 

On  me  mande  que  M.  le  président  Golbert  est  parti  pour 
Munich  et  qu'on  ne  doute  pas  du  mariage  de  M.  le  Dau- 
phin avec  la  princesse  de  Bavière.  On  avoit  cru  que  le  duc 
de  Villeroi  woit  aussi,  mais  il  n'est  point  parti. 


1706.  —  Madame  de  Scudéry  à  Busiy. 

A  Fuis,  ee  S  noTembie  1679. 

J'ai  difiéré  h  vous  écrire ,  monsieur,  car  j*ai  été  occupée 
par  des  soins,  et  depuis  trois  jours  par  une  très-grande 
affliction  que  vous  aurez  aussi.  C'est  de  la  mort  de  M.  de 
Verdun.  Vous  savez  que  je  n'en  étois  pas  contente;  ce- 
pendant il  a  fait  tout  ce  qu'il  falloit  pour  me  le  faire  ou- 
blier et  pour  me  donner  un  extrême  regret  de  sa  perte. 
Dès  qu'il  fut  arrivé  hydropique,  il  m'écrivit  pour  me  prier 
de  l'aller  vofr;  il  me  parla  de  son  mal,  de  ses  sentiments, 
de  son  salut,  et  il  me  dit  mille  choses  obligeantes;  depuis 
ce  temps-là  il  n'a  vu  que  moi  tous  les  jours.  Je  me  pro- 
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in«Dai  avee  loi  pendant  deux  heures  dans  sa  chambre  la 
veille  de  sa  mort;  il  ne  la  croyoit  pas  si  proche.  Le  jour 
qu^il  mourut,  il  prit  une  grosse  médecine  qui  le  tua,  et 
ce  jour-là;  sur  Içs  deux  heures,  il  m'avoit  envoyé  prier  de 
de  l'aller  voir  à  six ,  et  à  cinq  il  étoit  mort.  Je  vous  l'avoue, 
monsieur,  mon  affliction  a  été  grande  et  Fest  encore.  C'est 
une  chose  fort  touchante  de  voir  mourir  uu  homme  dans 
la  force  de  son  ftge^i  à  plus  forte  raison  un  ami.  Je  l'ai  fort 
pleuré,  moi  qui  ne  pleure  jamais.  Hélas!  monsieur,  que 
Ton  vit  peu  et  que  Ton  est  mort  longtemps!  Ces  obj^MJ^ 
font  faire  de  cruelles  réflexions. 

Il  n'y  a  rien  ici  de  nouveau,  et  puis  le  moyen  de  mêler 
des  nouvelles  indiflërentes  à  celles  de  la  mort  d'un  ami. 

Adieu,  mon  cher  monsieur;  ayez  soin  de  votre  santé. 
Ces  exemples-là  en  doivent  faire  redoubler. 


n07.  —  Bitë$y  à  madame  de  S  aider  y. 

A  Cbasea ,  ce  4  jioTembre  1679. 

Nous  ne  serons  pas  à  Paris  avant  la  fin  de  ce  mois^  ma- 
dame ,  car  nous  n'avons  pas  encore  de  logis  et  nous  avons 
encore  des  affaires. 

Vous  m'affligez  fort  en  me  mandant  le  misérable  état 
où  est  M.  de  Verdun ,  et  d'autant  plus  que  je  ne  m'atten- 
dois  à  rien  moins. 

On  m'a  mandé  que  c'étoit  le  duc  de  Villeroi  qui  alloit 
avec  l'ambassadeur  Colbert  demander  la  princesse  de 
Bavière.  Comme  on  la  dépeint ,  ce  mariage  devroit  bien 
embellir  la  cour. 

Il  faut  que  mon  cousin  de  Villegagnon  soit  une  pauvre 
espèce  d'homme  d'épouser  la  Force ,  laide,  pauvre  et  dé-* 
criée  comme  elle  est. 

On  me  nomme  avec  madame  d'Arptyon  encore  madame 
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d'Orval ,  c*est-à-dire  Tune  ou  l'autre  pour  remplir  la  place 
de  la  maréchale  de  Glérembault. 

Si  madame  de  Montespan  est  sage,  elle  ne  songera 
qu'au  jeu  et  laissera  le  roi  en  repos  sur  Tamour  ;  car  enfin 
on  ne  fait  pas  revenir  par  des  plaintes  et  des  tracas  les 
amants  infidèles.  J'en  puis  parler  savamment. 

Je  n'ai  guère  vu  madame  de  Brissac;  mais  dans  ce  peu 
de  temps-là  j'ai  pris  beaucoup  d'estime  pour  elle*  C'est 
comme  cela  qu'il  me  falloit  une  maîtresse  et  non  pas  une 
qui  n'auroit  rien  de  délicat  que  le  palais. 

4708. —  Bussy  au  marquis  de  Trichaieau* 

A  Ghasen,  ce  9  novembre  1679. 

je  reçus  votre  lettre  du  2  de  ce  mois  à  Montjeu^  mon- 
sieur, si  tard  que  je  n'y  pus  faire  réponse;  je  n'en  revins 
encore  qu'hier.  Nous  y  avons  fait  une  Saint -Hubert  agréa- 
ble et  je  vous  y  souhaitai  fort.  Voici  ce  qu'il  y  avoit  de 
y  gens  :  Mesdames  de  Marcilly^  de  Toulongeon,  de  Mont- 
jeu  et  de  Goligny,  mademoiselle  de  Marcilly;  MM.  des 
Marets,  d'Épinac,  de  Toulongeon,  de  Roussillon,  de  Me- 
necœur,  deChoiseul,  de  la  Rivière,  le  chevalier  Bretagne, 
M.  Jeannin,son  fils  et  moi.  Tous  ces  messieurs  prirent  im 
vieux  cerf  en  quatre  heures;  il  tua,  étant  aux  abois,  un 
chien  et  il  en  blessa  fort  un  autre,  et  l'on  ne  l'osoit  ap- 
procher, tout  rendu  qu'il  étoit;  il  fallut  que  le  veneur  de 
M.  Jeannin  le  tuât  d'un  coup  de  pistolet.  M.  de  la  Rivière 
se  signala  par  sa  vigueur,  car  il  fit  comme  les  autres  et 
il  n'eut  point  de  cheval  à  relayer  comme  eux.  Pour  moi, 
Je  fus  en  carrosse  avec  les  dames,  où  nous  ne  vîmes  rien. 
J'y  arrivai  jeudi  au  soir,  j'y  séjournai  le  vendredi  et  j'en 
repartis  le  samedi  matin.  Je  crois  que  le  reste  y  demeura 
encore  le  samedi  et  quelques-uns  le  dimanche. 
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On  m'avoit  mandé  Taffaire  de  M.  d'Armagnac  comme 
vous  me  Tavez  écrite.  L'action  du  chevalier  de  Lorraine 
me  paroît  fort  jolie. 

On  m'écrit  que  l'on  nomme  encore  M.  de  Crussol  pour 
Munich,  c'est-à-dire  lui  ou  le  duc  de  Villeroi,  et  que  cela 
n'est  pas  encore  décidé. 

Je  suis  sur  le  point  de  partir  d'ici;  mais  à  mesure  que 
je  fais  des  affaires  il  m'en  revient  d'autres^  et  Je  ne  veux 
rien  laisser  d'imparfait ,  ne  sachant  quand  je  reviendrai. 

Au  reste*,  j'oubliois  de  vous  dire,  monsieur,  que  le  roi 
m'a  accordé  la  permission  pour  les  six  mois  que  je  lui  ai 
demandés.  Je  passerai  assurément  à  Semur  en  allant  à 
Paris.  Adieu. 


4709.  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Semur,  ce  6  noTembre  1679. 

Je  ne  sais ,  monsieur,  jusqu'où  votre  lettre  du  27  de 
l'autre  mois  a  été ,  mais  je  ne  l'ai  reçue  que  samedi  par  le 
courrier  qui  apporta  celles  de  Paris.  Je  pars  demain  pour 
un  petit  voyage  de  sept  ou  huit  jours.  J'espère,  de  la  ma- 
nière dont  vous  m'écrivez  de  celui  que  vous  voulez  faire  à 
Paris,  que  je  serai  revenu  avant  votre  passage  en  ce  pays- 
ci*  Je  serois  extrêmement  fâché  si  je  n'avois  pas  l'honneur 
de  vous  y  voir. 

Ce  que  vous  me  mandez  par  votre  lettre  du  27  de  l'autre 
mois,  touchant  les  châteaux  où  le  roi  a  jugé  à  propos  de 
mettre  garnison  françoise,  est  fort  plaisant.  Le  roi  d'Es- 
pagne sera  bien  heureux  si  Luxembourg  ne  se  trouve  pas 
dépendre  de  celui  qui  dépend  de  Roc-de-Mars  (1). 


(1)  Luxembourg  fut  Iwmbardé  et  pris  en  1684. 
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Je  crois  que  vous  savez  la  sépamtion  de  M.  et  <te  (oa- 

dame  de  Ventadour  (I). 


4710.  — Bvssy  au  marquis  de  Trichateau. 

▲  Ghasea ,  ce  9  noTembre  1679. 

n  faut  que  ma  lettre  du  27  octobre  ait  été  à  Montbard^  ^ 
Noyers  ou  à  Auxerre,  monsieur,  suivant  le  temps  que 
vous  avez  mis  à  la  recevoir.  Cela  est  fort  désagréable. 

Si  vous  êtes  de  retour  de  votre  petit  voyage  au  15  de  ce 
mois ,  monsieur,  je  vous  rencontrerai  à  Semur  et  j'en  se- 
rai ravi. 

Nous  avons  dit  comme  vous  que  Luxembourg  pourroit 
bien  enc(Nre  dépendre  du  château  qui  dépend  de  IU)c-de- 
Mars.  Le  plus  fort  a  toujours  raison. 

A  propos  de  la  séparation  de  M.  de  Ventadour  et  de  sa 
femme,  je  remarque  que  le  divorce  commence  à  être  aussi 
commun  en  France  que  chez  les  Romains;  les  mariages 
se  rompent  comme  les  galanteries. 

17H.  —  Bussy  à  madame  de  Scudéry. 

A.  Ghasea ,  ce  H  noTembre  1679. 

Je  ne  reçus  qtf  avant-hier  votre  lettre  du  3,  madame, 
qui  m'a  extrêmement  surpris  et  fort  affligé.  La  peur  que 
vous  m'aviez  faite  de  la  maladie  de  M.  de  Verdun  ne  m'a- 
voit  point  du  tout  préparé  à  sa  mort;  j'espérois  en  sa  jeu- 
nesse et  &u  secours  qu'une  personne  qui  a  du  bien  trouve 


(1)  Voyez-en  le  détail  dans  la  lettre  de  madame  de  Sé?igné  à  sa 
fille,  en  date  du  18  octobre  16Y9|  et  plut  loin  i  p.  11. 
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d'ordinaire  dans  Paris.  Cependant  j'y  ai  été  trompé*  Dieu 
veuille  avoir  son  ftme  !  Je  Tainiois  fort  et  je  pense  avoif 
perdu  un  bon  ami  en  lui.  Je  ne  sais  si  je  me  flatte,  ma- 
dame^  mais  vous  me  parlez  du  soin  qu'il  a  eu  de  vous 
faire  oublier  les  chagrins  qu'il  vous  avoit  donnés,  d'une 
manière  à  me  faire  croire  qu'il  vous  a  fait  quelque  présent 
en  mourant.  Je  vous  assure  que  je  le  voudrois  de  tout 
mon  cœur  pour  votre  intérêt  et  pour  Thonneur  de  sa  mé- 
moire; mandez-moi  ce  qui  en  est  et  ne  vous  affligez  point, 
car  cela  ne  lui  serviroit  de  rien  et  vous  pourroit  nuire. 
Pour  moi,  qui  suis  vivement  touché  de  la  perte  de  mes 
amis  j  j'essaie  à  m'en  consoler  bien  vite  et  la  longue  ex- 
périence que  j'ai  des  afflictions  m'en  fait  venir  à  bout  ai- 
sément* 

i7iâ.  —  Bm$y  à  Jalon 

▲  Ghuen ,  oe  13  Bovembre  1679. 

Pour  répondre  à  toutes  les  lettres  que  vous  m'avez 
écrites,  monsieur,  depuis  ma  dernière,  je  vous  dirai  que 
je  n'ai  jamais  été  si  surpris  que  d'apprendre  l'affaire  du 
Roc-de-Mars;  cela  fait  une  grande  honte  au  roi  d'Es- 
pagne et  bien  de  Thonneur  au  roi.  Ne  croyez-vous  pas  que 
nos  neveux  se  feront  une  grande  idée  de  la  gloire  de 
notre  maHre,  quand  ils  verront  qu'il  étoit  obéi  des  rois  ses 
voisins  comme  des  gouverneurs  de  ses  provinces? 

Vous  savez,  je  crois,  qu'après  la  mort  de  M.  de  la  Car- 
donnière,  le  roi  a  donné  la  charge  de  mestre  de  camp  gé- 
néral de  la  cavalerie  légère  à  M.  de  Montclar;  il  est  outre 
cela  grand  bailli  d'Alsace.  Voilà  un  homme  bien  établi  et 
bien  heureux,  vu  son  mérite.  M.  de  Choiseul,  qui  en  a 
beaucoup  plus  et  plus  de  naissance^  devroit  bien  plutôt 
avoir  ces  étftUissements-lk  que  rautre« 
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Enfin,  après  avoir  longtemps  douté  si  monseigneur  le 
Dauphin  épouseroit  la  princesse  de  Bavière,  nous  voilà 
éclaircis.  La  plupart  des  princes  promettent  tout  quand 
ils  ont  besoin  des  gens^  mais  peu  tiennent  leur  parole 
quand  ce  péril  est  passé.  Le  roi  est  sur  ce  sujet  au-dessus 
des  autres  rois^  comme  il  Test  sur  les  autres  bonnes  qualités 
qui  leur  manquent,  toujours  pressé  de  tenir  sa  parole  pour 
son  honneur,  comme  les  autres  le  sont  pour  la  nécessité. 

1713.  —  Le  marquis  de  Bussyà  Bussy. 

A  Paris,  ce  13  novembre  1679, 

Je  revins  hier  de  Saint-Germain,  monsieur,  où  j'étoîs 
depuis  huit  jours;  j'y  ai  vu  M.  de  Saint-Aignan  entre 
autres ,  à  qui  j'ai  appris  la  permission  que  vous  avez  d'al- 
ler à  Paris.  Il  m'a  prié  de  vous  faire  ses  compliments.  Le 
comte  de  Gramont  m'a  prié  de  la  même  chose  et  de  vous 
mander  qu'il  vous  gardoit  de  ses  petits  soupers,  que  vous 
connoissez,  en  tiers  avec  la  comtesse. 

Entragues  (1),  lieutenant  de  roi  du  Mâconnois,  a  péri 
sur  les  vaisseaux  ;  Choiseul  et  Genlis  demandent  sa  charge. 

1714.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  16  Dovembre  1679. 

Je  VOUS  assure,  monsieur,  que  je  ne  m'accoutume 
point  à  la  perte  de  notre  ami;  j'ai  vu  sa  mort  de  si  près  et 
les  imaginations  vives  comme  la  mienne  sont  tellement 
pénétrées  de  tels  objets,  que  je  n'en  saurois  revenir.  Je 

(1)  Camille  4e  Gremeaox  d'Eniragues,  mort  le  19  octobre  1G79. 

Digitized  by  VjOOQ  IC 


1679.— NOVEMBRE.  13 

n'avois  point  encore,  avec  toute  ma  raison^  vu  mourir  un 
homme  si  vivant  que  M.  de  Verdun  et  qui  s'y  attendît  si 
peu  quoiqu'il  fût  malade.  Hélas!  que  cette  étendue  de 
réternité  qu'on  voit  devant  soi  est  terrible  en  ce  moment! 

Mais  pour  changer  de  discours,  on  me  vient  de  dire 
que  Tiliadet  épousoit  mademoiselle  de  Navailles,  qu'il 
prend  ses  armes  et  son  nom ,  que  M.  et  madame  de  Na- 
vailles  (1)  lui  donnent  tout  leur  bien ,  sans  se  soucier  des 
cadettes  à  qui  ils  laissent  leur  légitime;  que  le  roi  a  fait 
Tiliadet  duc  et  M.  de  Navailles  chevalier  d'honneur  de  la 
Dauphine.  Si  cela  est  vrai,  il  faut  avouer  que  c'est  un  ter- 
rible crédit  que  celui  de  M.  de  Louvois. 

M.  de  la  Rocheguyou  (2)  est  duc  et  a  la  survivance  de 
toutes  les  charges  de  son  père. 

£n  vérité,  monsieur,  vous  êtes  admirable  de  dire  que 
feu  votre  maltresse  n'avoit  que  le  palais  de  délicat.  Votre 
prétendue  fille  ne  se  dément  point  de  sa  belle  passion.  Si 
son  mariage  vous  déplaît,  ce  ne  sera  pas  du  côté  de  l'al- 
liance. Son  amant  est  de  bonne  maison;  mais  sa  figure  et 
sa  sorte  d'esprit  n'étoient  pas  propres,  ce  me  semble,  à 
inspirer  tant  de  tendresse. 


1715.  —  Le  marquis  de  Trichaieau  à  Bussy. 

A  Semur,  ce  Î3  novembre  1679. 

On  me  mande  que  le  mariage  de  monseigneur  le  Dau- 
phin est  assuré  et  qu'il  se  fera  sans  cérémonie  ; 
Que  M.  de  Ventadour  a  dit  au  roi  qu'il  étoit  fort  fâché 


(1)  K  y  a  par  erreur  Noailles  dans  le  manuscrit. 

(2)  Frauçois  de  la  Rochefoucauld,  né  le  17  août  1663,  mort  le  23 
août  1728.  —  La  terre  de  la  Rochefoucauld  fut  érigée  en  duché  le  17 
novembre  1679. 
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que  sa  femme  le  trouvftt  plus  laid  que  quand  elle  Tépousa , 
mais  que  ce  n'éloit  pas  sa  faute;  que  tfétoil  pas  beaa 
qui  vouloit,  et  que  si  on  pouvoit  se  donner  la  figure  qu'on 
voudroit,  il  seroit  fait  tout  comme  sa  Majesté. 

On  me  mande  que  madame  de  Yentadour  est  dans  un 
couvent  du  faubourg  Saint-Vîctor,  dont  elle  ne  pourra 
sortir  qu^avec  une  des  quatre  femmes  que  le  roi  a  nom* 
mées  :  la  maréchale  de  la  Mothe  et  la  maréchale  de  Gré- 
qui;  je  ne  me  souviens  pas  des  deux  autres.  Sa  fille  a  été 
mise  entre  les  mains  de  madame  de  Yentadour^  la  douai- 
rière. 


1716.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bmêty. 

A  Pain,  oe  S3  wréubn  1«79. 

Non^  monsieur,  je  n'ai^  je  vous  assure  eu  aucim  pré- 
sent de  feu  M.  de  Yerdun.  H  me  paroissoit  avoir  de  très- 
bonnes  et  de  très-généreuses  intentions  pour  moi ,  mais  il 
ne  les  avoit  pas  expliquées;  il  devoit  faire  son  bon  jour  (i) 
le  jour  de  la  Toussaint ,  et  son  testament  le  jour  des 
Morts;  et  il  mourut  ce  jour-là.  Il  m'avoit  fait  mille  ami- 
tiés, demandé  mille  pardons  et  il  tf  avoU  voulu  voir  que 
moi.  Il  me  demandoit  tous  les  jours  quand  donc  vous  ar- 
riveriez et  l'on  eût  dit  que  son  esprit  avoit  faim  du 
vôtre;  il  est  vrai  qu'il  vous  aimoit  fort.  Je  fais  ce  que  je 
puis  pour  me  consoler,  mais  je  n'en  puis  venir  à  bout; 
cela  m'a  fait  une  impression  de  mâancolie  qui  m'a  iait 
malade. 

Je  ne  sais  si  vous  savez  la  disgrâce  de  Pomponne  (3). 


(1)  C'est-à-dire  communier. 

(2)  Le  18  novembre.  Voyez- en  le  récit  plus  loin.  Cf.  la  Mtre  de 
madame  de  Sërlgnë  à  sa  ûlle ,  en  date  da  22  novembre  latV. 
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Je  crois  que  vous  en  serez  bienfâcbé^  quand  vous  serez  id 
nous  en  dirons  les  causes. 

M.  Colbert  est  bien  en  faveur  ;  il  a  eu  sa  charge  (1)  pour 
son  frère  le  président.  Il  me  parolt  que  o'est  être  le  pre* 
mier  ministre  que  d'être  ministre  des  finances^  de  la  ma< 
rine,  des  bâtiments  et  des  afiEûres  étrangères*  Je  ne  sais 
comme  Tenlendent  M.  le  chancelier  et  M.  de  Louvois; 
mais  M.  Colbert  monte  fort  au«dessus  par  ce  dernier  éta- 
blissement. 


L^aoeablement  de  mes  affaires  m'empèGha  de  répondre  à 
toutes  ces  lettres.  Je  partis  de  Ghaseu  le  27  nov^nbre  et  je 
vins  par  Semur  à  Bussy,  d'où  je  partis  pour  Paris  le  !•'  dé- 
cembre. 

J'y  arrivai  le  9,  et  leii  j'écrivis  cette  lettre  à  Louvois,  se- 
crétaire d'État  : 


1717.  —  Bussy  à  Louvois  (2). 

A. Paris,  ee  11  décembre  ltf79. 

Monsieur, 

Je  crois  que  vous  savez  la  grâce  que  le  roi  m'a  faite  de 
me  permettre  de  venir  passer  six  mois  à  Paris  pour  des 
affaires  de  conséquence  que  j'y  ai.  Si  j'avois  la  liberté 
d'aller  à  Saint-Germain,  je  vous  irois  là  rendre  mes  de- 
voirs, et  comme  lorsque  vous  venez  ici  c'est  pour  des  af- 
faires qui  vous  empêchent  de  voir  personne,  je  vous  sup- 
plie très-humblement  de  me  mander  si  vous  me  voudriez 


(1)  Celle  de  Pomponne. 

(2)  On  a  enlevé  dans  le  manuscrit  un  feuillet  avant  celui  où  se 
trouve  la  copie  de  cette  lettre.  Les  anciennes  éditions  ne  contiennent 
raenne  lettre  da  mois  de  décembre. 
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faire  la  grâce  de  me  donner  un  quart  d^heure  d^audîence 
pour  avoir  l'honneur  de  vous  entretenir,  ou  si  vous  aime- 
riez mieux  que  je  le  fisse  par  lettres.  Le  premier  me  fa- 
rcit bien  plus  de  plaisir;  cependant,  monsieur,  je  ferai 
ce  qui  vous  sera  le  plus  agréable  et  je  vous  témoignerai 
toute  ma  vie  que  je  suis,  etc. 


Mon  fils  aîné,  à  qui  j'envoyai  cette  lettre,  me  manda  que 
Louvois  lui  avoit  dit,  après  l'avoir  lue,  qu'il  valoit  mieux  que 
Je  lui  écrivisse,  parce  que,  lorsqu'il  venoit  à  Paris,  c*étoît  pour 
travailler  etiju'il  ne  voyoit  personne. 


i7i8.  — Bussy  à  Pomponne. 

A  Paris  ce  1 2  décembre  1679. 

Ce  qui  vous  est  arrivé  depuis  un  mois ,  monsieur,  m*a 
donné  beaucoup  de  chagrin,  par  ce  seulement  que  ce  n'a 
pas  été  de  votre  choix;  car  d'ailleurs  il  me  semble  que 
vous  êtes  fort  bien  sorti  d'affaire,  et  qu'avec  toute  la  raison 
que  vous  avez,  vous  trouvez  assurément  que  de  grandes 
sommes  et  un  grand  revenu  accom/nodent  mieux  votre 
maison  et  sont  plus  solides  que  des  établissements  qui 
dépendoient  de  la  fortune.  Mais  enfin,  monsieur,  de 
quelque  manière  que  vous  preniez  la  chose,  j'entre  dans 
vos  sentiments  et  vous  n'avez  pas  un  ami  plus  fidèle  ni 
plus  passionné  que  moi.  Il  y  a  six  ou  sept  ans  que  vous 
m'avez  obligé  de  l'être  et  que  je  vous  en  ai  donné  des  as- 
surances; mais  je  vous  le  dirai  désormais  plus  librement 
que  je  n'ai  fait,  sachant  que  mes  compliments  vous  paroi- 
tront  de  meilleure  foi  et  que  vous  ne  pourrez  pas  douter 
que  ce  ne  soit  de  tout  mon  cœur  que  je  suis  à  vous. 

Je  ne  fais  que  d^arriver  ici  pour  jouir  de  la  gi*ftce  que 
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VOUS  m'avez  procurée,  monsieur;  aussitôt  que  je  saurai 
que  vous  serez  de  retour  en  cette  ville,  f  irai  vous  dire 
tout  ce  que  je  viens  de  vous  mander. 


Mais  pour  apprendre  le  sujet  de  la  disgrâce  de  Pomponne, 
il  faut  savoir  que  lorsque  Lionne,  secrétaire  d'État  pour  les 
affaires  étrangères,  donna  cette  charge  à  Arnauld  de  Pom- 
ponne, ambassadeur  pour  Sa  Majesté  en  Suède ,  et  en  atten- 
dant qu'il  fût  revenu  à  la  cour,  on  fit  faire  cette  charge  par 
Louvois,  secrétaire  d'État  pour  les  affaires  de  la  guerre. 
Celui-ci  qui ,  conjointement  avec  le  Tellier,  son  père,  auroit 
voulu  faire  avoir  le  département  des  étrangers  à  Gourtin, 
leur  ami ,  fâché  de  ce  que  Pomponne  lui  avoit  été  préféré,  ré- 
solut de  lui  nuire  en  toutes  rencontres,  et  pour  cet  effet, 
ayant  pris  de  grandes  mesures  avec  les  ambassadeurs  étran- 
gers pour  s'instruire  à  fond  des  affaires  et  être  le  premier 
averti  des  nouvelles,  ilprenoit  au  retour  de  Pomponne  grand 
soin  de  les  apprendre  au  roi  avant  que  ce  nouveau  ministre 
les  eût  rapportées  à  Sa  Majesté,  ce  qui  le  faisoit  paroître  né- 
gligent dans  sa  charge.  Etenfin  Louvois  disposa  le  roi  par  ces 
manœuvres  à  ne  chercher  qu'une  occasion  pour  destituer 
Pomponne,  et  voici  comment  Sa  Majesté  la  prit  : 

Le  président  Colbert,  frère  du  ministre ,  avoit  envoyé  un 
courrier  de  Munich  à  la  cour  (IJ  :  celui-ci  rencontra  Pom- 
ponne à  Paris  prêt  à  moater  en  carrosse  pour  aller  à  sa  mai- 
son de  Pomponne.  Le  ministre  reçut  son  paquet  et  pria  le 
courrier  de  se  cacher  pendantdeuxjours  qu'il  seroit  à  la  cam- 
pagne; celui-ci  le  lui  promit:  mais  ne  croyant  pas  manquer 
à  sa  parole,  il  alla  voir  en  cachette  un  de  ses  camarades  dans 
la  maison  du  président  Golbert ,  son  maître.  Ce  camarade 
ayant  été  dire  à  la  présidente  qu'un  tel  étoit  arrivéde  Munich, 
celle-ci  l'envoya  quérir:  et,  après  avoir  reçu  de  lui  le  paquet 
de  son  mari  qui  s'adressoit  à  elle,  et  celui  qui  s'adressoit  au 


(1)  Ce  courrier  apportait  des  nouvelies  favorables  relatives  à  la 
conclusion  du  mariage  du  Dauphin  avec  la  princesse  de  Bavière. 
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ministre  Ck)lbert,  son  beau-frère,  ellelelul  envoya.  Ce  ministre 
alla  aussitôt  à  Saint-Germain  dire  au  roi  qull  avoit  été  un 
peu  surpris  de  voir  que  Sa  Majesté  n'eût  pas  eu  la  bonté  de 
lui  parler  des  nouvelles  qu'elle  avoit  reçu  de  Bavière.  Le 
roi  lui  ayant  répondu  qu'il  n'en  avoit  pas  reçues ,  Colbert 
lui  montra  celles  que  son  frère  lui  écrivoit  :  ce  qui,  ayant 
convaincu  Sa  Majesté  de  la  négligence  de  Pomponne,  elle  lui 
(à  Colbert)  commanda  d'aller  sur-le-champ  dire  à  ce  secré- 
taire  d'État  de  ne  se  pas  présenter  devant  elle  et  de  lui  de-, 
mander  la  démission  de  sa  charge.  Colbert  alla  de  Saint-Ger- 
main à  Paris  et  de  Paris  à  Pomponne.  Pomponne,  ayant  eu 
avis  de  la  découverte  du  courrier  et  d'une  partie  de  ce  qui 
s'étoit  passé  à  Saint-Germain,  y  alla  tout  droit  et  ne  rencon- 
trant point  Colbert,  11  alla  porter  son  paquet  au  roi.  Sa  Ma- 
jesté lui  fit  dire  par  Bontems,  Tun  de  ses  valets  de  chambre, 
qu'elle  étoit  empêchée  et  qu'elle  Tenverroit  quérir  quand 
elle  ne  le  seroit  plus.  Cependant  Colbert  étant  revenu  peu  de 
temps  après ,  le  roi  l'envoya  demander  le  paquet  à  Pomponne 
et  en  môme  temps  sa  démission  ;  lui  dire  de  plus  qu'il  s'en 
allât  à  Paris  et  qu'il  ne  vît  Sa  Majesté  d'un  mois.  Pomponne 
lui  témoigna  souhaiter  de  parler  au  roi.  Colbert  lui  dit  que, 
s'il  le  vouloit  croire,  II  ne  le  feroit  pas  demander  à  Sa  Majesté  ; 
et  ensuite  de  cela  il  se  retira  dans  sa  maison  de  Paris,  où  il 
ne  vit  personne  huit  jours  durant  qu'il  y  fut,  et  de  là  il  s'en 
alla  à  la  campagne. 

Louvois  contribua  fort  à  la  disgrâce  de  Pomponne,  croyant 
toujours  mettre  son  ami  Courtin  à  sa  place;  et  Colbert,  qui 
avoit  aidé  à  l'établissement  de  Pomponne,  prétendit  qu'il 
n'avoit  pas  été  assez  reconnoissant  et  acheva  de  le  détruire 
pour  faire  le  président  de  Croissy,  son  frère,  secrétaire 
d'État. 

Ce  qu'on  peut  ajouter  à  cela,  c'est  que  Pomponne,  voyant 
que  Louvois  et  Colbert  étoient  gens  à  ne  pas  manquer  de  pro- 
fiter de  ses  fautes,  devoit  être  plus  soigneux  qu'il  ne  fût  de 
n'en  point  faire  ;  mais  il  est  bien  malaisé  de  marcher  droit 
avec  des  gens  accrédités  qui  ne  songent  qu'à  se  prévaloir  de 
notre  chute. 
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ili9.  —  Buêsy  à  la  JHvière. 

k  Paris,  €6  IS  décambrt  167ti 

J'arrivai  ici  le  9  de  ce  mois,  monsieur  ;  je  n'ai  encore  vu 
personne  et  je  ne  verrai  encore  qui  que  ce  soit  de  quinze 
jours.  Il  n'y  a  que  le  roi^  M.  de  Louvois  et  moi,  qui  sa- 
chions que  je  suis  ici. 

On  dit  que  M.  de  Louvois,  qui  en  vouloit  de  longue 
main  à  M.  de  Pomponne  parce  qu'il  avoit  été  préféré  à 
son  ami  Gourtin,  a  fort  aidé  à  sa  disgrâce.  On  dit  que  ce 
qui  acheva  de  déterminer  le  roi  à  faire  dire  à  M.  de  Pom- 
ponne de  se  défaire  de  sa  charge,  ce  fut  que  le  président 
Colbert  ayant  envoyé  un  courrier  h  la  cour,  on  le  fit  cacher 
deux  jours,  et  ce  retardement  confirma  le  roi  dans  h 
pensée  que  M.  de  Pomponne  étoit  un  p?iresseux,  Sa  Ma- 
jesté n'ayant  pas  examiné  le  ^ujet  du  retardemept  du 
courrier- 

i'ui  peur  que  cela  ne  fasse  tort  à  la  gloire  du  roi,  car 
enfin  M.  de  Pomponne  est  estimé  de  tout  le  monde  et 
l'on  ne  croit  pas  son  successeur  à  beaucoup  près  si  capable 
que  lui. 

Mademoiselle  de  Louvois  a  épousé  le  fils  de  Marcillac, 
que  Ton  appelle  le  duc  de  la  Rocheguyûn(l). 

On  ne  parle  plus  de  Tilladet. 

La  nouvelle  maîtresse  est  grosse;  on  dit  que  la  passion 
du  roi  pour  elle  est  fort  diminuée;  cela  ne  me  surprend 
pas  ;  j'ai  toujours  cru  qu'il  falloit  de  l'esprit  à  la  maîtresse 
pour  faire  durer  un  amour  jouissant  et  surtout  avec  un 
honnête  homme. 


(1)  Voy.  plus  liant,  p.  18,  note2etlalettied0iiud«inadASéylgQé 

à  iSL  fille,  en  date  des  10  et  24  novembre  1679. 
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Le  prince  de  Guémené^  qui^  comme  vous  savez*  éioit  in- 
consolable il  y  six  mois  de  la  mort  de  sa  femme,  épouse 
enJSn  mademoiselle  de  Vauvineux.  (i)  Tout  le  monde  ne 
peut  pas  être  Artémise  ou  la  duchesse  de  Montmoren- 
cy (2). 

Et-peu  de  gens  yont  à  Técole 
De  la  veuve  du  roi  Mausole. 


1720.  —  La  Rivière  à  Bussy. 

Aobigny,  ee  15  décembre  1679. 

J*aî  bien  de  Ta  joie,  monsieur,  de  votre  heureuse  arri- 
vée et  de  rhonneur  que  vous  me  faites  de  me  rapprendre. 
J'étois  fort  en  peine  du  succès  de  votre  voyage  et  je  vous 
rends  mille  grâces  de  m'en  avoir  tiré.  Si  vos  amis  de  la 
cour  sont  aussi  empressés  que  je  sens  qu'on  doit  Tétre  de 
vous  revoir,  vous  aurez  de  la  peine  à  vous  cacher  d'eux 
quinze  jours. 

Je  sais ,  avec  tout  le  monde ,  que  M.  de  Pomponne  est 
un  trôs-honnête*homme;  mais  j'ai  su  aussi  depuis  long- 
temps que  le  roi  lui  avoit  bien  moins  trouvé  de  capacité 
qu'il  n'en  avoit  attendu  de  lui.  J'ai  de  la  peine  à  croire  que 
M.  de  Louvois  ait  contribué  à  sa  disgrâce^  sans  être  as- 
suré que  sa  charge  tombât  entre  les  mains  d'un  de  ses 
amis. 

Le  tour  du  courrier  caché  a  bien  l'air  de  la  cour; 
cela  fait  voir  que  c'est  une  mer  orageuse  où  personne 
n'est  en  repos  ni  en  sûreté.  Les  malheureux  souffrent  de 


(1)  Voy.  la  lettre  de  madame  de  SévigDé  à  sa  fille,  en  date  du  6 
décembre  1679. 

(2)  la  femme  du  duc  de  Montmovency,  décapité  à  Toulouse  le  30 
octobre  1632. 
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leurs  malheurs;  ceux  qui  ne  le  sont  pas  craignent  toujours 
de  le  devenir  ;  Tenvie,  les  rapports,  les  trahisons,  sont  des 
ennemis  qui  ne  vont  point  de  jour  ;  le  plus  honnête  homme 
du  monde  ne  les  peut  vaincre,  parce  quMl  ne  sait  où  les 
combattre  et  que  malheureusement  on  ne  s'éclaircit  point 
avec  les  rois.  Plût  à  Dieu,  monsieur,  que  vous  ne  sussiez 
pas  tout  cela  mieux  que  moi! 

MM.  de  Louvois  et  de  Marcillac  ne  pouvoient  rien  faire 
de  plus  prudent  que  de  s'allier,  cela  s'appelle  étayer  la 
maison  avant  qu'elle  branle. 

Pour  M.  de  Tilladet,  je  ne  le  tiens  pas  pour  embarrassé 
de  sa  fortune  ;  elle  n'est  pas  déjà  moindre  que  celle  de  ses 
prédécesseurs,  et  son  pilote  le  mènera  à  bon  port. 

Je  ne  suis  pas  surpris  que  la  passion  du  roi  soit  dimi- 
nuée. Un  honnête  homme  peut  s'engager  par  les  yeux, 
mais  le  seul  mérite  le  retient.  On  veut  les  gens  qu'on  aime 
en  corps  et  en  âme,  parce  que  l'on  veut  tout^  mais  l'es- 
prit est  d'un  plus  grand  commerce;  il  occupe  dans  tous 
les  temps  et  le  corps  ne  sert  que  par  intervalles.  Je  m'i- 
magine que  le  roi,  las  des  passions,  voltigera  désormais. 

J'apprends  sans  surprise  le  mariage  du  prince  de  Gué- 
mené  avec  mademoiselle  de  Vauvineux,  parce  qu'il  Tavoit 
aimée  avant  que  d'épouser  mademoiselle  de  Luynes,  et 
que,  d'ailleurs,  il  n'a  pas  l'esprit  d'être  inconsolable.  On 
ne  Sjent  qu'à  proportion  de  ce  qu'on  connott^  et  l'on  ne 
regrette  comme  il  faut  que  quand  on  sait  bien  ce  qu'on  a 
perdu. 

1721 .  —  BiisBy  à  Louvois. 

▲  Paris,  ce  21  décembre  1679. 

Monsieur. 

Vos  affaires  vous  ayant  empêché  de  me  pouvoir  accor- 
der le  rendez-vous  que  je  vous  avois  demandé  pour  avoir 
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rhonneur  de  vous  entretenir  un  moment ,  je  vous  supplie 
très-huroblement  de  vouloir  bien  prendre  la  peine  de 
présenter  de  ma  part  le  placet  ci -joint  (1)  au  [roi  «t  de 
Tappuyer  de  vos  bons  offices.  Je  vous  proteste  que  vous 
n'obligerez  jamais  personne  qui  soit  avec  plus  de  reooD* 
noissance  que  moi>  etc. 


Dans  06  temp&4à  Tédit  des  duels,  qui  étoit  déjà  ibrt  rigou- 
reux, le  devînt  encore  davantage  par  de  nouveaux  articles 
que  le  roi  y  fit  ajouter.  Et  il  faut  dire  la  vérité,  on  ne  sauroit 
assez  louer  la  constance  de  ce  prince  à  déraciner  la  maudite 
coutume  des  gens  d'épée  de  son  royaume  de  se  battre  pour 
peu  de  chose. 

On  joignit  alors  au  département  de  la  guerre,  en  faveur  de 
Louvoîs,  Metz,  Toul,  Verdun  et  les  places  fortes  de  ces  trois 
évôchés,  et  on  redonna  au  département  des  étrangers  le  Dau- 
phinéetleLyonnoîs. 


1722.  —  Bussy  au  marquis  de  Triehaiemi^ 
4  Pans»  ce  ta  déMubie  l«7», 

Enfin^  monsieur^  voilà  le  mariage  de  M.  le  Dauphin  ré- 
solu avec  la  princesse  de  Bavière^  et  l'on  se  passe  du  ma- 
riage de  l'électeur  avec  Mademoiselle. 

Le  duc  de  Richelieu  est  nommé  pour  chevalier  d'hon- 
neur de  madame  la  Dauphine;  le  maréchal  de  Bellefonds 
pour  premier  écuyer;  la  duchesse  de  Richelieu  pour  dame 
d'honneur,  en  remettant  sa  charge  de  dame  d'honneur  de 
la  reine  à  la  duchesse  de  Créqui. 

La  maréchale  de  Rochefort  sera  dame  d'atour.  Madame 


(I)  Voy«  M  piMetà  rApp6iidiee« 
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de  Mainienon  sera  seconde  dame  d'alour,  qui  est  une 
charge  nouvelle  qui  lui  donnera  Tautorité  dans  la  cham- 
bre, quand  mesdames  de  Ridielieu  et  de  Rochefort  n'y 
seront  pas. 

On  nomme  pour  filles  de  madame  ia  Dauphine,  les 
deux  Bîron  (1)^  la  petite  Tonnerre,  Laval  et  la  petite 
Rambures. 

Le  roi  part  à  la  fin  de  janvier  pour  aller  au-devant  de 
madame  la  Dauphine.  On  ne  sait  pas  encore  si  M.  de 
Montausier  ira  Tépous^  de  la  part  de  M.  le  Dauphin  ou  si 
M.  le  Dauphin  l'épousera  lui-même. 

L'on  parle  du  mariage  de  M.  le  prince  de  (joaii  avec 
mademoiselle  de  Blois. 

On  ne  croit  pas  que  la  maréchale  de  Glérembault  soit 
exilée;  il  ne  lui  coûtera  que  la  démission  de  saciiarge. 


1723.  —Jalon  à  Bussy 

k  M0ta,ce24âéoanbnl679. 

Ob  «nare  que  M.  de  Montdar  a  passé  le  Rhin  avec 
mille  chevaux^  H  y  en  a  qui  croient  qtJMS  c'est  pour  faire 
payer  la  oontribuiion  aux  villes  forestières.  Messieurs  de 
Bûle  fad  ont  envoyé  un  exprès  pour  le  prier  de  laisser 
libre  le  passage  des  blés  à  ceux  qui  en  veulent  amener 
dans  leur  ville;  lequd  passage  avoit  été  défendu,  parce 


(1)  Voici  nn  Jêli  quatrain  adressé  aux  deux  sœurs  Gontaat  de 
Uiron: 

Yoas  êtes  belle  et  votre  sœar  esl  l)eQe. 
Entre  toqs  Aeni  teot  dioli  aerott  bien  denx. 
L'AflMW,  dii-oii ,  étoit  lileikd  gouuba  toiU| 

Hais  il  aimoit  tine  brune  comme  elle. 

Vs  HafiTspai.  t.  IV,  p.  SSI« 
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qu'à  Bâle  on  avoit  refusé  des  vivres  aux  officiers  de  Hu- 
ningue  et  fermé  leurs  portes  de  ce  côté-là;  mais  M.  de 
Montclar  ne  leur  a  pas  accordé  ce  qu'ils  demandoient. 

On  mande  de  la  Haye  que  l'ambassadeur  d'Angleterre  y 
est  arrivé  avec  nouvel  ordre  pour  conclure  le  traité  d'al- 
liance entre  cette  couronne  et  les  États  généraux  et  que 
l'ambassadeur  de  France  a  représenté  aux  membres  des- 
dits États^  qu'il  a  vus  tous  en  particulier,  que  le  roi  son 
maître  avoit  juste  sujet  de  se  mécontenter  de  ce  qu'ils  tar- 
doient  si  longtemps  à  se  déclarer  sur  Tacceptation  de  la 
ligue  qu'il  leur  a  proposée  et  qu'il  considéroit  ce  retarde- 
ment comme  un  refus  qui  pourroit  l'obliger  à  prendre 
d'autres  mesures  qui  leur  seroient  avec  le  temps  fort 
préjudiciables. 

Quoique  les  François  aient  quitté  tout  l'archevêché  de 
Cologne,  ils  sont  néanmoins  encore  dans  Duren  et  Limich, 
villes  du  pays  de  Juliers.  On  mande  de  Wesel  que  les 
ordres  étoient  tout  prêts  à  la  cour  pour  faire  sortir  les  trou- 
pes françoises,  lorsqu'une  lettre  de  M.  l'électeur  de  Bran- 
debourg ,  par  laquelle  il  vouloit  savoir  le  jour  de  l'éva- 
cuation, avoit  tellement  offensé  le  roi  que  non-seulement 
tout  fut  contremandé,  mais  aussi  qu'on  forme  maintenant 
de  nouvelles  prétentions  sur  le  canon  qui  y  étoit  demeuré 
quand  les  François  en  sortirent  la  dernière  fois. 

n  est  mort  cette  année  cent  quarante  mille  personnes 
de  peste  à  Vienne. 

Le  11  de  ce  mois  se  fit  l'ouverture  de  la  chambre  de 
réunion  que  le  roi  a  établie  en  cette  ville  pour  faire  re- 
cherche de  toutes  les  aliénations  et  usurpations  qui  ont 
été  faites  des  biens  des  évêchés  de  Metz,  Toul  et  Verdun, 
pour  les  rejoindre  à  la  couronne,  attendu  que  par  le  traité 
de  Munster,  qui  a  été  confirmé  par  celui  de  Nimègue, 
toute  la  souveraineté  des  trois  susdits  évêchés  a  été  cédée 
au  roi.  Cette  chambre  est  composée  de  notre  premier 
préndent  et  de  dix  conseillers  qui  ont  été  choisis  et  nom* 
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mes  par  Sa  Majesté,  et  M .  Raveaux  (1)  en  a  été  fait  procureur 
général  comme  ayant  travaillé  plus  que  personne  à  la  re- 
cherche des  titres  et  documents  qui  peuvent  faire  voir  ces 
aliénations  et  usurpations.  On  dit  que  la  meilleure  partie 
de  la  Lorraine  est  de  ce  nombre^  et  même  il  y  a  plusieurs 
princes  et  seigneurs,  qui  possèdent  des  terres  voisines  de 
la  Basse- Alsace  et  du  Palatinat,  qui  en  dépendent.  La 
chambre  a  commencé  à  cette  première  séance  à  résoudre 
de  faire  assigner  en  icelle  tous  ces  princes  et  seigneurs 
qui  possèdent  des  biens  de  cette  nature ,  pour  apporter 
les  titres  et  documents  en  vertu  desquels  ils  tiennent  et 
possèdent  lesdits  biens.  Il  n'y  a  guère  d'apparence  qu'ils 
veuillent  comparoître  à  l'assignation,  de  sorte  qu'ils  se- 
ront assurément  jugés  par  défaut. 

Quoique  l'empereur,  pour  rompre  l'alliance  proposée  de 
mademoiselle  de  Valois  avec  M.  l'électeur  de  Bavière,  ait 
offert  sa  fille  à  Télecteur^  le  roi  ne  laisse  pas  de  passer 
outre  au  mariage  de  la  princesse  de  Bavière  avec  monsei- 
gneur le  Dauphin.  Chacun  de  ces  trois  princes  a  ses 
raisons. 

1724.  —  Bussy  au  P.  P.  Brulart. 

k  Paris ,  66  26  décembro  1679. 

Vous  croyez  bien,  monsieur,  qu'étant  votre  serviteur 
comme  je  le  suis,  j'ai  été  fort  fâché  de  ce  qui  est  arrivé  à 
madame  la  maréchale  de  Clérembault,  et  que  je  prendrai 
toute  ma  vie  part  à  tout  ce  qui  vous  arrivera.  Une  autre 
fois^  je  vous  manderai  des  nouvelles,  et  pour  ce  coup,  je 
ne  vous  dirai  rien  davantage^  sinon  que  je  suis  de  tout 
mon  ca:ur  à  vous. 


(1)  Probablement  le  fils  de  J.  Baptiste  Ravot,  premier  président  du 
parlement  de  Metx,  lequel  était  mort  en  1673. 
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1725. — Bmsy  à  la  IKmère. 

â  Paiis ,  ce  M  déemim  167f  • 

Vous  iserez  bien  surpris,  monsieur,  d'apprendre  que 
M.  de  Louvois,  qui  a  fort  aidé  à  ruiner  M.  de  Pomponne 
dans  l'esprit  du  roi  deux  ans  durant,  dans  la  pensée  qu'il 
mettroit  un  de  ses  amis  en  sa  place,  a  commenoé  de  le 
vouloir  raccommoder  il  y  a  trois  ou  quatre  mois,  s'étant 
aperçu  que  le  roi  le  vouloit  chasser  pour  donner  sa  charge 
au  président  Colbert  ;  mais  enfin  ce  côté-ci  remporte  et, 
dit-on,  laissera  l'autre  derrière. 

La  maréchale  de  Clérembault  est  de  retour  d'Espagne, 
et  en  arrivant,  on  lui  a  demandé  la  démissicm  de  sa 
charge,  qu'on  a  donnée  à  la  marquise  d'Ëffiat. 

On  a  fait  M.  de  Richelieu  chevalier  d'honneur  de  ma- 
dame la  Dauphine  et  Bellefonds  premier  éeuyer;  madttne 
de  Richelieu  dame  d'honneinr,  madame  la  maréchale  de 
Rochefort  dame  d'atours,  madame  de  Maintenon  seconde 
dame  d'atours,  qui  est  une  charge  nouvelle. 

iTî6.  —  Le  marquis  de  Trickateau  à  Bussy. 

A  Semw,  ce  3i  diceiubie  1679. 

Je  n'ai  pas  assez  bonne  vue  pour  connottre  l'avantage 
qu'on  pourroit  tanouver  au  mariage  de  M,  le  Dauphin  avec 
la  princesse  de  Bavière,  si  celui  de  Mademoiselle  ne  se 
faisoit  point  avec  l'électeur.  Je  ne  doute  pas  que  l'esiwpit 
et  l'argent  n'en  viennent  à  bout,  et  qu'avee  ces  deux 
grands  secours  et  le  temps  qui  reste  encore  jusqu'à  la  ma- 
jorité de  ce  prince,  que  k»  Bavarois  disent  vouloir  at- 
tendre pour  conclure  <»  mariage,  im  trouve  moyen  de 
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faire  réussir  les  choses  à  la  satisfaction  du  roi ,  à  la  puis- 
sance et  au  bonheur  duquel  rien  i^  résiste  longtemps. 

On  m'a  écrit  ce  que  vous  me  mandez ,  monsieur,  de 
M.  et  de  madame  de  Rîdielieu,  du  maréchal  de  Belle- 
fonds,  de  madame  de  Rochefort  et  de  madame  de  Mainte- 
non  ;  on  y  a  ajouté  la  survivance  pour  le  tils  du  maréchal, 
la  diarge  de  surintendant  des  finances  de  madame  la 
Dauphine,  avec  doute  mille  livres  d'appointements  donnée 
à  Bontems  et  à  Niert(4)  pour  la  vendre,  et  celle  de  pre- 
mier maître  d'hôtel  à  Gbamarande.  On  me  mande  aussi 
que  le  mariage  de  M.  le  prince  de  Conti  et  de  mademoi- 
selle de  Blois  se  fera  avant  celui  de  M.  le  Dauphin,  qui  est 
remis  à  la  tin  de  février. 

Il  s'en  est  fait  un  depuis  quinze  jours  en  Champagne 
où  Fépousée  n'a  pris  conseil  que  de  l'amoi  r.  C'est  celui 
de  mademoiselle  de  Prasliu  (^),  qui  s'est  fait  enlever  par 
Sautour,  fils  de  madame  de  Boudamaut,  fort  brave  gar- 
çon à  ce  qu'on  dit ,  mais  à  mille  lieues  de  pouvoir  pré- 
tendre une  fille  de  la  qualité  et  du  bien  de  celle  qui  a  pris 
la  peine  de  passer  par-dessus  une  haute  muraille  pour  le 
suivre.  Le  père  et  la  mère  sont  dans  toute  la  douleur  que 
vous  pouvez  imaginer,  Car  ils  n'ont  que  cette  fille-là. 


(1)  François-Louis  de  Nlert^  premier  valet  de  chambre  du  roi  en 
Borrivance  de  son  père  (mort  en  1682,  à  80  ans),  gouTernenr  de 
IJmoges  (février  1679).  H  mourut  en  1719.  La  charge  de  surinten- 
dant lut  vendue  par  lui  et  Bontems  moyennant  330  mille  livres  à 
Desbrosses-Chouart. 

(2)  Marie-Françoise  de  Gholseui^  marquise  de  Praslin,  se  fit  enle- 
ver à  26  ans  ^  le  15  décembre  1679 ,  par  Louis  Armand  de  Labadie  de 
Sautour,  capitaine  de  cavalerie ,  qu'elle  épousa  ensuite  et  dont  elle 
resta  veuve  sans  enfants,  en  novembre  1680.  Elle  se  remaria  deux 
fois  :  1*  en  1683  à  J.-B.  Gaston  de  Ghoiseui ,  comte  d^Hôtei^  mort  en 
1705 ;  2»,  àN.  M.  de  Ghoiseui,  appelé  le  chevalier  de  Ghoiseui-Beau- 
pré.— Ses  deux  derniers  maris  prirent  à  cause  d'elle  le  titre  de  mar- 
quis de  Praslin. 
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4727.  —  Le  P.  P.  Brulart  à  Bussy. 

A  Dijon,  ce  31  décembre  1679. 

Vous  m'avez  donné  bien  de  la  joie,  monsieur,  de  m'ap- 
prendre  votre  arrivée  à  Paris  par  la  lettre  que  vous  m'avez 
fait  l'honneur  de  m'écrire  et  de  vous  être  souvenu  de  moi 
sur  ce  qui  est  arrivé  à  madame  la  maréchale  de  Clérem- 
bault.  C'est  un  double  remercîment  à  quoi  vous  m'obli- 
gez et  que  je  vous  fais  de  tout  mon  cœur.  On  m'a  écrit 
qu'elle  est  arrivée  ces  derniers  jours,  qu'elle  a  vu  le  roi  et 
Madame  incontinent  après,  et  qu'on  ne  peut  avoir  plus  de 
sujet  d'être  contente  qu'elle  en  a  de  la  réception  qu'on  lui 
a  faite  et  de  l'entretien  qu'elle  a  eu  en  particulier  avec 
l'un  et  l'autre.  Je  la  connoissois  assez  pour  croire  qu'elle 
n'avoit  pu  faire  une  faute  comme  celle  qu'on  lui  impu- 
toit;  mais  la  voilà  bien  justifiée.  Pour  le  reste,  ce  n'est 
pas  un  grand  malheur  pour  elle  de  n'être  plus  dans  l'agi- 
tation et  souvent  dans  la  tempête. 

Je  me  réjouis ,  monsieur,  de  ce  que  vous  êtes  avec  vos 
amis;  vous  y  serez  apparemment  le  plus  longtemps  que 
vous  pourrez.  Il  me  semble  que  vous  avez  à  lier  com- 
merce avec  quelqu'un  au  lieu  de  M.  de  Pomponne;  mais 
faudra-t-il  que  vous  demandiez  toujours  permission  pour 
aller  et  demeurer  au  lieu  où  vous  êtes?  Je  souhaite  que 
vous  soyez  bientôt  exempt  de  cette  peine  et  de  pouvoir 
vous  faire  connoître  à  quel  point  je  vous  honore  et  com- 
bien je  suis  à  vous. 
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4728.  —  La  Rivière  à  Btissy. 

Anx  Chartreux  de  Dijon,  ce  31  décembre  1679. 

Je  suis  venu  ici ,  monsieur,  pour  passer  la  semaine  de 
Noël. 

Je  suis  toujours  surpris  quand  M.  de  Louvois  ne  vient 
pas  à  bout  de  ce  qu'il  entreprend  ^  mais  je  le  serai  bien 
davantage  quand  je  saurai  que  son  rival  a  pris  le  dessus 
du  crédit.  Ce  n'est  pas  que,  quand  on  a  un  peu  vécu,  on 
apprend  à  n'être  étonné  de  rien  ;  tout  change  dans  le 
monde,  les  rois  comme  les  autres  hommes;  et  l'on  croit 
au  lieu  où  je  suis  à  présent  qu'il  n'y  a  que  Dieu  qui  ne 
change  point. 

Je  ne  me  souviens  plus  pourquoi  Ton  parloit  d'exiler  la 
maréchale  de  Clérembault;  je  ne  pense  pas  que  ce  fût 
pour  galanterie;  car  à  la  cour,  non  plus  qu'ailleurs^  on  ne 
fait  point  justice  de  ce  crime-là;  mais  je  me  méfie  de 
toutes  les  persévérances  en  matière  de  dévotion  quand  je 
vois  finir  celle  de  la  marquise  d'Ëfiiat.  On  trouve  assez  de 
raisons  de  quitter  le  monde  quand  on  l'a  bien  connu;  mais 
de  se  faire  femme  de  cour  après  avoir  été  vingt  ans  femme 
d'église,  je  crois  que  l'on  déplaît  fort  à  Dieu,  et  je  pense 
aussi  qu'on  ne  plaît  guère  à  la  cour. 

Je  croyois  que  la  charge  qu'on  donne  au  duc  de  Riche- 
lieu étoit  destinée  à  M.  de  Navailles,  et  il  me  semble  aussi 
que  M.  de  Saint-Géran  devoit  être  premier  écuyer. 

Madame  de  Richelieu  a  donc  résolu  de  vivre  et  mourir 
dame  d'honneur. 

Il  paroit,  par  la  charge  qu'on  donne  à  madame  de  Main 
tenon,  que  madame  de  Montespan  n'a  pas  perdu  son  cré- 
dit avec  le  cœur  du  roi  et  que  Sa  Majesté  n'oublie  pas  les 
services  passés.  Personne  n'auroit  tant  d'intérêt  que  vous, 
monsieur,  pour  que  cela  fût  ainsi. 
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1729.  —  Bî4ssy  à  la  Rivière^ 

A  Paris,  ce  3  janyier  4680. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  du  dernier  de  l'autre 
mois,  monsieur;  j^y  répondrai  Tautre  ordinaire  :  cepen- 
dant je  vous  dirai  que  j'ai  commencé  d'entrer  en  com- 
merce avec  le  roi  par  le  moyen  de  M.  de  Louvois;  je  vous 
manderai  bientôt  de  quoi  il  s'agit  et  la  réponse  qu'on 
m'aura  faite.  Il  n'est  pas  imaginable  avec  quelle  tranquil- 
lité je  l'attends. 

Le  mariage  de  M.  le  prince  de  Gonti  et  de  mademoi- 
selle de  Blois  fut  déclaré  jeudi  dernier,  24  de  ce  mois.  Le 
comte  de  Gramont,  faisant  compliment  sur  cela  au  prince, 
lui  dit  que  comme  ancien  serviteur  de  sa  maison  il  prenoit 
grande  part  à  son  établissement,  et  qu'il  prenoit  la  liberté 
de  lui  donner  un  avis,  qui  étoit  de  fiaire  en  sorte  de  n'avoir 
jamais  de  procès  avec  son  beau-père  pour  le  bien  de  sa 
femme  (1). 

Le  bruit  est  grand  que  ce  sera  ce  prince  qui  épousera 
madame  la  Dauphine  aussi  bien  que  la  reine  d'Espagne. 
Le  roi  lui  sait  bon  gré  d'avoir  épousé  sa  fille  naturelle  :  on 
le  connott  à  toutes  les  grâces  qu'il  lui  fait.  Mais  à  propos 
de  mademoiselle  de  Blois,  Sa  Majesté  l'envoya  quérir 
mercredi  20  pour  lui  dire  qu'il  n'avoit  pas  voulu  songer  à 
des  princes  étrangers  pour  elle  parce  qu'il  n'avoit  pas 
voulu  l'éloigner  de  lui  et  qu'il  avoit  jeté  les  yeux  sur  son 
cousin  le  prince  de  Gonti  pour  cela.  La  petite  princesse  se 
mit  à  pleurer  et  voulut  sortir  sans  répondre.  Le  roi  la  re- 
tint et  lui  demanda  pourquoi  elle  pleuroit;  elle  lui  répoa- 


(1)  Yoy.  la  lettre  de  madame  de  Sévi^é  à  ea  fille,  6d  data  dn 
27  décembre  1679  et  plus  loin  p.  $5. 
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dit  quec'étoitde  tendresse  et  de  reconnoissance  pour  les 
bontés  de  Sa  Majesté.  Cependant  on  dit  qu'elle  pleuroit  de 
n'avoir  pas  le  prince  de  la  Roche-sur-Yon,  qu'elle  aimoit 
mieux  que  son  frère  aîné. 

Bourdarnaut  de  Champagne;  que  vous  connoissez  assu- 
rément ^  a  enlevé  mademoiselle  de  Praslin  (1).  Tous  les 
parents  demandent  justice  au  roi  du  ravisseur.  Sa  Majesté 
leur  a  répondu  que  la  demoiselle  ayant  vingt-six  ans  et 
étant  descendue  par  une  échelle ,  il  n'y  a  aucune  violence 
dans  cette  action  de  la  part  du  cavalier;  que  tout  ce  que 
pouvoit  foire  le  marquis  de  Praslin  c'étoit  de  déshériter  sa 
fille^  et  qu'il  le  feroit  s'il  étoit  en  sa  plaoa 


ilSO.'^  Bussy  au  prince  de  CmtU 

A  Paris ,  ce  3  janyier  1680. 

Monseigneur^ 

Quoique  je  n'aie  pas  l'honneur  d'être  personnellement 
connu  de  Votre  Altesse,  je  ne  doute  pas  qu'entre  les  ser- 
viteurs particuliers  de  feu  monseigneur  votre  père  vous 
ne  m'ayez  oui  nommer;  j'avois  des  raisons  de  l'être  que 
je  n'oublierai  jamais^  et  c'est  ce  qui  m'oblige  aujourd'hui 
de  vous  témoigner  la  joie  que  j'ai  de  votre  mariage^  de 
vous  assurer  qu'il  ne  vous  arrivera  jamais  rien  à  quoi  je 
ne  prenne  une  très-grande  part,  et  que  c'est  de  tout  mon 
cœur  let  avec  le  plus  grand  respect  du  fnonde  que  je 
suis ,  etc. 

(1)  Yoy.  pluBhaut,  p.  27 
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173i .  —  Im  Rivière  à  Bussy, 

"  Barbirey,  ce  7  janriep  1680. 

Je  souhaite  pour  le  moins  autant  que  vous  que  votre 
commerce  avec  le  roi  vous  rende  ce  qui  vous  est  dû.  Je 
n'ai  pas  la  même  tranquillité  que  vous  avez  pour  attendre 
ce  qui  en  peut  arriver;  mais  en  cela  nous  faisons  tous 
deux  ce  qu'il  faut  faire  :  vous  agissez  par  la  force  d'un 
esprit  bien  fait  et  moi  par  le  zèle  d'un  serviteur  très-pas- 
sionné. 

Je  ne  trouve  rien  de  plus  joli  que  le  mariage  de  M.  le 
prince  de  Conti  et  de  mademoiselle  de  Blois;  ce  sont^  à 
mon  avis ,  deux  petites  virginités  qui  se  vont  tuer,  et  dans 
les  consommations  de  ce  siècle-ci  il  est  même  rare  d*en 
trouver  une. 

J'aurois  deviné  l'auteur  du  compliment  dont  vous  me 
parlez  quand  je  n'aurois  su  que  le  compliment. 

Je  connois  ce  Boudarnaut  que  vous  me  mandez  qui  a 
enlevé  mademoiselle  de  Praslin  :  on  Pappeloit  Sautour 
dans  les  troupes;  je  ne  sais  par  où  il  a  pu  donner  de  Ta- 
mour,  mais  il  ne  faut  jamais  chercher  de  raisons  de  cela. 
Je  suis  persuadé  que  M.  de  Praslin  ne  lui  destinoit  pas  sa 
fille  et  que  toute  la  maison  est  fort  chagrine  de  cette  aven- 
ture; mais  si  le  roi  est  dans  un  sentiment  contraire,  j'ai 
aussi  mauvaise  opinion  de  leur  poursuite  que  d'un  procès 
qu*auroit  M.  de  Conti  contre  son  beau-père. 
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1732.  — Bussy  au  marquis  de  Trichateau. 

A  Paris ,  M 10  ianrier  1680. 

J'ai  fort  sollicité  ces  jours  passés,  monsieur,  et  cela  m'a 
empêché  de  vous  écrire,  car  je  n'attends  pas  pour  le  faire 
votre  réponse  à  ma  première  lettre. 

On  vous  aura  mandé  la  déclaration  du  mariage  de  ma- 
demoiselle de  Blois  avec  M.  le  prince  de  Conti.  Les  articles 
en  furent  signés  le  29  de  l'autre  mois.  Le  roi  lui  donne 
cinq  cent  mille  écus  et  le  gouvernement  de  Languedoc 
après  la  mort  de  M.  de  Verneuil. 

On  ofiEî*it  à  madame  de  Frontenac  (1)  la  charge  de  dame 
d'honneur  de  madame  la  princesse  de  Conti;  elle  s'en 
excusa  sur  ses  incommodités,  et  madame  de  Bury  Fa  ac- 
ceptée (2). 

Madame  de  Soubise  avoit  demandé  la  place  de  dame 


(1)  Anne  de  la  Grange  Trianon,  mariée  à  Louis  de  Buade,  comte 
de  Frontenac  et  de  Palluau,  gouverneur  du  Canada,  mort  à  Québec, 
le  28  novembre  1698  à  78  ans.  «  G'étoit,  dit  Saint-Simon,  un  homme 
de  beaucoup  d'esprit,  fort  du  monde  et  parfaitement  ruiné.  Sa  femme 
qui  n'étoit  rien,  et  dont  le  père  s'appeloit  la  Grange  Trianon,  avoit 
été  belle  et  galante,  extrêmement  du  grand  monde  et  des  plus  re- 
cherchées. Elle  et  son  amie,  mademoiselle  d'Outrelaise,  qui  ont  passé 
leur  vie  logées  ensemble  à  TArsenal ,  étoient  des  personnes  dont  il 
falloit  obtenir  l'approbation.  On  les  appeloit  les  IHtines,  Un  si  ai- 
mable homme  et  une  fenune  si  merveilleuse  ne  duroient  pas  aisé- 
ment ensemble;  ainsi,  le  mari  n'eut  pas  de  peine  à  se  résoudre  d'aller 
vivre  et  mourir  à  Québec,  plutôt  que  de  mourir  de  faim  ici,  en  mor- 
tel auprès  d'une  divine.  »  (Voy.  t.  111,  p.  169;  IV,  p.  101;  IX, 
p.  264  ).  Madame  de  Frontenac  mourut  «  extrêmement  vieille  »  le 
30  janvier  1707.  (Voy.  la  Gaxette  du  5  février.) 

(2)  Anne-Marie  d'Ure  d'Aiguebonne,  veuve  de  François  deRos- 
taing,  comte  de  Bury^  chambellan  de  Monsieur ,  morte  le  19  octo- 
bre 1724  à  91  ans. 
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d'honneur  de  la  reine  et  oh  la  lui  avoit  refusée;  la  reine 
en  demanda  pour  elle  au  moins  les  appointements  et  les 
entrées  :  elle  les  obtint.  Deux  jours  après  on  lui  fit  dire  de 
retourner  à  Paris,  où  elle  ne  voit  personne,  et  Ton  dit  à 
sa  porte  qu'elle  a  la  rougeole.  On  parle  diversement  du 
sujet  de  cette  disgrâce  ;  cependant  on  croit  assez  que  ma- 
dame de  Montespan,  qui  lui  en  veut  de  longue  main  et 
qui  a  encore  assez  de  crédit  pour  nuire,  a  fort  contribué  à 
cet  éloignement. 

On  avoit  dit  que  ce  seroit  M.  de  Crussol  qui  iroit  quérir 
madame  la  Daupbine;  cependant  ce  sera  le  duc  de 
Créqui. 

Monseigneur  le  Dauphin  reçut  jeudi  28  au  soir  de  dé- 
cembre une  lettre  de  la  princesse  électorale,  sa  maîtresse, 
qui  commençoit  ainsi  (à  ce  que  me  manda  le  lendemain 
mon  fils^  qui  la  vit  entre  les  mains  de  monseigneur  le 
Dauphin)  : 

Le  roi  et  la  reine  m'ayantfalt  la  grâce  et  l'honneur  de  jeter 
la  vue  sur  moi  pour  me  donner  à  vous»  etc. 

On  avoit  dit  que  la  maréchale  de  Clérembault  avoit  reçu 
ordre ,  en  donnant  sa  démission ,  de  n'aller  d'un  mois  à 
Saint-Germain;  cependant  elle  y  alla  les  derniers  jours  de 
décembre.  Le  comte  de  Gramont  l'ayant  rencontrée,  lui 
dit  :  a  Madame ,  je  suis  fort  fâché  de  ce  qui  vous  est  ar- 
rivé; mais  enfin  vous  avez  chassé  ma  sœur  (1);  la  marquise 
d'Ëffiat  (2)  vient  de  vous  chasser,  une  autre  la  chassera 

(1)  Madame  de  Salnt-Ghaumont. 

(2)  Mtrle-ÀDDe  Olivier,  fille  de  Louis,  marquis  de  Leuville,  gouver- 
nante des  enfants  de  Monsieur,  morte  le  21  février  16S4  à  46  ans. 
Elle  était  femme  d'Antoine  Rusé^  marquis  d'Efflat,  premier  écuyer  et 
premier  veneur  du  duc  d'Orléans,  gonyerneur  de  Montargis,  mort  la 
a  juin  1719.  Voy.  sur  lui  Saint-Simon,  pastim* 
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quelque  jour,  sic  transit  gloria  mundi;  you6  entendes  le 
latin,  madame.  Je  suis  votre  très-humble  serviteur,  b 

Ce  compliment^  qui  est  plaisant  à  tout  le  monde^  Fest 
bien  {dus  à  une  fenmie  savante  comme  la  maréchale* 

Mais  à  propos  du  comte  de  Gramont,  je  suis  tellement 
rempli  de  ses  bons  mots  que  je  ne  puis  plus  les  re- 
tenir. 

Un  sot  ambassadeur  de  Suède  ayant  fetigué  dernière- 
ment le  roi  par  une  harangue  impertinente,  Sa  Majesté, 
après  qu'il  fut  sorti,  dit  au  comte  de  Gramont  qu'il  s'é- 
tonnoit  qu'on  n'eût  pas  trouvé  dans  un  royaume  un  plus 
honnête  homme  à  lui  envoyer;  le  comte  de  Gramont  lui 
répondit  qu'il  falloit  que  ce  fût  le  parent  de  quelque  mi- 
nistre de  ce  pays-là.  Ce  qui  fit  fort  rire  le  roi  (1). 

Je  ne  sais  si  vous  savez  qu'il  a  demandé  la  charge  de 
premier  écuyer  de  madame  la  Dauphine,  disant  qu'il  s'en 
étoit  d'abord  trouvé  indigne ,  mais  qu'ayant  ouï  nommer 
ce  gros  pifre  de  Saint-Géran  comme  prétendant,  îl  n'avoit 
pu  se  dispenser  d'y  songer.  Il  ne  l'a  pas  eue ,  comme  vous 
savez ,  mais  on  dit  qu'il  a  bien  aidé ,  par  ce  tour  ridicule , 
à  Saint-Géran  à  ne  la  pas  avoir. 

Lorsque  le  mariage  du  prince  deConti  et  de  mademoi- 
selle de  Blois  fut  déclaré ,  il  dit  au  prince  qu'il  entroit 
dans  une  honnête  famille,  que  comme  ancien  serviteur  de 
sa  maison  et  le  sien  particulier,  il  lui  conseilloit  de  bien  vi- 
vre avec  sa  femme,  mais  surtout  de  ne  se  point  brouiller 
avec  son  beau-père. 

Je  pouvois  fort  bien,  si  j^avois  été  ménager,  vous  entre- 
tenir longtemps  des  beai^K  dits  du  comte  de  Gramont, 
mais  je  suis  quelquefois  prodigue,  et  c'est  aujourd'hui  un 
des  jours  où  je  ne  saurois  rien  garder. 

Les  gens  qui  avoient  accompagné  la  reine  d'Espagne  en 


(1)  Cf.  Salnt-SîmoTî,  t.  IX,  ().  5(î3* 
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ce  pays-là  en  sont  de  retour;  la  plupart  témoignent  n'être 
pas  satisfaits  des  régals  que  les  Espagnols  leur  ont  faits, 
ni  même  de  la  réception  qu'ils  ont  faite  à  la  reine.  Cepen- 
dant elle  a  fait  faire  un  don  à  madame  de  Grancey  de 
douze  mille  écus  par  le  roi  son  mari. 


1733.  —  Bussy  au  maréchal jie  Lorges. 

A  Paris,  ce  10  janvier  1680. 

Je  ne  fais  que  d'arriver  ici ,  monsieur,  où  le  roi  m'a 
donné  permission  de  venir  pour  six  mois  que  j'ai  deman- 
dés à  Sa  Majesté.  J'ai  appris  en  y  arrivant  que  mon  fils 
souhaitoit  extrêmement  de  servir  le  roi  dans  la  charge 
d'un  des  exempts  de  votre  compagnie.  J'ai  fort  approuvé 
son  dessein  et  cela  m'oblige  à  vous  supplier  très -humble- 
ment à  lui  aider  à  entrer  dans  cette  charge.  Il  a  servi 
quatre  campagnes,  deux  d'aide  de  camp  et  deux  de 
capitaine  de  chevau-légers.  Si  tout  cela  ne  suffisoit  pas 
pour  lui  faire  avoir  la  préférence  sur  ceux  qui  prétendent 
cet  emploi,  j'espère  que  Sa  Majesté  aura  la  bonté  de  con- 
sidérer mes  services  en  cette  occasion.  Encore  une  fois, 
monsieur,  je  vous  supplie  de  me  faire  la  grâce  d'appuyer 
mon  fils  auprès  du  roi  et  de  me  croire  assurément  votre 
très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 

1734.  —  Louvoisà  Bussy. 

A  Saint^ennaJn,  ce  13  janvier  1680. 

Monsieur, 

J'ai  reçu,  avec  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de 
m'écrire,  le  placet  qui  y  étoit  joint.  Je  ne  manquerai  pas 
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de  le  lire  au  roi^  et  je  souhaite  que  Sa  Majesté  prenne  sur 
ce  qu'il  contient  la  plus  favorable  résolution  que  vous  pou- 
vez désirer.  Je  suis,  etc. 


1735.  —  Ze  marchai  de  Larges  à  Busiy. 

A  Paris,  ce  15  jauTier  1680. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'é- 
crire ,  monsieur  y  touchant  la  charge  d'exempt  des  gardes 
du  corps  de  la  compagnie  que  j'ai  l'honneur  de  comman- 
der et  que  M.  votre  fils  souhaiteroit  d'avoir.  Je  lui  ai  assuré 
que  je  le  mettrois  sur  le  mémoire  que  je  présenterois  à 
Sa  Majesté  et  que  je  lui  rendrois  les  servicesqui  dépendent 
de  moi 5  M.  de  Rouville  m'en  ayant  parlé.  C'est  tout  ce 
que  je  peux  faire  et  de  vous  protester  que  je  suis  votre 
très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 

1736.  —  Bu8$y  à  la  Rivière. 

A  Paris,  ce  15  janvier  1680. 

J'ai  reçu  vos  lettres  du  29  et  du  31  décembre;.monsieur, 
et  celle  du  7  janvier. 

Je  n'ai  pas  encore  réponse  de  mes  demandes  au  roi; 
elles  sont  en  bonnes  mains  quant  au  crédit;  je  ne  sais  si 
c'est  la  même  chose  quant  aux  intentions.  Vous  savez  sut 
cela  ma  résignation.  Le  P.  Honoré  ne  sauroit  m'en  sou- 
haiter une  plus  grande. 

On  disoit  dernièrement  qu'on  alloit  faire  des  chevaliers 
de  l'Ordre  ;  je  crois  que  si  on  en  faisoit  cette  annéece  seroit 
au  mariage  de  monseigneur  le  Dauphin.  Je  ne  le  refuserois 
pas  si  on  me  l'offroit ^  mais  je  n'en  voudrois  point  s'il  me 


^*  -       yCjOogle 
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le  falloit  demander,  et  U  me  9tsaàik  avw  déjà  répoodu  à 
quelqu'un  qm  me  le  souhaitott  qu'il  ne  me  feroit  pas 
grand  plaisir  parce  que  l'on  croiroit ,  ea  me  \0.5a11t  rece- 
voir cette  grâce,  qu'il  ne  m'en  seroit  point  dû  d'autre. 
J'ajoute  à  cette  considération  la  peine  d'avoir  quelque 
honneur  commun  avec  mon  ancien  cornette  (t).  On  pour- 
poit  croire  qu'il  mériteroit  son  ruban  bleu  autant  que  moi 
ou  que  je  le  mérîterois  aussi  bien  que  lui.  Je  me  contente- 
rois  d'un  peu  plus  de  bien  que  je  n'en  ai;  mais  tout  ou 
rien  pour  les  honneurs. 

Le  roi  a  donné  à  Monsieur  deux  cent  mille  francs  en 
bonnes  étrennes. 

Mademoiselle  de  Fontanges  a  donné  un  agenda  tout 
couvert  de  pierreries  à  madame  de  Montespan.  Je  doute 
que  cela  lui  attire  son  amitié.  Elle  a  encore  donné  des 
étrennes  à  toutes  les  filles  de  Madame.  Me  paroît  m  pu- 
blic plus  qu'elle  ne  faisoit ,  et  te  jow  de  l'an  on  la  vit  à  la 
messe  du  roi  extraerdinairement  parée  de  pievtmsft  mr 
un  habit  de  même  étoffe  que  celui  de  Sa  Majesté^  avec 
des  rubans  bleus  tous  deux. 

Madame  de  Roussille  (2),  sa  sœur,  est  à  l'Abbaye-au- 
Bois;  on  parle  de  la  marier  à  quelque  grand  seigneur  de 
la  cour  :  vous  croyez  bien  qu'elle  choisira  si  le  roi  parle. 

Monsieur  a  fait  chasser  Beau  vais  de  chez  Madame,  parce 
que,  contre  les  défenses  qu'il  hii  avoit  faites  de  parler  au 
comte  de  Soissons ,  il  les  trouva  l'autre  jour  causant  en- 
semble. 

J^e  ne  sais  si  je  vous  ai  mandé  qtie  la  TourneMe  (3)  avoit 
acheté  le  gouvernement  de  Marsal  trente  mille  écus.  La 


(1^)  GnèlaiQé,  Bommé  chevalier  de  rordn»  en  1662» 

^2)  CalheEiDe  de  RoussUle,  qui  fut  l>éBito  abbeme  de  Celles  ]^  2& 

aoiXt  1680.  (Voy.  la  Gazette  du  ai  août.) 
(d)  Capitaine  aux  gardes  (1668)^  gouverneur  de  Gravan  (1679)» 

gonvernear  de  Marsal  après  la  démission  â0  Favri  (février  1680). 
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sottise  d'ac)ieter  tint  t^àrge  datts  les  geiidànnes  da  roi 
n'étoît  pas  plus  grande  cfoe  telle^là. 

Madame  de  Bretonvilliers  s^avisa  il  y  a  quelque  temps 
pour  mieux  régaler  M.  de  Hariai  (I)  chei  elle,  de  lui  faire 
venir  la  petite  la  Varenne.  Uardievêque  la  trouva  plus  jo- 
lie que  la  Cathédrale  (%  de  sorte  qu'il  la  mit  de  toutes 
les  parties  de  Gonflans.  Pierrepont  (3),  lieutenant  des 
gardes  du  corps,  amant  de  la  petite  la  Varettne  et  jaloux 
du  prélat,  s'appliqua  à  découvrir  jusqu'où  il  en  étoît  avec 
samaitresse,  et,  comme  le  curieux  impertinent,  il  la  trouva 
une  nuit  à  heure  fort  indue  sortant  dans  le  carrosse  de  son 
rival.  Il  se  mit  dedans  avec  elle,  lui  chanta  pouilles  et  le 
dit  partout.  Cela  d'abord  a  fait  grand  bruit  contre  l'arche- 
vêque; mais  enfin  celui-ci  a  fait  entendre  au  roi  que  Pier- 
repont étoit  janséniste ,  car  vous  savez  bien  que  les  rivaux 
des  Pères  de  l'Église  ne  sont  pas  dans  la  vraie  religion,  et 
sur  cela  il  a  été  envoyé  à  son  gouvernement  (4). 

Le  roi  a  donné  à  Ghamarande,  l'un  de  ses  quatre  pre- 
miers valets  de  chambre,  la  charge  de  premier  maître 
d'hôtel  de  madame  la  Daupbine.  Il  a  donné  à  Bontems, 
Bloin  et  Niert>  ses  trois  autres  valets  de  chambre,  la  dbarge 
.  de  secrétaire  de  madame  la  Dauphine  à  vendre. 

1737.  —  Bmsy  au  duc  de  Montamier. 

k  Paris,  M 16  janTter  1680. 

J'ai  des  affaires  ici,  monsieur,  qui  m'ont  obligé  à  de- 
mander au  roi  permission  d'y  être  six  mois,  laquelle  il 


(1)  yarcheTèqne  de  Paris,  dont  elle  était  la  maîtresse» 

(2)  Madame  de  Bretonvllliers. 

(a)  Mort  en  janvier  1684,  gouTemenr  de  File  de  Ré. 
(4)  Voy.  sur  cette  aventure  un  extrait  des  Mémoires  de  Tabbé 
Blaehei&l'Appetidice. 
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m'a  accordée;  j'estimeroisencoreplus  cette  grâce  si  elle  me 
faisoit  avoir  Thonneur  de  vous  voir  :  mais  vous  ne  quit- 
tant point  monseigneur  le  Dauphin  et  moi  n'osant  aller  à 
Saint-Germain ,  il  ne  me  reste  pour  vous  entretenir  un  mo- 
ment que  devons  écrire.  Je  vous  assure  donc^  monsieur^ 
que  personne  ne  vous  honore  et  ne  vous  aime  plus  que  je 
fais  et  n'est  plus  que  moi  votre  ^  etc. 

Je  vous  rends  mille  grâces  des  marques  d*amitié  que 
vous  donnez  si  souvent  à  mon  fils,  et  je  vous  supplie  très- 
humblement  de  les  lai  continuer. 


1738.  — Bussy  au  marquis  de  Trichateau, 

A  Paris,  ce  17  janvier  1680, 
{Fragment,") 

Le  voyage  du  roi  au-  devant  de  madame  la  Dauphine  est 
avancé  :  il  se  fera  au  25  février  prochain.  Sa  Majesté  ira 
jusqu'à  Vitry  avec  M.  le  Dauphin. 

Les  dames  de  la  maison  de  madame  la  Dauphine  iront 
dans  lès  Carrosses  du  roi  et  de  la  reine (1). 

1739.  —  Bussy  à  la  Rivière. 

A  Paris ,  ce  23  janrier  1680. 

M.  de  Louvois  m'a  mandé  que  le  roi  étoit  content  de  ma 
coQjduite,  mais  qu'il  ne  vouloit  pas  m'accorder  ce  que  je 
lui  demandois.  Le  refus  est  d'une  chose  solide,  monsieur, 
et  les  douceurs  sont  des  paroles.  Il  faut  avoir  patience; 

(1)  II  y  a  ici  deux  feuillets  enleyés  dans  le  manuscrit. 
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nous  avons  trouvé  à  propos ,  ma  flUe  de  Coligny  et  moi^ 
qu'elle  allât  à  Saint-Germain  avec  la  maréchale  d'Hu- 
miëres,  qui  la  présentera  à  la  reine,  et  qu'après  y  avoir 
séjourné  sept  ou  huit  jours  pour  accoutumer  le  roi  à  son 
visage,  elle  lui  dit  deux  mots  de  mes  affiiires.  Cependant 
il  y  a  des  abbayes  vacantes  et  le  P.  de  la  Chaise  met  tou- 
jours mon  nom  sur  la  feuille  avec  envie  de  me  faire 
plaisir. 

Voilà»  monsieur»  tout  ce  que  peut  faire  un  malheureux 
pour  adoucir  son  mauvais  destin ,  mais  cela  sera  bien 
inutile  si  Dieu  ne  bénit  ses  desseins. 

Uabbé  Pouquet  est  à  Fextrémité.  Je  dtnai  hier  avec' 
YiUiers  chez  le  premier  président»  qui  me  dit  qu'il  Favoit 
vu  la  veille  et  qu'il  ressembloit  à  un  squelette.  Il  ne  lais- 
sera de  vacant  que  Fabbaye  de  Barbeaux  (i)  ;  il  a  remis  à 
ses  neveux  les  autres  petits  bénéfices  qu'il  avoit. 

Des  Brosses  a  acheté  cent  dix  mille  écus  la  surinten- 
dance des  finances  de  la  maison  de  madame  la  Dauphine 
que  Bontems»  Bloin  et  Niert  avoient  à  vendre  (2).  Il  y  a 
quinze  mille  livres  d'appointements  et  nulle  fonction. 

Le  festin  de  la  noce  de  M.  le  prince  de  Conti  fut  royal; 
il  y  eut  sept  cents  plats  à  une  seule  table»  qui  furent  ser- 
vis à  cinq  services,  c'est-à-dire  cent  quarante  plats  à 
chaque  service.  Cela  est  plus  beau  à  voir  qu'à  manger. 

Toutes  les  dames  qui  mangent  avec  la  reine  furent  de 
ce  souper;  il  n'y  eut  d'hommes  que  ceux  de  la  maison 
royale.  M.  le  Prince  s'étoit  fait  raser  ce  jour-là  et  avoit 
mis  de  la  poudre.  Voyez  quelle  débauche! 

Le  duc  de  Créqui,  qui  partit  le  samedi  13  de  ce  mois 
d'ici»  a  porté  le  présent  de  noces  à  madame  la  Dauphine; 
c'étoient  des  pierreries  pour  huit  cent  mille  francs. 


(1)  A  Saint-Port-sur^ine,  dtocèae  de  Sens. 

(2)  Voy.  plus  haut  »  p.  89. 

V. 
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Samedi  derniei*  M.  du  Chatel«t  {i),  frère  àû  M.  éè  Piei^ 
refitte^  fut  condamné  par  arrêt  du  parlement  d'aller  de*- 
mander  pardon  au  lieutenant  particulier  de  Ghaumont^ 
tous  les  conseillers  assemblés  au  palais  dudit  Ghaumont^ 
de  loutrage  qu'il  lui  avoit  fait.  On  prétend  qu'il  Tavoit 
battu  dans  les  rues;  cependant  l'avocat  dudit  Ghàtelei 
plaida  que  c'étoit  lui  qui  avoit  reçu  les  coupa  de  bâton.  Il 
y  a  de  la  bassesse,  à  monavis^  à  vouloir  gagner  son  pro** 
cas  à  ce  prix-là  et  de  la  honte  de  Favoir  perda  après 
s'être  chargé  de  cette  infamie.  M.  du  Ghatetel  avoit  élé 
condamné  à  Langres  d'avoir  la  tête  coupée^ 

i  740. — Btcssy  au  duc  de  Saint-Aignan, 

A  Paris,  ce  23  janyier  1680. 

Si  vous  aviez  été  chez  vous,  monsieur^  j'y  aurois  couru 
aussitôt  que  j'ai  appris  la  perte  que  vous  avez  faite  (^). 
Vous  ne  doutez  pas  que ,  vous  aimant  comme  je  fais ,  votre 
affliction  ne  me  touche  sensiblement.  Il  n'y  a  que  Dieu 
qui  vous  en  puisse  consoler  et  vous  êtes  trop  sage  pour 
ne  vous  pas  soumettre  à  ses  volontés. 

1741 .  —  La  Biviêre  à  Bussy. 

A  Biibiny ,  Oê  M  JaUTltt  i«80. 

Je  ne  douté  pad  <TUe  lé  roi  n'ait  dit  à  M.  de  Louvois  qu'il 
étoit  content  de  vous^  parce  que  je  sais  qu'il  le  doit  être  et 


(1)  Charles  du  Chfttelet,  marquis  du  Ghàtelet  et  de  Girey,  maréchal 
de  camp,  mort  en  février  1693. 

(2)  Il  avait  perdu  la  velUé  a  Umm%,  Antoinette  Servloi,  morte  à 
63  ans. 
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qu'il  eiA  juste;  mais  ce  n'est  pas  par  ce  discôuni»]à  que 
j'espère  que  vous  seres  content  delui^  c'est  pat  Téquitéde 
son  cœur  qui  doit  enfin  balancer  Vos  mérites  et  ¥0S 
fautes. 

Votre  plus  fbrte  batterie  maintenant  doit  tirer  au  Pi  de 
là  Chaise;  ses  soins  empêcheront  le  roi  d'oublier  qu'il  est 
content  de  vous  et  le  presseront  de  vous  en  donner  des 
marques.  H  n'est  plus  possible  de  vous  donner  les  rangs 
qui  vous  sont  dûs.  De  quelque  dignité  qu'on  vous  payM, 
le  plus  ancien  de  Vos  camarades  auroit  toujours  votre 
place  ^  et  je  crois  qu'on  sera  bien  aise  de  vous  apaiser  par 
des  bénéfices  :  il  n'y  a  plus  guère  à  la  cour  de  bienfaits 
plus  solides  que  ceux-là. 

Voilà  M.  le  prince  de  Contî  et  mademoiselle  de  Bloîs 
bien  aises  ;  ils  auront  cette  nuit  tous  les  amours  avec  eux  ; 
leur  affaire  est  de  les  garder  toujours. 

Le  mariage  de  monseigneur  le  Dauphin  va  donner  un 
grand  mouvement  à  messieurs  les  courtisans.  Je  ne  sais  si 
une  dauphine  d'Allemagne  rendra  la  cour  plus  agréable  et 
plus  galante. 


1742.  ^Bussy  à  la  RMère. 

A  Paris ,  ee  27  janyier  1680. 

Voici  de  grandes  nouvelles^  monsieur:  la  chambre 
des  poisons  à  donné  décret  de  prise  de  corps  contre 
M.  de  Luxembourg,  contre  la  comtesse  de  Soissons, 
contre  la  marquise  d'Âlluye  (i),  contre  madame  de  Poli- 


(1}  Bénigne  de  Meaax  da  Foullloux,  .fiUe  d'honneur  de  la  reine 
tftère,  mariée  (16  février  1667)  à  PaaId'Escoubteati,  Aiatcfaife  d'Alluye^ 
morte  le  H  mal  1721.  Voie!  le  porttait  <ifi'eil  lait  Saint-Simon 
(t.  XXXIV,  p.  SO)  :  <  Amie  intime  de  la  comtesse  dcf  MmtA  ei  des 
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gnac  (i).  Aussitôt  que  M.  de  Luxembourg  Teut  appris ,  il 
partit  de  Paris  et  s'en  alla  à  Saint-Germain  où  il  ne  vit 
pas  le  roi,  mais  il  lui  fit  demander  une  lettre  de  cachet 
pour  entrer  à  la  Bastille ,  laquelle  Sa  Majesté  lui  accorda; 
il  vint  donc  mercredi  au  soir,  â4  de  ce  mois,  s'y  rendre. 
Son  secrétaire  avoit  été  mené  deux  jours  auparavant  au 
bois  de  Yincennes. 

Le  roi  envoya  mardi  M.  de  Bouillon  dire  à  la  comtesse 
de  Soissons  que ,  si  elle  se  sentoit  innocente ,  elle  entrftt 
à  la  Bastille  et  qu'il  la  serviroit  comme  son  ami  dans  le 


dachesses  de  Bouillon  et  de  Mazarin,  elle  passa  sa  vie  dans  les  intri- 
gues de  galanterie,  et  qnand  son  âge  rexclut  pour  elle-même^  dans 
celles  d'autrui.  G'étoit  une  femme  qui  n*étoit  point  méchante,  qui 
n'avoit  d'intrigues  que  de  galanterie^  mais  qal  les  aimoit  tant  que 
jusqu'à  sa  mort  elle  étoit  le  rendez*vou8  et  la  confidente  des  galan* 
teries  de  Paris ,  dont  tous  les  matins  les  intéressés  lui  rendoient 
compte.  Elle  aimoit  le  monde  et  le  jeu  passionnément,  aToit  peu  de 
bien  et  le  réservoit  pour  son  jeu.  Le  matin^  tout  en  discourant  avec 
les  galants  qui  lui  contoient  les  nouvelles  de  la  ville  ou  les  leurs,  elle 
envoyoit  chercher  une  tranche  de  pâté  ou  de  jambon,  quelquefois  un 
peu  de  salé  ou  des  petits  pâtés  et  les  mangeoit.  Le  soir  elle  alloit 
souper  et  jouer  où  elle  pouvoit ,  rentroit  à  quatre  heures  du  matin 
et  a  vécu  de  la  sorte  grasse  et  flruche,  sans  nulle  infirmité,  jusqu'à 
plus  de  80  ans  qu'elle  mourut  d'une  assez  courte  maladie,  après  une 
assez  longue  vie,  sans  souci,,  sans  contrainte  et  uniquement  de  plaisir. 
D'estime^  elle  ne  s'en  étoit  jamais  mise  en  peine,  sinon  d'être  sûre  et 
secrète  au  dernier  point;  avec  cela  tout  le  monde  Taimoit,  mais  il 
n*alloit  guère  de  femmes  chez  eUe.  » 

(1)  Jacqueline  de  Grimoard  de  Beauvoir,  fille  du  comte  du  Roure, 
mariée  à  Louis-Armand ,  vicomte  de  Polignac ,  morte  le  7  novem- 
bre 1721 ,  à  80  ans.  Elle  fut  la  mère  du  cardinal  de  Polignac  «  G'étoit, 
dit  Saint-Simon  (t.  XXXV,  p.  48),  une  grande  femme  qui  avoit  été 
belle  et  bien  faite,  sentant  fort  sa  grande  dame.  Beaucoup  d'esprit, 
encore  plus  d'intrigue,  fort  mêlée  avec  la  comtesse  de  Soissons  et 
madame  de  Bouillon  dans  l'affaire  de  la  Voisin  dont  elle  eut  grande 
peine  à  se  tirer,  et  en  fut  exilée  au  Puy  et  en  Languedoc  d'où  elle  ne 
revint  qu'après  la  mort  du  roi.  »  Son  mari«  gouverneur  du  Puy»  mou- 
rut le  8  jnUlet  1699,  à  88  ans. 
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pi'ocès  qu'on  lui  feroit;  mais  que  si  elle  étoit  coupable, 
elle  se  retirât  où  elle  voudroit.  Elle  manda  au  roi  qu'elle 
étoit  fort  innocente,  mais  qu'elle  ne  pouvoit  souffrir  la 
prison,  et  ensuite  elle  partit  avec  la  marquise  d'ÂUuye  à 
quatre  heures  du  matin  du  mercredi  avec  deux  carrosses  à 
six  chevaux;  elle  va,  dit-on^  en  Flandre. 

On  a  envoyé  en  Auvergne  ordre  d'arrêter  madame  de 
Polignac. 

On  a  donné  ajournement  personnel  à  madame  de  Bouil- 
lon ^  à  la  princesse  de  Tingri ,  à  la  maréchale  de  la  Ferté 
et  à  madame  du  Roure  (i). 

Il  y  a  encore  décret  de  prise  de  corps  contre  Cessac  (2). 

On  dit  que  le  crime  de  M.  de  Luxembourg  est  d'avoir 
fait  empoisonner  à  l'armée  un  intendant  des  contribu- 
tions de  Flandre,  duquel  il  avoit  tiré  l'argent  du  roi. 

La  comtesse  de  Soissons  (3) ;  la  marquise  d'Alluye, 

son  beau-père,  Sourdis  ;  la  princesse  de  Tingri ,  des  en- 
fants dont  elle  étoit  accouchée;  madame  de  Bouillon,  un 
valet  de  chambre  qui  savoit  ses  commerces  amoureux. 

Je  n'ai  pas  encore  ouï  dire  les  crimes  des  autres. 


(j)  Glande-Marie  da  Gast»  fille  d^Achille  du  Gast,  seigneur  d'At- 
tigny,  mariée  (1666)  à  Louis-Pierre  Sciplon  de  Grlmoard  de  Beau- 
voir, comte  du  Roure,  morte  en  1724,  fort  âgée,  en  Languedoc  où  elle 
était  exilée  depuis  l'affaire  de  la  Voisin.  (  Voy.  Saint-Simon»  t.  XXXI V. 
p.  7S.) 

(2)  Lonis-Guilhem  de  Castelnau-de-Glermont-Lodève,  marqais  de 
Cessae,  grand  maitre  de  la  garderobe  (1669],  charge  qu'il  vendit 
550,000  livres  au  marquis  de  Lionne  (1671),  baron  des  États  de  Lan- 
guedoc (  1670),  marié  en  1698  à  Jeanne-Tliérèse-Pélagle  d'Albert, 
fiUe  du  duc  de  Luynes,  morte  le  14  janvier  1756,  à  81  ans.  Il  mourut 
en  1705. 

(3)  U  y  a  ici  plusieurs  mots  raturés  qu'il  nous  a  été  impossible  de 
lire;  mais  le  sens  est  évidemment  celui-ci  :  La  comtesse  de  Soissons 
est  accusée  d'avoir  empoisonné  son  mari  ;  la  marquise  d'AUuye  son 
beau-père,  etc.—  Voy.  les  lettres  de  madame  de  Se  vigne  à  sa  fille, 
en  date  des  26  et  31  janvier. 
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le  rot  a  rendu  un  billet  h,  la  duchesse  de  Fôix  qu'Ole 
avôit  écrit  à  la  Voisin  ^  par  lequel  elle  lui  mMftdoit  ees 
mots  entre  autres  :  Ptus  je  flotte  èl  tworné  ils  powsenU 
Sa  Majesté  lui  en  demandant  Texplicatîon ,  elle  lui  rè* 
pondit  qu'elle  avoit  demandé  à  la  Voisin  une  recette  pmof 
se  faire  venir  de  la  gorge,  et  que  celle  qu'elle  lui  âvûil 
donnée  ne  lui  faisant  rien,  elle  lui  avoit  écrit  ceMlet. 

Le  roi  en  rendit  un  autre  au  duc  d'Aumont  cpielquèft 
jours  après  publiquement,  qui  n^étôit ,  dit^oti,  que  pour 
le  jeu  et  pour  des  curiosités. 

Jeudi  dernier  on  arrêta  deux  prêtres ,  dont  Tutt  appelé 
le  Sage,  a  dit  qu'une  madame  de  Brizy  (1),  qui  est  déjà 
au  bois  de  Yincennes,  assez  jeune,  amoureuse  de  Ruban- 
tel  (2),  lui  étant  venu  demander  des  secrets  pour  s'en 
faire  aimer,  il  lui  avoit  dit  qu'un  moyen  infaillible  étoit 
qu'il  lui  dît  la  messe  sur  le  ventre,  elle  toute  nue; 
qu'elle  y  avoit  consenti;  que  quinze  jours  après,  elle 
s'étoit  venue  plaindre  à  lui  que  Rubantel  n'étoit  pas  plus 
échauffé  pour  elle ,  qu'il  lui  avoit  dit  qu'il  falloit  ajouter 
quelque  chose  au  sacrifice  ;  que,  lui  couchant  avec  elle  à 
la  dernière  évangile,  Rubantel  auroit  pour  elle  une  pas- 
sion démesurée  et  que  la  dame  avoit  fait  toutes  ces  céré- 
monies* 

Dernièrement  le  duc  de  la  Ferté,  Biran  (3) ,  le  chevalier 
Colbert  (4)  et  d'Argenson,  étant  Ivres  au  b ,  «a- 


(1)  Oa  Bresy,  le  mot  est  nturé. 

(2)  Denis-Louis  de  Rubantel,  marquis  de  Mondétonr,  liôutenant- 
colonel  du  régiment  des  gardes  (1681),  mort  lieutenant^aéralto  39 
avril  1705,  à  78  ans.  Voy.  Saint-Simon,  t.  II,  p.  249. 

(3)  Gaston,  marquis  de  Biran,  puis  duc  de  Roquelaure  aprdfl  la 
mort  de  son  père,  maréchal  de  France  (1724),  mort  en  1788. 

(4)  Antoine-Martin  Colbert,  bailli  et  grand-croix  de  Malte,  colo- 
nel du  régiment  de  Champagne,  blessé  mortellement  à  Valeourt  le 
3&  août  16894 
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voyèrènt  quérir  un  oublieu  (1),  qui  se  trouvant  assez  joli 
garçon  à  leurgré^  ils  le  vaulureat  traiter  dep.à...,  et  sur 
ce  qu'il  s'en  défendit ,  ils  lui  donnèrent  deux  coups  d'é- 
pée.  Le  se»  ayaat  stt  eela  a  commande  à  M.  de  Louvois  de 
dire  au  duc  de  la  Ferté  de  sa  part  toutes  les  infamies  que 
naérke  son  9ftà&i^,  et  manda  à  M.  de  Golbert  que  la  pre- 
vàète  foUe  que  feroit  son  fils,  il  le  cbasseroit  du  royaume 
pour  toute  sa  vie;  it  a  fiftit  dire  même  chose  à  Biran.  Ar- 
genson  s'est  sauvé.  M.  Golbert  enferma  son  fils  et  le  bat- 
tit outrageusement. 

On  a  chassé  de  plus  honnêtes  gens  que  ceux-là  pour  de 
bt^QL  moHidffes  taisons. 


i743.  —  Madame  de  Rabutin  à  Bussy. 

A  Laon,  ce  26  janvier  1680. 

Je  crois  >  monsieur j^  que  vous  êtes  bien  surpris  de  voir 
tant  de  femmes  de  qualité  accusées  et  quasi  convaincues 
de  poison^  car  il  faut  qu'il  y  ait  des  indices  bien  forts 
coubre  elles  puisque  on  a  donné  des  prises  de  corps.  On 
me  mande  qu'il  y  en  a  une  contre  M.  de  Luxembourg; 
s'il  étoit  convaincu,  il  passeroit  mal  son  temps ,  aussi  bien 
que  son  père  :  on  dit  que  Téchafaud  est  substitué  dans 
cette  maison  (2). 

Vous  voulez  bien  que  je  vous  supplie  de  me  faire  quel- 
quefois part  des  nouvelles. 


(1)  Un  vendeur  d'oubliés. 

(2)  Leduc  de  Montmorency,  décapite  à  Toulouse  en  1632.  —  Bont*^ 
teville,  père  du  maréchal  de  Luxembourg»  décapité  en  tW.^^ei 
la  lettre  toivantet 
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1744. — Bussy  à  madame  de  Rabutin. 

A  Faris,  g«  18  junrier  16S4I* 

On  n'a  jamais  tu  tant  d'horreurs  en  France  5  parmi  les 
gens  de  qualité ,  qu'on  en  voit  aujourd'hui.  On  ne  doute 
pas  que  la  comtesse  de  Soissons  n^ait  empoisonné  son 
mari,  sur  ce  qu'elle  sut  qu'on  lui  avoit  dit,  Tannée  qu'il 
mourut^  que  Yardes  avoit  passé  trois  mois  auprès  d'elle  à 
quatre  lieues  de  Paris. 

Rebenac  (1),  cadet  de  Féuquières,  a  eu  ajournement 
personnel  à  la  Chambre  ardente. 

On  dit  que  M.  de  Luxembourg  est  fort  abattu.  Quand 
on  ne  trouveroit  pas  de  poison  dans  son  affaire ,  ses  foi- 
blesses  sur  ses  traités  diaboliques  ruineroient  toujours  sa 
fortune.  Lorsqu'on  est  capable  de  s'engager  avec  le  dia- 
ble ^  ce  devroitétre  pour  devenir  ce  qu'il  étoit;  mais  quand 
on  est  parvenu  là ,  il  ne  faut  plus  songer  qu'à  retirer  ses 
promesses.  Sous  Charles  Y  ou  sous  Charles  YI^  on  brûla 
le  maréchal  de  Rais  (2),  qui  étoit  de  la  maison  de  Mont- 
morency^ pour  des  sortilèges  et  des  maléfices.  On  a  raison 
de  dire  que  l'échafaud  est  substitué  à  cette  maison. 

Je  vous  envoie  la  copie  d'une  lettre  de  la  Bavaroise  à 
monseigneur  le  Dauphin  (3), 


(1)  François  de  Pas  prit  le  titre  de  comte  de  Rebenac  après  son 
mariage  avec  Théritière  de  cette  maison.  11  mourut  lieutenant  géné- 
ral de  Navarre^  à  quarante-cinq  ans ,  le  22  juin  1694. 

(2)  Gilles  de  Laval,  seigneur  de  Raiz ,  maréchal  de  France,  pendu  et 
brûlé  en  U40  (c'est-à-dire  sous  Charles  VU). 

(3)  Voici  cette  lettre  : 

«  Monseigneur^ 
»  Après  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire,  je  ne 
saurois  point  m'empécher  de  vous  avouer  rimj^atience  que  j'ai  d'être 
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1745.  —  La  marquis  de  Trichateau  à  Bu8$y. 

A  Semnr,  ce  i*'  féTrier  1680. 

Jen^ai  pas  fait  un  si  loDg  voyage  que  je  pensois^  mon- 
sieur; mais  je  crois  que  je  serai  obligé  d'en  faire  souvent 
pour  la  même  affaire.  Je  tâcherai  à  ne  la  pas  laisser  long- 
temps où  elle  est;  et  j'aime  beaucoup  mieux,  si  j'ai  à  de- 
venir plaideur,  faire  ce  métier-là  à  Paris  qu'ailleurs.  J'ai 
laissé  ordre  à  mon  procureur  d'appeler  dès  qu'il  en  aura 
Toccasion.  Vous  serez  mon  contre-poison  si  je  perds 
mon  procès.  A  propos  de  poison ,  la  chambre  établie  con- 
tre ceux  qui  ont  débité  cette  denrée  a  donné  depuis  peu 
une  grande  scène  au  public.  Tous  mes  amis,  hors  vous, 
monsieur,  se  sont  réveillés  pour  me  mander  tout  ce  qui 
s'est  &it  et  ce  qui  se  dit.  Je  crois  que  j'aurois  aussi  reçu 
de  vos  lettres  si  vous  m'aviez  cru  de  retour.  Voilà  la  cour 
de  France  bien  décriée  dans  les  pays  étrangers,  grâce  aux 
dames  et  aux  courtisans.  U  faut,  pour  qu'il  n'y  manque 
rien,  que  l'oublieu  forcé  (1)  joigne  sa  relation  à  celle  du 
Sage  et  de  la  Voisin. 


auprès  de  vous;  mais  j'aurois  lien  de  craindre  les  peintres  et  les 
courUsans  si  je  ne  connoissois  les  sentiments  de  mon  cœur,  que  j'ai 
si  exactement  consulté  que  je  me  peux  promettre  de  vous  persuader^ 
par  ma  conduite  et  par  toutes  mes  actions ,  que  je  veux  être  toute 
ma  Yie, 

»  Monseigneur, 

»  Votre  très-humble  et  très-obéissante  servante, 
»  Marie-Chrétienne  de  Bavière.  » 

(1)  Voyez  plus  haut,  p.  46. 
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4746.  —  Bnssff  ê  të  ItMère. 

A  Paris,  ce 2  février  i 680. 

Le  P.  de  la  Chaise  me  servira  et  même  Farchevêque  de 
Paris;  les  abbayes  ne  sont  pas  encore  données  et  la  mort 
de  Tabbé  Fouquet  quL...  (i). 

1747.  —  La  Rivière  a  Bussp.' 

A  BazMrey,  ce  Siféviter  »m, 

H  est  rmque  tes  nouvelles  qtie  vous  nà'apprenez',  mon- 
sieur^ sont  éss  choses  bien  terribles.  Tové  rasage  quej'af 
du  monde  ne  lii'a  pokit  appris  à  n'être  pas  surpris  des 
borrecM  que  vcmis  tne  mandez. 

lia  veix  du  peuple^  «voit  aoeusé  M.  ée  Luxembourg,  il  y 
a  plus  de  huit  mois,  et  vous  savez  bien  qu'en  ce  pays-ci  it 
en  a  couru  de  fort  vilains  bruits.  Ce  qui  vient  d'arrrv.e^ 
fait  voir  qu'ils  n'étoient  pas  sans  fondement.  Le  pas  qu'il 
a  fait  en  se  remettant  volontairement  à  la  Bastille  n'est 
point  d'un  homme  qui  se  sent  coupable  ;  cependant  je  ne 
me  presse  point  encore  de  décider  de  son  innocence.  Qui- 
conque^ en  pareille  ren^ontre>  prend  le  p^urtide  la  fuite 
perd  tout  et  se  condamne  lui-même,  et  dans  celui  qu'il  a 
pris  il  peut  avoir  espéré  que  son  élévation ,  ses  services  et 
son  crédit  le  saùveroient  des  extrémités. 

L'aversion  de  madame  la  comtesse  de  Boissons  pour 
être  enfermée  ne  justifie  point  son  évasion.  Elle  devoit 

(1)  Il  y  i  tel  ÛWÈ  f6oilleti  Mleréi. 
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mieux  sentir  l*8moa?âe  la^oire  que  la  lunie  de  k  pri- 
son^ et  je  vois  bien  qu'elle  ifii  pâs  pris  le  puti  d'usé  in- 
nocente. S'il  est  Trai  qu'elle  ait  fail  mourir  8<hi  mari ,  e'8$i 
un  crime  aussi  déraisonnable  ^'it  est  grand;  car  pour* 
quoi  faire  mourir  un  homme  qui  la  iaisaoit  rivre  afeo  tous 
les  autres  en  toute  llbeiié  t 

II  falloit  que  madame  d'Alluye  fût  bien  pressée  de  la 
succession  de  son  beau-père  quand  elle  avança  sa  mort; 
il  étoit  déjà  assez  empoisonné  par  son  âge.  Le  cours  na- 
turel l'en  e<kt  défait  dans  peu  de  temps,  et  avec  qurique 
patience  elle  se  fût  trouvée  également  graiide  dâqfie  et 
point  coupable. 

Je  plains  fort  madame  de  Bouillon  si  elle  a  empoisonné 
un  homme  pour  sauver  le  secret  de  ses  amours:  die  a 
fait  un  grand  crime  qui  ne  lui  a  servi  de  rien;  c'étoit 
peut-être  aussi  pour  se  distingua  parmi  ses  sœurs,  qui 
n'ont  jamais  fait  mourir  personne.  Il  faut  dire  le  vrai,  oae 
quatre  sœurs-là  ont  une  grande  égalité  dans  leur  oon« 
duite. 

Je  n'aurois  jamais  soupçonné  la  princesse  de  Tingri  de 
galanterie  :  sa  figure  m'avoit  garanti  sa  réputation  ;  et  si 
j'avois  eu  une  maîtresse  comme  elle,  je  n'aums  jamais 
craint  pour  rivaux  que  les  aveugles.  Pour  moi,  je  crois 
que  le  diable  qui  lui  a  fait  tuer  ses  enfants  en  étoit  le  pare, 
ou  qu'elle  ne  i^en  est  défiiit  que  pour  sauver  l'honneur  de 
son  amant. 

On  m'avoit  mandé  que  c'étoit  la  duchesse  de  la  Ferté  à 
qui  on  avoit  donné  ajournement  personnel ,  et  je  la  justi* 
fiois  sur  le  poison  puisque  j'étois  encore  en  vie;  car  elle 
ne  haïssoit  que  moi  au  monde,  avec  aussi  peu  de  raison 
que  quelques  autres  méchantes  femmes  à  qui  je  n'ai  jamais 
rien  fait  que  de  ne  leur  rien  faire.  Quand  la  maréchale  la 
cbûisii  pour  sa  bell^rfiUe,  elle  avoit  ses  raison^  :  elle  sa- 
vent bien  qu'elle  donneroit  une  conduite  au  public  qui 
feroit  oublier  la  sienne. 
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Bonne  renommée  vaut  mieux  que  ceinture  dorée  n'a  ja* 
mais  été  le  i»t>verbe  de  M.  de  Cessac.  En  joignant  à  sa  ré- 
putation pour  le  jeu  celle  d*^npoisonneur^  il  a  bien  mar- 
qué son  mépris  sur  Testime  du  monde.  Je  crois  que  la 
justice  achèvera  de  Ten  détacher. 

Le  petit  billet  de  la  duchesse  de  Foix  étoit  assez  plaisant 
à  éclaircir. 

Dieu  fasse  miséricorde  à  feu  madame  Voisin!  Elle 
avoit  de  grands  vices,  mais  elle  étoit  toute  pleine  de  petits 
secrets  pour  les  femmes  »  dont  les  hommes  lui  savoient 
gré;  par  exemple^  elle  grossissoit  les  tétons^  rapetissoit 
les  bouches  et  rajustoit  les  honnêtes  filles  à  qui  il  étoit 
arrivé  accident^  et  je  ne  doute  pas  que  ce  ne  fût  à  elle  à 
qui  je  dus  la  bonne  fortune  de  mademoiselle  de  Hom- 
bourg. 

Je  croyois  le  duc  d'Aumont  assez  dévot  et  assez  riche 
pour  se  passer  de  vouloir  gagner  au  jeu  par  des  moyens 
injustes  et  de  chercher  des  plaisirs  dans  les  curiosités  dé* 
fendues  aux  gens  de  conscience. 

L'aventure  de  MM.  de  la  Ferté,  Bban,  Ciolbert^  Argen- 
son,  est  bien  infâme; ils  ne  sont  que  les  malheureux  d'une 
nombreuse  confrérie.  Nos  pères  n'étoient  pas  plus  chastes 
que  nous  ^  mais  ils  se  contentoient  d'une  débauche  natu- 
relle. On  brode  à  présent  sur  les  vices;  on  les  raffine. 

Je  trouve  que  madame  de  Bouillon  a  soutenu  son  in- 
terrogatoire comme  une  grande  dame  innocente  et  spiri- 
tuelle (1).  n  est  vrai  aussi  que  la  nature  des  demandes 
qu'on  lui  a  fiâtes  lui  a  aisément  fourni  des  réponses.  La 


(1)  «  LaReynle,  Tundes  présidents  de  la  chambre  ardente,  fût  assez 
nialayisé  pour  demander  à  la  dachesse  de  Bouillon  si  elle  ayoit  vu 
le  diable.  Elle  répondit  qu'elle  le  voyoit  en  ce  moment,  qu'il  étoit  fort 
laid  et  fort  vilain  et  qu'il  étoit  déguisé  en  conseiller  d'État.  L'inter- 
rogatoire ne  futguère  poussé  plus  loin.  »  Voltaire, Siècle  de  LoaisXlV^ 
cli.26. 
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voilà  donc  hors  d'intrigues,  c'est-à-dire,  àF^[ard  de  ses 
juges  ^  car  j'en  doute  à  Tégard  du  roi.  De  quelque  manière 
qu'elle  soit  sortie  d'une  pareille  affaire^  il  est  toujours  fort 
désagréable  d'y  avoir  été  mêlée. 

Il  y  a  IcHigtemps  que  j'ai  eu  mal  au  cœur  des  amours  de 
l'avocat  général  Talon  et  de  madame  d'Assigny.  Il  a  de 
l'esprit  pour  le  Palais  seulement,  mais  sa  figure  est  avo- 
cate et  plaide  toujours  contre  lui.  Je  ne  suis  pas  étonné 
cependant  que  la  dame  lui  ait  remis  ses  affaires  entre  les 
mains  parce  qu'elle  en  avoit  de  conséquence  où  il  pouvoit 
la  servir,  et  que  d'ailleurs  elle  est  devenue  pour  les  gens 
du  bon  air  comme  les  chapeaux  pointus  seroient  à  l'heure 
qu'il  est  sur  la  tête  d'un  homme  du  monde.  Elle  est  sépa- 
rée d'avec  son  mari  :  une  femme  s'ennuie  toute  seule. 
C'est  peut-être  un  homme  effectif  que  son  amant,  qui  sert 
bien  son  tempérament  et  ses  affaires.  Enfin  je  m'imagine 
que  si  on  le  lui  reprochoit ,  elle  pourroit  répondre  comme 
faisoit  le  vieux  Sanguin ,  à  qui  on  reprochoit  la  puanteur 
de  sa  maîtresse  :  «  Et  moi,  disoit^il ,  est-ce  que  je  sens 
bon?D 


d748.  —  Bussy  à  ( la  fiivière ?  )  (1). 

A  Paris,  ce  6  fâyrier  1680. 

Pour  répondre  à  ce  que  vous  me  mandez ,  monsieur, 
que  vous  n'avez  jamais  espéré  que  je  touchasse  les  six 
mille  écus  restants  à  recevoir  de  ma  charge,  }e  vous  dirai 
que  je  ne  Tespérois  guère  non  plus  que  vous,  mais  que  je 
croyois  que  cette  demande,  si  j'en  étois  refusé,  donneroit 


(1)  Le  feuillet  qui  contenait  là  lettreà  laquelle  Bussy  répond  ayant 
été  enlevé,  nous  ne  scMomes  pas  ^CTtaf"  au  nom  du  destinataire. 

5. 
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de  la  force  aux  autres  que  je  feroia  au  roi  pour  mes  en^ 
fants,  et  je  ne  doute  pas  que  cela  n'arrive  ainsi. 

Au  reste  ^  je  ne  crms  pas  comme  vous  que  si  j'eusse  de- 
mandé ces  six  miUe  écus  aux  promotions  des  FouriUes  ^ 
des  Renel  et  des  la  Cardonnière,  je  les  eusse  obtenus  : 
les  choses  n'étoient  pas  encore  assez  radoucies  en  ce 
temps-là. 

Quand  nous  avons  résolu  que  madame  de  Goligny  par- 
leroit  au  roi  de  mes  affaires,  nous  avons  cru  qu'ayant  été 
six  ou  sept  jours  chez  la  reine ,  où  le  roi  s'accoutumeroit 
à  son  visage,  elle  ne  Tembarrasseroit  pas  après  cela  de  lui 
dire  deux  mots  de  ma  part,  et  il  y  a  apparence  qu'il  aura 
plus  d'égards  pour  une  jeune  dame  que  pour  un  jeune 
garçon  qu'il  voit  aussi  trop  souvent. 

Si  ma  fille  demandoit  pour  moi  la  même  chose  que  le 
roi  a  refusée  à  M.  de  Louvois,  ce  ministre  auroit  quelque 
raison  de  n'être  pas  content  que  je  me  défiasse  de  son 
crédit  ou  de  lui,  mais  elle  ne  parlera  que  pour  ses  frères. 

Je  vais  toujours  mon  chemin  par  le  P.  de  la  Chaise,  et 
j'y  ai  même  embarqué  l'archevêque.  Je  crois  comme  vous 
que  j'obtiendrai  un  bénéfice  pour  mon  fils  ;  la  question  est 
de  savoir  si  je  l'aurai  bientôt  ou  si  j'attendrai  quelque 
temps,  et  c'est  pour  cela  que  je  n'en  veux  point  perdre  : 
Barbeaux  est  un  trop  gros  morceau  pour  un  homme  en 
disgrâce;  c'est  une  pièce  pour  un  ministre.  On  dit  que  ma- 
dame de  Conti  Ta  demandé  pour  l'évêque  de  Nantes,  son 
cousin  (i);  si  cela  est ,  il  l'aura  ;  pour  moi,  je  me  conten- 
t^ai  à  moins. 

Vous  me  feites  un  fort  grand  plaisir  de  me  mander  li- 
bremept  ce  que  vous  penser  ;  car  cela  me  redresse  si  vous 
penses  mieux  que  moi  :  et  quand  même  j'aurois  Hi  plus 


(1)  Gilles  et  Besnvaii  du  Rlyan ,  évéque  de  Nantes  (I0T7)  par  la  dé- 
mission de  son  oncle  ouïes  de  la  Banme-le-Blano. 
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droit  au  but  qm  vqub  ,  Je  nt  l«to$eroi«  paa  ^e  voqs  savoir 
bon  gré  de  la  chaleur  avec  laquelle  vous  me  paries  sur 
mes  affaires. 

Je  vous  ai  mandé  Tinterrogatoire  de  madame  de  Bouil- 
lon; elle  dit  qu'elle  le  va  faire  imprimer  et  renvoyer  dans 
les  pays  étrangers  :  cela  a  fort  fâché  le  roi  contre  elle^ 
et  en  effet  cela  donne  un  grand  ridicule  à  la  chambre  de 
justice. 

On  interroge  tous  les  jours  M.  de  Luxembourg.  Il  parle, 
dit-on,  beaucoup  plus  qu'il  ne  faut.  S'il  y  a  un  endroit  au 
monde  où  il  faille  un  style  laconique  ^  c'est  dans  des  ré- 
ponses criminelles. 

Le  voyage  du  roi  a  été  retardé  de  huit  jours  ;  c^est  que 
le  régent  de  Bavière  n'a  pas  voulu  signer  le  contrat  de 
mariage  que  monseigneur  le  Dauphin  n'ait  renoncé  à  toutes 
successions  collatérales  de  madame  la  Dauphine. 


i749. — Bussy  au  marquis  de  Trichafeau. 

A  Paris ,  ce  10  féTrier  1680. 

Quand  je  vis^  monsieur,  que  je  pe  recevois  plus  de  ré- 
ponse de  vous,  je  crus  que  vous  étiez  hors  de  Semur,  et 
j'eus  wson  de  le  croire;  mais  vous  ne  me  mandez  point 
où  vous  avez  été  et  où  vous  plaidez.  Gomme  je  viens  de 
vous  dire,  monsieur,  ne  sachant  où  vous  étiez,  je  ne  vous 
ai  rien  mandé  des  captures,  des  évasions  ni  des  ajourne- 
ments personnels,  et,  parce  qu'on  vous  a  tout  dit,  je  ne 
vous  parlerai  plus  que  de  la  suite ,  qui  est  que  le  roi,  ayant 
appris  que  madame  de  Bouillon  disoit  qu'elle  vouloît  faire 
imprimer  son  interrogatoire  pour  l'envoyer  dans  les  pays 
étrangers,  parut  fort  chagrin  contre  elle  il  y  a  quatre  ou 
cinq  jours.  On  dit  qu'elle  pourroit  bien  être  chassée. 

On  interroge  tous  les  jours  M.  de  Luxembourg;  il  ré- 
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pond  à  plus  qu'on  ne  lui  demande  et  cela  le  pourroit  bien 
embourber. 


1750.  —  Bussy  au  P.  de  la  Chaise. 

A  Paris,  ce  14  février  1680. 

De  la  manière  dont  vous  m'avez  toujours  fait  Thonneur 
de  me  parler,  mon  R.  P.,  je  ne  pense  pas  que  ma  pré- 
sence vous  fît  faire  pour  moi  plus  que  mes  billets.  Vous 
m'avez  promis  de  mettre  mon  nom  sur  la  feuille  que  vous 
présenteriez  au  roi,  vous  ne  me  manquerez  pas.  Votre 
naissance  et  votre  profession  me  répondent  de  votre  pa- 
role ;  il  m'a  paru  même  que  l'état  de  ma  fortune  vous 
avoit  touché.  M.  Tarchevêque  m'a  promis  de  rendre  de 
bons  témoignages  de  mon  fils  au  roi.  Sa  Majesté  a  dit 
à  M.  de  Louvois  depuis  un  mois  qu'elle  étoit  contente  de 
moi,  ce  qu'elle  ne  m'a  voit  point  encore  fait  dire  depuis 
ma  disgrâce.  Ainsi,  mon  R.  P.,  vous  voyez  que  l'état  de 
mes  affaires  de  la  cour  est  meilleur  qu'il  n'a  été  depuis 
quelques  années  et  que  j'ai  raison  d'espérer  que  le  roi 
fera  quelque  bien  à  ma  famille;  aidez-lui  à  cela,  mon 
R.  P.,  et  croyez  que  vous  ne  ferez  jamais  plaisir  à  per- 
sonne qui  vous  en  soit  plus  reconnoissant  que  moi,  ni 
plus  votre,  etc. 


Le  P.  de  la  Chaise  m'ayant  dit  qu'une  chose  qui  pourroit 
fort  aider  mon  fils  Tabbé  à  obtenir  un  bénéfice,  ce  seroit  si 
l'archevêque  de  Paris  vouloit  dire  au  roi  que  c'étoit,  un  joli 
garçon,  de  bonnes  mœurs  et  qui  étudioit  bien,  j'en  priai  donc 
l'archevêque,  qui  me  le  promit  de  bonne  grâce,  et  huit  jours 
après  je  lui  écrivis  ce  billet  : 
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1751,  —  Bussy  à  Harlayy  archevêque  de  Paris. 

A  Paris,  ce  14  iéffrier  1080. 

Je  ne  vais  point  chez  vous,  monseigneur,  parce  que  je 
ne  crains  rien  tant  que  de  paroitre  importun  ^  et  je  ne 
vous  fatiguerois  pas  même  de  lire  ce  billet  ^  si  ce  n'étoit 
pour  vous  faire  souvenir  de  moi  dans  l^accablement  d'af- 
faires où  vous  êtes.  N'oubliez  donc  pas,  monseigneur,  s'il 
vous  plaît,  quand  vous  irez  à  Saint-Germain,  que  j'ai  un 
fils  dans  l'Ëglise  et  que  les  bons  témoignages  que  vous 
pouvez  rendre  au  roi  de  lui  peuvent  lui  faire  recevoir 
quelques  grâces  de  Sa  Majesté.  J'ai  de  trop  sûrs  garants 
de  la  bonté  de  votre  mémoire  pour  pouvoir  en  douter. 
Qui  se  souvient  au  bout  de  vingt-cinq  ans  d'un  petit  plai- 
sir reçu  de  son  ami  dans  le  temps  que  cet  ami  est  devenu 
malheureux,  n'oublie  pas  d'en  avoir  de  la  reconnoissance 
quinze  jours  après  qu'il  l'a  promis.  Vous  ne  sauriez  croire 
combien  cette  action  vous  a  fait  d'admirateurs. 

4752.  —  Jalon  à  Bussy. 

AUets,cel5féTri«ri680. 

Je  vous  envoie,  monsieur^  ce  que  j'ai  reçu  de  Strasboui^ 
par  le  dernier  courrier. 

A  Strasbourg,  ce  10  février  1680. 

Taî  reçu  lettres  de  Londres  du  29  janvier,  par  lesquelles 
on  me  mande  que  pour  ce  qui  est  du  parlement,  on  ne  voit 
pasque  le  roi  soit  d'humeur  de  leconvoquer,  parce  que  les  es- 
prits s'aigrissent  de  jour  en  jour,  et  qu'en  cas  d'assemblée, 
les  affaires  pourroient  aller  si  loin,  que  ces  messieurs  par 
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leur  chaleur  passeroient  peut-être  bien  les  bornes  de  leur 
devoir.  Les  factieux  cabalent  tous  les  jours,  et  il  sembla  qu'ils 
aient  pris  à  tâche  de  chaçriner  le  roi  par  leurs  menées  et  par 
leurs  requêtes  qui  lui  sont  tous  les  jours  présentées  tendantes 
à  faire  assembler  le  parlement ,  jusque-là  qu'on  lui  en  pré- 
sente une  le  23  janvier  dernier,  qui  étoit  signée  par  quarante 
mille  pemmnes,  tous  geas  ayant  fen  et  lieu.  On  craint;  que 
cet  eiemple  ne  soit  suivi  de  fdusieurs  aujbrœ  provlaoeg  et 
que  le  mal  n'empire. 

Le  marché  qu'on  a  établi  depuis  peu  à  Hunîngue  est  tous 
les  jours  bien  grand ,  de  sorte  que  la  ville  de  Bâle  est  obligée 
d'y  prendre  les  denrées,  ce  qui  diminue  de  beaucoup  les  re- 
venus de  la  ville. 

La  cour  de  l'empereur  a  résolu  d'assister  la  Pologne  d'ar- 
gent et  de  troupes,  ce  qui  a  fait  cesser  la  réforme  que  l'em- 
pereur avoit  commencée  dans  ses  armées. 

L'ambassade  qoe  le  roi  de  Danemarck  envoie  en  Franœ  est 
fort  QiagoUiqîie  et  coiisiBte  en  plus  de  ceot  persomies,  sans 
les  gens  de  livrées. 

On  attend  ici  avec  impatjenee  d^appre&dre  l'issue  de  l'al- 
liance proposée  aux  Ëtats  génér^ix ,  tant  de  k  part  de  la 
France  que  de  celle  d'Angleterre,  Signé  Guntzeb. 

Vous  savez  que  par  le  dernier  traité  fait  avec  l'Espagne  à 
Niniègue^  il  y  a  un  article  qui  porte  que  Sa  Majesté  catho- 
lique s'oblige  de  faire  céder  au  roi  très-chrétien,  par  Té- 
véque  et  le  chapitre  de  Liége^  la  ville  de  Dînant  et  le  châ- 
teau, et  ce,  dans  une  année  pour  délai,  à  faute  de  quoi 
faire  dans  ledit  temps ,  icdui  passé,  il  mettiK^it  ès^mains 
du  roi  la  ville  et  forteresse  de  Gharlemont.  Après  que  Fan» 
née  a  été  expirée  sans  qu'on  lui  ait  fourni  la  cession  de 
Dinant,  le  roi  a  fiait  sommer  le  duc  de  Villa  Hermosa  de 
lui  remettre  en  inain  la  forteresse  de  Gharlemont  suivant 
ledit  traité.  Ce  duc  a  répondu  qu'il  ne  pouvoit  rien  faire 
sans  l'ordre  du  roi  d'Espagne,  qu'il  en  écriroit  et  que  si 
dans  le  27  de  ce  mois  l'ordre  n'étoit  pas  venu,  il  remet- 
tvoit  cette  place  ès^nains  du  roi*  8a  Majesté  lui  a  fait  sa** 

Digitized  by  VjOOQ  IC 


ÉeftO.— FÉVRIER.  59 

Vdr  que  tf  étsmt  pas  obligé  d'Menire ,  il  âltoit  entoyer 
êes  troupes  tant  en  Flftntlre  ipi'sv  pays  de  Lutémboarg 
pour  y  subsîitef  en  attendant  qn'où  Im  ait  remis  Charie- 
memt^  et  tféb  ià  dis»  lë  9T  on  M  remettoit  cette  place^ 
dès  le  28  ses  troupes  seiHIttoietit  des  pays  de  Sa  Majesté 
(SsfltoM^tt^.  Eit  côfîsécfaetifce  â«f  cette  décIaraCioiï,  le  roi  a 
envoyé  dfdttf  ^M.  de  Moutbrewï  d'entrer  cfans  les  États  du 
roi  d'Espagne,  en  Fla»dpe,  aFVe&  quatre  milië  cfcevaux,  et 
&  M.  de  Bissy  d»B9  te  pays  de  Luxenitourg  avec  trois 
mille,  et  d'y  subsister  jusqu'à  ce  que  la  garnison  de  Cîhar- 
lemont  en  soit  sortie.  M.  éh  Bissy  foit  marcher  ses  troupes 
va»  Loi^wy  et  paftfra  éemain  #îcï  pour  s'y  rendre. 

Oe  Va  travaînei*  pressanwnent  à  la  construction  du  fort 
*  Storelotiîs  dont  h.  de  Cboisy  est  gouverneur  ;  î!  a  fait 
ses  tnafeiiés  avec  le  nottithé  Gibautt  qui  va  s'habituer  sur 
les  lieux  avec  ses  commis. 

lift  bruit  eotfrt  ter  qull  n'y  aura  pitfs  aucun  échevîn  de 
kf  refigieù;  far  peine  à  le  croire,  qudique  je  sache  que 
notre  évéque  ait  sollicité  cette  affaire  aussitôt  après  qu'il 
eut  appris  que  M.  de  Louvois  avoit  le  pays  messin  dans 
son  département.  On  dit  même  qu'on  nous  prépare  encore 
lie  pfts  grandes  perséciltiaïis  \  sr  vous  en  apprenez  qurfque 
chose  de  certaiuj^  monsieur^,  vous  m'obligerea  de  m'en 
donner  avis» 

1783. — Bussy  à  ta  Rivièfe. 

à,  Paris  »  C6 17  fénier  i680« 

to  aonUkam  te  pvœè?  <fe  M.  <fe  Laitend)om^;'9  y  a 
sept  ôtrhuît  jours  que  la  pr&idèsse  de  Carignan  alla  offrir 
au  roi  de  faire  revenir  b  comtesse  de  Soissons^  pourvu 
(gèe  Sa  Majesté  vâidût  pBooMtlre  de  la  fiûre  gakter  émâ 
tel  château  <|iiKkk»9lKMit  Mt«*d'qtt#  te  BMdte^  m  lQtt>- 
»i  et  ài  hii  ftike  firh»  son  procès  dans  trois  mob. 
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Sa  Majesté  lui  dit  qu'elle  verroit,  et  le  lendemain  elle  lui 
envoya  le  chancelier  qui  lui  dit  qu'il  &lloit  que  la  comtesse 
de  Soissons  vînt  se  remettre  à  la  Bastille  ou  à  Yincennes^ 
où  on  lui  feroit  son  procès  aussi  promptement  qu'on  pour- 
roit,  sans  lui  limiter  aucun  temps. 

On  a  arrêté  encore  ces  jours-ci  une  madame  de  Ronville, 
maîtresse  de  M.  le  Sec^  beau-frère  de  Penautier^  et  deux 
cuisiniers.  Cette  poursuite  s'échauffe. 

On  a  exilé  madame  de  Bouillon  à  Nérac  et  M.  d'AUuye 
à  Amboise. 

La  duchesse  de  Saint-Aignan  est  morte  (i).  On  remarie 
déjà  mon  ami  à  la  princesse  Marianne,  à  la  comtesse  de 
Guiche,  à  madame  de  Maintenons  à  mademoiselle  de 
Vaillac ,  et  moi  je  le  marie  à  une  petite  femme  de  cham- 
bre de  sa  femme^  dont  il  y  a  quinze  ans  qu'il  est  amou- 
reux et  bien  traité  (2). 

Vous  connoissez  Gaderousse  (3);  je  ne  sais  si  vous  con- 
noissez  madame  de  Bertillac  (4)  :  c'étoit  une  femme  qui 


(1)  Voy.  plus  haut ,  p.  42,  note  2. 

(2)  Le  duc  de  Saint-Âignan  se  remaria  le  9  juillet  1680,  mais  se- 
crètement^ ayec  Françoise  Géré  de  Rancé,  dite  mademoiselle  deLuoé» 
qui  depuis  rage  de  quinze  ans  avait  été  placée  près  de  la  duchesse  de 
Saint-Aignan.  Le  duc  ne  déclara  son  mariage  que  le  15  mars  1681, 
au  moment  où  sa  femme  était  prête  d'accoucher,  et  le  fit  célébrer  de 
nouveau  le  26  mars.  Sa  femme  mourut  le  4  avril  1728,  à  quatre-vingt- 
six  ans. 

(3)  Juste-Joseph-François  Gadart  d'Âncezune,  créé  duc  de  Gade* 
rousse  en  1663  par  le  pape  Alexandre  Vll.  «  C'étoit,  dit  Saint-Simon, 
un  paresseux,  grand,  bien  fait,  de  beaucoup  d'esprit  et  orné^  qui 
n'avait  guère  servi  que  les  dames  et  qui  n'avoit  été  qu'un  moment 

fort  de  la  cour Il  aimoit  à  se  mêler,  à  savoir,  surtout  à  régenter, 

à  dogmatiser^  et  pour  le  moins  à  emprunter  de  qui  il  pou  voit  et  à 
ne  le  guère  rendre,  et  tout  cela  avec  les  plus  grandes  manières  du 
monde.  11  a  vécu  fort  vieux  et  toujours  fort  pauvre.  »  (T.  XVI,  p.  72.) 
'-  Il  moututle28  février  I7d0,à  quatre-YlngMittq  ans* 

(4)  Anne-Louise  Habert  de  Montmor^  fille  ainée  dé  Montmori 
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avec  de  la  jeunesse^  de  la  beauté^  de  l'esprit  et  du  bien  y 
avoit  eu  des  goûts  bizarres;  elle  avoit  aimé  des  comé- 
diens, des  baladins»  des  musiciens  et  des  poètes,  ou  pour 
mieux  dire,  en  favorisant  tous  ces  gens-là  elle  n'avoit  aimé 
personne.  Enfin  Gaderousse,  sans  être  amoureux,  se  fit 
aimer  d'elle  :  elle  eut  une  grande  passion  pour  lui.  L'autre 
jour,  ayant  perdu  tout  son  argent ,  il  s'en  alla  désespéré 
chez  elle;  elle  le  consola  par  l'espérance  de  lui  en  fournir 
assez  pour  regagner  ce  qu'il  avoit  perdu,  et  en  efiet  elle 
lui  envoya  quinze  cents  louis  d'or  le  lendemain,  qu'elle 
avoit  empruntés  sur  ses  pierreries.  Caderousse  étant  allé, 
dès  le  soir  même  dans  la  maison  où  il  avoit  perdu  la 
veille,  dit,  avec  un  air  dédaigneux  qu'on  dit  qu'il  a,  à  quel- 
qu'un qui  lui  demandoit  ce  qu'il  venoit  faire  là,  n'ayant 
pas  un  quart  d'écu,  que  les  gens  comme  lui  ne  man- 
quoient  jamais  de  ressource,  et  que  la  bonne  femme  Ber- 
tillac  n'avoit  plus  ni  bagues  ni  joyaux.  Â  la  vérité,  il  ne 
voyoitpas  que  madame  de  Bertillac  étoit  dans  Talcove  de 
la  chambre  avec  la  maîtresse  du  logis.  Vous  pouvez  vous 
imaginer  ce  que  peut  penser  une  femme  passionnée  qui 
se  voit  traiter  de  la  sorte.  Elle  tomba  en  défaillance;  et 
comme  elle  fut  revenue ,  on  la  porta  dans  son  carrosse 
et  de  là  dans  son  lit  où  elle  est  morte  quatre  jours  après. 

Vous  ne  sauriez  croire  combien  cette  action  a  décrié 
Caderousse.  Il  n'y  a  pas  deux  avis  sur  ce  qu'on  pense  et 
sur  ce  qu'on  dit  de  lui  :  pour  moi  je  trouve  cela  infâme  ; 
et  si  j'étois  roi  je  chasserois  de  ma  cour  un  gentilhomme 
qui  en  auroit  usé  ainsi ,  plutôt  que  pour  toute  autre  raison, 

Rouville  et  la  Tournelle  sortent  de  céans  :  le  premier 


doyen  des  maîtres  des  requêtes,  mariée  en  1666  avec  le  Ûls  da  garde 
du  trésor  royal  ^  Nicolas  Jehannot  de  BartiUat  ou  Bartillac,  briga- 
dier de  cayalerie  (1676) ,  Inspecteur  de  la  cavalerie  en  Flandre  (1684). 
—  Cf.  SUT  cette  aventure  les  lettres  de  madame  de  Sévigné  à  sa  fille 
en  date  du  24  Janvier  et  du  7  février  1680. 
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toaiours  {dein  de  bcn  se»,  de  radesse  el  dcr  Mp  de  m- 
eérîtè;  il  tMM»  ai  parlé  ptsâsammeiii  àê  émq  ou  six  per* 
sonnes  qtr'it  ?eiioii  de  rmr  à  b  edur^  et  e&lf&  Aitnsa  de 
Tavanoes^  cpé  FftTCvk  vewltt^  me  dKl^ft^  édiaiiffitr  eo«lre 
mol ,  en  loi  disant  qae  je  Favm  ims  dan»  to  généalogie  de 
RouviUe  :  Miftt  atmf  mêirééé  marié. 

Il  m^â  dit  qu'il  lui  aivait  répondu  qaèî*aivôîs  laisoD  et 
fff'il  ne  B/obligeniik  po»  aitewéraenl  de  dMMger  eet  ée^ 
teau  ;  qae  a^il  n'avoit  cfne  Tingt-'cinq  no»  ei  du  bien  il'  ai»- 
Foii  eru,  m  j'avoîs  liiit  Hietfare  eette  sousciiptiotty  fue  je 
Vwœsà^  £iit  poor  Feilvie  que  jTauFois  eu  d^kériier  de  k»; 
mm  qu'on  poutoit  fort  bien  dire  qnf un  ^vçotti  qui  senâl 
soixante  ans  passés  moarrort  sans  ae  maiw.  Je  fsi  leiié 
de  œ  qu'il  entendoît  le  françoîs  et  de  ce  qu^il  tk'waik  pas 
la  foiÛasse  de  s'épouvaster  du  mot  de  mort  qu'es  avoît 
mie  aueeson  nom,  et  je  lui  ai  cKtcpie  je  lui  proBUettoie  de 
prendre  la  ebose  conMne  fl  FaiFoit  prise  si  en  faisant  faire  la 
généategiè  de  Rstbatin;  it  me  fùseil  mettare  :  Mort  sam  être 
sorti  ëkd^grâee. 

IVMame  de  Goligny  est  à  Saînt-Grennain  avec  ki  iniu:é- 
ehale  d'Humières  depuis  mardi  6>  elle  y  sera  bien  encore 
trois  (m  quatre  joi»rs  et  puis  nous  verroBS  si  elle  poitffra  se 
raccoutuBKer  avec  nous  autres  pauvres  mortels^ 


Le  lendemain  du  jour  que  j'éeriviS' cette  lettre^  a^aat  eu 
avis  que  (i)  moafils  aîné  avoit  baUa  un  euisinier  de  la  ^.— *,, 
et  que  le  duc  de  Montausier  lui  en  avoit  fait  une  réprimande» 
je  lui  écrivis  cette  lettre  : 


(1)  Le  reate  de  la  phrase  est  raturé  sur  le  manuscrit. 


Digitized  by 


Google 


4754.  —  Bttssy  au  duc  de  MtmUxHsier. 

A  Paris,  ce  18  féTrier  i680. 

J'ai  appris  la  conduite  de  mon  fils^  dont  Je  suis  très- 
mal  satisfait.  Si  l'état  où  je  suis  ne  le  peut  rendre  sage^  je 
le  tiens  incorrigible  ;  mais  je  me  justifierai  au  public  par 
les  rigueurs  que  j'aurai  pour  lui  de  ne  l'avoir  pas  gâté  (1). 
Cependant,  monsieur,  trouvez  bon  (|ue  je  vous  dise  que  si 
vous  aviez  rétabli  rpa  fortune  je  ne  vous  serois  pas  plus 
obligé  que  je  vous  le  suis  des  marques  d'amitié  que  vous 
m'avez  dopnées  en  pariant  à  mon  fils  comme  vous  avez 
fait.  Je  vous  devrai  son  changement  s'il  arrive,  et,  quoi 
qu'il  en  soit,  monsieur,  je  serai  toujours  avec  toute  Ta- 
mitié ,  toute  l'estime  et  toute  la  reconnoissance  imaginables 
votre,  etc. 

i755.  —  Le  duc  de  Montausier  à  BuÊ^y* 

Je  ne  mis  pas,  monsieur,  oe  qu'on  v<»iis  a  dit  de  la  con- 
duite de  M.  votre  fils,  mais  il  n'y  a  rien  d'essentiel  pour 
en  être  mal  satisfait  comme  vous  l'êtes.  Les  gens  de  «on 
âge  ne  sont  pas  exempts  de  faipe  des  foutes,  et  il  est  à  pro* 
pos  de  leur  faire  des  réprimandes  quand  ils  le  méritent; 
c'est  ce  que  j'ai  feit  :  et  je  puis  vous  assurer  que  M.  votre 
fils  a  fort  bien  pris  ce  que  je  lui  ai  dit.  J'espère  qu'il  fera 
réflexion  et  qu'il  connoltra  bien  que  c'est  son  propre  in- 
térêt et  la  considération  que  j'ai  pour  vous  qui  m'a  fait  agir 


(1)  Tout  ce  commencement  de  la  lettre  eit  rataré  rar  le  rnannR- 
crlt. 
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comme  j'ai  fait.  Je  souhaiterois ,  monsieur,  avoii*  lieu  de 
vous  témoigner  en  autre  chose  combien  je  vous  honore  et 
combien  je  suis  à  vous. 


4756.  —  Bussy  à  Jeannin  de  Castille, 

A  Paris,  ce  22  février  1680. 

Le  bruit  est  qu'on  recherche  M.  de  Luxembourg  sur  les 
concussions  aussi  bien  que  sur  les  empoisonnements  et 
sur  la  magie.  On  parle  d'une  taxe  qu'il  fit ,  il  y  a  quelques 
années,  sur  les  aisés  de  Ligny^  laquelle  ils  payèrent  tous 
à  la  réserve  d'un  seul,  qu'il  fit  enlever  et  mener  à  Merlou  (1) 
et  mettre  dans  un  cachot,  où  après  quelque  temps  il  paya 
dix  mille  écus  pour  en  sortir.  Il  y  a  quatre  ou  cinq  jours 
qu'on  mit  dix  hommes  dans  la  Bastille,  parmi  lesquels  il 
y  en  a  deux  que  Baisemaux  (2)  a  dit  à  quelqu'un,  qui  me 
l'a  redit,  qui  alarmeroient  bien  M.  de  Luxembourg  quand 
il  les  sauroit  pris. 

Tous  les  officiers  de  guerre  ont  ordre  de  partir  incessam- 
ment pour  se  rendre  à  leurs  garnisons  j  c'est,  dit-on,  pour 
faire  observer  aux  Espagnols  l'article  du  traité  de  paix , 
qui  parle  de  Ghariemont  et  de  Dinant.  On  ne  croit  pas 
qu'ils  attendent  l'armée  pour  se  mettre  à  la  raison. 

On  parle  fort  de  l'alliance  faite  entre  les  Anglois  et 
les  HoUandoiSy  et  que  cela  nous  fera  recommencer  la 
guerre. 

Le  roi  part  toujours  le  26  de  ce  mois  pour  aller  au-devant 
de  madame  la  Dauphine. 


(1)  Mello. 

(2)  François  de  Monlezun,  seigneur  de  Besmaux,  capitaine  des 
gardes  de  Mazarin,  gouverneur  de  la  Bastille  {16&8),  mort  en  décem- 
bre 1697  à  plus  de  quatre-vingts  ans. 
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Les  amis  de  M.  de  Luxembourg  se  moquent  de  Taccu*- 
sation  qu'on  lui  fait  d'avoir  fait  des  pactes  avec  le  diable, 
et  disent  qu'on  ne  punit  pas  de  mort  au  parlement  de  Pa- 
ris le  crime  de  sorcellerie.  Il  est  vrai  ;  mais  on  punit  les 
maléfices,  et  ce  fut  pour  cela  qu'on  fit  brûler  le  maréchal 
de  Raiz  et  qu'on  feroit  mourir  M«  de  Luxembourg  si  par  la 
sorcellerie  il  avoit  fait  mourir  quelqu'un. 

Madame  de  Tingri  n'est  pas  hors  d'affaire;  on  disoit  ces 
jours  passés  qu'on  la  remettroit  dans  un  couvent. 


1757.  — Bmsy  à  Jalon. 

A  Paris,  ce  23  fëvrier  1680. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  45  de  ce  mois,  mon- 
sieur, je  vous  dirai  que  j'aimerois  mieux  être  un  bourgeois 
de  Paris  vivant  de  mes  rentes  que  d'être  roi  d'Angleterre. 
Ce  rang-là  lui  coûte  de  grandes  peines. 

Une  marque  bien  sûre  de  la  grandeur  du  roi,  c'est  tout 
ce  qu'il  fait  de  tous  côtés ,  et  entre  autres  le  respect  que 
les  Suisses  ont  pour  la  fortification  de  Huningue  ;  leurs 
pères  n'auroient  pas  été  si  tranquilles  en  pareille  ren- 
contre. 

Le  roi  part  toujoiu^s  d'ici  le  26  pour  Châlons. 

L'empereur  a  raison  pour  son  propre  intérêt  d'assister 
la  Pologne  ;  le  Turc  est  un  dangereux  voisin. 

Le  roi  de  Danemark  a  envoyé  un  beau  présent  au  roi  : 
ce  sont  des  oiseaux  de  leurre,  qu'il  envoyoit  d'ordinaire  à 
l'empereur  ;  tous  les  hommages  viennent  maintenant  ici  de 
tous  les  endroits  du  monde. 

Les  Hollandois  ont  assuré  M.  d'Avaux  que  Valliance 
que  l'Angleterre  leur  proposoit  n'étoit  pas  encore  ac- 
ceptée. 

Tous  les  officiers  d'armée  ont  eu  ordre  de  partir  d*ici 

6. 
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poup  16  rendre  h  leurs  garnisons.  Gela  s'accorde  avec  ce 
que  vous  me  mandez  de  l'entrée  de  Bissy  en  Luxembourg 
et  de  celle  de  Montbron  en  Flandre.  Le  roi  aura  conten- 
tement sur  l'article  du  traité  qui  regarde  Charlemont  ; 
sa  demande  est  juste  et,  en  l'état  où  sont  les  affaires,  les 
Espagnols  sont  bien  heureux  que  le  roi  ne  veuille  que  la 
justice. 

.  Je  me  suis  informé  des  gens  qui  savent  assez  de  nou- 
velles si  Ton  n'avoit  point  de  dessein  à  la  cour  contre 
ceux  de  votre  religion.  On  m'a  dit  que  non  ;  qu'il  étoit 
bien  vrai  qu'on  prétendoit  que  l'exclusion  des  charges, 
des  grâces  et  des  honneurs  vous  feroit  peu  à  peu  revenir 
à  nous ,  mais  que  l'esprit  du  roi  étoit  éloigné  de  toute 
sorte  de  violences  (1).  Je  ne  sais  pas  si  on  ne  recevra  plus 
pour  échevins  des  gens  de  votre  religion.  Vous  allez  bien- 
tôt en  être  éclaircis. 


1758.  —  Su$$y  m  iuc  ^a  fimlleh 

Â  Paris,  ce  23  f^Tr|çr  1680. 

J'étoîs  serviteur  de  M.  votre  père  ^  un  pQiwt ,  monsieur, 
que  vous  ne  devez  point  douter  que  je  ne  sois  le  vôtre  toute 
ma  vie.  Je  vous  supplie  donc  de  pi'fionorer  dej  votre  ami- 
tié \  et  oomme  Tétat  ou  je  suis  ne  pne  permet  plus  d'en 
ressentir  les  effets,  conservez-les,  s'il  vous  pl^ît,  pour  mes 
enfftntç  dft^g|  l^  pcGftsipnç  et  W^  croye?  assuréflaeQt  vo- 
tre, etc. 


(1)  On  siUt  que  les  per^çutiyps  contre  les  réformés  ne  tardèrent 
pas  à  commencer. 
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1759.  -— Le  due  de  Noaillee  à  Bus$y. 

Je  ne  suis  pat  moins  votre  ami ,  monsieur,  et  votre 
serviteur  que  l'étoit  feu  mon  père^  et  je  me  trouverois 
heureun  de  pouvoir  vous  en  donner  des  marques.  Lorsque 
madame  votre  fille  pari^  au  roi ,  je  dis  son  nom  k  8a  Ma* 
jasté,  et  j'auroia  fiût  plus  si  elle  avoit  eu  besoin  de  mim 
service.  Je  vous  prie  d'être  persuadé  que  je  ferai  de  mon 
mieux  et  aveo  beaucoup  de  plaisir  dans  toutes  les  oeea-* 
sioDs  qui  se  présenteront  de  servir  MM.  vos  enfants  et  de 
vous  faire  connottre  que  personne  ne  peut  être  à  vous  plus 
véritablement  que  je  le  suis^  monsieur,  votre  tràs-humble 
et  très-obéissant  serviteur. 

1760.  —  La  Hivière  à  Bussy. 

Â  Barbirey ,  ce  23  féTrier  1680. 

J'arrive  ici  de  Semur  (1),  monsieur,  et  je  commence 
par  envoyer  chercher  de  vos  nouvelles;  mes  impatiences 
sur  cela  ont  hâté  mon  retour  et  m'ont  défendu  contre  l'en- 
vie qu'on  paroissoit  avoir  de  me  retenir  plus  longtemps. 
Jamais  on  ne  m'a  traité  avec  plus  d'amitié  et  de  confiance 
et  je  n'ai  jamais  été  plus  embarrasaé  que  d'avoir  à  répon- 
dre à  des  apparences^  moj  qui  ne  p^rle  que  de  ce  que  je 
pense  et  qui  ne  pense  que  ce  que  je  sens. 

Je  ne  puis  vous  taire  une  conversation  que  nous  eûmes 
l'autre  jour  en  soupant.  Je  disois  qu'il  avoit  été  autant 


(1)  Ceno^,  ainsi  qpçqiielquç»  autres  dQ  IftlQttre^  est  biffé  sur  le 
manuscrit. 
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avantageux  à  bien  des  gens  d'être  nés  sans  bien  parce 
que  Textrême  nécessité  les  avoit  pressés  d'en  sortir; 
qu'en  cherchant  du  pain  ils  avoient  trouvé  tout  le  reste, 
et  que  la  facilité  qu'ils  avoient  rencontrée  à  faire  leur  for- 
tune leur  avoit  donné  une  ambition  qu'ils  n'auroient  ja- 
mais songé  d'avoir  s*ils  avoient  eu  un  patrimoine  raison- 
nable; et  à  propos  de  cela  je  citois  les  Gascons,  qui  de 
leur  pied  venoient  à  Paris  de  deux  cents  lieues,  en  chas- 
sant, disoient-ils,  et  qui,  souvent,  y  retoumoient  en  car- 
rosse. Sur  quoi  madame  de  JuUy  (i)  nous  dit  que  nous 
avions  bien  près  des  exemples  de  cela  et  ensuite  nomma 
M.  de  Guitaud.  M.  de  Tricfaateau  prit  grand  feu  sur  les 
intérêts  de  son  ami  et  répondit  que  quiconque  en  parloit 
ainsi  avoit  menti.  La  dame  lui  dit  qu'elle  le  savoit  de  vous 
et  que  vous  le  soutiendriez  fort  bien.  Les  deux  parties 
s'aigrirent  si  fort  que ,  quelque  soin  que  je  prisse  de  re- 
présenter à  M.  de  Trichateau  que  c'étoit  une  femme,  je 
vis  l'heure  qu'il  la  prendroit  aux  cheveux;  il  lui  dit  que 
si  elle  étoit  un  homme  il  lui  apprendroit  à  parler  :  à  quoi 
elle  répondit  que,  si  cela  étoit,  il  ne  seroit  pas  si  hardi  que 
de  lui  parler  comme  il  faisoit.  Elle  avoit  parlé  d'abord  sans 
haine  contre  M.  de  Guitaud  ;  mais  outrée  d'être  contre- 
dite, elle  fut  deux  heures  sans  vouloir  se  taire  :  de  sorte 
que  je  fus  obligé  d'emmener  sa  partie  adverse,  crainte  d'un 
combat.  Je  n'en  vis  jamais  un  si  vif  en  paroles  de  part  et 
d'autre ,  et  je  suis  assuré  que  cette  scène  vous  auroit  fait 
bien  rire  si  vous  l'aviez  vue. 

Quand  j'ai  pensé  à  M.  de  Rabutin  pour  parler  au  roi, 
c'est  que  j'ai  cru  qu'il  vous  étoit  nécessaire  de  découvrir 
le  cœur  de  Sa  Majesté  sur  ce  qui  vous  regarde.  Je  ne 
pense  plus  qu'il  vous  veuille  du  mal,  mais  il  faudroit  en- 


(0  La  Gaxette ,  dans  le  numéro  du  27  avril  1677,  mentionne  un 
Jully,  sous-lieutenant  aux  gardes.  Je  ne  sais  ce  qu'il  était  à  cette 
madame  de  Jully. 
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core  savoir  s'il  vous  veut  du  bien^  afin  de  n'espérer  qu'à 
propos  et  de  ne  point  prendre  de  fausses  mesures.  Vous 
voyez  tout  cela  de  plus  près  que  moi ,  monsieur,  et  avec 
une  raison  si  supérieure  à  la  mienne^  que  je  ne  doute  pas 
que  vous  n'ayez  pris  le  parti  le  plus  raisonnable. 

Madame  de  Bouillon  se  venge  comme  elle  peut  en  se 
moquant  de  ses  juges. 

J'ai  vu  ici  un  portrait  en  grand  de  Tétat  de  M*  de 
Luxembourg  par  lequel  il  paroit  bien  converti  (i) 

Cette  madame  de  Ronville  étoit  une  servante  de  Paris, 
qui  devint  une  coureuse  de  rempart  et  ensuite  une  femme 
de  qualité;  elle  avoit  ruiné  des  gens  d'affaires  et  en  avoit 
si  bien  fait  les  siennes  qu'elle  &isoit  la  dépense  d'une 
grande  dame. 

C'est  une  marque  que  la  poursuite  des  poisons  s'é- 
chauffe, puisqu'on  fait  la  guerre  aux  cuisiniers.  Si  l'on 
pend  tous  les  méchants  on  aura  bien  des  affaires^  et  nous 
en  avons  ici  un  à  qui  je  conseillerai  de  se  sauver. 

Je  déteste  naturellement  les  crimes  parce  que  je  suis  né 
doux  et  humain;  mais  je  vous  assure  que  je  n'ai  pas 
moins  d'horreur  pour  l'infâme  procédé  de  M.  de  Cade- 
rousse.  En  vérité,  j'en  suis  aussi  outré  que  si  je  prenois 
un  grand  intérêt  à  sa  conduite,  et  je  vous  remercie  d'en 
être  aussi  blessé  que  vous  me  le  paroissez.  Je  ne  sais  pour- 
quoi on  n'a  point  établi  de  punitions  pour  les  mauvais 
cœurs;  je  pense  qu'on  a  craint  d'avoir  trop  d'affaires. 
J'aimerois,  ma  foi,  mieux  avoir  volé  sur  le  grand  chemin 
que  d'avohr  fait  une  pareille  action  ^  et  je  m'en  croirois. 
moins  déshonoré. 

Je  connoissois  particulièrement  la  malheureuse  en  ques- 
tion; c'étoit  une  petite  folle  qui  changeoit  d'amour  comme 


(1)  Il  y  a  ici  quelques  mots  effacés;  nous  avons  cra  lire  :  et  inéma 
agréable. 
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de  jupes  et  qui  se  ruiao^t  bb  habits.  Je  me  sou^kns  qu'un 
jour^  sur  quelque  faux  ex^sé  d'une  de  mes  VBcàtSy  ii  kii  prit 
envie  de  me  yjoie  $  on  m^envoya  dàafdi&t  à  minuit^  on  m'em* 
mepa,  sans  me  dm  ce  qu'on  me  vouloit,  et  comme  uo 
cheval  qu'on  mène  au  marché^  oq  me  fit  promener,  eaii^ 
ter,  chanter^  causer  jusqii^à  six  heures  du  matin;  les 
suites  m'apprirent  que  mes  allures  ne  iijii  iavaieiit  pas  plu. 
Je  pense  pour  ma  consdation  qv^dl^  les  trouva  trop 
froides  et  que  mon  peu  d'empressement  poiir  les  geas 
qui  fie  me  f(mi  rien  penser  aida  fort  mon  petit  mérite  à 
me  procurer  Phoeneur  4e  son  indifférence.  Elle  étoit 
£Bmmo  d'un  très^honnéte  homme;  je  ne  le  plaindrois 
guère  de  Pa^^r  perdue^  sans  ta  manière  dont  cela  s'est 


1761.  rr-  Bî4$sy  au  marquis  de  Triçhateau, 

A  Paris ,  ce  94  février  1680. 

Si  Jp  »p  eraigpois  à&  voq^  îmm  acb^t^r  m  apéra  trop 
cher,  jje  vpuç  renyeîTPÎ^  P#F  Ja  posto;  dqnne^n^'^n  ^n^ 
a»lrp  comiwwlité. 

On  a  m^Qdé  en  gro3  à  mu  ^Uç  ^e  Qoligpy  un  d^m^lé 
de  jyf,  (le  Uoùtlm  avep  sa  femme.  »Ie  croj»  q^e  ç^h  route 
sur  1  Vg^Pt  o\x  swr  le  devoir  conjugal  de  Vexcès  dpqy#l 
la  d»ïp<Bs^  plaignoit,  P^peils  $pj^t$  da  brouilleriez  ne  sont 
plW9  gïjèrp  m  usflg^  depuis  le  règlepeut  k  ^»f  quô  «t  l» 
reine  de  Navarre  (1). 

0»  p vIjb  de  confrpptçr  M,  4e  Luxen^Jjowrg  m  Sage  (8)  sur 


{1)  L'auteur  de  râeptaméroD. 

(2)  A  Le  Sage.  On  a  déjà  pu  s'apercevoir  que  Bussy^  comme  la  plu- 
part et  MB  contemporaiBi,  déeliuait  i^rticle  maeenlin  faisant  partie 
d'un  nom  propre  comme  s'il  était  placé  devant  un  nom  commna* 
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les  0drodlerle»ei  s«r  les  poisoiï».  On  dûoil  hier  que  M*  de 
LdHTOi»  â¥€il  mafidé  |m»  Baraéittaw  à. M.  de  Lexem- 
boQPf  ^  qs^ii  ne  â'inpâcientÀt  pm  tant  qu'il  fiûsoit^  et 
qo'à  oeite  heure  qù'o»  t  èMit  de  brûler  1»  Vœ»n^  on»  ne 
perdroif  aactm  temps  à  kii  fi^e  son  |yroeèfr. 

On  dit  que  GharlenK)nt  est  ^nda;  ûnsi  noue  i^amaas 
point  de  guerre  pour  ce  sujet. 

Le  roi  a  nommé  huit  messieurs  (i)  pour  être  auprès  de 
monseigneur  le  Daii]^fafls^,à  deox  mille  écus  de  pension  : 
Torigny,  Florensac,  Chiverny,  le  chevalier  de  Grignan, 
Dangeaiv  SmÊA&^Umàte  et  Glermont-Creusy  (2).  Je  ne  sais 
pas  encore  le  huitième. 

Le  marquis  de  Montrevel  se  vouloit  défaire  de  sa  charge 
de  commissaire  général  de  la  cavalerie  3  le  roi  ïe  lui  a  fait 
défeiube. 

On  attend  avec  knpatience  la  déclaration  des  âoHan- 
dôis  sur  le  traité  que  les  Anglois  et  nous  leur  proposons. 

Parmi  les  dames  qu'on  avoit  ajournées  à  la  Cham- 
bre ardente,  madame  du  Roure^  autrefois  Attigny^ 
en  étoit  une.  Lcwrsqu'on  la  confronta  à  la  Voisin  >  celle-ci 
dit  qu'elle  ne  Tavoit  jamais  vue.  Cela  fait  parler  tout  le 
ra^idd  contre  la  Chambre. 

Le  roi  partira  sans  faillir  le  ^  ^  et  ira  coucher  à  6am- 
msurim  chez  le  duc  de  Gesvpes;  le  lendemain  Tl,  à  Villers- 
€k)tlerets,  où  il  chassera  le  28  et  le  l'""  mars  ;  le  2,  à  Sois- 


Ainsi  on  Ta  vu  plaa  Haut  écrire  le  TelUer,  du  Tellier,  au  Tellier;  le 
Montai ,  du  Montai ,  au  Montai  »  etc. 

(1)  On  Ibs  appelait  les  menimgàe  Monseigneur. 

(2)  Ittcqnes  de  Goyon,  sire  de  Matignon,  comte  de  Torigny.  —  Louis 
de  Croflsol)  marquis  de  Florensac,  frère  du  duc  d'Uzès.  —  Louis  de 
Glermont,  comte  de  Montglas,  marquis  de  Chiverny^  fils  de  madame 
de  Montgias.-'Joseph ,  chevalier  de  Grignan^  frère  du  comte  de  Gri- 
gnan. —  Honoré,  comte  de  Sainte-Maure,  marquis  d'Archiac^  pre- 
mier éeoyer  de  la  grande éeuriô  du  roi ,  mort  le  8  novembre  173f  1  à 
19  ans.  —  Charlcs-Hdnri  dd  Clcrmdat,  matquisdiv  Grasy. 
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sons;  le  3^  à  Fismes;  le  dimanche  gras  4,  à  Reims.  On  ne 
sait  s'il  y  séjournera  un  jour;  mais  enfin  il  sera  le  lundi  5 
ou  le  mardi  gras  6^  à  Châlons.  On  a  dit  qu'il  iroit  jusqu'à 
Vitry  au-devant  de  madame  la  Dauphine;  on  a  dit  depuis 
que  monseigneur  le  Dauphin  iroit  seul.  Mon  fils  m'en 
écrira  le  détail  et  je  vous  l'apprendrai. 


1762.  —  Bussy  à  la  Rimère. 

A.  Paris,  ce  27  fbfnss  1680. 

L'escarmouche  de  M.  de  Trichateau  et  de  madame  de 
Jully  a  été  forte.  Je  ne  sais  pas  par  quelle  voiture  Gui- 
taud  vint  à  Paris  être  page  du  cardinal  de  Richelieu ,  et 
ensuite  de  la  grande  écurie  ;  mais  je  sais  qu'il  revint  à  Lé- 
rida  dans  l'équipage  de  feu  Ghâtillon,  qui  n'en  avoit 
guère^  monté  sur  une  pie  qui  n'étoit  pas  plus  grosse 
qu'un  dogue;  et  je  ne  doute  pas  que,  s'il  eût  eu  du  bien 
dans  son  pays ,  il  n'eût  pas  fait  la  fortune  qu'il  a  faite. 
Mais  je  ne  sais  comme  vous  ne  songeâtes  point  en  com- 
mençant cette  conversation  que  les  Lorrains  (i)  sans  bien 
faisoient  quelquefois  comme  les  Gascons. 

On  ne  peut  savoir  comment  on  est  avec  le  roi  que  par 
de  petites  ou  par  de  grandes  grâces  qu'on  en  reçoit;  car  il 
parle  également  à  tous  ceux  qui  lui  demandent,  [disant]  : 
Je  verrai,  à  ceux  à  qui  il  ne  donne  rien,  comme  à  ceux  à 
qui  il  donne  quelque  chose.  Pour  moi,  depuis  douze  ans 
j'en  ai  reçu  de  petites  grâces,  comme  celle  de  recevoir  mes 
lettres,  ce  que  les  rois  n'ont  jamais  fait  des  exilés,  ensuite 
j'ai  eu  seul  des  permissions  de  venir  à  Paris  pour  un  temps 


(1)  Le  marquis  de  Trichateau,  ainsi  que  nous  Tayons  vu,  était 
d'une  famille  lorraine. 
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et  en  dernier  lieu,  il  me  vient  défaire  dire  qu'il  étoit  content 
de  moi. 

Vous  voyez  que  cela  a  toujours  augmenté ,  et  présente- 
ment je  ne  voifi  point  de  milieu  entre  faire  du  bien  à  mes 
enfants  et  me  mander  qu'il  est  satisfait  de  ma  conduite. 
Lorsque  ma  fille  de  Coligny  le  remercia  de  ce  qu'il  m'a- 
voit  fait  dire,  et  lui  demanda  ensuite  une  abbaye  pour  son 
petit  frère,  sur  laquelle  Sa  Majesté  feroit  mettre  une  pen- 
sion pour  l'aîné,  il  l'écouta  favorablement  et  lui  répon- 
dit :  je  verrai  y  avec  un  air  et  un  ton  gracieux.  Cependant 
l'abbaye  de  M.  de  Verdun  fut  donnée  à  son  neveu,  celle 
de  Rigny  au  Montai  (1),  qui  en  a  donné  une  de  même  va- 
leur à  l'abbé  Dangeau  en  Touraine,  et  Barbeaux  n'est  pas 
encore  donnée.  Le  soir,  dont  madame  de  Coligny  avoit 
parlé  au  roi  le  matin ,  elle  étant  an  souper  de  Sa  Ma- 
jesté, le  maréchal  de  Bellefonds,  qui  étoit  derrière  la 
chaise  du  roi  avec  le  comte  de  Gramont,  Sanguin  et  le 
Montai,  demanda  assez  bas  aux  autres  qui  elle  étoit.  Sa 
Majesté  qui  l'ouït  se  tourna  à  lui  et  lui  dit  :  «C'est  une 
fille  de  Bussy  Rabutin,  veuve  d'un  Coligny.  »  Le  Montai 
qui  me  vint  voir  deux  jours  après  me  conta  cela,  disant 
qu'on  avoit  remarqué  que  le  roi  me  nommoit  comme  si 
j'eusse  été  à  la  cour. 

Le  roi  a  fait  défendre  à  Montrevel  de  se  défaire  de  sa 
charge  de  commissaire  de  la  cavalerie.  Il  n'a  pas  été  si 
loin  sur  le  chemin  de  la  fortune  qu'il  nous  avoit  promis. 

Je  vous  envoie  le  placet  que  madame  la  princesse  de 
Garignan  a  présenté  au  roi  ces  jours  passés. 


(1)  L'abbé  F.  Ignace  de  Moutsaulin  du  Montai.— L'abbaye  de  RigDy 
était  de  Tordre  de  GHeaux,  dans  le  diocèse  d'Auxerre. 
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1763.  ^Bussy  au  roi. 

Site, 

Quoique  ma  fille  de  Cioligny  ait  rendu  mille  gtkc&i  trè»« 
humbles  à  Votre  Majesté  de  la  bonté  qu'elle  a  eue  de  me 
faire  dire  par  M.  le  marquis  de  Louvois  qu'elle  étoii  coD^- 
tente  de  moi ,  je  ne  saurois  m'empêcher  de  lui  en  témoigner 
moi-même  ma  reconnoissance.  Si  je  le  pouvois  faire  en  per- 
sonne, je  m'irois  jeter  aux  pieds  de  Votre  Majesté,  et  je 
suis  assuré  qu'à  force  de  prières  et  de  larmes  je  lui  tou- 
cherois  le  cœur  en  faveur  de  mes  enfiints;  je  la  supplie- 
rois  très-humblement  de  donner  à  Tatné  Une  place  auprès 
de  monseigneur  le  Dauphin  comme  celles  qu'elle  vient  de 
donner  à  sept  personnes  de  qualité.  J'ai  tant  d'eilvie  de 
plaire  à  Votre  Majesté,  Sire>  et  tant  de  crainte  de  rimpor* 
tuner,  que  je  ne  lui  demanderois  rlén  pour  mes  enfants 
non  plus  que  je  veux  faire  pour  moi,  si  je  pouvois  leur 
donner  de  quoi  subsister  auprès  de  Votre  M&jeisté.  Hais> 
Sire,  tenez-moi  pour  un  infâme  si  j'ai  de  quoi  aller  au 
bout  dé  Fannée  eti  faisant  une  très-petîte  dépettsè  dans 
mon  pays.  Je  né  suis  point  encore  entré  dans  un  si  grand 
détail  avec  Votre  Majesté,  parce  que  j'ai  voulu  attendre 
Textrémité  avant  que  de  lui  parler  à  fond  de  ma  misère^ 
mais  enfin.  Sire,  je  suis  à  bout.  Cependant  tout  mîséhiblè 
que  je  suis,  je  déclare  encore  à  Votre  Majesté  que  je  ne 
lui  demande  rien  pour  moi,  de  peur  que  cela  ne  discrédi* 
tàt  à  la  postérité  les  belles  et  grandes  vérités  que  j'écris  de 
vous;  mais  j'ai  servi  plus  de  trente  années  Votre  Majesté 
dans  des  emplois  considérables,  et  bien  loin  d'en  avoir  ja- 
mais eu  quelque  récompense,  je  proteste  à  Votre  Ma- 
jesté que  Pargent  que  j'ai  eu  de  ma  charge  n'a  pu  m^ac- 
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quitter  à  vingUeiiiq  mille  écus  jsAf^,  dea  dépensM  que  j'ai 
ftiites  en  vous  iepvant.  En  ceUe  eûnsidération^  Sir^,  ayez 
pitié  de  mes  enfants.  Je  ne  saurois  vpus  faire,  ce  me 
semble^  une  trèsr-humble  supplication  ppur  une  chose 
juste  dans  un  temps  plus  favorable  que  celui  du  mariage 
de  monseigneur  le  Dauphin,  c'est  une  oopjonclure  propre 
à  faire  des  gpàces.  Si  Votre  Majesté,  Sire,  vouloit  &ire  un 
moment  de  réflexion  sur  ma  longue  ptoitance,  sur  mare*- 
signation  et  sur  ma  conduite  pendant  une  année  de  prison 
et  de  démission  de  charge  et  pendant  quatorze  ans  d'exil^ 
je  suis  assuré  que  comme  Dieu,  dont  vous  êtes  l'image, 
vous  useriez  de  votre  clémence  envers  moi  et  de  votre 
bonté  envers  mes  enfants.  J'en  supplie  très-humblement 
Votre  Majesté,  Sire,  et  je  Pen  suppUe  au  nom  de  madame 
la  Dauphine,  cette  grande  princesse  qui  va  fdre  l'orne- 
ment de  votre  cour  et  qui  augmentera  le  regret  que  j'aurai 
toute  ma  vie  de  ne  vous  voir  jamais.  Mais  cedont  je  supplie 
encore  de  tout  mon  cœur  Votre  Majesté,  c'est  de  croire 
que  de  quelque  manière  qu'elle  me  traite,  je  ne  relâcherai 
rien  de  mon  zèle  pour  son  incomparable  personne,  que 
ma  naissance^  mes  emplois  et  la  manière  dont  je  parlerai 
d'elle  à  la  postérité,  relèveront  plus  sa  gloire  que  tout  ce 
qu'on  en  (Ura  d'ailleurs,  et  que  je  suis  avec  tous  les  res- 
pects et  toutes  les  soumissions  imaginables,  etc. 


1764.  «^  Buuy  au  duc  dé  Nomlles. 

Je  ne  saurois  vous  dire  assez,  monsieur,  combien  la  ma- 
nière honnête  dont  vous  venez  de  me  faire  l'honneur  de 
m'écriie  m'a  touidié.  J'y  al  reconnu  le  cœur  de  M.  votre 
père  pour  moi  et  cela  me  fait  prendre  la  liberté  de  vous 
iupplier  très*humblement  de  présenter  au  roi  la  lettre  que 
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VOUS  trouverez  dans  06  paquet  poarSaMajesté.G'estM.  votre 
père  qui  a  commencé  de  m'attirer  des  grâces  ;  je  ne  l'oublie- 
rai jamais  et  je  puis  vous  assurer  que  depuis  cinq  ou  six 
ans  j'en  ai  reçu  beaucoup  du  roi.  Vous  le  connottrez^ 
monsieur,  par  la  lettre  que  je  me  donne  l'honneur  d'écrire 
à  Sa  Majesté^  que  je  vous  conjure  encore  une  fois  de  lui 
vouloir  présenter  hors  de  l'embarras  des  affaires,  et  de 
me  croire  à  vous  plus  qu'homme  du  monde  et  votre^  etc. 


1765.  —  Bussii  au  duc  de  Montausier. 

A  Paris,  ce  5  mars  1680. 

Je  ne  vous  ai  point  encore  entretenu^  monsieur,  du 
détail  de  ma  mauvaise  fortune,  quoique  vous  me  fassiez 
l'honneur  d'y  prendre  part;  parce  que,  quand  cela  est  inu- 
tile, on  importune  son  ami  ;  et  je  ne  vous  dirois  encore  rien 
de  l'état  de  mes  affûres,  si  le  roi  ne  m'avoit  fait  des  grâces 
depuis  quelques  années,  qui  m'ont  marqué  le  radoucisse- 
ment de  Sa  Majesté  sur  mon  sujet.  Il  y  a  douze  ans  qu'il 
me  permet  de  lui  écrire,  et  il  me  fait  faire  réponse  par 
ceux  qui  lui  présentent  mes  lettres.  En  1673,  il  commença 
de  me  permettre  de  venir  ici  travailler  à  mes  affaires,  ne 
faisant  cette  grâce  à  pas  un  exilé  qu'à  moi.  En  1676,  il 
m'accorda  la  même  permission,  et  Sa  Majesté  vient  de 
m'en  accorder  une  pareille.  U  me  donna  une  compagnie 
de  cavalerie  pour  mon  fils  aîné,  dans  le  régiment  de  Ri- 
varoles,  que  je  lui  demandai  en  1677. 

Dans  toutes  mes  lettres  au  roi,  j'ai  toujours  supplié 
très-humUement  Sa  Majesté  de  me  permettre  de  la  servir 
et  pour  ne  le  pas  embanrasser  sur  mon  emploi,  je  lui  ai 
offert  de  servir  de  volontahre  dans  ses  armées.  Il  m'a  fait 
mander  qu'après  les  grandes  fonctions  où  j'avois  été,  il 
ne  me  vouloit  pas  donner  ce  dégoût.  En  1678,  je  lui 
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mandai  que  puisqu^il  ne  me  jugeoit  pas  encore  digne  de 
le  resservir  dans  ma  profession  Je  le  suppliois  très-humble- 
ment de  trouver  bon  que  je  le  servisse  d'une  autre  ma- 
nière^ et  que  me  trouvant  du  talent  pour  écrire ,  peut-être 
que  ses  généraux  d'armée  en  lui  prenant  des  villes  et  en 
lui  gagnant  des  batailles  ne  contribueroient  pas  plus  à  sa 
gloire  que  moi.  Sur  cette  lettre,  le  roi  commanda  à  M.  de 
Pomponne  qui  la  lui  avoit  rendue ,  de  savoir  de  moi  ce 
que  j*écrivois.  En  1679^  j'écrivis  à  Sa  Majesté  sur  la  paix 
générale  la  lettre  dont  je  vous  envoie  la  copie  et  la  copie 
de  la  réponse  de  M.  de  Pomponne.  Je  vous  supplie^ 
monsieur,  de  ne  les  donner  à  personne.  Il  m'a  paru  que 
Sa  Majesté  m'a  su  bon  gré  de  ce  que  je  faisois.  Je  crois  que 
vous  en  jugerez  ainsi  par  la  suite.  Il  y  a  un  mois  que 
M.  de  Louvois  ayant  présenté  au  roi  un  placet  de  ma  part, 
par  lequel  je  lui  demandois  six  mille  écus  restants  à  rece- 
voir de  ma  charge,  desquels  je  ne  lui  avois  point  parlé 
jusqu'à  présent  que  je  croyoîs  que  Sa  Majesté  étoit  radou- 
cie sur  mon  sujet.  Le  roi  commanda  à  1^.  de  Lôuvois  de 
me  dire  qu'il  ne  pouvoit  faire  ce  que  je  lui  demandois, 
mais  qu'il  étoit  content  de  moi.  J'oubliois  de  vous  dire, 
monsieur,  que  j'ai  demandé  au  roi  trois  ou  quatre  béné- 
fices depuis  trois  ans  pour  un  fils  que  j'ai  dans  l'Église, 
Sa  Majesté  ne  m'a  point  refusé  en  manière  d'exclusion, 
mais  comme  ceux  de  qui  le  rang  n'est  point  encore  venu 
de  recevoir  quelque  grâce  (1). 

Voilà  Fétat  de  mes  afiaires  à  la  cour,  monsieur,  que  le 


(1)  L'imprimé  ajoute  ceci ,  qui  ne  se  trouve  pas  dans  le  manuscrit  : 
«  Je  crois  même  avoir  trouvé  dans  le  P.  de  la  Chaise  un  appui  que  je 
ne  dois  qu'à  la  pitié  qu'il  a  des  malheureux,  car  je  ne  le  connoissois 
point  avant  ma  disgrâce.  Je  vous  dirai  de  plus  que  le  roi  a  eu  la 
bonté  de  me  faire  dire  depuis  peu  par  M.  de  Louvois  qu'U  étoit  con- 
tent de  moi,  et  par  M.deSaintrAignan  qu'il  aiuoit  sdin  de  mes  en- 
tants aux  occasions.  » 
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temps,  la  bonté  du  roi,  et  peut-être nn  peii  ma  conduite 
ont  rendu  meilleur,  qui  assurément  le  deviendra  encore 
davantage.  Dans  cette  confiance^  je  me  donne  aujourd'hui 
rbonneur  d'écrire  h  Sa  Majesté  pour  lui  demander  pour 
mon  fils  aine  une  place  auprès  de  MonseigneuTi  comme 
celles  qu'elle  a  données  à  sept  personnes  de  qualité  (1). 
Je  vous  supplie  très-bumblement,  monsieur^  de  ne  lui  pas 
refuser  votre  approbation  en  cette  rencontre^  si  (conime 
cela  se  doit)  le  roi  vous  en  demande  votre  avis.  Quoiqu'on 
n'ait  fait  aucune  compensation  de  mes  fautes  avec  mes 
services,  je  ne  veu^^  plus  rien  demander  à  Sa  Majesté  pour 
moi;  mais  je  ne  pense  pas  être  déraisonnable  de  deman«- 
der  quelques  petits  établissements  pour  mes  enfants.  Le 
succès  me  fera  juger  si  je  ne  me  suis  pas  trompé.  Quoi 
qu'il  en  arrive ,  j'aimerai  le  roi  toute  ma  vie  et  je  parlerai 
de  lui  à  la  postérité^  comme  s'il  m'avoit  fait  du  bien.  Pour 
vous,  monsieur,  je  vous  honorerai  comme  un  ami  fidèle, 
qui  par  sa  naissance,  son  courage,  son  mérite  et  sa  vertu, 
a  passé  tous  les  courtisans  de  son  siècle.  Vous  jugez  bien 
que  pensant  cela  de  vous  je  suis  de  tout  mon  cœur,  etc. 


1766.  —  Le  marquis  de  Trichatçau  à  Bussy. 

A  Semur,  ce  3  mars  1680. 

Je  vous  ai  toujours  extrêmement  estimé,  mMisieur;  je 
vous  ai  trouvé  un  des  plus  aimables  hommes  du  monde 
et  j'ai  commencé  il  y  a  longtemps  à  vous  beaucoup  ai- 
mer ',  mais  il  faut  avouer  la  vérité,  il  me  restoit  encore  un 
peu  de  mon  coeur  que  vos  soins  en  me  montrant  votre 
amitié  ont  achevé  de  vous  acquérir.  Je  ne  crois  pas  que 


(1)  Voyez  plus  haut ,  p.  71. 
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TouA  tfouviw  jamais  rien  dans  cette  ocmquMe  qui  yoos  en 
dégoûte.  Ayez  en  soin  eomme  d^une  chote  qui  doit  être 
toujours  à  vous^  monsieuF,  je  vous  en  supplie. 

J'ai  reçu  une  lettre  depuis  la  vôtre  du  97  (i),  qui  m'a 
fait  devins  l'homme  que  vous  n'avez  pas  eni  devoir 
nommer,  (hi  a  beau  ménager  la  source,  on  ne  sauroit 
s^empécher  de  la  rendte  bien  boueuse  si  Fon  fouille  si 
près  d'elle.  Ne  devinè-je  pas? 

Les  Espagnols  ne  sauroient  trop  acheter  la  paix  avec  le 
roi;  quoi  quils  lui  donnent,  ils  lui  sont  obligés  de  eequ'il 
leur  laisse.  Il  ne  tiendra  qu'à  lui  de  doubler  les  articles 
du  traité,  comme  celui  de  Dînant  etda  Charlemont.  Il  est 
le  maître. 

Les  affaires  de  M.  de  Luxembourg  étant  en  Fétat  oh  on 
les  crcAt,  ce  que  vous  me  mandez  qu'on  lui  a  fait  dire  ne 
Va  pas  beaucoup  réjoui.  H  faudroit  être  bien  innocent 
pour  que  ce  fftt  une  bonne  nouvelle. 

On  ne  sauroit  juger  de  loin  si  c'est  un  bon  signe  pour 
le  marquis  de  Montrevel  qu'on  lui  ait  défendu  de  se  dé- 
faire de  sa  charge;  Il  faudroit  voir  Tair  du  bureau.  On  di« 
soit  il  y  a  quelque  temps  qu'il  éioit  moins  gracieux  pour 
lui  y  mais  je  ne  sais  ce  qui  en  est, 
.  Le  procureur  de  M.  de  Dalet  fait*fort  bien  de  recular; 
c'est  le  mieux  qu'on  puisse  faire  quand  on  doit  être  battu. 


1767.  —  Bussy  à  Jeawnin  de  Castille. 

Le  roi  arriva  avant-hier  à  Fismes^  monsieur,  hier  à 
Reims ^  et  le  lundi  ou  le  mardi  gras  à  Châlons.  Il  y  s^ra# 


U)  Cette  lettre  manque  dans  le  manuscrit  et  dans  l'imprimé. 

Digitized  by  LjOOQ  IC 


80  CORRESPONDANCE  DE  BU8SY-RABUTIN. 

dit-on  5  cinq  jours ^  pour  être  de  retour  à  Saint-Germain 
le  16,  le  17  ou  le  IS.  Sa  Majesté  a  fort  recommandé  à 
messieurs  de  la  Chambre  ardente  de  ne  point  perdre  de 
temps  au  jugement  des  procès  des  prisonniers.  Ce  qui  se 
passe  dans  cette  Chambi*e  est  fort  caché.  On  a  dit  pour- 
tant que  la  Voisin  avoit  fort  déchargé  madame  de  Dreux 
et  rien  dit  contre  madame  de  Bouillon. 

On  a  exilé  le  marquis  d'Âlluye  à  Amboise. 

n  a  couru  un  bruit  qu'on  avoit  envoyé  quérir  M.  Fou- 
quet  Barrail  (1)  est  parti  en  poste  pour  aller,  dit-on^  à  Pi- 
gnerol.  Cda  regarderoit  Lauzun. 

Mademoiselle  a  gagné  son  procès  contre  mademoiselle 
de  Guise  ;  cependant  elle  a  eu  bien  moins  qu'elle  ne  pré- 
tendoit. 

Je  ne  connois  pas  la  nouvelle  abbesse  de  Saint-Ân- 
doche  ;  elle  est  fille  de  feu  Entragues  Marcoussy.  Je  me 
suis  informé  à  des  personnes  qui  la  connoissentj  de  ses 
vie  et  mœurs  ;  elles  m'ont  dit  que  c'étoit  peu  de  chose. 

Vous  dépeignez  plaisamment  l'état  de  celle  qui  vous 
quitte^  en  me  mandant  qu'elle  ne  sait  si  elle  est  aise  ou 
fâchée  d'avoir  permuté.  Je  comprends  qu'elle  rit  quand 
elle  pense  à  la  haine  qu'elle  a  contre  M.  d'Autun^  et 
qu'elle  pleure  quand  elle  songe  qu'elle  sort  pour  jamais 
de  son  pays. 

La  Tour  (2)  épousa  mercredi  dernier  28^  à  Saint-Jacques- 
du-Haut-Pas^  mademoiselle  de  Vitry  (3)  ;  si  sa  mère  ne  lui 


(1)  Probablement  le  du  Barrail  qui  mourut  en  1734,  lieutenant  gé- 
néral des  armées  et  gouverneur  de  Landrecles.  Voy.  Galette  (16  mars 
1784)  et  Saint-Simon,  t.  XVI,  p.  150.  Cf.  sur  son  voyage,  p.  487  et 
suiv. ,  les  Mémoires  de  Mademoiselle,  à  la  personne  de  laquelle  il  était 
attaché. 

(2)  Antoine  Philibert  de  la  Tour,  marquis  de  Torey. 

(3)  Marie -Elisabeth,  fille  du  duc  de  Vitry,  morte  le  19  octobre 
1684. 
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donne  du  bien^  elle  n'aura  que  cinquante  mille  francs  des 
pots  de  vin  de  l'ambassadeur  de  Pologne  (1)  et  autres 
créanders  de  sa  maison. 

Le  fils  du  marquis  du  Rivau  se  meurt  et  laisse^  dit-on^ 
mademoiselle  de  Chiverny  grosse.  Je  veux  croire^  si  cela 
est^  qu'ils  sont  mariés.  Yalençay  [i),  après  avoir  perdu  son 
procès  contre  madame  de  Busancy  (3),  est  mort  en  quatre 
jours  de  regret  de  s'être  déshonoré  pour  rien.  Voilà  une 
charge  à  donner  dans  les  gendarmes  du  roi. 

Clermont-Greusy  à  qui  le  roi  avoit  donné  une  place  au- 
près de  monseigneur  le  dauphin  à  deux  mille  écus  de  pen- 
sion^  s'est^  dit-on^  excusé  de  la  prendre,  disant  à  Sa  Ma- 
jesté qu'il  n'avoit  pas  de  quoi  soutenir  la  dépense  qu'il  y 
falloit  faire.  Et  sur  cela^  tout  le  monde  dit  qu'il  est  fou , 
d'antres  disent  qu'il  a  supplié  le  roi  de  ne  lui  point  don- 
ner d'autre  maître  que  Sa  Majesté.  Nous  jugerons  par  ce 
qu'il  deviendra  s'il  a  bien  fait  ou  non. 

Un  gentilhomme  breton^  nommé  Pergamon,  fut  assas- 
siné il  y  a  quatre  ou  cinq  jours  par  trois  masques  vêtus 
en  femmes ,  sortant  d'une  assemblée.  On  prétend  que  ce 
Pergamon  avoit  donné  des  coups  de  bâton  à  quelqu'un 
qui  s'est  vengé. 

Je  dînai  mercredi  (4)  chez  M.  de  la  Tournelle  où  lui  et 
moi  bûmes  à  votre  santé.  Rouville  y  étoit,  qui  n'est  pas 
changé  en  mieux;  le  matin  il  n'est  que  misanthrope^ 
nuds  Paprès-dinée  c'est  un  tyran  déchaîné.  Le  vin,  dont 
il  prend  trop^  le  fait  offenser  tout  le  monde.  La  plupart 

(1)  Micolas-LooU  de  l'Hospital ,  marqais  de  Vltry,  ambassadeur  du 
Toi  en  Pologne  (16S0)^  mort  le  11  février  16S5,  à  49  an». 

(2)  Le  marquis  de  Yalençay,  enseigne  des  gendarmes. 

(3)  Probablement  la  femme  du  marquis  de  Busancy,  fils  du  comte 
de  Chamarande. 

(4)  nussy  écrite  suivant  la  prononciation  de  la  cour,  mecredi.  Boi- 
leau  n'écrivait  pas  autrement,  comme  on  peut  le  voir  dans  ses  lettres 
autograpbes  conservées  à  la  Bibliothèque  impériale. 
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des  gens  en  souflrent  et  le  gâtent;  si  bien  quMl  trouva  fort 
mauTais  que  je  n'eusse  pas  la  complaisance  des  autMs; 
cela  n'alla  pourtant  pas  si  loin  qu'il  y  a  trois  ans^  mais  il 
ne  s'en  fallut  guère.  Dieu  vous  garde  de  pareils  com- 
merces !  Vous  savez  que  M.  le  Prince  disoit  autrefois  que  s'il 
y  avoit  deux  Rouville  en  France  il  sortiroit  du  royaume. 
S'il  l'âvoit  vu  maintenant  au  sortir  de  table,  il  auroit  rai- 
son de  dire  que  lui  seul  le  feroit  déserter. 
Adieu. 


1768.  -^  Jeamin  de  Ca»tille  à  Bu$$y. 

A  Aiitan,  Ci  8  mfxi  1680. 

Je  ne  croyois  pas,  monsieur^  que  le  roi  étant  parti, 
vous  eussiez  pu  me  mander  autant  de  nouvelles  que  vous 
avez  fait  par  votre  dernière;  mais  il  n'y  en. a  point  qui 
me  soit  si  agréable  que  celle  de  madame  de  Coligny  qui  a 
parlé  au  roi  de  vos  affaires  et  qui  en  a  été  reçue  honnête- 
ment; c'est  un  pas  que  vous  lui  avez  fait  faire  y  que  vous. 
lui  pourrez  faire  réitérer  dans  les  occasions ,  puisqu'elle 
est  à  présent  connue  à  la  cour;  elle  pourra  cela  aisément 
et  assurément  mieux  qu'une  autre,  ayant  tout  ce  qu'il 
faut  pour  y  bien  réussir. 

Après  ce  qui  s'étoit  passé  il  y  a  trois  ans  entré  vous  et 
M.  de  Rouville  chez  M.  de  la  Toumelle,  je  l'ai  (i)  trouvé 
un  peu  imprudent  de  vous  donner  encore  à  diner  à  tous 
deux,  étant  fort  difficile  de  ne  se  point  échauffer  avec 
M.  de  Rouville  quand  on  a  de  longues  conversations  avec 
lui.  Il  a  pris  un  certain  ascendant  avec  presque  tous  les 
gens  de  la  cour,  qui  fait  que  tout  le  monde  lui  cède;  oar 

(l)ll»â§UTo«nMU0i 
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on  ne  veut  point  de  querelks  et  il  n*est  pas  en  Age  de  se 
corriger» 

Notre  madame  de  Saint^ndoohe  est  bien  embarrassée. 
Datlay^  lieutenant  de  la  chancellerie)  ayant  eu  ordre  de 
M.  l'intendant  Boiiehu  de  faire  inventaire  chez  elle  et  de 
saisir  tous  ses  effets  et  revenus  entre  les  mains  de  ses  fer'* 
miers»  dte  a  été  obligée  de  lui  demander  par  requête  quMl 
eût  à  lui  dôhner  de  quoi  se  nourrir  et  sa  communauté.  Ge 
sont-là  de  grandes  extrémités  à  quoi  sa  mauvaise  conduite 
l'a  déduite.  Elle  à  envoyé  une  révocation  du  pouvoir 
qu'elle  avoit  donné  de  traiter  de  l'échange  de  son  abbaye» 
Elle  ne  fait  pas  utie  démarche  dont  elle  ne  se  repente» 

On  me  vient  de  mander  qu'une  partie  de  ma  maison  de 
la  Plaœ-Royide  a  été  brûlée.  Les  malheureux  sont  tous 
les  jours  sujets  à  de  nouveaux  chagrins. 

1769,  —  Bu9$y  au  marqmi  de  frichateatu 

A  Paris,  ce  •  mars  1680. 

Je  suis  ravi^  monsieur^  que  je  vous  aie  tout  acquis  et  je 
vous  promets  que  la  dermère  feveur  ne  me  guédia  pas 
devons. 

Je  pense  que  vous  aves  deviné  l'empoisonneur  qu'on 
nÉenâcOi 

Le  roi  est  le  msitte  comme  vous  dites  s  mais  cette  supé- 
rierité  est  insupportable  aux  ennemis.  Il  a  traité  de  Casai 
9L\ec  renvoyé  de  M.  de  Mantoue;  et  sur  c^^  l'eo^^ereur^ 
le  roi  d'Ei^agne  et  les  princes  d'Itifie^  ont  obligé  le  duc 
ée  Mauteue  à  désavouer  son  envoyée  Le  roi  dit  ^e  ce 
ft'^ft  ^  t  lui  à  tqui  il  faut  fià»  un  tour  comitte  eda^  et 
là  -  dessus  il  fait  marcher  des  troupes  en  Italie,  Nous  ver- 
rons ce  qui  en  arrivera» 

M.  de  Luxembourg  fut  interrogé  kadi  éemer  peur  la 
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troisième  fois.  Je  ne  pense  pas  qu'il  perde  la  vie  de  cette 
affaire-ci;  mais  pour  sa  fortune  personne  n'en  doute. 
C'est  un  crime  à  un  homme  qui  a  un  nom  et  un  rang 
d'être  assez  malheureux  pour  obliger  son  maître  à  lui 
faire  faire  son  procès,  quand  même  il  se  trouveroit  in- 
nocent. 

n  a  couru  uq  bruit  sourd  du  retour  de  M.  Fouquet; 
mais  on  a  trouvé  que  c'étoit  l'évéque  d'Agde  (i)  à  qui  on 
a  permis  de  venir  ici  pour  le  testament  de  l'abbé  Fouquet. 

La  Tour  a  épousé  mademoiselle  de  Vitry  à  Saint-Jac- 
ques-du  -Haut-Pas. 

Le  fils  du  marquis  du  Rivau  est  mort  de  la  petite  vé- 
role, n  eût^  dit-on^  épousé  mademoiselle  de  Chiverny. 

Clermont-Creusy  a  refusé  la  place  que  le  roi  lui  vouloit 
donner  auprès  de  Monseigneur.  On  en  dit  beaucoup  de 
raisons.  On  commence  à  dire  que  la  maréchale  Foucault^ 
qui  lui  donnoit  de  quoi  vivre,  lui  a  dit  que  s'il  s'attachoit 
à  monseigneur  le  Dauphin  il  n'espérât  plus  rien  d'elle.  Si 
cela  Ta  fait  refuser  cette  place,  la  maréchale  lui  donne 
plus  de  deux  mille  écus  de  pension. 

Le  marquis  d'Alluye  a  eu  ordre  d'aller  d'Amboise  à 
Tours. 

Madame  la  Dauphine  sera  mariée  aujourd'hui  9  à  CM* 
Ions.  On  dit  merveilles  de  son  mérite.  La  plupart  de  ceux 
qui  parlent  ainsi  de  gens  qu'on  ne  connoît  pas  encore 
sont  des  ennemis  ou  des  amis  indiscrets;  car  on  ne  rem- 
plit pas  d'ordinaire  les  grandes  attentes. 

Nous  avons  appris  une  étrange  nouvelle  d'Auveif^ne. 
On  nous  a  dit  que  vingt  hommes  armés  et  masqués  étoient 
entréslanuitdanslechâteaude  M.  lecomtede  Dalet,  avoient 
volé  la  vaisselle  d'argent  et  ce  qu'ils  avoient  pu  emporter 
de  bons  meubles.  Cet  accident  a  réveillé  la  générosité  de 


(1)  Frère  du  surinteDdant 
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madame  de  Coligny,  et  sur  la  confirmation  qu'elle  aura 
de  cette  nouvelle^  elle  en  veut  faire  compliment  à  madame 
de  Dalet.  D'abord  je  l'ai  contredite,  disant  que  ces  gens- 
là  ne  connoissent  pas  le  prix  des  honnêtetés;  mais  enfin 
je  me  suis  rendu  sur  la  réflexion  que  j'ai  faite  qu'elle  sera 
estimée  de  ses  amis  et  qu'elle  se  contentera  elle-même. 


Le  même  jour  que  j'écrivis  cette  lettre,  je  fis  cette  réponse 
à  une  lettre  de  la  Rivière  que  j'ai  perdue  : 


4770.  —  Buisy  à  la  Rimère. 

A  Paris,  ce  9  mars  1680. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  i*'  de  ce  mois,  mon- 
sieur, je  vous  dirai  que  je  n'ai  jamais  appréhendé  Tindif- 
férence  de  qui  que  ce  soit.  Je  mérite  bien  l'honneur  d'être 
haï,  quand  je  ne  suis  pas  digne  de  la  grâce  d'être  aimé. 

Je  ne  sais  si  je  vous  ai  mandé  que  j'avois  demandé  au 
roi  la  place  auprès  de  Monseigneur,  qu'a  refusée  Gler- 
mont,  pour  mon  fils.  Deux  choses  m'empêchent  de  croire 
la  pouvoir  obtenir  :  mon  malheur  et  sa  jeunesse;  le  plus 
jeune  des  gens  nommés  a  trente  ans.  Mais  le  refus  des 
grâces  à  ceux  à  qui  Ton  doit  quelque  chose  leur  acquiert 
un  nouveau  droit. 

L'article  de  votre  lettre  où  vous  m'appelez  votre  maître 
me  donne  plus  de  peine  à  y  répondre  qu'à  faire  une  lettre 
au  roi.  Ce  sont  de  ces  endroits  où  l'on  répond  d'ordinaire  : 
Vous  vous  moquez  de  moi.  Cependant,  comme  vous  ne 
vous  en  moquez  point ,  je  n'ai  qu'à  vous  dire  que  je  suis 
votre  très-hmnble  serviteur. 

V.  a 
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1771,  -^Êussy  à  Jeannin  de  Castîlle. 

Al^aiis,Cdl6iiiânl6S0, 

J'appris  l'accident  qui  étoit  arrivé  à  votre  grand  pavil- 
lon de  la  Place-Royale,  monsieur^  quatre  heures  après; 
mais  comme  il  ne  servoit  de  rien  de  vous  en  parler,  je 
laissai  ce  soin  à  M.  Maille  de  vous  apprendre  cette  nou- 
velle, dont  je  vous  assure  que  je  suis  très-ïâché. 

Je  ne  doute  pas  qu'on  ne  vous  mande  l'arrivée  de  ma- 
dame la  Dauphin»  à  la  oour,  ma  mariage  Qt  les  suites  ;  en 
ce  cas-là,  vous  verrez  si  mes  nouvelles  sont  conformes 
aux  vôtres. 

Il  faut  vous  dire  la  vérité,  monsieur,  madame  de  Saint- 
Andoche  est  bien  foUe. 

Le  muédial de  ViUen>i  «  ^  fort  mal;  mais  il  s'est 
stuvtf  en  disant  à  «es  médeciDs  qu'ilne  vouloit  pas  être 
saigné.  U  «eroît  mort  «'il  les  avoil  erua. 

1772.  —  Stmy  à  ta  marquise  de  Montjeu. 

A  l^aris  y  ise  19  mais  I6M. 

Je  ne  vous  mande  point  encore  de  nouvelles,  madame^ 
car  comme  je  crois  que  M.  Jeannin  viendra  bientôt  ici, 
j'aurù  assez  de  temps  pour  vous  en  mander.  Cependant, 
je  vous  assurerai  que  je  n^ai  plus  rien  sur  le  cœur  contre 
vous.  Je  ne  suis  pas  haineux,  surtout  contre  les  bonnes 
gensqui,  comme  vous,  entrent  en  éclaircissement;  mais  ce 
que  je  suis  encore  moins,  c'est  dissimulé.  Quand  je  dis 
que  j'aime,  il  faut  me  croire  ;  car  je  ne  cache  guère  que  je 
haiSt 

Faitei  réfleiion  8ur  ce  que  vous  avez  oui  dire  de  moii 
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madame,  et  sur  ee  que  von»  en  connoissez,  voii8  trouve* 
roi  que  je  8iiis  td  que  je  me  dépeios  à  vous. 

Si  le  marquis  de  Montrevei  n'est  pas  empoisonné  de 
quelques-unes  de  ses  maîtresses^  il  mériteroit  bien  de 
Fétre;  c'est  un  bohémien  qui  en  leur  prenant  toujours 
leur  argent  ne  leur  a  jamais  donné  son  cœur.  Il  en  peut 
bien  avoir  fait  sa  provision  maintenant,  car  si  cela  n'étoit 
pas  encore  ftit,  il  n'attrapperoit  plus  personne  ;  il  est  trop 
décrié. 


1773.  —  Bussy  à  madame  deliabutin  (1). 

A  Paris,  ce  19  min  i680i 

n  y  a  trop  longtemps  que  je  ne  f  ai  point  écrite  ma 
cbère  fille.  Û  faut  que  je  te  mande  des  nouvelles.  Ta 
mère  t^a^  je  crois  ^  mandé  Tescarmouche  qui  se  fit  ven- 
dredi dernier  au  Palais  entre  elle  et  sa  cousine  d'Estrées^  et 
la  rusticité  avec  laquelle  elle  reçut  mon  salut  au  sortir  de 
l'audience.  Je  né  t^en  dirai  rien  davantage. 

La  maladie  du  premier  président  a  retardé  le  jugeaient 
de  ta  sœur.  Il  a  rentré  au  Palais  lundi  dernier  et  a  promis 
audience  pour  lundi  prochain.  Cela  sera  jugé  en  deux  au* 
diences  au  plus. 

Jeudi  dernier  le  roi  rencontra  madame  la  Dauphine  en 
pleine  campagne,  un  peu  par  delà  Yitry;  elle  se  voulut 
jeter  à  ses  pieds;  il  Feu  empêcha  et  la  baisa.  Elle  lui  dit 
qu'après  ks  obligations  qu'çlle  lui  avoit  de  Fayoir  choisie 
préférablement  à  toutes  les  princesses  de  rEurope^  qu'on 
eût  été  trop  heureux  de  lui  donner,  elle  assuroit  SaJ\fa^ 
jesté  qu'elle  auroit  toute  sa  vie  pour  elle  les  plus  grands 


(1)  BnsétoHalM  à  \jMl. 
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respects  et  la  plus  tendre  amitié  du  monde.  Le  roi  lui  ré- 
pondit fort  gracieusement,  en  l-embrassant  encore  une 
fois  avec  de  grandes  tendresses.  Après  cela^  il  se  tourna 
en  lui  montrant  M.  le  Dauphin,  et  lui  dit  :  «Voilà  de  quoi 
il  est  question,  madame,  c'est  mon  fils  que  je  vous  donne.» 
Madame  la  Dauphine  répliqua  qu'elle  tâcheroit  par  toutes 
les  soumissions  et  par  toutes  les  tendresses  imaginables 
de  se  rendre  digne  de  M.  le  Dauphin.  Ce  prince  oublioit 
de  la  saluer,  si  le  roi  ne  l'eût  fait  avancer.  Ensuite  Sa  Ma- 
jesté lui  présenta  Monsieur  et  puis  tous  les  officiers  de  la 
couronne  qui  la  baisèrent.  On  remonta  en  carrosse  et  on 
alla  à  Vitry  et  à  Ghâlons  le  même  jour. 

Le  mariage  se  fit  le  vendredi  au  soir  et  le  roi  partit 
le  dimanche  pour  aller  coucher  à  Reims,  le  lundi  à 
Fismes,  le  mardi  à  Soissons  et  le  mercredi  à  Villers-Go- 
terets  où  il  a  séjourné  jeudi,  vendredi  et  aujourd'hui  sa- 
medi; demain  dimanche,  il  viendra  coucher  à  Dammar- 
tin,  et  samedi  18,  à  Saint-Germain. 

Les  comédiens  françois  et  italiens  sont  à  Villers  -Cote- 
rets,  et  mardi  prochain  i9,  madame  la  Dauphine  verra 
Proserpine  à  Saint-Germain. 

Tout  le  monde  dit  merveilles  de  cette  princesse;  elle  a 
de  l'esprit,  elle  parle  bien,  elle  a  le  son  de  la  voix  agréa- 
ble, elle  parle  obligeamment  à  chacun,  cependant  elle 
parle  avec  dignité.  On  lui  trouve  la  bouche  et  les  yeux 
beaux,  quand  on  y  est  un  peu  accoutumé.  D  n'y  a  que  le 
premier  coup  d'œil  à  sauver  avec  elle,  qui  lui  fait  trou- 
ver un  certain  air  rude,  qu'ont  la  plupart  des  étrangers 
quand  ils  arrivent  en  France.  Pour  moi,  je  crois  qu'avant 
six  mois  ces  traits  rudes  seront  léchés,  et  je  pense  qu'il 
en  est  souvent  de  ces  premières  vues  comme  de  l'ébauche 
d'un  portrait  qui  ne  ressemble  en  rien  au  portrait  quand 
il  est  achevé. 

J'oubliois  à  te  dire  qu'elle  ne  baise  que  les  femmes  des 
officiers  de  la  couronne;  et  ce  fut  un  grand  chagrin  à 
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Chfllons  pour  les  comtesses  de  Béthune,  de  Guiche  et  de 
Gramont. 

Ton  frère  ne  m'a  point  encore  écrit  depuis  son  départ; 
ainsi  je  ne  sais  si  ma  lettre  a  été  donnée  au  roi. 

Le  comte  de  Grandpré  (1)  vient  de  mourir  subitement  ; 
je  ne  pense  pourtant  pas  que  ce  soit  de  poison*  il  ne  nui- 
soit  dans  le  monde  à  personne. 

Adieu. 


1774. — Ze  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A.  Sernur,  ce  17  mars  1680. 

Je  ne  connois  point  madame  de  Dalet^  monsieur;  mais 
je  la  défie  de  faire  repentir  madame  de  Coligny  de  lui 
avoir  fait  une  honnêteté  sur  l'accident  qui  lui  est  arrivé. 
On  a  toujours  de  quoi  se  payer  par  ses  mains  de  ce  que 
Ton  fait  par  générosité. 

On  me  mande  de  la  cour  les  mêmes  biens  de  madame 
la  Dauphine  que  Ton  en  dit  à  Paris  ;  et  comme  sa  beauté 
n'a  point  de  part  aux  louanges  qu'on  lui  donne^  je  ne 
pense  pas  que  cela  lui  fasse  tort. 

On  dit  que  l'on  vola  cinq  éventails  garnis  de  diamants , 
le  présent  étant  étalé  sur  une  table  ou  sur  un  lit,  et  qu*il 
n'y  avoit  presque  dans  la  chambre  que  des  gens  titrés. 


(1)  Charles-François  de  Joyeuse,  comte  de  Grandpré,  lieutenant 
généial  des  armées,  gouverneur  de  Mouson,  mort  le  8  mars  1680. 
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1775.  —  Bussy  au  P.  P,  Brulart. 

AFlHB,6el0llufsl680« 

Ne  croyez  pas,  monsieur,  que  pour  ne  vous  avoir  point 
écrit  depuis  que  je  suis  à  Paris,  je  vous  en  aime  moins  : 
j'ai  été  incommodé  et  j'ai  eu  des  affaires  à  la  cour  el  au 
parlement  qui  m'ont  extrêmement  occupé;  je  m'en  vais 
vous  les  dire  et  vous  saurez  après  cela  tout  ce  qui  me  re- 
garde, comme  si  je  n'avois  pas  manqué  un  ordinaire  de 
vous  écrire.  En  arrivant  ici  j'écrivis  au  roi  et  à  M.  de 
Louvois  les  lettres  dont  je  vous  envoie  les  copies. 

Six  semaines  après  cela,  ma  fille  de  Coligny  alla  à  Saint- 
Germain  rendre  grâces  au  roi  de  ce  qu'il  m'avoit  fait  dire 
par  M.  de  Louvois  qu'il  étoit  content  de  moi,  et  supplier 
très-humblement  Sa  Majesté  de  faire  du  bien  à  mes  en- 
fants en  considération  de  mes  services;  qu'elle  avoit  un 
frère  dans  l'Église  auquel  elle  supplia  le  roi  de  donner 
une  des  abbayes  vacantes.  Sa  Majesté  lui  répondit  avec  un 
air  et  un  ton  gracieux  qu'il  verroit.  Cependant  nous  ne 
vîmes  rien,  nous,  et  les  abbayes  furent  données  à  d'autres. 

i  776.  —  Lei  marquise  de  Mmîjeu  i  Suiêy* 

A.  Autun,  ce  22  mars  1680. 

Je  n'ai  point  eu  de  peine,  monsieur,  de  vous  leoon- 
noitre  au  portrait  que  vous  faites  de  vous  dans  la  lettre 
que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire.  Je  le  trouve 
fort  naturel,  et  ce  qui  m'en  plaît  le  plus,  c'est  qu'étant 
persuadée  que  vous  n'êtes  point  dissimulé,  je  dois  croire, 
puisque  vous  m'en  assurez,  que  vous  n'avez  plus  rien  sur 
le  cœur  contre  moi  et  que  nous  sommes  fort  bien  ensemble. 
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Je  vous  supplie,  monsieur,  que  cda  dure  et  de  me  man- 
der les  nouvelles  que  vous  ne  manderez  plus  à  M.  Jean- 
nîn^  car  il  part  dici  la  semaine  prochaine. 

Adieu  >  monsieur,  j'aimerois  encore  mieux  vous  voir 
que  vos  lettres  ;  revenez  donc  promptement  nous  revoir* 


1777.  —  Lt  P.  P.  Brulart  à  Bussy. 

A  Dijon,  ce  24  mais  16S0. 


Je  suis  assez  persuadé  que  vous  avez  de  la  bonté  pour 
moi  pour  croire  que  votre  silence  à  mon  égard  n'est  pas 
le  signe  de  votre  oubli,  et  ce  que  vous  me  faites  Fhonneur 
de  me  dire,  monsieur^  sur  cela  me  confirme  bien  dans  ce 
sentiment. 

J'ai  eu  du  plaisir  à  lire  la  lettre  que  vous  écrivîtes  au 
roi  en  arrivant  à  Paris  et  les  deux  réponses  que  vous  a  faites 
M.  deLouvois;  la  seconde  est  si  honnête  que,  bien  qu'elle 
marque  que  vous  n'avez  rien  à  attendre  des  six  mille  écus 
que  vous  demandiez^  vous  en  pouve;?  tirer  cet  avantage 
de  vous  adresser  à  lui  désormais  pour  vous  rendre  des  of- 
fices pareils  à  ceux  que  vous  receviez  de  Pomponne. 

Je  me  souviens  toujours  de  la  lettre  qu'il  rendit  de  votre 
part  à  Sa  Majesté  sur  votre  manière  d'écrire  son  histoire; 
je  aerois  bien  trompé  si  elle  ne  s'en  souvenoit  encore 
mieux  que  moi;  il  ne  se  peut  qu'ayant  tant  de  raison  d'ai- 
mer sa  gloire,  U  ne  songe  à  vous,  monsieur,  seul  capable 
de  la  faire  connoître  à  la  postérité.  Alexandre  a  plus  envié 
à  Achille  l'avantage  d'avoir  Homère  pour  son  historien^ 
que  tout  ce  qu'il  a  fait  de  grandes  actions.  Ce  sentiment 
est  naturel  aux  héros.  Si  vous  êtes  bien  servi  auprès  du 
maître,  ou  plutôt  s'il  Test  bien  lui-même,  vous  avez  un 
moyen  considérable  de  mériter  auprès  de  lui,  qui  vous  est 
particulier.  Adieu,  monsieur. 
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1778.  —  Bmsy  à  madame  de  Mont  jeu. 

A  Paris,  ce  £5  mars  1680. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  du  22^  madame^  dont 
je  vous  rends  mille  grâces;  mais  je  me  plains  que  vous 
me  cachiez  quelque  chose  qui  vous  regarde.  Je  l'ai  appris 
d'ailleurs  :  c'est  votre  gi*ossesse.  J'ai  été  quelque  temps  à 
me  déterminer  à  qui  j'en  ferois  compliment^  à  M.  Jeannin^ 
à  M.  de  Montjeu  ou  à  vous;  mais  enfin  j'ai  jugé  que 
comme  vous  étiez  la  principale  actrice^  c'étoit  à  vous  à 
qui  il  falloit  m'adresser.  Je  vous  assure  donc^  madame^ 
que  je  suis  fort  aise  de  tous  les  petits  maux  que  vous  allez 
avoir  le  reste  de  l'année*  Consolez-vous-en;  madame  la 
Dauphine  voudroit  bien  en  avoir  autant  que  vous.  Je  pense 
qu'elle  ne  s'y  épargne  non  plus  que  vous  avez  fait;  mais 
je  doute  que  M.  le  Dauphin  puisse  bien  imiter  M.  de  Mont- 
jeu  {\).  Les  plus  grands  princes  ne  sont  pas  toujours  les 
plus  puissants. 

Mais  pour  revenir  à  votre  lettre^  madame^  je  vois  que 
nous  sommes  assez  bien  ensemble^  Dieu  merci;  et,  ce 
que  je  trouve  de  meilleur  ^  c'est  que  cela  durera.  Je  vous 
réponds  de  moi  et  je  me  réponds  dans  les  sentiments  où 
je  suis  de  vous  obliger  de  ne  changer  jamais. 

Le  roi  a  donné  une  fête  à  Versailles  à  madame  la  Dau- 
phine ,  que  mon  fils  me  mande  qui  étoit  admirable.  Il  me 
mande  que  cette  princesse  est  la  plus  aimable  du  monde^ 
que  Sa  Majesté  est  charmée  de  son  esprit^  que  M.  le  Dau- 
phin l'aime  tendrement  ;  qu'on  ne  peut  pas  dire  qu'elle 
soit  belle  dans  les  règles,  mais  qu'elle  a  Tair  bon  et  grande 
qu'elle  est  douce  et  honnête^  qu'elle  dit  précisément  à 


(1)  Yoy.  plus  haut ,  p.  70. 
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chacun  ce  qu'il  lui  convient;  qu'elle  est  bien  moins  embar- 
rassée de  la  cour  que  la  plupart  des  gens  qui  y  ont  passé 
leur  vie,  et-qu'il  seroit  à  souhaiter  qu'elle  eût  {dus  de  pou- 
voir qu'on  ne  veut  qu'elle  ait,  parce  qu'elle  Temploieroit 
volontiers  en  faveur  des  honnêtes  gens. 

On  ira  à  Fontainebleau  le  !•'  de  mai ,  où  l'on  demeu- 
rera trois  mois.  Aussitôt  que  la  cour  sera  partie  de  Saint- 
Germain^  on  y  va  travailler  à  grand'force. 

Le  bruit  est  que  M.  de  Louvois  s'en  va  à  MiEtntoue  pour 
l'affaire  de  Casai ,  ce  qui  pourroit  bien  être  cause  du  re- 
commencement  de  la  guerre.  M.  de  Mantoue  veut  bien 
tenir  le  traité  qu'il  a  fait  avec  nous;  mais  les  Espagnols 
sont  dans  la  place  et  ils  n'en  veulent  pas  sortir. 

On  dit  qu'on  ne  trouve  pas  grand'chose  contre  M.  de 
Luxembourg  et  que  cela  fait  qu*on  le  recherche  depuis 
peu  sur  les  concussions  et  sur  la  fausse  monnoie;  car 
cela  seroit  bien  honteux  à  la  Chambre  d'en  avoir  le  dé- 
menti. 

Vous  savez  ^  je  crois ,  la  mort  d'apoplexie  de  M.  Fou- 
quet^  dans  le  temps  qu'on  lui  avoit  permis  d'aller  aux 
eaux  de  Bourbon.  Cette  permission  est  venue  trop  tard  ; 
la  mauvaise  fortune  a  avancé  ses  jours.  Il  y  en  a  ici  de  plus 
heureux  que  lui  qui^  à  mon  avis^  ne  mettront  pas  long- 
temps à  le  suivre. 

U  fut  arrêté  en  septembre  1660  au  château  d'Angers,  où 
il  fut  détenu  quelque  temps ,  puis  mené  à  Amboise  j  puis 
à  Moret,  puis  à  la  Bastille ,  et  enfin  à  Pignerol.  Il  n'a  ja- 
mais tant  fait  de  voyages  que  depuis  qu'il  a  été  arrêté. 

M.  d'Autun  me  dit ,  il  y  a  quatre  ou  cinq  jours,  qu'il 
feroit  Toraison  funèbre  de  madame  de  LongueviUe  le  il 
du  mois  prochain  aux  Grandes-Carmélites  (1).  J'ai  impa- 
tience de  savoir  comment  il  aura  passé  le  jansénisme  et  la 
galanterie. 

(1)  Delà  rue  du  Faabourg-Saint^acques. 
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Je  ne  aaii  fil  on  vottft  aura  iBaadétoââmâlédelaiimpé» 
chale  de  Rocbefori  et  de  madame  de  Maî»t^oii;  en  tout 
cas  le  Toid  :  la  maréchale^  qui  coiffoit  madame  la  Dau« 
phine^  ayant  été  obligée  de  sortir  parce  qu'elle  saigooit  du 
nez,  madame  de  Maintenon  acheva  d'habiller  la  prin- 
cesse; la  maréchale  étant  revenue  se  plaignit  de  ce  qu'on 
avoit  entrepris  sur  sa  fonction  :  et  comme  elle  sembloit 
vouloir  refaire  ce  que  madame  de  Maintenon  avoit  déjà 
fait,  madame  la  Dauphine  leur  dit  qu'elle  ne  savoit  pas 
comment  on  en  usott  en  France^  mais  qu'en  Bavière  ^ 
quand  elle  étoit  une  fois  habillée^  on  ne  la  déshabilloit 
plus  que  pour  la  coucher.  On  a  réglé  que  la  première  des 
deux  dames  qui  commenceroit  madame  la  Dauphine  l'a- 
chèveroit*  Cela  étant,  ce  sont  deux  charges  égales.  Per- 
sonnOf  sans  exception ,  n'est  mieux  avec  le  roi  que  ma- 
dame de  Maintenon* 

Le  P.  César  j  le  bon  ouvrier  pour  les  consciences  déla- 
brées ^  me  restitua  hier  cent  pistoles  qu'on  m'avoit  fripon- 
nées  au  jeu  ou  dans  une  loterie.  Je  voudrois  que  tous  mes 
ennemis  eussent  des  remords  ;  on  pourroit  me  rendre  en- 
core quelque  chose  qui  vaudroit  plus  de  cent  pistoles. 

Je  pense^  madame^  qu'on  vous  aura  mandé  que  madame 
la  Dauphine  ne  baise  que  les  femmes  des  officiers  de  la 
couronne;  après  cela  vous  saurez  qu'alors  qu'on  lui  pré- 
senta madame  deLouvois,  la  princesse,  entêtée  de  ce  nom- 
là,  qui  fait  bien  plus  de  bruit  dans  les  pays  étrangers  que 
cdui  des  ducs  ,  s'avança  pour  la  baiser  dès  qu'elle  la  vit 
entrer  dans  sa  chambre  \  madame  de  Richelieu  courut 
après  elle,  lui  disant  tout  haut  :  a  On  ne  la  baise  pas.  » 

Madame  de  Louvois  se  plaint  fort  de  madame  de  Riche- 
lieu et  dit  que  ce  n'eût  pas  été  une  si  grande  honte  à  ma- 
dame la  Dauphine  d'en  avoir  été  baisée  qu'à  elle  d'en  avoir 
été  empêchée  de  cette  manière-là. 

Vous  avez  ouï  dire  la  passion  de  mademoiselle  de  Blois 
pour  M*  le  prince  de  Conti  quand  elle  l'épousa*  Cela  est^ 
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dit-on,  fort  changé  ;  la  prtite  pemmne  ne  te  peut  pbis 
soufinr.  On  dit ,  pour  rexcnser^  ce  que  ta  Tois  de  l'homme 
n'est  pas  l'homme.  Et  cela  fait  demander  à  toirt  ie  monde 
oîi  une  fille  de  treize  à  quatorze  ans  peut  avoir  appris  com- 
ment il  faut  que  les  hommes  soient  faits  pour  être  bien 
faits*  Le  roi  a  tenu  trois  heures  cette  princesse  dans  0on 
cabinet  à  lai  laver  la  tête. 

Je  ne  pensois  pas  avortant  de  choses  à  voui  dire,  ma« 
dame^  mais  je  ne  garde  rien  arec  vous,  le  vous  montrerai 
toujours  le  fond  de  ma  mémoire  comme  le  fond  de  mon 
cœur. 


i779. — Le  marquis  de  Trichatem  à  Buisy. 

Vous  me  mandez  bien  froidement  la  restitution  qu'où 
vous  a  faite ,  monsieur.  Il  me  semble  que  cent  pistoles 
comme  cela  doivent  faire  plus  de  plaisir  que  vingt  mille 
francs  d'une  coupe  de  bois.  Si  vous  donnez  quelques  mé- 
moires au  P.  César  de  conquêtes  dignes  de  lui^  n'oubliez 
pas,  s'il  vous  plaît^  M.  du  Housset  (i)  ;  il  ne  sauroit  y  réussir 
tjpi'il  ne  m'en  revienne  plus  de  cinquante  miUe  écus ,  qui 
ammi  fort  à  votre  service.  QwHque  je  puisse  dire  cela 
fiénensement  etqoe  je  isois  trè^persuadé  qu'un  con&sseur 
Uen  infonné  et  honnête  homme  ne  dorsmexok  point  d'ab- 
sokttioD  mi  que  f  y  gagnenois  pour  le  moins  cette  somme, 
je  m  le  dis  qu'en  badinant  et  jsans  espérance;  je  ne  suis 
|yasftssez  heureux  que  M.  du  Housset  se  s<»ueie  d'aller  en 

<}«aid  vous  «usieE  ««  doMèni  »  monsieury  de  finre  bien 


(1)  Le  nom  est  raturé  sur  le  manu«crit< 
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votre  cour  à  madame  de  Cbatelux,  vous  n'y  auriez  pas 
mieux  réussi  que  vous  n^avez  fait  en  me  contant  la  faveur 
de  madame  de  Maintenon;  elle  étoit  ici  quand  je  reçus 
votre  lettre  du  26  :  elle  fut  ravie  de  voir  la  fortune  de  sa 
bonne  amie  parée  de  votre  façon. 

Le  pauvre  M.  de  la  Rochefoucauld  n'a  pas  joui  long- 
temps des  agréments  de  l'alliance  de  M.  de  Louvois  (i). 
Je  voudrois  bien  voir  les  remarques  qu'il  a  laissées.  Il  a 
bien  fait  de  brûler  ses  papiers  9  si  cela  lui  pouvoit  faire  de 
l'embarras  en  l'autre  monde;  mais  je  crois  que  celui-ci  a 
perdu  d'aimables  amusements. 

Vous  ne  me  parlez  plus  du  procès  de  madame  deColi- 
gny,  monsieur;  cependant  le  carême  s'avance  et  je  m'en- 
nuie beaucoup  de  votre  absence.  Combien  croyez-vous 
que  j'aie  encore  à  en  souffrir?  Est-ce  Paris  ou  M.  de  Dalet 
qui  vous  chicane?  Je  vous  demande  pardon,  mais  je  crains 
plus  le  premier  que  l'autre. 


1780.  —  Bussy  au  duc  de  Saint-Aignan. 

A.  Paris,  ce  2  aTril  1680. 

Voilà  le  mémoire  que  je  vous  ai  promis  de  vous  en- 
voyer^ monsieur.  Si  j'avois  à  en  parler  au  roi  moi-même, 
je  supplierois  Sa  Majesté  de  trouver  bon  que  je  lui  lusse  : 
mais  vous,  monsieur,  qui  avez  une  langue  plus  intelli- 
gible à  notre  maître  que  la  mienne^  traduisez  ce  mé- 
moire et  le  dites  avec  ce  cœur  généreux  qui  m'a  toujours 
aimé  et  qui  a  redoublé  de  chaleur  pour  moi  dans  le 
temps  de  ma  disgrâce  et  que  tout  le  monde  me  toumoit 
le  dos.  Songez^  s'il  vous  pîatt^  que  la  prière  que  vous  al- 


(0  Le  due  de  la  Rochefoacanld  était  mort  le  17  mars. 
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lez  faire  au  roi  est  mon  vin  émétique,  et  que  si  Sa  Majesté 
n'a  pitié  de  ma  maison  en  cette  rencontre^  je  n'ai  plus 
rien  à  espérer  de  sa  miséricorde,  et  que  je  ne  Timportune- 
rai  de  ma  vie.  Prenez  donc  bien  votre  temps  ^  monsieur, 
je  vous  en  conjure  par  l'intérêt  que  vous  prenez  en  la  jus- 
tice de  notre  incomparable  mattre  et  par  Tamitié  que  vous 
avez  pour  moi.  J'attends  tout  de  vous. 

Mémoire  pour  le  duc  de  Saini-'Aignan  pour  parler  au  roL 

Sire, 

Il  7  a  six  mois  que  je  suppliai  très-humblement  Votre  Ma- 
jesté de  la  part  de  M.  de  Bussy  de  lui  permettre  de  venir  à 
Paris  quand  il  voudroit  et  que  si,  au  bout  d'un  certain  temps, 
Votre  Majesté  étoit  satisfaite  de  sa  conduite  elle  lui  permet- 
troit  enfin  de  la  rapprocher.  Votre  Majesté,  Sire,  me  dit  qu'elle 
avoit  des  raisons  invincibles  de  ne  le  pas  faire  ;  ce  furent  ses 
propresmots.  Je  ne  lui  en  parlai  plus  depuis,  et  M.  de  Busi^ 
m'a  dît  qu'il  ne  le  feroit  jamais  et  que  même  il  avoit  supplié 
très-humblement  Votre  Majesté  depuis  un  an  de  le  laisser 
chezlui  le  reste  de  sa  vie,  afin  que  les  belles  et  les  grandes 
vérités  qu'il  dit  de  vous  dans  les  Mémoires  qu'il  écrit  ne  fus- 
sent point  suspectes  à  la  postérité  d'aucun  intérêt  II  ne  de- 
mande donc  rien  pour  lui ,  Sire,  quelque  besoin  qu'il  en  ait, 
mais  il  supplie  très-humblement  Votre  Majesté  de  considérer 
qu'il  a  deux  garçons  qui  commencent  à  lui  faire  de  la  dé- 
pense, à  quoi  il  ne  sauroit  plus  fournir,  quelque  petite  qu'elle 
soit.  L'aîné  a  fait  quatre  campagnes  et  le  cadet  est  dans  TÉ- 
glise.  S'il  pouvoit  se  jeter  aux  pieds  de  Votre  Majesté,  je  suis 
assuré  qu'il  lui  feroit  pitié  ;  il  est  pressé  au  dernier  point  ; 
je  le  sais ,  Sire ,  et  personne  ne  le  sait  mieux  que  moi.  La 
modestie  m'empêche  de  vous  en  dire  davantage  sur  ce  sujet 
11  supplia  très-humblement  Votre  Majesté  il  y  a  quelque  temps 
de  donner  à  son  fils  aîné  une  place  de  gentilhomme  auprès  de 
Monseigneur,  et  il  y  a  trois  ans  qu'il  demande  à  Votre  Ma- 
jesté un  bénéfice  pour  le  fils  qu'il  a  dans  l'Église.  Ayez  com- 
passion d^un  homme  de  qualité,  Sire,  qui  a  servi  plus  de 
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trente  ans  à  la  guerre  daiui  des  emplois  cooaidôraMes,  et  dont 
U  mauTaifle  conduite  n'a  reganlé  ni  la  po-aonne  tti  l6  «enrfise 
de  Totre  Majoité,  «lui  oepcndant  a  été  obàtté  parla  mine  de 
safortnueetqniaclièvefafîeea  tranriUlual  *  to  glcfre  de 
¥0tr»  Majesté. 

1781 .  —  Le  duc  de  Montausîer  à  Êussy. 

Je  reçus  à  Châlons,  monsieur,  dans  le  temps  de  Vapiivée 
de  madame  la  Damphioe,  Toire  lettue  du  3  ouirs*  L'embar- 
ras où  Ton  étoit  me  fit  différer  à  vous  y  faire  réponse ,  ne 
voyant  pas  qu'il  y  eût  tien  de  pressé.  J^aî  encore  diSëré 
pendant  qu'on  a  marché,  et  je  croyois  au  moins  que  dès 
qu'on  seroit  arrivé  ici  je  vous  marqueroîs  combien  je  vous 
étois  obligé  de  votre  bouté  et  de  la  confiance  que  vous 
me  témoigniez  en  me  disant  Tétat  de  vos  affaires;  mais 
j'ai  été  si  incoaunodé  d'un  jg^o»  rhuine  fiur  la  poîtrioe,  que 
jusqu'à  cette  heure  j'ai  été  incapable  de  pouvoir  rien  bira 

Je  voua  assure,  monsieur,  que  ce  n'est  pas  sans  ndson 
que  vous  eroyei;  que  je  preiMlfi  part  à  ce  qui  vous  touche^ 
car  personne  n'y  en  sauroit  prendre  plus  que  moi,  et  je 
voudrois  bien  vous  le  pouvoir  témoigner,  et  pour  ce  qui 
regarde  M.  votre  fils  et  en  toutes  rencontres.  Par  mal- 
heur, je  n'ai  que  de  la  bonne  volonté  qui  est  très-inutile, 
n'ayant  pas  plus  de  crédit  que  j'id,  et  on  la  doit  compter 
pourtant  pour  quelque  chose,  puisqu'elle  est  véritable  et 
que  le  reste  ne  dépend  pas  de  moi.  Personne  ne  saura 
rien  de  ce  que  vous  m'avez  mandé  et  il  en  sera  de  la 
eopie  de  la  let(re  du  roi  oomine  si  eUe  n'étoit  famais 
sortie  de  vos  mains  ;  je  vous  conjwe,  monsieur,  d'en  être 
bien  persuadé  et  qu'on  ne  sauroit  vous  honorer  plus  que 
je  fais  «t  être  phis  cordialement  à  vous  que  j'y  suiSé 
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4783.  *-  Buêsy  au marquU  de  Trichafeau. 

A  Paris,  ee  6  avril  1680, 

Je  vùOÈ  aTOue,  monsteiir^  que  je  ne  vous  ai  pas  assez 
montré  ma  joie  sur  la  restitnticHi  qu'on  m'a  faite;  car  il 
faut  dire  la  vérité^  j'en  ai  été  ravi»  et  j^ai  mis  aussitôt  cette 
somme  si  peu  attendue  à  profit  de  ménage,  c'est-à-dire  en 
vadsselle  d'argot  d'augmentation.  Je  vous  ferai  manger 
dans  les  petits  plats  du  P.  César,  dès  que  j'aurai  l'honneur 
de  vous  voir  chez  moL  Je  voudrois  bien  que  les  gens  qui 
vous  ont  pillé  alhssent  à  ce  bon  Père  avec  une  consdence 
timorée*  Ils  sont  assez  vieux  pour  qu'ils  se  h&tent  de  res- 
tituer, mais  j'ai  bien  peur  pour  vous  que  la  trop  grande 
quantité  de  restitutions  qu'il  faudroit  qu'ils  fissent,  les 
empêche  d'en  faire  aucune. 

Je  suis  fort  aise  d'avoir  réjoui  madame  de  Chatelux,  Je 
l'ai  fait  cette  fois  sans  y  penser  ;  mais  j'y  penserai  toujours 
quand  je  croirai  y  réussir. 

Il  est  viai  que  la  fortune  est  venue  trop  tard  à  M.  de  la 
Rochefoucauld.  Cela  n'a  &it  qu'augmenter  son  regret  de 
quitter  la  vie. 

Ce  qui  a  retardé  l'arrêt  contradictoire  de  madame  de 
Coligny,  c'est  la  maladie  du  premier  président  et  l'acca- 
blement des  autres  affaires  qu'il  a  eu  au  Palais.  Cependant 
son  procès  se  jugera  dans  le  mois  de  mal.  Le  premier 
président  lui  en  a  donné  sa  parole.  Après  quoi,  je  laisse- 
rai ici  madame  de  Bussy  et  sa  fille  achever  les  affaires  de 
Rouville  et  de  Manicamp,  et  je  retournerai  vous  embras- 
ser. 
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1783.  —  Leduc  de  Saint^Aignan  à  Bussy. 

A  Saint-Germain,  ce  8  ayril  1680. 

Je  ne  suis  pas  pressé  de  prendre  mon  temps,  monsieur^ 
mais  je  Tai  pris  et  j'ai  eu  Thonneur  d'entretenir  le  roi 
dans  son  lit  sur  votre  sujets  à  huit  heures  et  demie  ;  c'a  été 
entièrement  dans  le  sens  de  votre  mémoire.  Le  détail  n'est 
pas  la  matière  d'un  billet;  mais ,  monsieur»  je  puis  vous 
assurer  que  je  n'ai  rien  oublié,  que  non-seulement  Sa 
Majesté  a  bien  reçu  tout  ce  que  j'ai  pris  la  Uberté  de  lui 
dire^  mais  qu'il  lui  a  plu  même  de  me  permettre  de  vous 
faire  savoir  tout  ce  que  je  lui  ai  dit  de  vous.  Mettez  votre 
esprit  en  repos;  je  voudrois  y  pouvoir  mieux  contribuer 
par  un  voyage  à  Paris,  mais  je  suis  chargé  de  quelques 
petites  affaires  qui  me  retarderont  encore  ici  mardi  et  mer- 
credi, et  n'y  pouvant  aller  que  jeudi  bien  tard  je  remet- 
trai, s'il  vous  plaît,  à  vendredi  1*2,  à  vous  dire  avec  des 
particularités  combien  je  suis  toujours  à  vous. 

J'ai  dit  à  M.  le  comte  de  Tavannes ,  qui  me  parott  infi- 
niment de  vos  amis,  que  j'avois  parlé  de  vous  au  roi  et 
que  j'étois  fort  content  de  la  conversation  »  sans  y  avoir 
rien  ajouté  davantage. 

1784.  —  Bu8$y  au  duc  de  Saint-Aignan. 

A  Paris,  ce  8  aTiil  1680. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre,  monsieur.  Je  voudrois 
que  le  roi  eût  vu  ce  que  j'ai  fait  après  l'avoir  lue  :  je  me 
suis  jeté  à  genoux  pour  rendre  grâces  à  Dieu  de  ce  qu'il 
avoit  touché  le  cœur  de  Sa  Majesté  sur  mon  sujet.  H  m'est 
ressouvenu  du  jour  que  je  disois,  les  yeux  baignés  de  lar- 
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mes,  à  cet  adorablemaître  danslagaleriede  Fontainebleau^ 
qu'il  y  avoit  quinze  jours  qu'il  ne  m'avoit  regardé,  que 
j'aimois  autant  qu'il  me  flt  mourir  que  de  ne  me  regarder 
plus,  et  qu'il  me  répondit  bonnement  :  a  Je  vous  regarderai 
désormais,  Bussy.  x> 

Je  meurs  d'impatience  de  vous  entretenir,  monsieur; 
cependant  je  vous  assurerai  qu'après  le  roi,  je  vous  aime 
plus  que  personne  qui  soit  au  monde.  Je  pense  que  vous 
n'en  êtes  pas  jaloux. 


1785,  — Lt  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Semnr ,  en  13  aTril  1680. 

Je  vous  remercie  très-humblement,  monsieur,  du  son- 
net et  du  madrigal  que  vous  m'avez  envoyés.  Il  me 
semble,  n'en  déplaise  aux  auteurs,  qu'ils  commencent  à 
trouver  le  Parnasse  bien  haut  et  qu'il  n'y  a  non  plus  de 
comparaison  de  leurs  vers  à  votre  prose  que  d'une  épou- 
sée de  village»  embarrassée  et  enlaidie  par  ses  atours,  à 
une  princesse  née  dans  la  grandeur  et  la  magnificence 
avec  mille  beautés  naturelles. 

J'ai  une  grande  impatience  de  voir  l'oraison  funèbre  de 
madame  de  Longueville  par  M.  d'Autun.  Ne  me  ménagez 
point  le  port,  monsieur,  je  vous  en  prie,  quand  vous  pour- 
rez me  l'envoyer.  Un  sujet  aussi  délicat  que  celui-là  avoit 
besoin  d'être  traité  par  un  tel  homme  que  lui. 

L'histoire  de  madame  de  Louvois  est  assez  plaisante  : 
c'est  un  petit  dégoût;  cela  est  considérable  pour  des  gens 
qui  ne  savent  qu'en  donner  aux  autres;  mais  j'ai  dans  la 
tête  que  ce  dégoût  arrangera  ses  affaires  et  qu'elle  baisera 
bientôt  de  droit. 

Ferez-vous  ce  que  vous  dites,  monsieur?  Reviendrez- 
vous  dans  deux  ou  trois  mois  et  sera-t-il  vrai  que  vous  ne 
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compterez  Paris  pour  riea  dès  que  madame  de  Goligay 
aura  gagné  son  procès?  Cela  sera  d'autant  plus  beau  à 
eiécuter  qu'on  est  brave  jusqu'au  dégaîner  avec  lui. 
Vous  ne  sauriez  croire  la  joie  que  j'aurai  de  vous  revoir> 
monsieur^  ni  avec  quel  attachement  je  suis  à  Vous. 

1786.  *—  Bmsy  au  marquis  de  Trichaielxu. 

A  Farifi,  eé  10  à^rtU  lOéO; 

Vous  me  faites  trop  d'honneur^  monsieiu*,  d'estimer  ma 
prose  plud  que  les  Vers  que  Je  VoUâ  al  ënvôyéâ.  Je  ne 
croyois  pas  que  ces  choses-là  se  pussent  comparer  ensem- 
ble; il  mé  seïublott  qUeles  vers  dévoient  être  figurés  et  la 
prose  simple  et  naturelle.  • 

Je  ne  crois  pas  que  nous  isiyons  l'ôraison  Aindbre  de 
madame  de  Lougueville  imprimée»  M.  d'ÂutUn  hi'à  dil 
qu'il  ne  la  douuemU  pas  au  publie;  s'il  change >  je  vous 
renven'ai. 

n  n'y  a  rien  de  si  vrai  que  je  partirai  d'ici  avant  qu'il 
soit  trois  mois,  et  il  n'y  a  rieh  de  si  facile  à  moi  -,  vous  ne 
sauriez  croire  combien  le  séjour  de  Pitfis  m«  déplatt.  Pour 
en  bien  juger^  il  faudroit  se  mettre  à  ma  place  et  penser 
tout  ce  que  je  pense  là-dessus.  Je  crois  vous  l'avoir  dit; 
mais  vous  l'avez  oubliée 

M.  de  Luxembourg  a  permission  de  se  protnenel*  Sur  là 
terrasse^  mais  ce  n^est  pas  tant  Une  marque  de  sou  iaûù^ 
cence  reconnue  que  de  sa  mauvaise  santé.  U  seroit  désa^ 
gréaWe  pbur  le  roi,  qui  est  un  pritttse  doux  et  humaià^ 
que  M.  de  Luxembourg  mourttt  dans  la  Bastille  comme 
M.  Foùquet  dans  Pîgueroi*  Avec  toutes  ses  incommodi^ 
tés,  il  n'a  pas  Isdssé  de  faille  le  carême  (4). 

(!)  II  y  )i  t«f  dàni  le  aiaaViscHt  plusieurs  ïttols  efféMés  que  hoas 
n'avons  palIfBb 
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Le  pari  est  ouvert  sur  le  retoui*  de  la  duchesse  de  Fou* 
tanges  ;  pour  moi  »  je  ne  pense  pas  qu'elle  revienne  d^Au- 
busson» 

Philebert  est  sorti  justifié  de  la  BastiUe. 

La  i^sidente  le  Féron  a  été  eondanmée  à  un  bannisse- 
ment de  neuf  ans  hors  de  la  vicomte  de  Paris;  on  dit 
qu'elle  mérite  plus  ou  moins* 

On  continue  de  dire  quil  n'y  a  rien  dans  le  procès  de 
M*  de  Luxembourg  qui  mérite  la  mort,  et  qu'il  n'est  perdu 
que  pour  sa  f^prtune.  Il  pourra  bien  grossir  le  nombre  des 
exilés. 

J'ai  ouï  dire  que  M%  d'Âutun  a  fait  l'oraison  funàbre  de 
madame  de  Loogueville  en  homme  de  bien  et  en  homme 
d'esprit.  Il  fut  délicat  en  beaucoup  d'endroits  >  mais  il  ap> 
puya  sur  les  infidélités  que  la  pfincesse  avoit  souvent  faites 
à  Dieu  et  sur  la  vie  exemplaire  qu'elle  avoit  menée  pen* 
dant  vingt-dnq  ans. 

Je  ne  vous  mande  rien  de  madame  de  Coligny,  car  elle 
est  à  Saint-Oermain  depuis  mercredi  dernier  ;  elle  est  allée 
saluer  madame  la  Daupbine, 

Madame  de  Rabutin  est  toujours  à  Laon  pour  l'estima- 
tion des  biens  de  Manicamp.  La  maréchale  d'Estrées  cbt 
partout  que  lesf  prétentions  de  madame  de  Bussy  ne  sont 
que  chansons;  mais  le  malheur  pour  elle  est  qu'il  n'y  a 
que  les  juges  qui  ne  le  créent  point. 

Un  garçon  de  Bourgogne  >  nommé  des  Pierres,  qu'il  y  a 
vingt-cinq  ans  qui  est  dans  le  servi^e^  que  j'ai  fait  servir 
de  sous-maréchal  des  logis  de  la  cavalerie  six  ou  sept  cam- 
pagnes, connu  de  tout  le  monde  et  qui  est  aujourdliui 
garde  du  corps  dans  la  compagnie  de  Duras^  m'est  venu 
prier  de  vous  demander  une  lettre  de  recommandation 
pour  lui  à  son  capitaine,  qui  est  bien  intentionné  ;  maïs 
des  Pierres  voudroit  quelque  chose  qui  échaufifât  encore 
davantage  son  capitaine.  Je  vous  en  serai  extrêmement 
oMigé. 
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Comme  je  sais  la  part  que  vous  prenez  à  ce  qui  me 
touche,  monsieur,  je  vous  dirai  le  détail  de  ce  qui  s'est 
passé  depuis  peu  entre  le  roi  et  le  duc  de  Saint- Aignan  sur 
mon  sujet. 

Vous  saurez  que  le  lundi  8  de  ce  mois,  mon  ami  s'étant 
mis  à  genoux  devant  le  lit  de  Sa  Majesté  quelque  temps 
après  qu'elle  fut  éveillée ,  il  lui  dit  qu'il  y  avoit  long- 
temps qu'il  ne  lui  avoit  parlé  de  moi;  dès  qu'il  me 
nomma,  le  roi  l'interrompit  pour  lui  dire^  qu'il  avoit 
reçu  une  de  mes  lettres,  par  laquelle  je  lui.mandois  que 
je  ne  songeois  plus  à  retourner  à  la  cour.  Saint-Aignan 
lui  dit  qu'il  Tavoit  vue  et  que  j'avois  pris  cette  pensée 
pour  être  plus  croyable  à  la  postérité  sur  les  grandes  vé- 
rités que  j'avois  à  dire  de  lui  dans  les  Mémoires  que  j'écri- 
vois.  Le  roi  lui  dit  qu'il  étoit  vrai  que  je  lui  mandois 
cela.  Saint-Aignan  ajouta  que  je  nevoulois  plus  demander 
aucune  grâce  pour  moi,  quelque  besoin  que  j'en  eusse; 
mais  que  je  suppliois  très-humblement  Sa  Majesté  de  don- 
ner quelque  chose  à  mes  enfants  pour  tous  les  services 
que  j'avois  rendus.  Le  roi  répondit  qu'il  leur  feroit  volon- 
tiers du  bien  aux  occasions;  et  sur  ce  que  Saint-Aignan 
lui  demanda  s'il  vouloit  bien  qu'il  me  dit  sa  réponse,  Sa 
Majesté  lui  dit  que  oui.  De  sorte,  monsieur,  qu'il  me  pa- 
roit  que  je  ne  suis  pas  fort  loin  de  recevoir  quelque  bienfait 
pour  mes  enfants.  Dans  cette  espérance ,  madame  de  Go- 
ligny  alla  à  Saint-Germain  mercredi  dernier  17  et  jeudi  18. 
Après  avoir  remercié  le  roi  de  ce  qu'il  m'avoit  fait  dire 
par  M.  de  Saint-Aignan,  elle  lui  demanda  l'abbaye  de 
Barbeaux  pour  son  frère.  Sa  Majesté  lui  répondit  gracieu- 
sement :  a  II  faudra  voir,  madame.  x>  Gela  sera  réglé  au- 
jourd'hui avec  le  P.  de  la  Chaise,  sur  la  feuille  duquel  je 
suis  à  la  tête. 

Madame  de  Dreux  sera  jugée  au  premier  jour,  et,  croit- 
on  9  renvoyée  ;  et  puis  après  M.  de  Luxembourg.  A  propos 
de  lui ,  Lauzun  vient  d'envoyer  sa  démission  au  roi ,  et  le 
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monde  ;  aveuglé  de  Téclat  de  la  fortune  desLouvois  et  des 
Colbert^  nomme  Tilladet  ou  Maulevrier  pour  capitaine  des 
gardes  du  corps.  Pour  moi^  qui  ne  suis  pas  ébloui  de  la 
faveur  et  quiconnois  la  gloire  du  roi  ^  je  pense  qu'il  mettra 
dans  cette  place  un  des  quatre  maréchaux  qui ,  à  ce  qu'on 
dit^  la  demandent  :  Gréqui^  Bellefonds,  Humières  et  Na- 
vaiUes  (4). 

Mon  neveu  de  Pierrefitte  mourut  jeudi  dernier  par  les 
remèdes  de  TAnglois;  sa  femme  est  inconsolable  :  elle 
perd  eu  sa  mort  quarante  mille  livres  de  rente  et  un 
homme  qui  Tadoroit.  Cette  mort  prêche  bien  le  détache- 
ment des  plaisirs  et  des  grandeurs  de  ce  monde,  fl  n'y  avoit 
pas  un  gentilhomme  dans  le  royaume  mieux  établi  ni  plus 
heureux  que  celui-là. 

1787.  —  Le  marquis  de  Trkhateccu  à  Bussy. 

A  Semur ,  ce  24  aTril  1680. 

La  mort  de  M.  de  Pierrefitte  est  le  plus  grand  sujet  d'af- 
fliction qui  pouvoit  arriver  à  ma  maison  ;  il  étoit  le  seul  qui 
fût  en  état  de  la  rétablir  :  nous  avons  été  toute  notre  vie 
tendrement  amis.  Je  connois  et  je  sens  la  grandeur  de 
cette  perte. 

Voilà  la  lettre  que  vous  me  demandez  pour  M.  de 
Duras. 

Adieu ^  monsieur;  une  autre  fois  je  vous  en  dirai  da- 
vantage. Je  vous  supplie  de  faire  donner  cette  lettre  à  ma- 
dame de  Pierrefitte. 


(1)  Ce  fat  le  duc  de  Luxembourg  qui  eut  définitivement  la  charge 
de  capitaine  des  gardes,  lorsque  Lauzun  eut  enyoyé  sa  démission  au 
fol.  11  en  remplissait  les  foncUons  depuis  1672. 
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4788*  —  La  marquiêe  de  Monfjêu  à  Bu$êy^ 

AAiite]i,06tgsftiII68a. 

Vous  en  pdriez  bien  à  votre  aise^  monsieur,  quand  vous 
conseillez  à  des  gens  malades  de  répondre  à  des  grandes 
et  belles  lettres  y  article  par  article.  Comment  voulez^vous 
qu'ils  fassent  dans  uû  temps  comme  celui-là,  que  leur  ed- 
prit  est  abattu,  puisque  c'est  tout  ce  qu'ils  pouifm^t  ikire 
dans  leur  meilleure  santé  T  Cependant  il  faut  que  je  fiisde 
ce  que  je  pourrai ,  et,  pour  commencer,  je  vous  dirai  qué 
Von  ne  sauroit  vous  être  plus  obligé  que  je  le  suin  de  me 
mander  tout  ce  qui  se  passe.  Je  suis  persuadée  ^  comme 
vous,  que  les  véritables  amis  sont  plus  soigneux  que  les 
plus  proches  parents. 

Toutes  les  raisons  que  vous  me  dites  sur  la  retraite  de 
madame  de  Fontanges  sont  si  fortes,  qu'elles  me  feroient 
croire  qu'elle  dureroit  toujours  si  je  ne  connoissois  pas  la 
foiblesse  des  hommes.  Mais  cela  m'en  fait  douter^  nous 
verrons  dans  peu  ce  qui  en  sera. 

1Î89.  —  Ze  A  P.  Brulart  à  Busiy 

A  iHjoii)  e6  29  atril  iè0O. 

Je  tie  doift  pftti  àbuieir  de  votre  temps ,  monsieur,  en  tne 
donnant  trop  souvent  Thonneur  de  vous  écrire;  si  je  me 
croyois,  ce  seroit  une  fois  la  semaine  :  mais  je  sais  Ce  que 
c'est  que  Paris,  et  je  ne  veux  pas  vous  tant  coûter. 

Je  suis  venu  ici  faire  une  religieuse  (1)  jjem'en  retourne 

(1)  Sa  fille,  Marie-Reine  foulart,  teUgleuse  aux  filles  de  la  Viâlta- 
tlendeDilon* 
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d^nam  à  h  Borde^  t'il  pktt  m  i&mpê  de  me  le  per- 
mettre. 

On  me  dit^  il  y  â  huit  ou  dU  jours,  que  M«  d'Autun  « 
prononcé  l'oraison  funèbre  de  madiu»e  de  Longueville*  Je 
n'en  ai  rien  su  dàvmitage.  J'attends  votre  jiigement;siar  cda; 
nous  sommes  assez  màà  pour  que  you»  jm  h  maodiez 
librement  (I) .  Qu«ad  ces  sortes  de  pièces  oe  viennent  pas 
de  notie  propre  fonds,  ce  sont  nos  conseils  que  Ton  con- 
damne  quand  elles  ne  sont  pas  bofioes.  II  y  a  peu  de  gens 
capables  d'en  firire  sans  secotiffis  qui  eu^port^  l'approba- 
tion générale.  Il  y  a  denx  jours  qu'un  Irès-habile  bomme 
me  disoit  que  feu  M.  ie  P.  P«  de  l^amoig^n  n'a  jamais 
prononcé  4e  ^scours  préparés  qui  n'^ss^ot  pa^  ;sujipa- 
ravant  par  la  critique  du  P.  Bapûi  et  da  P^  Bouhours. 
Tout  le  monde  n'a  pas  votre  natuitel ,  monsieur,  et  vous 
isavez  que  le  panégyrique  est  Téeuail  des  plus  éloquents. 
H  y  ad'ailleurs  des  sujets  dîiieiles  à  àraiier  dm»  h  cbaire 
de  vérité,  comme  Tor^scm  (wèbre  éè  ms4$me  de  Um- 
gneville. 


ilW),  -^Mamy  (m  margtds  de  Trichuteau. 

A  Paris,  ce  SO  avril  1680. 

L'alFaiHPe  de  l'évéque  de  Paimers  (2)  fait  grand  bruit, 
monsieur,  et  comme  je  ne  pense  pas  que  vous  la  sachiez, 
}e  m'en  vais  vous  l'apprendre. 

Cei4  «n  des  cpiatre  évéques  qui  a'ont  pas  voulu  signer 
le  formulaire.  Afoès  oete ,  je  vm&  dirai  qu'ayant  fait  or- 


(1)  Voy.  la  lettre  de  Madame  de  Sévigné  à  sa  flflle,  en  date  du  12 
avril  1680. 
(1)  F^ançois^tleDBS  de  ^Caolet  i  ^vé^uye  de  Pjiolers  de  1644  au 
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donner  il  y  a  quelque  temps  des  prières  dans  son  diocèse, 
à  ce  que  Dieu  changeât  le  cœur  du  conseil  du  roi^  et  dé- 
fense de  payer  les  décimes  y  Sa  Majesté  lui  a  fait  ôter  les 
revenus  de  son  évéché,  à  cinq  cents  livres  près.  U  s'en 
est  plaint  au  pape.  Sa  Sainteté  en  a  écrit  trois  fois  au  roi, 
et  dans  le  dernier  bref  il  lui  mande  que  s'il  ne  veut  pas 
faire  justice  à  cet  évéque  il  sera  contraint  de  se  servir  des 
voies  dont  ses  prédécesseurs  se  sont  servis  en  pareilles 
rencontres,  et  que  ce  sera  là  la  dernière  fois  qu'il  lui  en 
écrira.  On  dit  même  qu'il  parle  du  scandale  des  maîtresses 
et  que  le  pape  en  a  écrit  à  Tarchevéque  de  Paris  et  au 
P.  de  la  Chaise ,  et  que  celui-ci  doit  demander  son  congé 
si  mademoiselle  deFontanges  revient  à  la  cour.  Voilà  des 
orages^  monsieur,  que  le  roi  feroit  bien  de  détourner. 

On  me  mande  de  Metz  que  la  chambre  royale  y  qui  est 
établie  pour  la  recherche  des  biens  aliénés  du  domaine  ou 
des  évéchés,  a  réuni  le  comté  de  Waldeck  à  Tévéché  de 
Verdun^  et  Gommercy  à  Tévéché  de  Metz^  moyennant  vingt 
mille  écuSypour  lesquels  on  a  autrefois  engagé  ladite  terre 
de  Gommercy. 

Madame  de  Dreux  sortit  hier  de  prison  et  fut  admones- 
tée sur  la  sellette  par  la  Chambre  ardente.  Il  me  paroit  que 
cette  femme  étoit  innocente,  mais  que  les  juges  ont  im- 
posé cette  petite  peine  pour  sauver  leur  honneur  (1).  On  va 
travailler  au  procès  de  Bonar  et  à  celui  du  Sage,  par  les- 
quels on  pourra  tirer  des  éclaircissements  pour  celui  de 
M.  de  Luxembourg. 

Madame  la  Dauphine  est  grosse;  on  lui  a  ôté  depuis 
quinze  jours  un  petit  écureuil  et  un  petit  sagouin  qu'elle 
avoit.  On  la  portera  en  chaise  à  Fontainebleau. 

Baisemaux  maria  jeudi  dernier  sa  seconde  fille  au  comte 
de  Curton  (2);  il  lui  donna  quatre- vingt  mille  écus^  conune 


(1]  Voy.  la  lettre  de  madame  de  Sérignë  à  sa  fille,  en  date  da  1*'  mai. 
(2)  Ilciul  de  Chabanncs  ^  marqais  de  Curton,  comte  de  Roche- 
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il  a  fait  à  l'alnée^qui  a  épousé  Saumery  (1).  Il  en  a  encore 
une  à  qui  on  dit  qu'il  en  donne  autant  ;  il  avoit  signé  le 
contrat  de  mariage  de  son  fils  avec  la  bâtarde  légitimée  du 
président  Perrault,  mais  madame  Golbert  est  venue  à  la 
traverse,  demandant  cette  fille  pour  son  neveu  de  la  Po- 
pelinière,  et  cela,  je  crois,  rompra  le  mariage  du  jeune 
Baisemaux.  Son  père  lui  donne  trente-cinq  mille  livres  de 
rente  en  avancement  d'hoirie.  Baisemaux  est  le  plus  riche 
gentilhomme  de  France. 

Ghivemy  épouse  la  fille  de  Saumery  (2)  avec  quatre  cent 
mille  Irancs. 

Madame  de  Beauvillier  (3)  est  dame  du  palais. 

Le  prieur  de  Gabrières  (4)  est  allé,  de  la  part  du  roi  à 


fort,  eio.,  mort  le  16  mai  17 1 4  à  60  oa  62  ans,  avoit  épousé  le  26  avril 
1680  Gabrielle  de  Monlezun,  fille  de  François  de  Monlezun,  sei- 
gneur de  fiesmanx,  gouverneur  delà  Bastille. 

(1)  Fils  a!né  de  lacées-François  Johanne,  marquis  de  Saumery, 
fat  comme  son  père  (1665)  ballU  et  gouverneur  de  Blois  et  grand 
maître  des  eaux  et  forêts  de  rUe-de-France  (1681). 

(2)  Marie  Johanne,  fille  du  marquis  de  Saumery,  dont  nous  parlons 
dans  la  note  précédente,  morte  le  18  Janvier  1727  à  75  ans. 

(3)  La  belle-fille  du  duc  de  Saint-Âignan,  dont  le  fils  aîné  avait  été 
créé^  conmie  nous  l'avons  dit,  duc  de  Beauvillier. 

(4)  Trimont  de  Gabrières,  prieur  (1680)  de  Sain^Geniez-de-Mal- 
goires,  mort  en  novembre  1685.  «  G'étoit,  dit  Saint-Simon  (  Journal 
de  Dangeau^  1, 257),  un  homme  très-charitable,  à  recettes  et  à  re- 
mèdes singuliers,  et  plus  que  cela  à  horoscopes  et  à  toutes  sortes  de 
connoissances  de  cette  nature,  si  connoissances  cela  se  peut  appeler. 
Quoi  qu'il  en  soit,  il  avoit  eu  du  bonheur,  puisque  M.  de  Louvois^ 
qui  y  avoit  une  foi  entière,  étoit  son  grand  protecteur,  que  le  roi, 
madame  de  Montespan^  madame  de  Maintenon,  tous  les  ministres, 
n'en  avoient  pas  moins.  G'étoit  un  bonhomme,  sans  intérêts,  sans 
ambition,  qui  se  contentoit  de  peu,  ne  se  méloit  de  rien  et  alloit  tant 
qu'U  vouloit  dans  tous  ces  cabinets-là  et  dans  bien  d'autres  de  la  cour 
beaucoup  moins  qu'on  ne  vouloit,  et  se  tenoit  presque  toujours  à  sa 
campagne.  »  Le  Dictionnaire  des  bienfaits  du  roi  mentionne  une 
gratification  de  15,000  livres  à  lui  accordée  pour  un  voyace  qu^  1.^ 
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Maubuisson  pour  traiter  inademoiâelledeFontanges  d'une 
grande  perte  de  sang. 

Madame  de  Montespan  est  fort  tombée,  à  un  point  qu'il 
n'est  pas  croyable;  le  roi  ne  la  regarde  pas^  et  vous  Jugea 
bien  que  les  courtisans  suivent  cet  exemple^ 

Le  roi  vient  de  donner  cent  mille  francs  à  Brancas  pour 
le  récompenser  de  sa  charge  de  chevalin  d'hcHineur  delà 
reine-mère,  qu'il  avoit  perdue  par  sa  mort,  aprèà  Tavoii? 
achetée  vingt  mille  écus.  C'a  été  une  justice  que  le  roi  a 
faite,  et  j'aime  à  lui  en  voir  faire.  Ce  n'est  pas  que  j'estime 
Brancas;  il  a  de  la  qualité  et  de  l'esprit,  à  ce  qu'on  dit^ 
mais  il  a  un  air  important  qui  feroit  haïr  le  cavalier  du 
monde  le  plus  accompli.  De  plus ,  il  est  d'ordinaire  assez 
distrait,  et  comme  il  a  vu  que  ses  rêveries  ont  fait  rire  le 
roi  quelquefois,  il  les  a  outrées,  pour  se  faire  un  mérite 
d'une  imperfection  qui  faisoit  parler  de  lui^  n'y  pouvant 
réussir  par  de  meilleures  voies. 

Yardes  vient  de  donner  à  Ûorbinelli  douze  ceiïtà  livres 
de  rente  par  une  dotation  entre- vi&,  la  vie  durant  de  Cor- 
binelli.  Ce  contrat  est  conçu  en  des  termes  l«s  plus  hou* 
nétes  qu'on  puisse  imaginer^  et  j'en  \m  fûre  tx>mpliment 
à  Vardes. 

1791.  —  Bussy  à  ta  marquise  de  Montjdu. 

A  HOê^  ee  1  mai  1680. 

Je  vous  demande  pardon,  madamç,  si  je  vous  ai  sup»- 
plié  de  me  répondre  article  par  article.  Comme  je  n'ai  ja- 
mais été  grosse ,  je  ne  sais  pas  jusqu'où  peut  aller  cette  in- 
commodité :  mais  enfin  faites  ce  que  vous  pourrez  et  je 


roi  lai  avoit  fait  faire  de  Provenee  à  Paris.  Ce  fut  peu^-étre  lon«- 
qu'on  le  fit  venir  pour  madame  de  Fontanges. 

Digitized  by  LjOOQ  IC 


1680.— MAI.  fil 

serai  eontent.  Vous  aviez  raison  de  tous  défier  de  la  fragi^ 
lité  des  hommes.  Madame  de  Fontanges  revloit  aujour- 
d'hui à  Saint- Oermaia  en  l)onne  sanid.  Le  prieur  de  Ca- 
brières  Ta  remise  en  état  de  plaire. 

Madame  la  Dauphine  vint  hier  iei  pour  la  premitoe  foU 
avee  la  reine.  Elles  allèrent  entendre  la  messe  h  Notre- 
Dame,  dîner  au  Val-de-6ràce,  de  là  aux  grandes  Carmé- 
lites voir  madame  de  la  Vallière,  et  s'en  retournèrent  à 
Saint-Germain  après  s'être  pourmenées(i)  aux  Tuileries. 

Je  reviens  de  la  campagne  avec  M.  de  Tavannes.  Nous 
avons  été  deux  jours  à  Basville  ehez  M.  l'avocat  général 
de  Lamoignon ,  et  un  jour  à  Villebon  chez  M.  le  premier 
président.  J'ai  été  charmé  de  revoir  la  campagne  non- 
seulement  pour  le  vert  nouveau  que  j'y  ai  trouvé,  mais 
encore  pour  la  lassitude  où  je  suis  de  Paris.  Cette  propo- 
sition vous  semblera  bien  hardie^  madame^  et  venir  d'un 
goût  dépravé;  mais  ne  vous  hâtez  pas  de  me  condamner 
sur  ce  que  je  ne  pense  pas  comme  vous.  Je  vous  soutiens 
que  quand  on  n'est  pas  à  Paris  dans  des  places  qui  vous 
y  font  considérer^  on  est  mieux  dan#  son  pays  quand  on  y 
est  en  considération. 

Nous  fûmes  hier  à  l'opéra  de  BeUirùphm*  Nous  y  vou- 
lûmes mener  M.  Jeannin^  mais  il  avoit  affaire.  Je  voudrois 
bien  en  voir  un  avec  vous,  car  je  goûte  mieux  les  plaisirs 
quand  je  les  prends  avec  mes  bons  amis. 

1792.  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  BuBsy. 

A  Semar,  ce  5  mai  1680. 

La  mort  du  pauvre  M.  de  Pierrefitte  m'a  donné  un  si 
grand  coup  que  j'en  suis  tout  étourdi.  Je  ne  me  trouve  pas 

(1)  Promenées* 
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bien  d'avoir  voulu  parottre  plus  fort  que  je  n'étois.  Je 
m^en  vais  passer  sept  ou  huit  jours  à  Origny  pour  savoir 
si  de  la  complaisance  pour  ma  douleur  me  la  rendra  plus 
douce.  Je  suis  fort  obligé,  monsieur,  à  madame  la  mar- 
quise de  Ck)ligny  de  Fhonneur  qu'elle  me  fait  d'y  prendre 
part.  Personne  ne  la  respecte  plus  que  je  fais  et  n'a  pour 
vous  plus  d'estime  et  de  tendresse  que  j'en  ai. 

Je  suis  bien  aise  que  madame  de  Dreux  soit  hors  d'af- 
faires ;  son  oncle  et  son  frère  sont  de  mes  amis. 

Je  ne  crois  pas  qu'on  réunisse  au  domaine  la  terre  de 
Gonimercy,  et  je  pense  qu'il  n'ira  que  de  la  souveraineté. 
Les  dernières  lettres  que  j'ai  reçues  de  M.  et  de  madame 
de  Lillebonne  étoient  toutes  sur  la  perte  que  j'ai  faite; 
mais  j'en  avoiseu  peu  de  temps  auparavant,  danslesquelles 
ils  me  mandoient  si  simplement  qu'ils  avoientété  quelques 
jours  à  Saint-Germain  pour  affaires  que  je  ne  saurois  m'i- 
maginer  qu'ils  aient  passé  si  légèrement  sur  une  chose 
dont  il  leur  en  coûteroit  plus  de  cinq  cent  mille  francs. 
J'en  serois  extrêmement  fâché. 

J'ai  oublié  depuis  que  je  le  sais,  et  je  l'oubliois  encore, 
de  vous  mander  que  M.  Bouchu,  frère  de  Fintendant, 
épouse  ou  épousera  dans  peu  de  jours  mademoiselle  de 
la  Rivière.  Cela  est  si  assuré ,  qu'ils  m'ont  écrit  pour  me 
l'apprendre.  Je  crois  qu'il  fait  fort  bien  ;  c'est  une  fille  de 
qualité  assez  aimable  et  extrêmement  douce. 

1793.  —  Dumême  au  même. 

A  Jonrs  (I) ,  ce  il  mai  1680. 

J'envoie  exprès  à  Ëringes  porter  cette  lettre,  mondeur, 
pour  vous  dire  qu'il  ne  tiendra  qu'à  vous  que  je  ne  reçoive 

(1)  PrèsdeBaigneax-les-JuillB  (Gôte-d'Or). 
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bientôt  de  vos  nouvelles  à  Semur.  J'en  étois  parti  en  in- 
tention d'aller  demeurer  huit  jours  seul  à  Origny,  et  j'y 
retourne  sans  avoir  pu  rien  faire  de  ce  que  je  vouloîs.  J'ai 
eu  des  affaires  ailleurs  ^  et  il  y  a  depuis  peu  une  compagnie 
dans  ce  voisinage-là  qui  m'en  auroit  empêché  quand  autre 
chose  ne  s'y  seroit  pas  opposé. 

Songez,  s'il  vous  plaît,  monsieur^  que  vous  m'avez  si 
bien  accoutumé  au  plaisir  d'être  en  commerce  avec  vous, 
que  je  ne  saurois  m'en  passer. 

il9L—Bu88y  au  rot. 

A  Paris,  ce  13  mai  1680» 

Sire, 

Après  la  bonté  que  Votre  Majesté  m'a  témoignée  de  trou- 
ver bon  que  je  parlasse  d'elle  dans  les  Mémoires  de  ma  vie, 
j'ai  cru  lui  en  devoir  montrer  quelques  endroits  afin  qu'elle 
voie  si  ce  que  je  fais  lui  est  agréable*  J'ai  déjà  eu  l'hon- 
neur de  lui  mander  que  le  désir  que  j'avois  de  contribuer 
à  sa  gloire  m'avoit  fait  prendre  ce  dessein,  et  je  la  supplie 
très-humblement  d'agréer  que  je  lui  dise  encore  qu'un 
homme  de  qualité  qui  a  eu  de  grands  emplois  à  la  guerre, 
qui  par  sa  manière  d'écrire  ne  gâte  pas  les  matières  qu'il 
traite  et  dont  les  grâces  de  la  cour  n'ont  pas  rendu  sus- 
pectes les  louanges  qu'il  donne,  que  cet  homme-là,  dis-je, 
meparott  plus  propre  que  les  historiens  ordinaires  à  parler 
du  plus  grand  roi  du  monde. 

Je  supplie  très- humblement  Votre  Majesté,  Sire,  de 
prendre  la  peine  de  voir  elle-même  ce  que  je  lui  envoie. 
Quand  il  seroit  possible  qu'il  y  eût  quelqu'un  à  la  cour  qui 
approchât  de  la  grandeur  de  votre  esprit  et  de  votre  juge- 
ment, il  ne  pourroit  pas  savoir  aussi  bien  que  vous  ce 
qu'il  est  à  propos  qu'on  dise  ou  qu'on  ne  dise  pas  sur  les 
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choses  qui  vous  regardent.  8i  vous  le  trouvez  bon  ^  Sipe, 
M.  le  dqo  de  Saint-Aignan  m^^pprendra  ce  que  vous  ju- 
gerez (]e  ceci  5  aQn  que  je  ne  fasse  point  de  faux  pas^  car 
personne  n'a  tant  i\e  crainte  de  déplaire  à  Votre  Majesté 
que,  etc. 


1796.,  —  Bussy  au  I9}ar9t^f9  de  Trichaieau. 

A  Faris  ,  ce  15  mai  1680. 

Madame  des  Marets,  qui  s'appeloit  Villemor  étant  fille, 
est  entre  les  mains  du  prieur  de  Cabrières  pour  un  squirre 
qu'elle  a  dans  le  foie. 

Bon  Dieu  1  où  sont  les  gens  heureux  en  ce  monde?  Ceux 
qui  ont  de  la  santé  n'ont  pas  de  bien  et  les  gens  riches 
ont  des  maladies  mortelles.  Sans  aller  diercher  hors 
de  ma  famille  des  exemples,  le  pauvre  Kerrefitte  en  est 
un  bon.  Ma  sœur  Fabbesse  de  SainWulien  ne  s^^  sauroit 
oonsoler^  quoiqu'elle  ne  le  connût  pas.  C'est  aussi  aller  un 
peu  trop  loin.  Il  n'est  pas  mal  à  propos  de  faire  réflexion 
suf  les  misères  humaines  pour  nous  empêcher  de  nous 
trop  attacher  au  monde,  mais  il  est  ridicule  de  s^en  la- 
menter si  fort. 

Madame  la  Dauphine  disoit  l'antre  jour  que  depuis 
qu'elle  étoit  en  France  on  lui  avoit  donné  tant  de  plaisirs 
qu'elle  n'avoit  pas  eu  le  loisir  de  penser.  Ne  trouvez-vous 
pas,  monsieur,  que  ce  discours  est  d-une  personne  qui 
pense  bien?  Et  je  crois  qu'en  parlant  ainsi  elle  veut  se 
moquer  de  la  plupart  des  gens  de  la  cour  qui  ne  pensent 
àrien.  Il  &ut  (tire  la  vérité ,  on  y  fait  une  étrange  vie.  Les 
chartreux  sont  trpp  dans  la  solitude,  les  courtisans  sont 
trop  dans  l'action.  Il  faudroit  un  milieu  à  cela. 

Il  y  a  aujourd'hui  huit  jours  que  nuidame  de  Fontanges 
rwiot  à  Saint-Germain  (le  Maufouissoq  assez  rjâtablie.  J'ai 
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été  trompé  à  ^  Fetûiur-là.  l^es  sens  Tont  emporté  sur  la 
raUon. 

Le  roi  coueha  avaBtrhier  à  ViUeroi  et  arriva  hier  h  Fon- 
tainebleau, n  y  sera  jusqu'au  20  juillet ,  et  de  là  il  retour- 
nera pour  quime  jours  h  Saint-Germain. 

4796.  -r-  B^88y  au  duc  de  Noailles. 

A  Paris,  oe  16  mai  1680i 

tTai  appris  avec  un  très-sensible  déplaisir,  monsieur,  la 
perte  que  vous  venez  de  faire  (i).  Comme  je  ne  suis  plus 
de  la  cbur^  et  qup  même  je  n'en  ai  jamais  eu  les  fojblesses, 
je  ne  vous  fais  pas  un  compliment  de  cour  ;  c'est  du  fond 
de  mon  cœur  que  je  vou§  î^ssure  que  tout  pe  qui  vous  ar- 
rivera jamais  me  touchera  aussi  vivement  que  moi-même, 
et  que  personne  ne  vous  aime ,  ne  yous  estime  et  n'est 
plus  que  moi  votre ,  etc. . .  (2) .. 

1797.  —  Bussy  au  marquis  de  Trickateau. 

A  Paris,  ce  18  mai  1680. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  42  de  ce  mois,  datée  de 
Jours,  monsieur,  je  vous  dirai  que  votre  sortie  de  Semur 
ne  m'avoit  point  empêché  de  vous  écrire,  et  vous  avez 
assurément  reçu  ma  lettre  à  votre  retour.  Je  trouve  que 
vous  avez  bien  fait  de  retourner  à  la  ville;  la  solitude  de 
la  campagne  entretient  les  chagrins  quand  on  y  en  porte  ou 
quand  on  y  en  reçoit. 

(1)  La  perte  de  Tun  de  ses  enfants. 

(2)  A  la  suite  de  cette  lettre, Il  y  a  dans  le  manuscrit  quatre  lignes 
eflàeées  dont  nous  n'avons  pu  lire  que  quelquies  mots. 
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n  me  sera  bien  aisé  de  vous  contenter  sur  notre  com- 
merce que  vous  souhaitez  que  je  continue.  Je  le  ferois 
quand  il  neferoit  plaisir  qu'à  vous^  mais  il  m'en  fait  aussi 
et  cela  ne  me  coûte  rien. 

M.  de  Luxembourg  fut  renvoyé  absous  parla  Chambre 
ardente  mardi  dernier  44,  et  il  sortit  de  la  Bastille  le  15 
sur  une  lettre  de  cachet.  Il  est  allé  à  la  cour  et  Ton  croit 
qu'il  rentrera  dans  sa  charge.  Cette  Chambre  ne  se  peut 
excuser  de  la  conduite  la  plus  imprudente  du  monde  de 
décréter  si  légèrement  des  prises  de  corps  contre  des  offi- 
ciers de  la  couronne. 

Je  viens  d'apprendre  que  le  jour  que  le  roi  partit  de 
Saint-Germain,  comme  il  montoit  en  carrosse  avec  la 
reine ,  il  eut  de  grosses  paroles  avec  madame  de  Montes- 
pan  sur  des  senteurs  dont  elle  est  toujours  chargée  et  qui 
font  mal  à  Sa  Majesté.  Le  roi  lui  parla  d'abord  honnête- 
ment; mais  comme  elle  répondit  avec  beaucoup  d'aigreur. 
Sa  Majesté  s'échauffa.  Pour  moi^  je  ne  crois  pas  qu'elle 
demeure  longtemps  à  la  cour.  Quand  les  amants^  après 
avoir  rompu,  ne  sont  pas  demeurés  amis ,  ils  vont  d'ordi- 
naire dans  l'autre  extrémité. 


1798.  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Semnr ,  ce  19  mal  1680. 

Je  vous  ai  déjà  mandé,  monsieur,  que  je  n'ai  été  à  Ori- 
gny  qu'en  passant  et  que  j'ai  eu  des  affaires  qui  m'ont  em- 
pêché d'y  demeurer.  Je  vous  avoue  qu'une  inquiétude  de 
malade  avoit  plus  de  part  que  la  raison  au  dessein  d'y  faire 
quelque  séjour.  Ce  n'est  pas  que  je  ne  trouve  que  le  monde 
est  encore  pire  que  la  solitude  pour  un  homme  véritable- 
ment et  nouvellement  affligé.  La  solitude  n'est  que  triste 
et  le  monde  est  fâcheux ,  mais  il  aide  mieux  le  temps 
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qu'eUe  à  consommer  le  mal,  et  s'il  6it  plus  de  peine  il 
guérit  aussi  plus  tôt. 

On  m'écrit  du  même  jour  que  vous ,  monsieur,  que  M.  le 
Prince,  M.  le  Duc  et  beaucoup  de  grands  seigneurs  étoient  à 
la  porte  delà  Chambre  quand  on  jugeoit  M.  de  Luxembourg, 
n  n'en  faut  pas  davantage  pour  être  assuré  qu'il  est  hors 
d'affaire.  Je  ne  doute  pas  qu'il  ne  revienne  à  la  cour  et  qu'on 
ne  lui  laisse  sa  charge ,  au  moins  pour  quelque  temps. 

Le  retour  de  madame  deFontanges  ne  m'a  pas  surpris; 
le  roi  n'est  pas  encore  dévot;  il  se  porte  bien;  il  est  fait 
pour  croire  être  aimé;  îl  a  donné  de  grandes  marques 
qu'il  la  trouvoit  aimable;  son  mal  bien  guéri  ne  laisse 
rien  de  dégoûtant,  au  contraire,  c'est  pour  un  amant  une 
blessure  reçue  à  son  service.  Si  Dieu  ne  s'en  mêle  on  ne 
se  tire  point  de  là. 

Voilà  des  couplets  sur  l'air  de  la  Requête  du  dieu  Mars, 
Je  vous  les  envoie,  parce  que  je  crois  que  vous  me  les  au- 
riez envoyés  si  vous  les  eussiez  eus  : 

De  Villerol  ou  de  Gramont 
Si  j'avois  la  figure, 
La  naissance  de  Ghâtillon 
Et  l'esprit  de  Voiture; 
SI  j'étols  comme  Marcillac 
Du  roi  rami  fidèle, 
Tout  cela  seroit  pour  Vaillae 
Et  seroit  peu  pour  elle. 

De  Gesyres  et  de  Villeroi 
Si  favois  la  naissance , 
De  Tesprit  comme  en  a  Gavoi» 
De  Fiesques  la  prudence , 
La  probité  du  gros  Broussin , 
De  Gramont  la  droiture , 
Ge  seroit  trop  pour  la  Certain, 
Hais  peu  pour  la  Rambure  (1). 

(1)  Je  n'ai  pas  besoin  de  dire  que  ce  couplet  n'est  qu'une  contre* 
Vérité. 
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SI  j'aTOiB  ient  For  de  Otéem, 
L'amonr  de  Tiridate, 
iM  gentillesse  de  D^uçus , 
Lamined'Orondate; 
Si  j'avois  du  grand  Artaban 
Le  cœur  et  la  puissanoe. 
Vous  qaitteries ,  belle  Grignaii, 
Dèa  demain  )a  ProY^nce. 

Vouloir  gagner  beaucoup  d'argent 
Et  faire  le  contraire. 
Perdre  sa  carte  en  enrageant  « 
Être  roqge,  en  eolère  j 
Attentif  et  tout  contrefait  « 
Craindre  pour  sa  cassette, 
En  six  vers  voilà  le  portrait 
De  Talmable  basaette. 


1799.  ^  Pm$yaumarçiuU  de  Tmhat^au, 

A  Paris ,  ce  25  mai  1680. 

Vous  avez  su,  monsieur,  que  M.  de  Luxembourg  a  été 
exilé  à  Piney,  avec  ordre  de  n'approohep  de  Paris  de 
trente  lieues.  Tout  le  monde  y  a  été  trompé  et  lui  plus  que 
les  autres.  Pour  moi,  j'ai  toujours  cru  qu'il  ne  rentreroit 
pas  sitôt  dans  sa  charge.  Je  connois  la  cour  par  ma  propre 
expérience;  son  esprit  est  de  ne  remettre  pas  en  place  des 
gens  qu'on  croit  avoir  offensés. 

L'empereur  a  envoyé  le  comte  de  Mansfeld  au  roi  pour 
lui  parler,  dit-on,  de  l'affaire  de  Casai  et  pour  le  prier  de 
s'en  désister.  Sa  Majesté  qui  en  a  eu  avis,  a  mandé  à  Mon- 
clar  de  faire  faire  la  quarantaine  à  M.  de  Mansfeld  avant 
que  d'entrer  en  France,  attendu  qu'il  venoit  d'un  air  de 
peste.  Cependant  M.  de  Louvois  est  parti  pour  conclure  le 
traité  de  Casai  avec  M.  de  Mantoue,  et  Ton  vient  de  n]o 
dire  qu'il  étoit  conclu. 
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(M  ée  divertit  foH  k  Fontaineidcauj  ce  fie  soat  que 
chasses,  que  comédies  et  nfoe  bals.  Le  voyage  de  la  oour 
en  Flaudk^  se  fmi  au  ibois  de  juiMet» 

Lavâvdiû  épousé  mademoisdle  dé  Noailles(l)  à  ^  ou 
donne  cent  mille  écus^ 

Lannion  épouse  mademoiselle  de  la  Mark  (â). 

La  Popelinière^  neveu  de  madame  Colbert,  vient  d'é- 
pouser mademois^e  de  la  Logoye^  fille  d'un  partisan  qui 
lui  a  donné  cinq  cent  vingt  mille  livres. 

Mon  ami  Saint-Âignan  avoit  intention  d'épouser  made- 
moiselle de  Saumery;  le  roi  le  trouvoit  bon;  M.  de  Col- 
bert  a  rompu  ce  mariage  qui  se  fera  avec  Gbivemy. 

4800.—/^  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Semnr  »  ce  28  mai  1680. 

Je  ne  suis  pas  en  peine  de  vous^  monsieur ^  car  j'ai  reçu 
depuis  deux  jours  une  lettre  de  M.  de  la  Rivière  qui  m'as- 
sure que  vous  êtes  en  bonne  santé;  mais  je  m'ennuie  fort 
de  n'en  avoir  point  des  vôtres;  les  trois  derniers  cour- 
riers ne  m'en  ont  point  apporté  et  vous  m'en  devez  une 
par  semaine;  je  ne  suis  pas  d'bumeur  à  faire  composition 
sur  cela;  je  suis  fondé  en  possession,  et  une  partie  de  ma 
subsistance  étant  assignée  sur  ce  bien-là,  je  crois  que  je 
dwétreprivU^. 


(1)  Anne-Louise  de  Noailles»  fille  du  premier  ûuc  &e  Noailleb,  taià- 
riée  le  4*'  Juin  i6S0  à  Henri-Charles  de  BeaBin«ioir«  maïqais  de  La- 
Vttdib,  UeatoBMit  génétal^a  Bretagne.  Elle  mourat  à  Rennes  »  en 
lees,  à  81  ans. 

(2)  Pierre,  comte  de  Lannion,  lieutenant  général  des  armées, 
gouverneur  de  Saint-Malo,  mort  en  1717  à  75  ans.  —  Marie-FiraDColsià 
ichallard  de  la  Marck^  fille  d'honneur  de  la  reine>  mei«dle  S6  avril 

m6t7eAns« 
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Le  marquis  de  Moncha  entre  dans  ma  chambre,  venant 
je  ne  sais  d'où ,  qui  m'empéehe  de  vous  en  dire  davan- 
tage; vous  n'y  perdez  guère.  Il  est  cause  aussi  que  je  ne 
fais  pas  de  réponse  à  M.  de  la  Rivière.  Il  me  prie  de  vous 
assurer  de  ses  très-humbles  services. 


1801 .  —  Le  duc  de  Noailles  à  Bussy. 

A  Fontainebleau,  ce  3u  mai  1680. 

Je  vous  suis  très-obligé,  monsieur,  de  la  bonté  que 
vous  avez  de  prendre  part  à  mon  déplaisir;  c'est  une 
marque  de  votre  amitié  de  laquelle  je  fais  tout  le  cas  que 
je  dois.  Je  vous  supplie^  monsieur,  de  me  la  continuer  et 
d'être  bien  persuadé  de  ma  reconnoissance,  et  que  per- 
sonne ne  peut  être  plus  sincèrement  que  je  le  suis  votre 
très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 

1802. — Le  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Semnr,  ce  5  juin  1080. 

Il  me  tarde  fort  d'apprendre  que  madame  de  Coligny 
ait  gagné  son  procès^  monsieur  ;  ce  n'est  pas  que  je  sois 
en  doute  de  Tévénement^  mais  il  faut  commencer  par  là 
pour  pouvoir  espérer  de  vous  voir  bientôt. 

On  dit  en  ce  pays-ci  que  M.  d'Âutun  a  Tarchevêché  de 
Bordeaux.  Si  cela  est  vrai^  on  aura  peine  à  nous  dé« 
donunager. 

Le  marquis  de  Thianges  sera  élu  aux  premiers  États, 

Il  y  a  trois  semaines  que  Ton  conte  des  coups  de  bâton 
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donnés  par  le  chevalier  de  Tilladet  à  Saint-Louis  (i  ) ,  et  un€ 
réparation,  si  réparation  se  peut  faire  à  une  telle  offense. 
Personne  ne  me  Ta  mandé,  et  je  ne  saurois  encore  croire 
que  cela  se  soit  passé  comme  on  le  dit.  Je  voudrois  bien 
savoir  ce  qui  en  est. 

Mademoiselle  de  Chaselle  écrivit  hier  à  madame  de 
Trichateau  que  Ton  faisoit  un  établissement  de  quarante 
filles  qui  seroient  obligées  aux  mêmes  preuves  que  pour 
Malte^  et  qu'on  les  nommeroit  les  Dames  de  Saint-Lazare 
J'écris  aujourd'hui  à  plusieurs  de  mes  amis,  pour,  au 
cas  qu'il  soit  vrai,  essayer  de  la  faire  recevoir  dans  cette 
compagnie.  Vous  connoissez ,  monsieur,  sa  naissance  et 
sa  mauvaise  fortune,  que  son  père  étoit  Anlezy  et  sa  mère 
Bonneval,  qui  ne  lui  ont  laissé  que  très-peu  de  bien.  Il 
n'est  pas  besoin  de  plus  pour  être  assuré  que  si  vous  avez 
des  amis  qui  y  puissent  quelque  chose  vous  les  emploie- 
rez en  sa  faveur. 


1803»  *—  Bussy  à  madame  de  Toulongeon. 

A  Paris,  06  8  juin  1680. 

Sur  ce  que  je  témoignai  dernièrement  à  M.  l'abbé 
Dance  (â),  madame,  le  chagrin  que  j'avois  que  nous  ne  vé- 
cussions pas  vous  et  moi  dans  Tintelligence  que  demande 
notre  parenté,  et  qu'il  me  feroit  plaisir  de  vous  apprendre 
l'envie  que  j'avois  que  cela  fût  autrement^  il  m'a  montre 
une  de  vos  lettres  par  laquelle  j'ai  vu  que  vous  étiez  là- 
dessus  dans  les  mêmes  sentiments  que  moi.  Je  vous  dirai 


(1)  Louis  de  Lourouse  de  Saint-Louis,  brigadier  des  années ,  mort 
âgé  de  87  ans,  à  la  Trappe,  le  8  octobre  1714. 
(3)  Il  en  a  déjà  été  question  dans  les  deai  premiers  volumes. 
V.  n 
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donc,  ma  chère  sœtii*,  que  Je  serai  ravi  que  DOllft  «oy^ns 
désormais  bons  amis;  et  pour  œla^  il  foui  commetiûer 
tous  deux  à  oublier  tout  le  passé  ;  mais  oublier  tomme  sit 
n'étoit  jamais  arrivé*  S'U  y  a  des  gens  au  monde  qui  ne 
soient  pas  maîtres  du  retour  de  leur  oœur^  o'esl-lHlire 
maîtres  d'un  prompt  retour^  au  moins  n'y  en  fstMl  point 
qui  ne  le  soient  des  bienséances  et  des  honnêtetés.  t\)ur 
moi  y  qui  suis  aussi  sensible  que  qui  que  soit  sur  les  oF-* 
fenses  que  j'ai  reçues,  dès  que  j'ai  promis  de  revi^ir^  je 
suis  revenu  au  poiAt  de  faire  comme  si  on  avoit  toujours 
bien  vécu  avec  moi.  Je  vaii  donc  faire  avec  voUd,  ma  chèW 
sœur,  toutes  les  avances  d'honnêteté  et  d'amitié  que  Ici 
cavaliers  qui  veulent  être  «mis  doivent  faire  avec  les 
dames;  mais  je  prétends  que  vous  "y  répondiez  avec  la 
môme  cordialité  et  a^ec  la  même  franchise  que  celles  que 
j'aurai  pour  vous;  je  vous  en  cotojure,  ma  chère  sœur,  et 
de  croire  que  nous  y  trouverons  tous  deux  notre  compte. 


1804,  — -  Bns^  i  In  marquise  4t  Mxmtjm. 

A  Paris,  ce  8  juin  1680. 

Je  n'attends  pas  votre  réponse^  madame^  pour  vous 
mander  deux  ou  trois  petites  nouvdies» 

La  comtesse  de  Gaiche  et  deux  de  ses  demoiselles  ont 
été  mordues  par  des  chiens  curages  et  sont  allées  à  la  mer 
pour  cela. 

Madame  de  SaintrPouange  versa  hi^  danséoii  carrosse, 
les  glaces  levées  qui  s'étant  cassées ,  il  lui  en  eati«  une 
dans  le  corps,  dont  elle  est  en  grand  danger  de  mort.  Ce 
malheur  est  arrivé  par  Pivrognerie  de  son  cocher,  qui  ne 
voyait  goutte  à  cause  que  le  flambeau  étoit  éteint,  voulut 
passer  devant  un  autre  carrosse  qui  étoR  à  côté  de  lui  et 
pour  cela  alloit  à  toute  bride. 
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Allons  doucement^  madame^  M.  de  MQntjda  vous  dira 
ce  que  veut  dire  :  Qui  va  ptane  va  sane  (1). 


i805. — JBussy  à  la  comtesse  de  fiesque. 

A  Paris»  ce  8  juin  1680. 

Depuis  plus  de  vingt  ans  de  connoissance^  madame,  je 
n'ai  manqué  à  aucun  devoir  de  Tamitié  que  je  vous  ai 
promise,  et  c'ert  ce  qui  m'oblige  encore  aujourd'hui  de 
vous  témoigner  la  part  que  je  prends  à  la  perte  que  vous 
venez  de  faire  de  madame  de  Bréauté  [%  votre  belle- 
sœur.  Cependant  je  pourrois  en  être  dispensé,  par  ce  que 
je  viens  d'apprendre  que  daQS  la  demande  que  j'ai  faite  à 
madame  de  Montglas  de  ce  qu'elle  me  doit^  vous  avez  dit 
que  je  luidevois  aussi  do  mon  côté,  et  que  c^étoit  le  dépit 
d'en  avoir  été  quitté  qui  me  faisoit  lui  vouloir  donner  de 
la  peine. 

Premièrement ,  je  ne  pensois  pas  que  dans  un  démôlé 
que  j'avois  avec  madame  de  Montglas  vous  eussiez  dû 
prendre  son  parti  contre  moi;  car  je  suis  votre  parent  et 
votre  ami  aussi  bien  qu'elle,  et  je  me  suis  distingué  par 
des  obligatimis  eisentielles  que  vous  m'avez  et  que  vous 
ne  lui  avez  pas.  Mais  enfin,  madame,  quand  le  sexe  auroit 
fait  peocber  la  balance  de  son  côté,  toujours  auriez-vous 
dû  dire,  voua  qui  ave?  de  l'esprit  et  de  l'homieur,  des 
oboses  véritables  et  vr^semblabl^s. 

Ne  «avez-vous  pas  bieo  que  j'ai  m  billet  d'elle  de  neuf 
owts  pistoles  qu'elle  me  fit  en  1666^  h  la  Bastille,  et  que 


(1)  Il  aurait  fallu  dire  :  chl  va  piano  te  sano. 

(2)  Marie  de  Fiesque^  flemme  de  Pierre  de  Bréauté,  seigneur  de 
NéfUlet  tné  m  tiëge  d'Ami  en  1640.  SUe  moarat  en  i68ù.  ^  V<^. 
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ce  n'étoit  pas  la  troisième  partie  de  ce  qu'elle  me  devoit? 
Mais  vous  ne  savez  pas,  ni  elle  ne  se  souvient  plus,  qu'en 
1675,  après  la  mort  de  son  mari,  elle  m'écrivit  une  lettre 
si  pleine  de  tendresse  et  de  reconnoissance  de  toutes  les 
obligations  qu'elle  m'avoitet  d'assurances  qu'elle  neseroit 
jamais  contente  qu'elle  ne  m'eût  payé  les  neuf  mille 
livres  qu'elle  me  devoit,  que  Mademoiselle  à  qui  j'ai 
montré  la  promesse  et  la  lettre  m'a  témoigné  approuver 
mon  procédé. 

Pour  le  prétendu  dépit  que  vous  avez  dit  du  change- 
ment de  madame  de  Montglas ,  il  pouvoit  être  vraisem- 
blable lorsque  je  sortis  de  la  Bastille  ;  mais  depuis  qua- 
torze ans  l'ayant  laissée  fort  en  patience  et  ne  lui  ayant 
rien  demandé  que  de  l'argent  une  fois  ou  deux,  on  voit 
bien  qu'il  n'y  a  pas  d'apparence  que  je  veuille  d'elle  autre 
chose.  Cessez  donc,  s'il  vous  plaît,  madame,  de  parler 
contre  moi  et  contre  la  vérité ,  afin  que  je  ne  cesse  pas  de 
vous  estimer  et  de  vous  aimer  toute  ma  vie,  comme  je 
vous  l'ai  promis. 


1806.  — La  comtesse  de  Fiesque  à  Bussy. 

▲  Paris,  ce  9  juin  1680. 

Je  vous  suis  trop  obligée  de  votre  souvenir  sur  la  mort 
de  ma  belle-sœur;  mais  je  vous  la  serois  bien  davantage 
si  vous  me  vouliez  rendre  un  peu  plus  de  justice.  Quoiqu'il 
en  soit,  c'est  à  moi  de  me  justifier  ;  je  le  dois  à  l'amitié 
qui  a  toujours  été  entre  nous  et  je  me  le  dois  aussi  à  moi- 
même.  Voici  donc  de  quoi  il  est  question  : 

Je  n'ai  parlé  à  âme  vivante  de  votre  aflaire  que  ce  que 
je  vous  aurois  dit  à  vous-même,  si  je  vous  avois  vu,  qui 
est  qu'il  me  semble  que  vous  avez  tort  tous  deux;  vous . 
de  faire  un  procès  à  madame  de  Montglas  pour  n'en  avoir 
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jamais  un  quart  d'écu  et  elle  de  vous  en  refuser  un  papier 
par-devant  notaire  pour  n'être  payé  qu^après  sa  mort. 
Quand  il  y  auroit  eu  cent  mille  écus ,  je  vous  Taurois 
donné  tout  de  même,  parce  quMl  est  juste  de  payer  ses 
dettes  ;  si  elle  a  du  bien  et  si  elle  n'en  a  pas ,  cela  ne  lui 
fait  point  de  mal. 

Voilà  précisément  tout  ce  que  j'ai  dit  sur  cette  affaire; 
car  pour  ce  que  Ton  me  fait  dire  sur  votre  dépit,  il  fau- 
droit  que  je  fusse  folle  pour  l'imaginer,  et  encore  plus  pour 
le  dire  ;  ainsi  je  n'en  ai  point  parlé  assurémtmt^  et  vous  le 
devez  croire,  puisque  je  le  dis.  Si  je  vous  avoîs  vu,  je 
vous  aurois  dit  mon  sentiment  sur  la  comédie  que  vous 
allez  donner  au  public,  en  cas  que  vous  plaidiez  madame 
de  Montglas;  je  vous  parle  ainsi  par  Tamîtié  que  j'ai  pour 
vous  et  par  l'intérêt  que  je  prends  en  votre  conduite.  Si 
après  cela  vous  vouliez  pousser  cette  affaire  en  justice,  je 
m'en  consolerai  et  je  croirai  que  vous  savez  mieux  vos  af- 
faires que  moi.  Je  n'ai  vu  qu'une  seule  fois  madame  de 
Montglas  depuis  un  mois;  elle  me  dit  que  vous  la  mena- 
ciez sur  cette  promesse.  Je  ne  puis  l'ignorer,  puisque 
vous  m'en  avez  parlé  autrefois,  et  je  ne  douterai  jamais 
de  ce  que  vous  me  direz.  Je  vous  supplie  aussi  d'en  user 
de  même  pour  moi  et  de  n'ajouter  pas  foi  à  toutes  les  im- 
pertinences qu'on  vous  peut  dire.  Je  suis  incapable  de 
manquer  à  mes  amis,  et  moins  à  vous  qu'à  qui  que  ce  soit, 

1807.  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Seinnr»  ce  9  juin  1680. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  25  de  mai  avec  celle  du  4  de 
ce  mois ,  monsieur;  je  n'en  sais  pas  la  raison ,  mais  je  ne 
suis  pas  content  de  la  poste.  Je  serois  de  meilleure  com- 
position pour  d'autres  que  pour  vous;  mais  je  ne  saurois 
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VOUS  faire  de  quartier^  monsieur  ;  je  vous  demande  pardon 
de  ma  cruauté, 

Je  ne  crois  pas  que  vous  ayez  sitôt  Moncha  à  Paris;  il 
attendra  son  congé  en  ce  pays-d  où  sa  mère  doit  venir 
pour  la  profession  de  sa  sœur;  si  l'on  ne  lui  envoie  pas  son 
congé,  il  s'en  ira  camper  près  de  Landau  comme  les  autres. 

J'ai  bien  peur  que  cette  vieille  Lussan  (i)  ne  se  soit  pas 
souvenue  de  lui  pour  lui  faire  du  bien;  j'en  serois  fftché; 
c'est  un  fort  honnête  garçon. 

Je  reçus^  il  y  a  quatre  jours^  une  lettre  de  mon  frère  qui 
est  en  Flandre,  dont  la  femme  est  accouchée  à  sept  mois 
d'un  garçon  pour  lequel  il  nous  demande  un  nom  à  ma- 
dame de  Trichateau  et  à  moi.  De  la  manière  dent  il  m'é- 
crit, il  semble  qu'il  espère  qu'il  ne  laissera  pas  de  vivre; 
il  a  des  raisons  de  le  souhaiter  autres  que  celles  que  la  pa- 
ternité inspire. 

On  dit  en  ce  pays-ci  que  mademoiselle  de  Chateautiers 
a  pris  la  place  de  mademoiselle  de  Fontanges  qui  est  re- 
tombée malade;  cela  peut  être,  mais  je  crois  que  c'est  une 
nouvelle  de  quelque  compatriote. 

1808.  -^  Bussy  m  marquis  de  Tmhaiefm* 

Madame  de  Goligny^  voyant  la  difficulté  des  audiences, 
a  fait  appointer  son  procès  malgré  sa  partie.  Aussitôt 
qu'elle  aura  un  rapporteur,  eUe  lui  laissera  voir  son  affaire 
à  loisir  et  s'en  ira  ;  ce  pourra  être  dans  le  quinzième  juillet 
prochain. 

Je  n'ai  pas  ou!  dire  qu'on  donnât  l'archevêché  de  Bop- 


(1)  Louise  de  la  Rivière,  femme  de  Ï^Qger,  comte  4e  J^ussan,  rnçi'tp 
sans  enfants  le  57  mal  1680.  c  \ 
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donnx  à  M.  d'Autn»  )  cela  pourvoit  bien  être,  mais  on  n'en 
parle  pas.  Le  Inoy^n  de  Pempécher  de  Tavoir  ce  seroit 
de  ^îre  savoir  au  roi  qu'on  le  dit  :  vous  savea,  monsieur, 
combien  il  veut  être  impénétrable.  Je  serois  bien  ftohé 
que  M.  d'Autun  nous  quittât;  mais  comme  il  foudroit 
prendre  patience,  les  comédiens,  qu'il  ne  nous  erapAohe- 
roit  plus  d^avoir  à  Autun ,  Qous  aideroient  k  nous  en  con- 
soler. 

Je  savois  déjà  ^élection  de  M.  de  Thianges^  et  je  ra'ér 
tois  déjà  étonné  que  le  beau-frère  du  roi  se  contentât  de  si 
peu. 

Je  n'ai  pas  ouï  parier  ici  des  coups  de  bâton  donnés  par 
le  cbevalier  de  Tilladet  à  Saint-Louis;  mais  bien  du  des- 
sein de  M.  de  Ventadour  d'en  donner  à  ce  cbevalier.  M.  le 
Prince  accommoda  dernièrement  cette  affaire. 

Je  m'emploierois  de  tout  mon  cœur  à  servir  mademoi- 
selle de  Chaselles  si  j'en  trouvois  les  occasions  ;  mais  ré- 
tablissement dont  vous  me  parlez  est  une  chose  qu'on  a 
dite  dans  le  monde  et  qui  n'a  point  eu  de  suite. 

Le  3  (le  ce  mois,  le  roi  étant  à  la  chasse  du  sanglier  et 
en  voyant  un  prêt  à  sortir  des  (oiles,  alla  à  lui  Tépée  à  la 
main  ;  le  san$^er  toiuma  tète  et  blesaa  le  obâval  du  mi  en 
deux  endroits.  Cependant  Sa  Majesté  le  tua  sans  être  aidée 
de  pas  un  de  ses  courtisans,  qui  virent  fort  tranquillement 
le  danger  où  étoit  leur  maître. 


1^09.  -r  La  çm^€$8ede  Toulangeon  à  Bu^y. 

i  ^Spifuu^ ,  pe  14  juin  iftSQ. 

Vous  ne  devez  pas  douter,  monsieur,  que  je  n'aie  reçu 
avec  tout  le  plaisir  que  je  dois  la  lettre  que  vous  m'avez 
fait  l'honneur  de  m'écrire  et  que  je  ne  sois  très  -  aise  de 
pouvoir  espérer  d'être  désormais  de  vos  amies.  Si  cela  n'a 
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pas  toujours  été  ainsi,  ça  n'a  pas  été  ma  faute;  mais 
comme  il  ne  faut  plus  parler  ni  même  penser  au  passé,  je 
ne  vous  en  dirai  pas  davantage  là-dessus.  Je  vous  supplie 
seulement,  mon  cher  frère,  que  les  sentiments  que  vous 
me  faites  Thonneur  de  me  témoigner  durent  toujours  et 
de  croire  que  je  ferai  tout  ce  qui  me  sera  possible  pour 
vous  obliger  de  n'en  pas  changer^  et  pour  vous  faire  con- 
noître  le  cas  que  je  fais  de  votre  amitié  et  que  je  suis, 
mon  cher  frère,  avec  autant  de  sincérité  que  je  Tai  jamais 
été,  votre  très-humble  servante. 

M.  deToulongeon  vous  est  très-obligé  de  l'honneur  que 
vous  lui  faites  ;  il  est  votre  très-obéissant  serviteur. 


1810.  — Bussy  au  marquis  de  Trickateau. 

A  Paris,  ce  15  juin  1680. 

Quand  la  rigueur  que  vous  me  tiendrez ,  monsieur,  n'ira 
qu'à  me  demander  souvent  des  lettres,  je  ne  me  plaindrai 
pâs  et  je  ne  vous  donnerai  pas  sujet  de  vous  plaindre. 

La  vieille  Lussan  ne  s'est  pas  souvenue  de  M.  de  Mon- 
cha. 

Madame  de  Fontanges  se  porte  assez  bien  ;  il  lui  est 
arrivé  une  sœur  à  la  cour  qui  lui  ressemble  extrêmement 
Chateautiers  vient  d'avoir  la  petite  vérole;  ce  n'est  pas  là 
le  chemin  de  prendre  la  place  d'une  belle  maîtresse. 

J'oubliai  dernièrement  de  vous  mander  que  le  jour  que 
le  sanglier  blessa  le  cheval  du  roi,  un  autre  sanglier  blessa 
le  cheval  de  M.  le  Dauphin. 

Ce  même  jour  un  officier  de  madame  laDauphine  tomba 
sur  le  pavé  de  la  cour  de  l'ovale  par  une  fenêtre  du  second 
étageetsetuaroide^  il  vouloit  retenir  son  chapeau,  que 
le  vent  lui  emporta. 

Madame  de  Saint-Pouange  n'est  pas  encore  morte,  mais 
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elle  n'eD  vaut  guère  mieux.  Son  mari  s'est  signalé  par  les 
soins  qu'il  a  pris  pour  la  sauver  :  il  a  tiré  pour  cinq  cents 
pistoles  un  homme  de  prison  qu'on  lui  dit  être  très-habile 
pour  la  cure  des  plaies.  Il  a  fait  dire  huit  cents  messes.  Il 
a  donné  deux  cents  pistoles  aux  pauvres  pour  prier  Dieu 
pour  sa  femme,  et  il  couche  dans  sa  chambre  pour  la  veil- 
ler et  pour  la  faire  servir. 

Madame  de  Maintenon  a  reçu  un  dégoût  de  madame  la 
Dauphine  ;  le  roi  en  ayant  parlé  à  cette  princesse  pour 
Tobliger  de  faire  quelques  amitiés  à  la  dame  et  l'ayant 
trouvée  froide  et  sèche,  Sa  Majesté  a  témoigné  n'en  être 
pas  contente. 

Je  vous  assure,  monsieur,  que  je  suis  aussi  aise  du  fils 
de'M.  votre  frère  que  vous-même.  Je  le  viens  d'écrire  au 
marquis  de  Bussy  à  Fontainebleau,  qui  lui  en  fera  un  com- 
pliment de  bon  cœur. 


Ma  fille  de  Rabutîn  m'ayant  alors  écrit  qu'elle  ne  viendroit 
point  à  Paris  sitôt,  parce  que  les  affaires  que  nous  avions  con- 
tre la  maréchale  d'Estrées  Tattachoîent  en  Picardie,  je  don- 
nai son  appartement  chez  moi  à  la  Rivière. 

1811.  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Btissy. 

A  Semur,  ce  16  Juin  1680. 

L'affaire  de  madame  de  Bussy  appointée  fera  donc , 
monsieur,  que  je  vous  reverrai  bientôt.  Tout  est  bon  à  ce 
prix-là;  mais  j'aimerois  encore  mieuxqu'elle  l'eût  gagnée, 
elle  seroit  hors  d'embarras ,  et  Je  n'aurois  pas  à  craindre 
un  autre  voyage  à  Paris,  dont  cet  appointement  me  me- 
nace fort.  J'espère  pourtant  en  la  mort  de  M.  de  Dalet,  que 
le  cœur  me  dit  qui  arrivera  pendant  l'instruction  du 
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On  m'avoit  mandé  que  madame  de  Guiobeavoit  été  mor- 
due d'un  chien  enragé  et  qu'elle  étoit  allée  à  la  mer;  mais 
comme  la  lettre  étoit  mal  écrite,  je  lus  6M#epouF  Gmehe. 

J'ai  reçu  de  toutes  les  personnes  à  qui  j'avois  écrit  snr 
les  mémoires  de  mademoiselle  de  Chaselles  la  marne  ré- 
ponse que  de  vous,  monsieur;  elle  donne  envie  de  la  ser- 
vir^ mais  sa  qualité  et  sa  mauvaise  fortune  suAroient  à 
qui  vous  connoît  pour  être  assuré  que  vous  vous  sertea  em- 
ployé pour  elle  avec  plaisir. 

Madame  de  Nemours  a  passé  à  Montbard  s'en  allant  à 
Neuchàtel  ;  mais  je  ne  Tai  su  que  deux  jours  après  :  j'en 
suis  bien  fâché. 


1812.  — Le  due  de  Saini'^Aignan  à  Bubs^. 

A  Paris ,  ce  17  join  1680. 

Je  vous  trouve  oîen  peu  curieux  de  ne  vous  pas  informer 
du  succès  de  mon  voyage  et  de  la  manière  dont  le  roi  a 
reçu  votre  lettre  et  votre  manuscrit.  Je  devrois  vous  en 
punir  en  ne  vous  disant  ce  qui  s'est  passé  de  deux  ou  trois 
jours  encore;  mais,  monsieur,  comme  je  ne  suis  pas  un 
ami  négligent,  mandez-moi ,  je  vous  supplie,  quand  vous 
voulez  que  je  vous  en  rende  compte  et  que  je  vous  confirme 
que  personne  n'est  plus  à  vous  que,  etc. 


Aussitôt  que  j*eus  reçu  oette  lettre»  je  courus  cbes  mon 
ami  qui  me  dit  qu'il  avoit  présenté  mon  manuscrit  au  roi  et 
que  Sa  Mtgesté  lai  avoit  4it  qu'il  le  verroit  volontiers. 
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1813.  — ^  Btuêg  à  la  eomiesse  de  Fiesqtie^ 

APaxii,Mâ8jiiiiil«M. 

Je  VOU0  eUfoie  la  promesse  de  neuf  mille  francs  de 
iiiadame  de  Montglas,  madame;  qaand  vous  l'aurez  mon-» 
trée  à  notre  amie ,  jetez^la  au  feu  devant  elle  et  lui  dites 
qu'elle  me  payera  quand  il  lui  plaira,  et  qu'après  les  senti- 
soeots  que  j'ai  eus  pour  eUe>  je  ne  lui  demanderai  jamais 
autre  chose  que  soo  amiUék 

1814.  —  Madame  de  Smgné  à  Bussy. 

Aux  nochers,  ce  19  juin  1680. 

J'ai  été  un  mois  à  Nantes  pour  des  affaires.  Je  ne  suis 
ici  en  repos  que  depuis  quinze  jours.  Je  vous  demande  de 
vos  nouveUeS)  mon  ehercottsiii>  el  de  celles  tte  faimable 
veuve.  Comment  vont  ses  affaires?  On  m'a  mandé  que 
vous  en  vouliei  reeommeàcer  une  avec  madame  de  Mont- 
glas;  n'admirez-vous  point  qu'on  en  puisse  avoir  sur  des 
tons  «  diiiéM^ts?  La  dem^ye  pounnît  bien  n'être  pas  la 
Bunna  bonne» 

Je  me  {dains  d'être  ici  quand  vous  êtes  tous  deux  à 
Paris.  Nous  sommes  assez  bien  concertés  quand  nous  som- 
mes eaaeaii^le.  il  a'eà  feut  beuicmip  qet^  la  oonvarsation 
ne  lâiifuiBse;  Gorbinelli  y  tient  bien  s»  place. 

Je  auis  id  dans  une  fort  grande  solitude;  «I  pour  n^y 
être  pat  aocoutumée,  je  m'€a  accommode  assez  l^n.  C'est 
une  conaolatioii  que  die  lire»  J'ai  ici  ime  petite  bibliothèque 
qui  seroit  digne  de  vous|  mais  vovhs  seriez  bien  digne  de 
moi>  et  si  nous  étions  voisins,  nous  ferions  un  grand  com- 
merce de  nos  esprits  et  de  nos  lectures.  J'en  reviens  tou- 
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jours  à  cette  Providence  qui  nous  a  rangés  comme  il  lui  a 
plu.  Il  n'étoit  pas  aisé  de  comprendre  qu'une  demoiselle 
de  Bourgogne,  élevée  à  la  cour,  ne  fût  pas  un  peu  égarée 
en  Bretagne;  mais  elle  a  si  bien  disposé  de  la  suite,  que  je 
l'honore  toujours  et  que  je  regarde  avec  respect  toute  sa 
conduite.  Celle  qu'elle  a  eue  pour  vous  est  bien  doulou- 
reuse. Je  la  sens  peut-être  plus  que  je  ne  devrois;  mais 
enfin  il  faut  se  soumettre  à  ce  qui  est  amer  conune  à  ce 
qui  est  doux. 

Voilà  les  vraies  réflexions  d'une  personne  qui  passe  une 
partie  de  sa  vie  seule  dans  de  grands  bois ,  où  les  pensées 
ne  peuvent  être  que  sombres  et  solides. 

Si  je  suis  assez  heureuse  pour  vous  retrouver  encore  à 
Paris,  vous  me  consolerez  de  tous  mes  ennuis  et  vous 
me  donnerez  de  la  joie  et  de  la  lumière  à  mon  esprit. 

Je  vous  embrasse,  le  père  et  la  fille  ^  tous  deux  très-ai- 
mables. 


i815.  —  Bussy  à  la  comtesse  de  Tculcngeoa. 

APani^eetOJQinieSO. 

Voilà  donc  qui  est  raccommodé ,  ma  chère  sœur.  Je 
vous  assure  que,  de  mon  côté,  il  ne  paroîtra  pas  qtfil  y 
ait  jamais  eu  de  froideur*  Je  vous  supplie  qu'ainsi  soit  de 
vous. 

Nous  ne  partirons  d'ici  que  le  10  de  juillet  et  nous  irons 
voir  ma  tille  de  Rabutin  à  Laon,  de  là  à  Notre-Dame-de- 
liesse  et  de  là  à  Bussy,  où  je  pourrai  arriver  le  24  de  juil- 
let. Ma  fille  de  Coligny  enverra  aussitôt  quérir  le  petit  d'An* 
delot  (i).  Si  vous  étiez  une  bonne  tante  et  une  bonne  sœur 
vous  lui  amèneriez  son  fils  et  vous  demeureriez  quinze 

(0  Son  ÛU. 
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jours  avec  nous.  Si  mon  frère  veut  amener  ses  chiens  y  il 
me  débauchera  pour  la  chasse.  Il  sait  combien  le  pays  est 
beau  pour  cela. 

Cependant  je  vous  supplie  de  trouver  bon  qu'il  voie  ici 
les  assurances  de  mes  très-humbles  services  et  de  croire 
que  je  suis  sincèrement  et  de  tout  mon  cœur  à  vous. 

4816.  —  Le  marquis  de  Trichateau  d  Bussy, 

A  Semiir ,  ce  i3  juin  1680. 

Vos  lettres^  monsieur,  font  plaisir  à  ceux  qui  n'y  goû- 
tent que  votre  esprit;  jugez  de  Tefifet  qu'elles  font  en  moi^ 
qui  aime  mille  fois  mieux  votre  cœur  et  à  qui  elles  sont 
des  marques  de  votre  amitié.  Il  me  semble  que  quand 
j'aurai  l'honneur  de  vous  voir,  je  vous  montrerai  bien 
mieux  que  je  n'ai  jamais  fait  combien  je  l'estime.  Je  vou- 
drois^  pour  Famour  de  vous^  que  la  mienne  eût  autant  de 
quoi  plaire. 

J'ai  fait  depuis  peu  une  nouvelle  connoissance  :  M.  de 
Belet  m'est  venu  voir;  il  m'a  dit  qu'il  étoit  de  la  vôtre 
et  qu'il  avoit  même  l'honneur  d'être  votre  parent.  Je  ne 
sais  si  cela  m*a  séduit,  mais  je  le  crois  un  homme  d'un  fort 
bon  commerce. 

Ce  que  vous  me  mandez  de  M.  de  Saint-Pouange  est 
d'autant  plus  beau ,  que  les  gens  dans  des  places  comme 
la  sienne  ont  moins  de  temps  pour  bien  penser  et  pour  bien 
sentir. 

Je  suis  fort  fftché  que  cette  vieille  Lussan^  qui  avoit  tant 
de  loisir  et  tant  de  bien^  ne  se  soit  pas  souvenu  d'en  faire 
à  Moucha  en  mourant 

Je  suis  fort  obligé  à  madame  de  Coligny  de  la  bonté 
qu'elle  a  de  prendre  part  à  ce  qui  arrive  à  ma  famille; 
personne  ne  la  respecte  plus  que  je  fais  et  n'est  à  vous^ 
monsieur,  plus  véritablement ,  etc. 
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1817^  -^  Bussy  à  m^tdami  de  Sm^. 

Il  est  plaisant  que  Tetidredi  dernier  fe  me  sois  plaint  à 
notre  ami  Corbinelli  que  vous  ne  m'ayez  pas  encore  écrit, 
madame ,  depuis  que  vous  êtes  eu  Bretagne,  et  que  lelen- 
demain  j'aie  reçu  votre  lettre.  Quand  vous  auriez  été  à 
Paris,  mes  reproches  ne  vous  auroient  pas  fait  aller  plus  vite. 

La  veuve  heureuse  ne  l'a  pas  été  à  son  ordinaire  dans  son 
Bfbite  d'Auvergne.  fiUe  partira  d'kî  le  10  juillet  sans  en 
avoir  le  jugement.  Voyant  U  difficulté  des  audîeoees,  eUe 
a  fait  appcnnter  son  affiûre  et  l^on  lui  va  donner  ua  mppop- 
teur  au  premier  jour»  U  y  a  bien  des  gens  qui  diœnt  qu'eUe 
est  plus  heureuse  que  si  elle  avoit  été  jugée,  car  cela  lui 
donne  lieu  de  revenir  à  Paris  cet  hirer»  Cependant  oomiiie 
die  n'a  pas  besoin  de  prétextes  pour  m  voyage^  elle  eàt 
bien  voulu  être  hors  d'intrigue* 

J'ai  fait  toute  la  peur  à  madame  de  Mout^aa;  et  l<»*s- 
qu'elle  attendoit  fat  honte  de  paroître  en  public  maaquer 
de  bonne  fin,  je  lui  viens  de  fiûre  dire  par  la  comtesse 
de  Fiesque^  qu'après  les  sentiments  que  j'avois  eus  poor 
elle,  je  ne  lui  voulois  jamais  faire  de  mal.  Je  ne  saisco»- 
menteUerecevracda,niaisje  sais  bien  pourquoi  je  l'aifait. 

Chiverny  a  épousé  la  petite  Saumery,  à  cpii  loo  paie  a 
donné  cent  mille  francs  «t  le  rot  emxanÉe  miUe  éous  pour 
récompenser  feu  Montglas  des  avances  qu'il  avoit  bites 
quand  il  étoit  maître  de  la  garde^^rdje.  ]ionami&iDt*Ai- 
gnan  avoit  des  iateatkms  pour  la  petite  (Saumery;  âest 
bien  fâché  que  Chiverny  lui  ait  été  {ûéfiéré.  Sa  QCttsoktî(m 
est  »  dit-ily  qu'il  le  fera  eoau  (i^ 

-•' —  .^■■-  —  .  .~ ,^  ^^^^ giiii 

(1)  Uy  a  ki  diBsliiiitaasailt  âiox  ilgaeseiwiei^asMMB^ 
Tons  pu  lire. 
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Vous  avez  raison,  ma  dière  cousine,  de  dire  qull  faut 
se  soumettre  aux  ordres  de  la  Providence.  Nous  serions 
tnen  fous  si  imis  raisonnions  sur  sa  c(mduRe;  cependant 
je  ne  prétends  pas  Toffenser  quand  je  dis  que  je  voudrois 
Irien  qu'il  lui  e(lt  plu  de  me  feire  passerma  vie  avec  vous, 
CNi  du  moins  dans  votre  voisinage. 

Pour  les  maux  que  cette  Providence  m'a  faits  en  rui- 
nant ma  fortune,  j'ai  été  longtemps  sans  vouloir  croire  que 
ce  fltt  pour  mon  bien,  comme  me  le  disoient  mes  direc- 
teurs. Mais  enfin  j*en  suis  persuadé  depuis  trois  ans  \  je 
ne  dis  pas  seulement  pour  mon  bien  en  Fautre  monde , 
mais  encore  pour  mon  repos  en  celui-ci  (1). 

Je  crois,  plus  que  je  n'ai  jamais  fait,  que  ceux  qui  me 
connoissent  me  jugent  digne  des  grands  honneurs  et  des 
grands  établissements.  Ce  que  pensent  de  moi  ceux  qui  ne 
me  connoissent  point  ne  me  tourmente  guère,  et  j'espère 
que  bientôt  les  sentiments  des  uns  et  des  autres  sur  mon 
sujet  me  seront  fort  indififerents.  Je  souhaiterois  seulement 
un  peu  plus  de  bien  que  je  n'en  ai  pour  pouvoir  mettre 
mes  enfants  en  état  de  ne  m' être  point  à  charge.  J'espère 
qu'il  m'en  viendra  pour  cela;  mais,  en  tous  cas,  un  peu 
de  résignation  et  un  peu  de  philosophie  m'en  consoleront 
bien  vite.  Cependant  je  fais  des  pas  du  côté  du  roi ,  et 
quoique  cela  marche  lentement,  cela  fait  du  chemin.  Sur 
ce  que  je  lui  fis  dire  il  y  a  quelque  temps  par  le  duc  de 
Saint-Aignan  que  je  ne  lui  demandois  ni  grâce  ni  retour 
pour  moi,  mais  que  je  le  supplioîs,  en  considération  de 
mes  services,  de  donner  quelque  chose  à  mes  enfants,  il 


(1)  L'imprimé  ajoute  ceci  :  Dieu  me  récompense  déjà  en  quelque 
façon  de  mes  peines  par  ma  résignation;  et  je  dis  mainteiiant  de 
ce  bon  nuHrece  que  dans  ma  foUe  jeunesse  je  disois  de  Tamour  s 

n  paye  en  un  moment  nn  siècle  de  travaux , 
Bt  tous  les  atitret  biens  ne  nient  pas  ses  mani^ 
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répondit  qu^lleferoit  volontiers  aux  occasions;  et  comme 
mon  ami  lui  demanda  s'il  vouloit  bien  qu'il  me  dît  cela 
de  sa  part^  il  y  consentit.  Il  y  a  un  mois  que  je  lui  écrivis 
la  lettre  dont  je  vous  envoie  la  copie^  en  lui  envoyant  en 
même  temps  un  fragment  de  mes  Mémoires  depuis  la 
bataille  de  Dunkerque  jusqu'à  ma  prison,  qui  sont  de 
six  années.  Il  y  a  trouvé  son  compte  et  moi  le  mien.  Notre 
ami  Gorbinelli  lit  présentement  ce  manuscrit*  Il  vous  en 
pourra  mander  son  sentiment.  Je  voudrois  que  vous  le 
pussiez  lire,  il  vous amuseroit  dans  cette  solitude. 

Il  me  paroîtque  vous  vous  y  ennuyez;  mettez-y  ordre, 
ma  chère  cousine;  occupez-vous  fortement,  pour  éviter 
Tennui;  rien  n'est  si  dangereux  pour  la  santé  que  de  s'en- 
nuyer. 

J'ai  fait  vos  amitiés  à  votrenièce;  elle  les  reçoit  avec  une 
tendresse  et  une  reconnoissance  infinies. 


1818.  —  Ze  marquis  de  Trickateau  à  Bmsy. 

A  Semur,  ce  26  juin  1680. 

Je  m^en  vais  faire  quelques  petites  courses  en  vous  at- 
tendant ,  monsieur,  afin  de  vous  voir  à  mon  aise,  sans  que 
rien  trouble  mon  plaisir,  quand  vous  serez  à  Bussy.  Je  ne 
sais  comme  vous  vous  trouverez  de  moi,  car  l'amitié  ne 
suffit  pas  pour  être  de  bonne  compagnie,  mais  il  me  sem- 
ble que  j'aurai  plus  de  joie  avec  vousque  je  n'en  ai  jamais 
eu  ;  je  crois  mieux  connoître  votre  cœur  et  je  m'aban- 
donne avec  plus  de  confiance  à  vous  aimer.  J'espère  que 
mon  esprit  et  mon  humeur  en  seront  d'un  meilleur  com- 
merce. 

Je  voudrois  bien  que  madame  de  Coligny  et  madame  de 
Rabutin  eussent  mis  à  raison  leurs  parties,  afin  que  vous 
revinssiez  tous  bien  contents. 
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Vous  avez  eu  bien  de  la  bonté,  monsieur,  d'écrire  à 
mon  frère.  Votre  lettre  lui  fera  assurément  un  grand  plai- 
sir et  un  grand  honneur;  je  la  lui  enverrai  à  Tordinaire 
qui  vient. 


1819.  —  Btmyau  marquis  de  Trichateaum 

A  Paris,  ce  20  juin  1680. 

Vous  ne  pouvez  pas  douter,  monsieur,  que  votre  amitié 
ne  me  fasse  grand  plaisir  par  les  soins  que  je  prends  de  me 
la  conserver,  et  j'en  ferai  toute  ma  vie  tout  le  cas  qu'elle 
mérite. 

M.  de  Belet  est  un  bon  et  honnête  gentilhomme;  vous 
vous  trouverez  bien  de  sa  connoissance.  Madame  de  Belet 
est  une  très-jolie  femme;  on  en  estime  ici  beaucoup  qui 
n'ont  pas  tant  de  mérite  qU'cUe. 

Madame  de  Saint-Pouange  traîne  toujours. 

M.  de  Bavière  a  donné  en  mariage  à  madame  la  Dau- 
phine,  sa  sœur,  cinq  ou  six  places  que  lui  avoit  usurpées 
le  Palatin,  c'est-à-dire,  un  procès;  il  est  vrai  que  le  roi 
ne  perd  guère  de  ces  affaires-là.  Le  Palatin  ayant  refusé 
de  les  rendre  au  roi,  Sa  Majesté  prétend  les  prendre  de 
force,  et  pour  cet  effet  Montclar  a  assiégé  le  château  de 
Falquembourg  (i),  et  il  est  prêt  à  se  rendre. 

Le  bruit  qui  avoit  couru  que  M.  de  Louvois,  sous  pré« 
texte  des  eaux  de  Baréges ,  alloit  achever  le  traité  de  Casai, 
est  faux;  il  étoit  allé  sur  la  frontière  s'aboucher  avec  un 
ministre  4l'£spagne  pour  faire  réchange  de  la  Catalogne 
avec  la  Flandre  espagnole,  moyennant  de  grandes  sommes 
que  le  roi  devoit  lui  donner  de  retour  3  mais  l'empereur, 


(1)  Falkenburg. 
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ayant  8u  ce  traité,  l'a  rompu  ^  et  M,  de  Louvois  est  revenu 
fopt  obagrii)  de  n'avoir  pas  réussi. 


1820.  —  Le  même  au  même. 

AlPui«,tetjaillet|680. 

Pour  répondra  à  votre  lettre  du  26  de  l'autre  mois ,  mon- 
sieur, je  vous  dirai  que  vous  aurez  bien  le  loisir  de  faire 
de^  courses  avant  que  je  sois  à  Bus&yi  oar  j@  n'irai  pas  avant 
le  %\  ou  le  25'de  ce  mois, 

4§  in^  réjpuis  qv^e  vpu^  (X)ma)enpiez  ^  vous  {abandonner 
àTamitié  que  vous  avez  pour  moi;  je  vous  en  ai  donné 
Texeixiple  let  j'espère  de  p6  voys  donner  jamais  liau  de 
vous  rel^her. 

Je  laisserai  Ri^me  de  Rabutin  avec  sa  mère  ;  leur  af-* 
faire  est  de  longue  discussioi), 

Pour  celle  de  madame  de  Go)igny,  ell^  la  revtendva 
faire  juger  au  commencement  de  Tannée  i68t,  Elle  part 
aussi  contente  quis  ^i  elle  avoft  obtenu  un  dernier  juge- 
ment ^  son  avantage,  car  cela  ne  lui  peut  pas  manquer, 
et  dloi^là  rien  ne  presse;  eUe  qe  gagnera  aucune  jouis- 
sanpe  qu'après  la  mort  de  son  beau^père. 

I^  roi  partir  A  te  8  de  Fpi^t^ineMeaii  pour  Saint^Germain 
et  le  13  pour  sop  voyage  d^  Flandre ,  à'oix  \\  sera  de  re- 
tour l0  5  septembre.  M,  le  Prinoe  fait  ce  voyage)  M.  de  la 
Rochefoucauld  les  a  réconciliés  lui  et  M.  de  Louvois; 
ainsi  il  commandera  la  grande  armée  si  Ton  fait  la  guerre, 
comme  on  n'en  doute  pas  ^  Tempereur  et  le  roi  d'Espagne 
ont  fait  une  ligue  défensivei 

I^  cardinal  d'Eistrées  va  à  Rome  pour  apaiser  le  pape. 
M.  de  Beauvais  (1)  va  en  Pologne. 

(0  Toussai!)  de  Forbin»  cardinal  de  Janson.  morten  4713,  à  83  ans. 
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Fontapges  n'est  paa  en  état  d'y  aller» 


JÇ81,  —  J/i  çqrr^fesse  de  To^langean  à  Bussy^ 

^A  Monteloa ,  ce  i  ji^Qlet  ««80. 

Ynm  me  ftit^s  gm\ii  p'aîsir,  ^pp  ©Ji^r  &ère ,  de  m*a*r 
siirer  que  toqt  i^  bien  ficocnniPQdé  dp  votre  pâte.  Je  vous 
assiirp  qu'il  Ve3t  ei^core  mieiiK  c|q  mien,  s'il  est  possible; 
vous  le  verrez  dans  la  i^iiite. 

J'Iroia  Qvep  le  plus  grs^nd  plaisir  dii  mande  vous 
mener  Mt  d^Apdelat  et  passer  quelques  jo^ps  avec  vous 
à  Bu§iy,  si  nous  n'avioDSl  une  affaire  aveo  le^  partisans  du 
hinti^md  depier,  dont  il  nous  faut  tâcha?  de  sortir. 

Me  di  Touiongeou  ne  vqwp  est  pas  mcrins  oWfé  que 
moi  de  Fhonneur  que  vous  lui  faites;  il  vous  assure  de  ses 
reapeets  t  et  inoi,  pion  cher  frère,  que  je  suis  autant  à 
vQua  que  j'y  tf  jamais  étéi 

1822.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bussj/. 

Aia  Roohen,  ce  3  juillet  1680. 

n  faut  donc  vous  dire  adieu ^  mon  cher  cousin^  puisque 
voua  pavtep  le  10  4u  mois. 

Ce  seroit^  comme  vous  dites^  un  plaisir  à  une  dame  qui 
auroit  besoin  d'un  prêtante  pour  revenip  h  Paris^  que  cette 
obligation  de  venip  rppendre  le  fil  de  son  procès.  Mais 
le  nom  de  veuve  emporte  ayeq  lui  celui  de  liberté.  Ainsi 
je  m'afflige  avec  elle  de  la  longueur  de  cette  chicane. 

Je  veux  me  réjouir  avec  vous  de  Tespèce  de  commerce 
et  de  liaison  que  vQii#  eanservex  avec  te  roi.  Je  crois  que 
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VOS  lettres  lui  font  plaisir  ;  c'est  dommage  qu'il  ne  se  donne 
celui  de  voir  et  de  parler  à  Thomme  du  monde  qui  seroit 
le  plus  capable  de  le  divertir  et  le  plus  digne  de  le  louer. 
Vous  y  perdez  beaucoup;  il  y  perd  encore  davantage  dans 
le  dessein  qu'il  a  de  faire  durer  sa  gloire  autant  queTuni- 
vers.  Votre  dernière  lettre  est  fort  bien  :  vous  ne  sauriez 
écrire  autrement. 

Vous  avez  très-sagement  fait  de  ne  vouloir  point  de  se- 
conde affaire  avec  madame  de  Montglas.  La  destinée  de 
son  fils  est  heureuse.  N'admirez-vous  point  sur  qui  les  fées 
prennent  plaisir  de  soufOier  ?  Vous  le  verrez  dans  trois  ans 
un  des  plus  riches  seigneurs  de  la  cour. 

Vous  avez  fait  un  joli  voyage  à  Versailles.  Notre  ami 
Gorbinelli  m'en  a  fait  le  récit  le  plus  plaisamment  du  monde, 
de  la  jalousie  y  de  l'agrémèht  de  sa  maîtresse  et  de  toute 
la  vivacité  de  sa  conversation.  C'est  tout  ce  que  je  pou* 
vois  espérer  de  mieux ,  n'ayant  pu  être  de  cette  agréable 
partie. 

Adieu  donc,  mon  cher  cousin;  adieu,  l'aimable  veuve. 
Nous  nous  écrirons  de  nos  provinces  sans  appeler  les  nou- 
velles publiques  à  notre  secours. 

1823.  —  Bm^y  à  madame  de  Sévigné, 

AParis,  ces  jaillflt  1680. 

J'ai  été  ravi  de  recevoir  encore  une  de  vos  lettres,  ma- 
dame ,  avant  que  de  partir  de  ce  pays-ci. 

Ck>mme  ce  ne  sont  pas  des  jouissances  que  demande  à 
son  beau-père  votre  nièce  deColigny,  elle  n'a  point  d'im- 
patience du  jugement  de  son  affaire.  Un  arrêt  lui  sera  aussi 
bon  dans  un  an  qu'aujourd'hui. 

Dans  le  besoin  que  j'ai  pendant  mon  exil  d'avoir  com- 
merce avec  mes  amis,  j'aime  autant  l'entretenir  avec  le 
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roi  qu'avec  d'autres ,  et  je  serai  même  content  de  n'avoir 
pas  régulièrement  réponse  de  lui>  pourvu  qu'il  donne 
quelque  chose  à  mes  enfants  entre  ci  et  un  an  ou  deux. 

Madame  deMontglas  a  reçu  mes  honnêtetés  avec  la  joie 
et  la  reconnoissance  qu'elles  méritoient,  et  m'a  fait  dire 
qu'elle  n'aura  pas  de  repos  qu'elle  ne  m'ait  satislait.  Je 
serai  agréablement  surpris  si  cela  arrive,  car  je  ne  m'y 
attends  pas. 

L'alliance  de  M.  Colbert  n'avancera  guère  Ghiverny,  à 
mon  avis;  ce  ministre  n'emploie  son  crédit  que  pour  lui, 
ou  tout  au  plus  pour  ses  enfants. 

Le  cardinal  d'Estrées  s'en  va  à  Rome  pour  apaiser  le  pape 
sur  le  bruit  qu'il  a  fait  de  la  régale. 

Le  roi  partira  de  Saint-Germain  pour  son  voyage  de 
Flandre  le  13  de  ce  mois.  On  dit  que  M.  le  Dauphin  sera 
le  généra]  des  troupes  de  ce  pays-là  et  M.  le  Prince  son 
lieutenant  général. 

Monsieur,  dit-on ,  demeure  à  Saint-Cloud.  On  dit  qu*il 
y  a  eu  quelque  aigreur  entre  le  roi  et  lui ,  où  madame  la 
Dauphine  et  madame  de  Maintenon  sont  mêlées, 

M.  de  Beauvais  va  en  Pologne  à  la  place  du  marquis  de 
Béthune,  que  Ton  en  retire. 

Les  affoires  de  madame  de  Bussy  avec  sa  cousine  d'Es- 
trées vont  le  mieux  du  monde.  Sa  fille  et  elle  se  la  ren- 
voient tour  à  tour.  Quand  la  duchesse  est  à  Paris ,  la  Ra- 
butine  avance  l'estimation  des  biens  de  Manicamp  en 
Picardie;  et  quand  elle  court  en  ce  pays-là,  madame  de 
Bussy  obtient  des  arrêts  contre  elle  à  la  grand'chambre. 
Tout  le  monde  commence  à  connoître  que  c'est  une  mai- 
son ruinée  par  le  partage  de  madame  de  Bussy  et  par  les 
créanciers. 

Adieu,  ma  chère  cousine;  ne  m'écrivez  plus  avant  le  25 
de  ce  mois,  car  je  ne  serai  à  Bussy  que  dans  ce  temps-là. 
Madame  de  Bussy  vous  embrasse  de  tout  son  cœur. 
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1824.  —  Bussy  au  cardinal  d'Estrées. 

A  Faris  »  ee  S  juillet  1690. 

J'ai  été  trois  fois  chez  vous,  monseigneur,  pour  avoif 
ITionneur  de  vous  voir,  et  connmeil  ne  me  suflSt  pas  de  vous 
avoir  rendu  ce  devoir  et  que  Je  voudrois  bien  encore  avoir 
le  plaisir,  je  vous  supplie  très-humblement  de  me  donner 
un  jour  et  une  heure  où  je  vous  puisse  aller  rencbe  mille 
grâces  des  bontés  que  vous  avez  témoignées  à  ma  fille  de 
Rabutîn  et  vous  assurer  que  personne  n'est  plus  véritable- 
ment que  moiet  avec  plus  de  respect  et  d'estime  pour  vous, 
monseigneur,  votre,  etc. 


Je  partis  de  Paris  le  10  de  juillet  ;  j'allai  passer  à  Laon»  où 
étoît  ma  fille  de  Rabutin  ;  de  là  j'allai  accomplir  un  vœu  que 
j'avoîs  fait,  11  y  avoit  fort  longtemps,  d'aller  à  Notre-Dame- 
de-Liesse.  Je  vins  passer  à  Reims,  à  Châlons,  à  Arcy-sur- 
Aube,  à  Bar-sur-Selne,  à  Chàtillon  et  à  Bussy,  où  j'arrivai 
avec  ma  fille  de  Goligny  et  la  Rivière  le  31  de  juillet. 


i825«  —  Buss\i  au  marquis  d»  Triçhateau^ 

ABu87»MnjmU^l690. 

J'arrivai  hier  ici^  monsieur,  et  j'y  appris  la  perte  que 
vous  avez  faite  de  madame  d'Origny,  à  laquelle  je  vous 
assure  que  je  prends  toute  la  part  qu'un  ami  et  un  très*» 
humble  serviteur  peut  prendre.  J'irai  vous  le  dire  moi- 
même  aussitàt  que  nos  chevaux  seront  en  état  de  mar- 
cher. 
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I826«  —  Bu$$y  à  la  marquise  de  Tricbateau. 

A  Bassy,  ce  22  juillet  1680. 

Quelque  vertu  que  vous  ayez^  madame^  et  quelque  âge 
qu'eût  madame  votre  mère,  je  ne  doute  pas  que  sa  mort 
ne  vous  ak  sensiblement  touchée.  Pour  moi^  je  Tai  sentie 
avec  douleur,  car  outre  que  j'étois  son  serviteur  très-hum- 
ble, la  part  que  je  prends  à  tout  oe  qui  vous  arrive  m'af- 
flige en  cette  rencontre,  je  vous  supplie  de  le  croire  et  que 
per£onna  n'est  plus  que  mol  votre,  etc. 

.  1827.  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Semar,  ce  23  juillet  1680 

La  mort  de  la  pauvre  madame  d'Origny  ooos  touche , 
monsieur,  comme  si  nous  n'avions  pas  dû  nous  y  pré- 
parer, et  madame  de  Trichateau  ne  sent  pas  encore  les 
consolations  que  Dieu  lui  a  laissées  dans  les  grâces  ex- 
traordinaires qu^il  a  faites  à  madame  ssl  mère.  Son  ex- 
trême affliction  Tempéd^,  monsieur,  d'avoir  l'honnenr 
de  vous  faire  réponse  et  à  madame  de  Goligny .  Je  vous  en 
demande  très-humblement  pardon  pour  elle,  et  je  vous 
supplie  très-humWemettt  d«  croire  que  l'on  ne  peut  être 
votre  très-hnmble  et  très-obéissant  âarviteur  plus  tendre- 
ment que  je  le  suis. 

J'irai  vendredi  de  grand  matin  à  Bussy  ;  je  suis  fort  fâ- 
ché de  n'y  pouvoir  aller  plus  tôt ,  mais  des  affaires  que  je 
ne  puis  remettre  me  retardent  le  plaisir  de  vous  voir,  pour 
lequel  je  donnerois  tous  les  autres* . 
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i  828.  —  Bussy  à  madame  de  Scudéry. 

A  Bnssy,  ce  27  juillet  1680. 

Enfin,  madame 5  nous  voici  arrivés  au  lieu  de  repos. 
Je  vous  assure  que  nous  en  avions  besoin,  hommes  et 
chevaux.  Nous  avons  fait  cent  lieues  à  marcher  tous  les 
jours;  cela  lasse  les  corps  et  la  bourse.  Je  me  trouve  trop 
heureux  maintenant  de  me  lever  tard^  de  bien  manger  et 
de  ne  plus  compter  (1).  Recommençons  notre  commerce, 
madame,  je  suis  prêt  à  vous  prêter  le  collet.  Je  serai  ici 
tout  le  mois  d'août,  après  quoi  j'irai  à  Ghaseu,  car  je  ne 
compte  retourner  à  Paris  pour  l'affaire  de  ma  fille  qu'au 
printemps. 

Adieu. 

4829.  — Bmsy  à  madame  de  Montmorency. 

A  Bussy  ,  ce  27  juillet  1680. 

Quelque  excuse  que  j'aie  d'être  parti  de  Paris  sans  vous 
dire  adieu,  madame,  je  ne  suis  pas  content  de  moi  là- 
dessus  :  au  lieu  de  deux  fois  que  je  vous  allai  chercher 
avecma  fille  de  Colîgny,  je  devois  y  aller  quatre,  car  je  vous 
aime  plus  qu'il  ne  faut  pour  prendre  toutes  ces  peines-là. 
Donc  pardon,  madame;  et  il  me  semble  que  je  n'en 
suis  pas  indigne  quand  je  fais  réflexion  sur  la  tendresse 
que  j'ai  et  que  je  veux  avoir  toute  ma  vie  pour  vous. 

(1)  L'Imprimé  ajoate  :  Avec  mon  hôte. 
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1830.  —  Bussy  à  madame  d^OM-enrBray* 

ABii88y,eet7jin]M16M. 

J'ai  sur  le  cœur  de  ne  vous  avoir  point  dît  adieu,  ma- 
dame; car  quoique  je  ne  l'aie  dit  à  personne^  il  me  sem- 
ble que  je  vous  aime  assez  pour  vous  distinguer  de  tout 
le  monde.  Je  vous  en  demande  donc  pardon  ;  si  vous  sa- 
viez tous  les  maux  que  j'ai  eus  depuis  que  je  suis  parti 
de  Paris,  vous  me  trouveriez  bien  puni.  J'espère  de  vous 
radoucir  avant  la  fm  du  parlement ,  car  je  me  prépare  à 
un  voyage  à  Paris  ce  mois-<;i.  Cependant  croyez-bien  que 
personne  ne  vous  lionore ,  ne  vous  estime  et  ne  vous  aime 
plus  que  je  fais^  et  n'est  plus  que  moi  votre^  etc. 

1831 .  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Semar,  ce  1*'  ao&t  1680. 

La  Plaine  passa  il  y  a  deux  jours  ici^  retournant  de  For- 
léans  à  Bussy,  qui  m'apprit^  monsieur,  que  vous  étiez  allé 
à  Aiitun  sur  la  nouvelle  que  vous  aviez  reçue  que 
M.  d'Andelot  étoit  malade.  J'en  suis  d'autant  plus  en 
peine  que  je  crois  que^  si  l'état  où  il  est  ne  vous  avoit  pas 
aflOigé  ou  fort  occupé^  vous  m*auriez  mandé  quelque 
chose.  Si  vous  êtes  hors  d'inquiétude  ne  me  laissez  pas^ 
s'il  vous  plaît,  dans  celle  où  je  suis  pour  vous^  pour  ma- 
dame de  Goligny  et  pour  le  pauvre  petit  malade. 

On  m'écrit  que  le  roi  de  Pologne  est  prêt  à  s'unir  avec 
l'empereur  et  de  marier  son  fils  à  sa  fille ,  ce  que  nous 
voudrions  bien  empêcher;  c'est  le  sujet  du  voyage  de 
M*  de  Beauvais.  Le  marquis  de  Béthune,  grâce  à  la  con- 
duite de  sa  femme>  n'étant  plus  en  état  de  servir  dans  ce 
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pays-là,  il  y  a  des  gens  qui  croient  que  le  pape^  affection- 
nant fort  les  affaires  de  Pologne  et  la  guerre  contre  le 
Turc,  on  veut  donner  à  ce  roi  de  grands  secours  dliommes 
et  d'argent^  à  condition  que  le  pape  de  son  côté  se  mettra 
à  la  raison  sur  la  régale  (1). 

Les  affaires  d'Angleterre  se  brouillent  fort.  M.  le  duc 
d'York  est  attaqué  personnellement  sur  la  religion^  et  Ton 
croit  que  cela  pourra  aller  loin. 


1832. — Bussy  au  marquis  de  Triehateau. 

A.  Autan,  06 4  août  1680 

Il  est  vrai^  monsieur^  que  nous  sommes  venus  en  dili- 
gence ici  sur  la  nouvelle  que  nous  avons  reçue  que  le  pe- 
tit d'Andelot  étoit  assez  malade  ;  mais  il  se  porte  mieux  et 
nous  Talions  ramener  à  Bussy  dans  deux  jours.  Je  vous 
rends  mille  grâces  de  la  part  que  vous  avez  prise  à  la 
peine  que  j'ai  eue;  sa  mère  vous  est  aussi  infiniment  obli- 
gée de  vous  être  intéressé  à  ses  alarmes. 

Je  pense  que  nous  aurons  bien  de  la  peine  à  obliger  le 
pape  dé  se  relftcher  sur  la  régale  :  c'est  un  bMune  tout 
d'une  pièce. 

On  me  mande  la  même  cbose  ûû  duc  (f  York  qu'à  vous. 

Au  reste  ^  monsieur,  je  me  réjouis  au  nom  de  toute  la 
noblesse  de  ce  que  vous  avez  traité  avec  M,  de  Guiiaud  de 
la  charge  de  bailli  d'Auxois  :  il  y  a  plaisir  de  voir  à  la 
tête  de  ce  corps-là  des  gens  de  votre  naissance. 


Lelendemain  du  jour  que  j'eus  écrit  cette  lettre  au  marquis 


(1)  La  régale  était  le  droit  que  le  roi  avoit  de  Jonlt  deê  reveûus 
d€BéTdebë8et  archeyécdiég,  et  de  nominer  au  Mnéftoes,  piében- 
to,  elei^ful  end4peBdiieit,peiitaii]ivaGaiMeMflM6«it 
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de  Trichateau,  trouyant  le  petit  cTAndelotblen  rétabli,  nous 
parthnes  d'Autan  et  nous  arrivâmes  le  7  août  à  Bùaaj. 


1833.  -^  Bu99y  i  la  eomtem  de  JoM/ang#on, 

ABotty.OBSuoù^lOSO. 

Aussitôt  que  f  ai  été  arrivé  ici,  j'ai  eherebé  dltns  mea  li- 
vres quelqu'un  à  vous  envoyer,  ma  chère  jsœur  ;  j'ai  été 
un  peu  embarrassé  ne  me  souvenant  pas  bien  de  ceux 
que  je  vous  avoîs  déjà  prêtés.  A  tout  hasard  je  vous  envoie 
le  Mercure  hollandoiSy  la  Religion  des  Hollandais  et  TOn- 
gine  véritable  du  soulèvement  des  Cosaques. 

Mandez-moi  si  vous  avez  lu  V Histoire  du  Grand-Mogoly 
par  Bemier  (i).  Si  vous  voulez  des  histoirea  ou  des  livres 
de  poésie,  je  vous  en  porterai  quand  je  retournerai  à 
Cbaseu.  Je  vous  assure,  ma  chère  sœur,  que  je  voudrqis 
bien  vous  réjouir;  car  je  vous  aime  bien,  et  si  octo  ne 
vous  ennuie  pas,  il  durera  toujours. 

i834.  — >  La  comtesse  de  Toulongeon  à  Bussy» 

A  Hontèloii,  ce  10  «o&t  1680. 

Je  vous  suis  extrêmement  obligée,  mon  cher  frère^  de 
la  bonté  que  vous  avez  eue  de  m'envoyer  aussi  prompte- 
ment  que  vous  avez  fait  des  livres  ^  j'en  aurai  bien  du 
soiUj  et  puisque  vous  voulez  bien  que  je  vous  en  demande 
encore,  vous  nous  ferez  grand  plaisir  quand  vous  vien- 
drez ,  si  vous  voulez  bien  nous  fah'e  apporter  les  Annales  de 


(1)  EUe  parut  en  WO  et  fut  râmprimée  dans  les  voyages  de 
nier. 
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Bourgogne^  Vffistoire  du  grand  Théodase,  celledu  Grand- 
Mogol^  les  Mémoires  de  M.  de  Sully  et  quelques  autres 
mémoires.  Madame  la  marquise  de  Goligny  se  souviendra 
bien  à  peu  près  de  ceux  que  vous  nous  avez  déjà  fait  la 
grâce  de  nous  prêter.  Pour  moi,  mon  cher  frère,  je  n'ou- 
blierai jamais  celle  que  vous  me  faites  de  me  promettre 
de  m'aimer  toujours.  Je  vous  conjure  de  croire  que  je 
fais  tout  le  cas  que  je  dois  de  cet  honneur  et  que  je  suis  à 
vous  de  tout  mon  cœur. 


1835.  -^Bussy  au  duc  de  SairU-Aignan. 

A  Bossy,  ce  li  août  1680. 

Lorsque  je  vous  dis  adieu ,  monsieur,  vous  alliez  partir 
pour  chasser  de  la  Ferté  un  coquin  que  M.  votre  fils  y 
avoit  mis^  sans  avoir  égard  qu'il  vous  déplaisoit; 

Vous  étiez  brouillé  avec  M.  Ck)lbect 

Vous  voulez  bien  que  je  demande  ce  qui  s'est  passé  sur 
tout  cela  f  personne  ne  prenant  plus  de  part  que  moi  à 
tout  ce  qui  vous  touche. 

Pour  moi^  je  partis  de  Paris  le  10  juillet  et  je  suis  venu 
ici  par  Notre-Dame-de-Liesse  et  par  la  Champagne.  Ce 
voyage  a  duré  un  mois^  car  je  ne  fais  que  d'arriver  ici. 
Mon  premier  soin  a  été  de  vous  demander  de  vos  nou- 
velles et  de  vous  apprendre  des  miennes. 

Aussitôt  que  je  saurai  le  roi  de  retour  à  Versailles,  je 
vous  supplierai  de  présenter  de  ma  part  à  Sa  Majesté  [une 
lettre]  par  laquelle  je  lui  demanderai  si  elle  est  satisfaite 
du  manuscrit  que  vous  lui  avez  donnée  et  je  lui  ofBrùai  en 
même  temps  de  lui  en  envoyer  un  autre  de  ses  dernières 
campagnes.  Mandez-moi^  s'a  vous  plalt^  si  vous  approu- 
vez ce  dessein,  et  croyez  que  personne,  etc. 
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i836.  —  Bussy  à  madcme  de  Sévigné» 

ABiisiy,eeliaofttl«M. 

Je  suis  parti  le  10  juillet  de  Paris,  et  je  ue  suis  arrivé 
id  que  le  2  août^  parce  que  j'ai  été  voir  ma  fille  de  Rabu- 
tin  à  Laon  ;  j'ai  été  à  Liesse  avec  elle,  et  je  Taî  laissée  à 
Selles,  chez  notre  cousin  de  Rabutin,  auprès  de  Reims, 
pour  achever  de  faire  faire  Pestimation  des  biens  de  Ma- 
nicamp,  que  le  lieutenant  général  de  Reims  doit  faire 
avec  les  autres  experts. 

£n  arrivant  ici  avec  ma  fille  de  Coligny,  elle  reçut  nou- 
velles que  son  fils  étoit  fort  malade  à  Âutun  ;  nous  y  cou- 
rûmes et  nous  venons  de  le  ramener  en  bonne  santé. 

Yoilà,  ma  chère  cousine,  un  compte  exact  que  je  vous 
rends  comme  à  ma  bonne  amie.  Ma  fille  de  Coligny  ne  re- 
tournera à  Paris  qu'après  Pâques  pour  le  jugement  de  son 
affaire.  ]\fandez-moi  quand  vous  y  retournerez  et  quelles 
nouvelles  vous  avez  de  madame  de  Grignan. 

Je  ne  vous  fais  point  de  compliment  sur  la  prison  de 
M.  votre  fils.  Cela  est  si  général  que  ce  n'est  pas  une  peine. 

Le  marquis  de  Bussy  est  à  la  cour.  Pour  moi,  je  ne  sens 
plus  mes  maux;  la  longueur  de  ma  disgrâce  m'a  rendu 
indifférent  sur  tout  ce  qui  regarde  ma  fortune,  et  je  ne 
songe  plus  qu'à  bien  vivre  et  à  me  réjouir.  Je  fais  travailler 
id  à  des  commodités  qui  manquent  à  ma  maison,  qui  est 
d'ailleurs  assez  belle.  Puisque  Dieu  Ta  voulu,  j'aime  autant 
la  vie  douce  et  tranquille  que  je  mène  depuis  quelques  an- 
nées qu'une  plus  agitée.  J'ai  fait  assez  de  bruit  autrefois  : 
les  uns  en  font  au  commencement ,  les  autres  à  la  fin  de 
leur  vie;  les  uns  n'en  font  jamais,  les  autres  en  font  tou- 
jours. Tout  cela  est  égal  à  la  mort.  Mais  je  m'aperçois  que 
voilà  bien  des  morahtés;  qu'importe  »  pourvu  qu'il  y  ait 
du  bon  sens* 
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1837.  —  Madame  de  Montmorency  à  Bussy, 

A  Paris ,  ce  28  août  1680. 

La  lettre  que  vous  m'âvez  fait  Thonneur  de  m'écrire^ 
monsieur^  m'a  Aie  toute  la  crainte  que  m'avoient  donnée 
votre  départ  et  ensuite  votre  long  silence;  car  je  ne  souf- 
frirois  qu'avec  bien  de  la  peine  de  la  diminution  dans 
votre  amitié.  Vous  me  dites  de  si  bonnes  raisons  que  me 
voilà  rassurée,  et  pour  reprendre  notre  train  ordinaire,  Je 
vous  dirai  que  j'ai  été  priée  de  me  trouver  à  la  bénédic- 
tion de  madame  Tabbessede  Chelles  (i)et  que  j'y  ai  été.  La 
gazette  vous  apprendra  la  magnificence  de  cette  cérémo- 
nie, et  moi,  je  vous  dirai  que  madame  de  Fontanges  y 
étoit  plus  belle  que  le  jour;  elle  vint  en  robe  de  chambre, 
en  cornette  et  en  écharpe;  au  sortir  de  là,  elle  s'alla 
mettre  au  lit  où  toute  l'assemblée  la  fut  voir.  Elle  étoit 
encore  plus  belle,  s'il  se  peut,  que  dans  l'église.  Elle  fit 
mille  honnêtetés  à  tout  le  monde;  après  le  dîner  on  re- 
tourna dans  sa  chambre. 

J'oubliois  de  vous  dire  que  rien  n'est  plus  naturel  que 
sa  beauté;  ses  bardes  étoient  fort  magnifiques;  mais  elle 
n'avoit  aucun  ajustement.  Pour  l'abbesse,  elle  fit  cette 
action  de  la  manière  du  monde  ja  plus  noble. 

La  fièvre  a  repris  à  M.  le  Prince,  mais  on  dit  que  ce  ne 
sera  rien. 

Mademoiselle  a  la  fièvre  tierce. 

Monsieur  arrive  demain^  le  roi  vendredi. 

Madame  de  Fontanges  couche  demain  chez  le  vicomte 
de  Marcilly  pour  arriver  vendredi  de  bonne  heure  à  Yer^ 
sailles.  Adieu. 

(1)  Catherine,  sœar  de  madame  de  Fontanges ,  morte  en  16SS. 
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4838.  --^Moderne  de  Sémgné  â  Bussy  (I). 

Je  vous  attendoîs  à  la  remise;  et  en  effet^  mon  cher 
cousin,  vous  avez  battu  bien  du  pays. 

Je  ne  puis  m'accoutumer  à  entendre  que  c'est  tout  de 
bon  que  madame  de  Bussy  et  son  beau  cAano/ne  (2)  fassent 
estimer  et  vendre  le  bien  de  Manicamp;  cette  conduite 
ne  plaira  guère  à  Tautre  chanoine  (3).  Il  n'est  que  de  se 
mettre  les  choses  dans  la  tête  pour  y  réussir» 

J'ai  une  grande  joie  que  ce  pauvre  petit  Coligny  se 
porte  bien^  et  que  vous  [soyez  enfin  en  repos  dans  votre 
château,  à  philosopher  et  à  moraliser  très-utilement,  car 
on  ne  peut  point  penser  comme  vous  faites  sans  être  bien 
armé  et  bien  fortifié  contre  les  cruelles  opiniâtretés  de  la 
fortune.  Dans  innquante  ans  tout  sera  égal,  et  les  plus 
heureux  comme  les  autres  auront  passé  dans  ce  grand 
fleuve  qui  nous  entraine  tous. 

J'ai  peur  que  M.  votre  fils  ne  remette  pas  la  fortune 
dans  notre  maison  :  il  a  quelque  chose  de  brusque  et  d'im- 
pétueux qui  ne  lui  attire  pas  beaucoup  d'amis.  Que  n'étes- 
vous  un  garçon,  madame  de  Coligny,  vous  feriez  des 
merveilles  à  la  cour;  mais  la  Providence  vous  a  destinée 
pour  la  chère  et  douce  consolation  d'un  père  illustre  et 
malheureux  :  jouez  donc  votre  rôle,  comme  chacun  fait  le 
sien.  Faites  bien  des  réflexions  de  votre  côté,  comme 
nous  en  faisons  du  nôtre,  et  continuons  de  nous  aimer 
malgré  nos  éloignements.  Pour  moi,  je  suis  accoutumée  à 

(0  La  lettre  précédente  de  BuBsy ,  et  la  réponse  de  madame  de 
Séyigné  sont  dans  TédltioD  Monmerqué  t  datées  à  tort  du  i2  et  du 
28  septembre. 

(2)  Madame  de  Rabntin. 

(8)  Françoise  de  LoDgaeraliCbanoinessedeRemlremoiit 

Digitized  by  VjOOQ  IC 


152  .         CORRESPONDANCE  DE  BUSST-RABUTIN. 

aimer  de  deux  œnts  lieues  de  loin  :  jugez  si  vous  n'êtes 
pas  assurés  de  moi.  La  Provençale  se  porte  assez  bien; 
elle  ne  voit  encore  rien  d'assuré  pour  son  retour  ;  je  crois 
que  le  mien  sera  sur  la  fin  de  l'année. 

Nous  avons  ici  les  mêmes  amusements  que  vous  avez 
chez  vous  :  rien  n'amuse  plus  doucement  que  de  faire 
ajuster  sa  maison  et  ses  jardins;  mais  vous  n'avez  rien  à 
faire  à  votre  belle  situation  de  Chaseu.  Je  n'oublierai  ja- 
mais vos  prairies  et  vos  moutons,  non  plus  que  la  bonne 
compagnie  et  la  bonne  réception.  Adieu ^  mon  cousin  ^ 
adieu^  ma  nièce  ;  je  suis  toujours  tout  à  vous. 

J'oubbois  de  vous  dire  que  mon  fils  n'a  point  été  du 
nombre  des  prisonniers;  le  voilà  qui  vient  de  retourner 
ici,  il  vous  fait  mille  compliments  et  à  madame  de 
Coligny. 


1839.  —  Le  duc  de  Saint-Aignan  à  Bussy. 

A  11  Ferté-Samt-Aignan ,  t9  aoftt  1680. 

Les  afibires  de  différentes  manières  que  j'ai  eues  ici , 
monsieur^  et  à  Saint-Aignan  n'étant  terminées  que  de- 
puis trois  jours ,  j'étois  sur  le  point  de  vous  en  rendre 
compte  et  j'avois  mandé  à  mon  logis  qu'on  me  fit  savoir 
où  vous  étiez,  lorsque  j'ai  été  honoré  de  votre  obligeante 
lettre  du  12  de  ce  mois. 

L'homme  qui  m'embarrassoit  ici  s'est  chassé  de  lui- 
même  sans  avoir  osé  m'attendre. 

Le  prévôt  de  Blois  est  entré  dans  mes  terres  pour  y 
prendre  un  gentilhomme  domicilié^  pour  un  fait  de  chasse, 
et  le  présidial  de  Blois  en  a  jugé  fort  sottement  la  compé- 
tence. J'ai  pris  la  liberté  d'en  écrire  au  roi^  et  Sa  Majesté 
non-seulanent  ne  l'a  pas  eu  désagréable^  mais  le  victo- 
rieux monarque  aussi  grand  en  bonté  et  en  justice  qu'il 
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Pest  en  valeur  et  en  puissance^  après  m'avoir  fait  en  cette 
occasion  toute  la  grâce  qu'il  pouvoit  raisonnablement^  a 
reçu  trois  ou  quatre  autres  billets  qu'il  n'a  pas  désapprou- 
vés, puisqu'il  m'a  fait  l'honneur  de  m'écrire  de  CaMs,  le 
âl  juillet^  de  sa  main  celui-ci  : 

Je  suis  bien  aise  d^apprendre  de  vos  nouvelles  par  les  bil- 
lets que  vous  m'écrivez,  etc. 

Vous  jugez  bien^  monsieur^  que  ce  n'est  pas  par  un 
mouvement  de  vanité  que  je  vous  mande  ceci,  mais  pour 
vous  faire  connoltre  que  comme,  à  moins  d'un  grand 
changement  en  mes  affaires  domestiques^  je  ne  crois  pas 
retourner  à  Paris  ni  à  la  cour  que  vers  la  Saint^Martin^  je 
suis  en  état,  si  vous  prenez  la  peine  d'écrire  à  Sa  Majesté 
pour  savoir  d'elle  si  elle  a  lu  le  manuscrit  que  je  lui  ai 
donné  de  votre  part  et  pour  lui  en  ofMr  un  autre  nouveau^ 
d'accompagner  votre  lettre  d'une  des  miennes  et  même  de 
prendre  la  liberté  de  lui  faire  demander  là-dessus  par  un 
de  mes  amis  quelque  espèce  de  réponse;  non  pas  que  je 
me  puisse  flatter  d'avoir  quelque  part  en  cela,  mais  parce 
que  ce  grand  roi  qui  aime  la  gloire  ne  sera  pas  marri,  sui- 
vant le  goût  de  tous  les  grands  hommes,  qu'une  personne 
de  qualité  rende  cette  gloire  publique,  et  en  cela  ne  me 
considérera  point  du  tout,  mais  sa  haute  réputation  seu- 
lement. J'attends  votre  réponse  et  j'adresse  h  mienne, 
comme  vous  l'avez  ordonné  à  l'homme  du  monde  qui  vous 
honore  et  qui  vous  estime  le  plus. 

1840.  —  Bussy  au  roi. 

A.  Chàseu,  ce  50  aoftt  168Q. 

Sire, 

J'ai  une  très-grande  impatience  de  savoir  si  le  manu- 
scrit que  M.  le  duc  de  Saint-Âignan  a  présenté  de  ma 
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part  à  Totre  Majesté  lui  a  été  agréable.  Si  j'ai  été  assez 
heureux  pour  cela.  Sire,  je  vous  en  enTerrai  un  autre  où 
Votre  Majesté  a  plus  de  part  que  dans  le  premier.  11  traite 
de  ses  dernières  campagnes  qui  seront  encore  plus  admi* 
rables  à  la  postérité  qu'elles  ne  l'ont  été  à  notre  siècle^ 
quoique,  nous  n'ayons  jamais  rien  vu  ni  rien  lu  de  si 
merveilleux. 

J'ai  écrit  ces  choses  sur  des  mémoires  les  plus  fidèles 
que  J'ai  pu  trouver.  Votre  Majesté  sait  bien,  Sire,  qu'il  n'a 
pas  tenu  à  moi  que  je  n'aie  été  présent  à  tout  ce  qu'elle  a 
&it  en  personne^  mais  tant  de  gens  ont  attention  sur  les 
paroles  et  sur  les  actions  des  grands  rois  que,  hors  le  se- 
cret du  conseil,  vous  ne  sauriez  rien  faire  ni  rien  dire  qui 
ne  soit  su  de  tout  le  monde. 

Je  supplie  très-humblement  Votre  Majesté,  Ske,  de  me 
faire  savoir  si  je  lui  enverrai  ce  second  manuscrit  et 
d'être  persuadé  que  jamais  sujet  n'aima  et  n'admira  tant 
son  maître  que  moi,  et  qu*on  ne  peut  être  avec  de  plus 
profonds  respects  que  je  suis ,  etc. 

1841.  — Bussy  au  duc  de  Saint-Aignan, 

A  Bussy ,  ce  30  aoÀt  1680. 

Je  me  donnai  l'honneur  devons  écrire  dernièrement,  mon- 
sieur, et  je  vous  mandai  qu'au  retour  du  roi  je  supplierois 
très-humblement  Sa  Majesté  de  vous  dire  si  elle  étoit  con- 
tente de  ce  que  vous  lui  avez  présenté  de  ma  part,  et  si 
elle  avoit  pour  agréable  de  voir  un  autre  manuscrit  où  je 
parlois  de  ses  dernières  campagnes.  C'est  pour  cela  que  je 
me  donne  aujourd'hui  l'honneur  de  lui  écrire.  Je  vous 
supplie  de  lui  présenter  ma  lettre,  monsieur,  et  de  m'ai- 
mer  toujours  :  vous  y  êtes  engagé  par  votre  parole  et  par 
le  cœur  avec  lequel  je  suis  à  vous  et  votre,  ete. 
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iUA.—Busfijf  au  P.  Bauhours. 

ABiuqr,ee31a0&t<68O. 

Je  vous  alUd  ohaichdf,  mon  R.  P.,  pour  vous  dife 
adieu;  je  ne  doute  pas  que  le  portier  œ  vous  Tait  dit  €îe 
seroit  assez  pour  une  personne  qui  ne  voudroit  que  ne  pas 
manquer  à  ses  devoirs  et  aux  bienséances;  mais  je  vou- 
lois  autre  chose;  j'avoîs  dessein  de  vous  trouver  et  c^est 
pourquoi  je  ne  fus  pas  content.  Mon  Dieu  I  ne  vous  verrai- 
je  jamais^  le  P.  Rapîn  et  vous^  plus  souvent  que  je  ne  fais? 
Je  ne  vois  que  trop  mille  gens  que  je  ne  voudrois  jamais 
voir,  et  je  ne  vois  qu^en  passant  ceux  que  je  ne  voudrois 
jamais  quitter.  Sic  placuit  futis.  Écrivons-nous  an  moins, 
mon  R.  P.  Mandez-moi  des  nouvelles  de  Saînt-Prançoîs- 
Xavîer  et  si  vous  ne  travaiHez  pas  au  dessein  dont  vous 
m'avez  parié.  Quoique  vous  fassiez,  aîmez-moi  toujours, 
car  je  vous  «ime  de  tout  mon  cœur,  etc. 

1843.  «-  Btmy  au  P.  Bapin 

Ce  31  aott  i9èè. 

Gomment  vous  portez^-vous^  mon  R.  P.?  Vous  étiez  à 
Auteuil  pour  prendre  Tair  la  dernière  fois  que  je  fus  chez 
voos  pour  vous  dire  adieu.  Je  n'aime  pas  vos  langueurs 
et  le  mus  assuré  tpe  vous  les  prenez  plus  en  pati^ce  que 
moi.  Ne  voas  résoudrez-vous  jamais  à  venir  prendre  des 
eauKdeSaiBle-Rieine  sur  les  lieux?  Je  crois  qu'elles  vous 
feroient  plus  de  bien  q^tant  trani^M>rtées.  Pour  m<H, 
j'espère  d'aller  à  Paris  au  printemps  de  Tannée  prochainOé 
Je  n'irois  guère  plus  souvent,  si  j'en  avois  la  liberté  tout 
entière,  et  vous  m'avouerez  que  le  commerce,  que  la  de- 
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mande  de  ces  permissions  me  donne  avec  le  roi  ^  est  plus 
agréable  et  peat  même  enfin  être  utile^  parce  que  je  le 
fais  souvenir  de  ma  famille  et  de  moL  Je  m'en  vais  passer 
l'hiver  avec  mes  amis  à  Autun.  Je  vous  demanderai  de 
temps  en  temps  de  vos  nouvelles,  mon  R.  P.^  et  que  vous 
croyiez  toujours  que  personne  ne  vous  aime  et  ne  vous 
estime  plus  que  je  fais. 

1844.  —  Ze  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Semnr,  ce  31  août  1680. 

Je  suis  revenu  depuis  deux  jours ,  monsieur^  et  je  ne 
saurois  vous  laisser  plus  longtemps  à  trois  lieues  de  moi 
sans  vouloir  apprendre  de  vos  nouvelles.  On  ne  m'en  mande 
aucune  de  Paris.  Le  roi  dût  arriver  hier  à  Versailles.  M.  le 
Prince  a  été  malade  depuis  son  retour  à  Chantilly.  Je  re- 
çus samedi  réponse  de  M.  le  Duc  sur  Tavis  que  je  lui  avois 
donné  de  mon  traité  avec  M.  de  Guitaud^  duquel  il  parolt 
content. 

Je  crois  que  vous  savez  que  le  comte  de  Tavannes  a 
perdu  sa  femme;  elle  est  morte  à  Dijon  :  il  v  arriva  la  veille 
de  sa  mort  (1). 

Mandez-moi^  s'il  vous  plaît ,  si  vous  ferez  encore  un  long 
séjour  à  Bussy  ;  j'ai  bien  peur  que  le  mauvais  temps  ne 
vous  en  chasse. 

Je  ne  sais  si  je  vous  ai  vu  depuis  qu'on  m'a  mandé  deux 
démêlés  :  l'un  du  jeune  prince  de  Harcourt  avec  madame 
de  Yitry  et  l'autre  du  chevalier  de  Hautefeuille  et  du  mar- 
quis de  Montrevel  dans  son  carrosse  avec  deux  provin- 
ciaux ;  tous  deux  pour  leurs  gens. 

(0  Louise-Henriette  Potier»  fille  da  duc  de  Tresmes* 
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1845. — Bmsy  à  moderne  de  Montmorency. 

A  Bnssy,  ce  31  août  1680. 

Je  vous  aimerai  toute  ma  vie  comme  vous  le  méritez, 
madame^  c'est-à-dire  extrêmement;  mais  je  manquerai 
de  vous  écrire  quelquefois  :  ne  vous  plaignez  point  de 
mon  relâchement^  car  cela  signifiera  toute  autre  chose. 

Je  ne*  sais  pas  si  ces  dames  deTontanges  ont  de  l'es- 
prit, mais  elles  ont  de  Thonnéteté^  de  la  douceur  et  du 
courage. 

M.  le  Prince  se  porte  mieux;  Dieu  veuille  que  cela  dure 
et  renvoie  la  santé  à  Mademoiselle. 

1846.  —  Corbinelli  à  Bus8y(i). 

▲  Paris,  ce  1**  septembre  10SO. 

Je  vous  rends  grâces  de  m'avoir  appris  de  vos  nouvelles, 
monsieur ;j'avoissupar  M.  de  Crécy(2)  quevous  aviez  passé 
par  Liesse  pour  voir  madame  de  Rabutin.  Nous  parlâmes 
fort  de  vous  et  d'elle  y  et  le  bon  homme  est  charmé  de 
tous  deux.  Vous  voilà  maintenant  à  goûter  les  plaisirs  du 
beau  temps  et  du  repos. 

Si  madame  de  Goligny  vient  à  Paris  cet  hiver,  je  la  ren- 
contrerai ,  ou  pour  mieux  dire  je  la  chercherai  souvent  au 

(I)  Les  anciennes  édiUons  ne  eonUenncnt  pour  les  mois  de  sep- 
tembre, d'octobre,  de  noyembre  et  de  décembre  1680  que  trois  let- 
tres :  l'nne  de  Corbinelli,  l'autre  de  madame  de  Sévigné  et  la  troisième 
de  Bassy  à  madame  de  Sévigné.  Des  soixante-deux  lettres  suivantes 
qui  terminent  Tannée  *1680,  il  y  en  a  donc  cinquante-neuf  d'iné- 
dites. 

(II)  Le  comte  de  Grécy,  frère  du  P.  Verjus. 
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Palais  9  car  je  crois  que  j'y  passerai  mon  hîver^  étant  ré- 
solu de  plaider  à  outranoeet  d'etupeitef  ua  anal*  Je  crois 
que  je  m'accoutumerai  à  ce  maudit  genre  de  vie,  quand 
je  songerai  que  madame  votre  fille  fera  la  même  chose; 
rindignation  nous  aidera  à  subsister.  C'est  un  plaisir  de 
pouvoir  Imïr  ses  ju^es  aussi  bien  qu6  aa  partie  et  d'être 
indigné  de  voir  que  le  ciel  destine  les  premiers  à  un  rang 
d'où  leur  incapacité  et  leur  malice  devroient  les  chasser* 

On  a  choisi  M*  de  Siflery  pour  gouverneur  de  M.  de 
Chartres,  Il  est  impossible  d'en  être  plus  surpris  t|ue  tout 
le  monde  l'a  été.  Je  v(mis  supplie  de  Tèlve  aussi. 

Au  reste,  je  rencontrai  l'autre  jour  mademoiselle d'É- 
peuilles  ;  elle  ne  me  reconnut  pas»  Je  la  saluai  d'un  air  qui 
méritoit  un  peu  de  réminiscence;  mais  elle  me  prit  pour 
un  homme  qui  s'adressoit  à  une  autre. 

J'espère  encore  d'aller  à  Bussy.  Mon  accommodement 
n'est  pas  rompu  :  nous  avons  pris  huit  jours  pour  le  faira 
J'aurai  gagné  à  la  poursuite  de  ce  procès  un  talent  de 
chicane  dont  il  n'y  a  que  vous  et  madame  de  Coligny  qui 
puissiez  me  défahre.  Je  l'espère  fort  et  je  le  désh^  encore 
davantage. 

1847«  '^Btmg  à  mêdaam  de  SMgné(i). 

A  Bussy,  ca  4  sq^tonhre  i6M. 

La  peine  que  vous  avez, ma  chère  cou8ine,è  enaîre  que 
madame  de  Bussy  fasse  vendre  le  bien  de  la  maréchale 
d'Estrées  vient  de  ce  que  vous  croyez  que  celle-ci  a  phis 
d'esprit  que  l'autre  ;  et  en  effet,  il  en  pourroît  êti»  4}uel* 
que  chose  :  elle  sait  mieux  vivre  et  nneux  parkr^  man 

(1)  Cette  lettre  eit  datée  à  tort  dn  4  octobre  damréditlon  Mw 
mer^ttéi 
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oel|i  06  paye  pas  les  dettes  d'une  maison»  et  madame  de 
Bussy  sait  mieux  les  affaires»  parce  qu'^  s'yei^phis  ap- 
pliquée. 

C'est  un  bon  moyen  pour  mépriser  la  fortune  que  d'être 
malheureux  et  que  de  penser  à  la  mort*  Uoa  fila  a  mis  sur 
la  dialeur  des  Rabutins  une  dose  de  la  f àrocité  de  Rou- 
vilie  j  qui  le  rend ,  m'a-t-on  dit ,  asses  inccHnpatible  pour 
le  eommeree  du  monde*  Cependant ,  je  ne  désespère  pas 
que  cela  ne  change  ^  car  il  a  de  la  raison  et  de  Fesprit; 
mais  s'il  ne  remet  pas  la  fortune  dans  notre  maison^ 
comme  vous  en  avez  peur  et  comme  cela  pourroit  être,  je 
ci*ois  que  ce  ne  sera  pas  manque  de  mérite;  au  contiaire^ 
et  sur  cela  prenez  garde  aux  gens  heureux  de  ce  siècle-ci  : 
vous  trouverez  que  la  fortune  n'est  pas  délicate  en  ses  in- 
clinations. 

Ma  fille  dît  qti^elle  poùrroît  être  un  joli  garçon ,  qui  fe- 
roit  fbrt  parler  de  lui^  sans  être  plus  heureux  que  M.  de 
Chantai  (i)  ni  que  moi. 

Pour  des  réflexions^  nous  en  faisons  autant  qu'une 
grande  oisiveté  en  peut  permettre;  et  pour  de  Vamilié  pour 
vous,  je  vous  assure  qu'on  n'en  peut  avoir  plus  que  nous 
n'en  avons.  Je  crois  aussi  que  vous  nous  aimerez  toujours 
bien;  au  moins  ^  si  ce  temps  dure^  la  familiarité  n'engen- 
drera point  entre  nous  le  mépris. 

Je  me  réjouis  de  la  meilleure  santé  de  madame  de  Gri- 
gnan  pour  l'amour  d'elle  et  pour  l'amour  de  vous.  Je 
demande  pardon  à  la  Providence,  ma  chère  cousine, 
mais  j'ai  grand'peine  à  trouver  bon  que  les  plus  jolies  per- 
sonnes ne  soient  pas  toujours  les  plus  heureuses  et  les  plus 
saines. 

Je  suis  encore  à  Bussy,  où  je  fais  des  ^ustements  qui 


(i)LepèndftaiadaiiBièdo8étiaiiéitiié  à  «rattliaiisdaittl'Uê^ 
Ré. 
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finissent  la  maison;  elle  vous  plairoit  fort^  si  vous  la 
voyiez  maintenant.  Je  pars  pour  Cbaseu  dans  huit  jours 
et  j'y  serai  jusqu'à  Fhiver,  que  je  passerai  à  Autun.  ÉctI- 
vons-nous  toujours  ;  pour  moi^  je  ne  reçois  aucune  lettre 
qui  me  fasse  tant  de  plaisir  que  me  font  les  vôtres. 

Adieu 5  notre  très-chère  cousine  et  tante;  nous  disons 
très-chère^  beaucoup  plus  encore  pour  le  mérite  que  pour 
la  rareté ,  car  nous  vous  aimerions  autant  quand  nous 
vous  verrions  tous  les  jours. 

1848.  —  Bmsy  à  CorbinellL 

A  Biissy ,  ce  4  septembre  1680. 

J'ai  balancé  si  je  vous  écrirois,  monsieur,  dans  Tincer- 
titude  si  vous  ne  seriez  point  parti  de  Paris  pour  venir  en 
ce  pays-ci,  ou  si  les  affaires  ne  vous  y  auroient  point  re- 
tenu. Enfin,  j'ai  mieux  aimé  faire  une  lettre  de  plus  que 
de  manquer  à  vous  entretenir  un  moment  à  Paris^  ne  le  pou- 
vant pas  sitôt  ici. 

La  nouvelle  de  M.  de  Sillery  m'a  tellement  surpris  que, 
quoiqu'elle  me  soit  venue  d'autres  endroits  que  du  vôtre, 
je  ne  la  crois  pas  encore.  Le  moyen  de  confier  à  la  con- 
duite d'un  homme  comme  celui-là  la  jeunesse  d'un  petit- 
fils  de  France. 

Le  procédé  de  mademoiselle  d'Épeuilles  avec  vous  ne 
m'a  pas  tant  surpris.  Je  connois  les  manières  des  jeunes  de- 
moiselles. Q  y  a  quelques  années  que  j'en  trouvai  une 
qui....  (i);  après  m'avoir  donné  son  corps  et  son  cœur,  à 
ce  qu'elle  disoit,  demanda  qui  j'étois  à  un  de  mes  amis  avec 
qui  j'étois  allé  chez  elle. 


(l)n  yaiddeox  mot8  6JDboé6.Ili'«sltd6lAoomt«88edeBiifli6t 
Toy.  MétMires,  1. 1,  p.  102. 
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Si  votre  accommodement  se  fait  dans  le  temps  que  vous 
me  mandez  et  que  vous  partiez  aussitôt  après ,  vous  me 
trouverez  encore  ici.  Je  le  souhaite  fort  ;  mais  en  tout  cas^ 
si  j'en  étois  parti,  venez  nous  voir  à  Ghaseu.  Madame  de 
Coligny  vous  en  prie  aussi  bien  que  moi. 


4849.  —  U  P.  Rapin  à  Bussy. 

A.  Paris  f  c«  •  ieptombre  1680. 

J'ai  reçu  la  dernière  lettre,  monsieur,  que  vous  m'avez 
fait  l'honneur  de  m'écrire  au  retour  d'Auteuil,  où  j'ai 
passé  plus  de  trois  mois  chez  un  financier  qui  a  le  cœur 
mieux  fait  que  tous  les  princes  de  ma  connoissance. 

Je  pars  avec  le  P.  Bourdaloue  pour  Basville  et  je  n'ai 
le  loisir  que  de  vous  remercier  de  votre  générosité  de  pen- 
ser à  un  malade  qui  languit  depuis  un  an;  je  suis  toute- 
fois un  peu  mieux  et  je  vais  tâcher  d'achever  de  me  gué- 
rir. Le  P.  Bouhours  est  à  Metz  depuis  un  mois  avec 
M.  l'évéque  (1);  ils  recueillent  les  faits  du  grand  maître 
cardinal  d'Aubusson. 

Adieu  y  monsieur;  aimez-moi  toujours  et  je  serai  con- 
tent; je  vous  promettrai  même  de  ne  plus  languir.  Avec 
votre  permission,  je  ferai  mille  compliments  ici  à  madame 
de  Coligny. 


(1)  Georges  d'Aubusson  de  la  Feuillade,  évéque-prince  de  Metz 
de  166S  à  1697.  Il  s'était  démis  en  1668  de  rarchevéché  d'Embrun. 
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1850.  —  Èfùdame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  tàiis ,  6e  là  S6pt»lnbf6  16^0. 

J'ai  été  malade^  monsieur,  mais  bien  malade;  je  me 
porte  fort  bien  à  cette  heure,  et  J^ai  trouvé  utl  ami ,  et  non 
pas  un  médecin,  qui  m'a  donné  des  remèdes  qui  m'ont 
non-seulmient  guérie>  mais  qui  m'ont  redonné  une  telle 
force^  qu'à  vingt  ans  je  n'en  avois  pas  une  plus  grande  : 
c'est  tnéme  un  fort  honnête  homme.  Mon  ihal  et  meâ  re- 
mèdes ont  été  cause  que  j'ai  été  si  longtemps  sans  avoir 
l'honneur  dé  vous  écrire. 

J'ai  vu  ici  notre  ami  la  Rongère  le  plus  content  de  tous 
les  hommes  >  amoureux  de  Sa  touatûé  comme  s'il  n'étoit 
encore  que  son  fiancé*  Il  m'a  mcHitré  des  lettres  d'elle  bien 
écrites  et  fort  tendres.  Ds  doivent  venir  passer  l'hiver  à 
Paris*  Il  est  parti  sanâ  me  dire  adieu;  il  ne  songe  plus  qu'à 
elle. 

M.  de  Sillery  a  été  nommé  gouverneur  de  M.  de'  Char* 
très.  Ces  sortes  de  libertins-là  ne  devroient  pas  prétendre 
à  tels  emplois;  les  étoiles  rangent  toutes  choses  comme  il 
leur  platt*  Ce  sont  elles  assurément  qui  ont  fait  ee  ooup-^ 
là)  et  la  vie  et  la  conduite  de  M.  de  Sill^  ne  le  menoient 
pas  là;  mais  pour  parler  selon  le  temps  y  c'est  M,  de  Mar* 
cillac  et  M.  le  chevalier  de  Lorraine  qui  ont  fait  cette  af- 
faire. 

M.  te  Prince  a  été  à  la  mort;  il  se  porté  mieux^  fnals 
ce  mieux  ne  le  mènera  pas  loin.  On  prétend  que  son 
mal  vient  de  n'avoir  pas  été  bien  traité  (1)  pendant  le 
voyage. 

M.  de  la  Feuillade^  qui  n'est  pas  trop  apprivoisé  avec 

(1)  Par  iQ  roi. 
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la  douleur  ^  est  inconsolable  de  la  mort  de  son  fils 
aîné  (i). 

Madame  la  Dauphine  va  danser  un  ballet  à  cette  Saint- 
Hubert;  il  y  aura  quarante  femmes  et  autant  d'hommes. 

Madame  de  Nemours  va  passer  dans  votre  voisinage, 
elle  est  partie  de  Neuchâtel  et  sera  ici  bientôt.  Si  vous  la 
voyez  5  monsieur^  aidez*moi,  je  vous  supplie^  à  lui  faire 
ma  cour;  dites-lui^  s*il  vous  plaît,  combien  j'ai  d'attache- 
ment pour  ses  intérêts  et  d'envie  de  lui  plaire. 

J'embrasse  cent  et  cent  fois  madame  de  Coligny  et  suis 
à  vous,  je  vous  le  jure ,  de  tout  mon  cœur. 

1851.  —  Bussy  au  marquis  de  Trichateau. 

Â  Bussy ,  ce  16  septembre  168D* 

J'auroîs  envoyé  savoir  comment  vous  vous  trouvez  de 
vos  eaux,  monsieur,  à  mon  retour  de  Lanty,  si  je  ne  m'é- 
toïs  mis  au  lit  avec  la  colique,  dont  je  ne  suis  guéri  qu'au- 
jourd'hui. Ma  fille  de  Goligny  ne  fit  pas  le  voyage,  parce 
que  son  fils  étoit  malade. 

M.  et  madame  de  la  Rongère  vous  regrettèrent  bien  tous 
deux.  Ils  me  firent  bonne  chère  dans  une  des  plus  belles 
maisons  de  France. 

Nous  partons  pour  Chaseu  cette  semaine,  si  la  maladie 
du  petit  d'Andelot  ne  nous  en  empêche,  et  si  vous  n'êtes 
plus  incommodé  nous  irons  vous  dire  adieu. 

(1)  Louls-Joseph-Geotges,  comte  de  la  Feuillade ,  mort  le  27  août 
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i852«  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bu8$y. 

A  Semnr,  M 16  septwibie  1680. 

J'aurois  été  bien  en  peine  de  vous  y  monsieur,  si  je  vous 
avois  su  malade  de  la  colique  ;  il  y  en  a  de  dangereuses,  et 
je  crains  tout  pour  ce  que  j'aime.  La  santé  du  pauvre  petit 
M.  d'Andelot  est  bien  chancelante.  Je  viens  d'envoyer 
chercher  M.  Minart,  à  qui  j'ai  mandé  que  je  lui  donnerois 
un  cheval  pour  qu'il  allât  plus  vite  et  plus  à  son  aise.  J'en- 
verrai savoir  de  vos  nouvelles  et  de  celles  du  petit  ma- 
lade. Si  vous  faites  encore  quelque  séjour  à  Bussy,  jlrai 
y  passer  un  jour  avec  vous  ;  ce  n'est  pas  pour  vous  em* 
pécher  de  venir  ici  :  vous  nous  ferez  beaucoup  d'honneur^ 
et  le  plaisir  de  vous  voir  en  est  un  fort  grand  pour  moi^ 
en  quelque  lieu  que  ce  soit.  Si  vous  venez  Je  vous  supplie 
que  j'en  sois  averti  un  jour  plus  tôt;  ce  n'est  pas  par  façon 
ni  dans  le  dessein  de  vous  faire  grand'chère^  je  sais  que 
vous  ne  vous  en  souciez  guère. 

J'ai  reçu  j  depuis  que  je  vous  ai  vu ,  une  lettre  de 
M.  d'Autun^  datée  de  Chantilly^  dans  laquelle  il  me  man- 
doit  que  les  soins  et  l'assiduité  qu'il  devoit  à  S.  A.  S.  lui 
faisoient  craindre  qu'il  ne  pourroit  être  à  son  diocèse  pour 
l'ordination.  Cependant  on  me  vient  de  dire  qu'il  sera  après- 
demain  au  soir  à  Saulieu. 

Sanguin,  premier  maître  d'hôtel,  est  mort  depuis  huit 
jours.  Je  trouve  admirable  qu'on  l'ait  dit  il  y  a  un  mois. 

L'archevêché  de  Bordeaux  est  donné  à  l'abbé  de  Bé- 
thune  (i)  ;  Verdun  et  Marseille  le  sont  aussi.  J'ai  perdu 

(i)  C'étoitanfattx  brait  L'abbé  Hippolyte  de  Béthune  fat  nommé 
le  14  septembre  1680,  non  pas  à  Tardieyéché  de  Bordeaux,  mais  à 
réyéché  de  Verdun.  Le  siège  de  Bordeaux  fut  donné  à  Louis  d'An- 
glaredeBourlemont;  oelui  de  Marseille  à  Jean-Baptiste  d'Ëtampes^ 
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la  lettre  dans  laquelle  on  me  mande  les  noms  de  ceux  qui 
les  ont;  ce  sont  de^  gens  qui  avoient  de  moindres  places, 
mais  qui  étoient  déjà  évéques.  Adieu. 


i8S3.  —  Bussy  à  madame  de  Scudéry. 

A  Bnssy  I  ce  17  septeiobre  1680. 

J*étois  en  peine  de  vous,  madame ,  quand  j'ai  reçu  vo- 
tre lettre  du  13  de  ce  mois,  et  mon  inquiétude  n'étoit  pas 
sans  raison ,  puisque  effectivement  vous  étiez  malade. 
Vous  croyez  bien  que  je  suis  fort  aise  de  votre  guérison; 
mais  je  voudrois  bien  que  vous  m'eussiez  dit  qui  a  été  votre 
médecin. 

M.  de  la  Rongère  fut  ici  il  y  a  quinze  jours;  il  ne  de- 
meura qu'un  jour  avec  moi;  il  me  convia  de  l'aller  voir  à 
Lanty  :  et,  quoique  mes  affaires  me  pressassent  alors  de 
partir  pour  Chaseu,  je  le  lui  promis  et  je  lui  ai  tenu  pa- 
role. Je  l'ai  trouvé  dans  une  grande  et  belle  maison,  avec 
une  des  plus  aimables  femmes  de  France  par  sa  personne 
et  par  son  esprit.  Je  suis  bien  fâché  qu'ils  soient  dans  le 
dessein  de  vendre  cette  terre;  ils  ne  me  sauroient  donner 
des  voisins  que  j'estime  autant  qu'eux.  Il  est  vrai  ce  que 
vous  me  mandez:  ils  iront  à  Paris  à  la  Saint-Martin. 

La  charge  qu'on  a  donnée  à  M.  de  Sillery  m'a  non-seu- 
lement surpris ,  parce  que  je  l'en  croyois  indigne ,  mais 
encore  parce  que  je  ne  croyois  pas  qu'il  voulût  s'attacher 
à  quelque  chose,  même  de  plus  grand  que  cela.  Il  me  pa- 
roit  qu'il  n'y  a  pas  de  jugement  dans  le  choix  qu'on  a  fait 
de  lui  (1)  ni  dans  Tacceptation  qu'il  a  faite  de  cet  emploi  ; 
il  faut  que  ce  soit  la  considération  de  sa  famille  qui  Tait 
obligé  de  se  lier. 

(1)  Ces  derniers  moU  sont  latorés  sur  le  mamuoit. 
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On  me  mande  qne  te  médedn  anglois  a  tiré  M.  le 
Prince  d'affa^.  Mon  fils  m'a  dit  que  M.  le  Prince  a  leça 
du  roi,  pendant  son  voyage^  toute  sorte  de  bons  trmt»* 
ments;  il  faut  que  son  mal  soit  venu  d'une  autre  cause. 

La  Feuillade  est  bien  heureux^  mais  la  mort  de  son  fils 
n'est  pas  le  premier  chagrin  qu'il  ait  eu  et  ne  sera  pas  le 
dernier.  Nous  ne  nous  flattons  pas^  nous  autres  malheu- 
reux, quand  nous  croyons  que  des  fortunes  brillantes 
au  dehors  ont  leurs  chagrins  aussi  cuisants  que  ceux  des 
misérables. 

Quand  madame  la  Dauphine  aura  vu  autant  de  ballets 
que  nous,  elle  en  sera  bientôt  lasse  et  cherchera  d'autres 
plaisirs. 

Madame  de  Nemours  passa  à  deux  lieiies  d'ici  dans  le 
temps  que  j'étois  à  Lanty  ;  si  j'avois  été  céans ,  j'aurois 
couru  lui  rendre  mes  devoirs  et  lui  offrir  ma  maison  ; 
elle  Tauroit  trouvée  plus  jolie  que  l'hôtellerie  de  Mont- 
bard. 

Adieu,  madame;  ma  fille  et  moi  sommes  assurément 
les  plus  fidèles  amis  que  vous  ayez  au  monde« 

1854.  —  Le  P.  Bmkmrs  à  Busty. 

▲  Yx6t  C6 17  leptenliN  iGSO. 

La  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire, 
monsieur,  m'est  venu  chercher  ici^  à  soixante  et  dix  lieues 
de  Paris  et  à  une  de  Marsal ,  dans  le  château  de  M.  l'ar- 
chevêque d'Embrun  (4)^  évoque  de  Metz ,  qui  m'a  attiré  en 
Lorraine  pour  passer  deux  ou  trois  mois  avee  lui.  Ceux 
que  j'ai  passés  à  Auteuil  avec  le  R  Rapin  ont  été  cause 
que  je  ne  vous  ai  guère  vu  tout  l'été  ;  je  voulois  au  moins 

(1)  QeorgM  d'AUteuMBi  Toyi  p<  ISii  lolti 
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VOUS  voir  avant  mon  voyage  et  me  consoler  du  passé  par 
un  très-long  putrptien^  mm  cm  iKie  dit  que  vous  étiez  à 
la  campagne  et  j'eus  le  déplaisir  de  partir  sans  savoir 
même  ou  vous  étie%  ie  vom  sais  le  meilleur  gré  du  monde 
d'avoir  pensé  à  moi  en  partant  de  Paris  et  de  ne  m'avoir 
pas  oublié  à  Bussy* 

Les  souhmts  que  vous  faites,  monsieur^  me  touchent 
jusqu'au  fond  du  cœur,  et  je  vous  assure  que,  s'ils  étoient 
accomplis,  je  me  trouverois  fort  heureux*  U  ne  tiendra  pas 
è  moi  que  je  ne  jouisse  plus  de  vous  Tannée  prochaine 
que  je  n'ai  fait  celle-ci,  et  vous  me  fere?  un  extrême  plai- 
sir d'y  contribuer  de  votre  côté  le  plus  que  vous  pourrez. 

Je  suis  ici  dans  une  belle  solitude  avec  un  prince  de 
FEmpire  (1  ],  qui  a  beaucoup  de  bonté  pour  moi  et  beaucoup 
d'esprit.  Je  travaille  tout  le  matin  à  la  vie  de  saint  François 
Xavier,  et  j'ei^ère  la  Qiettre  avant  Pâques  en  état  d'être 
imprimée. 

Pour  le  dessein  dont  je  vous  ai  parlé ,  je  n'y  penserai 
sérieusement  que  quand  je  serai  quitte  de  l'ouvrage  que 
j'ai  entre  les  màm* 

M.  de  laToumelle,  gouverneur  de  Marsal,  votre  parent 
et  votre  voirin,  a  au  que  j'étois  de  vos  amis  et  m'a  fait 
mille  honnêtetés;  je  pourrai  m'en  retourner  avec  lui  dans 
«m  carrosse  sur  la  fin  d'octobre.  Nous  avons  fort  parlé 
devons  et  de  madame  de  Goligny,  pour  laquelle  il  a  une 
grande  vénéralion,  aossi  bi^  que  moi.  Je  ht  salue  tiès- 
knn^kiiBeDlet  Jesuisde  toutœoneœur  vobe,  etc. 

(1)  L'évéque  de  Mets  était  en  même  temps  prince  de  cette  ville. 
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1855.  —  Bussy  au  P.  P.  Brularf. 

A  Bany,  ce  i6  teptemlin  IttSO. 

Je  lie  fais  que  d'apprendre^  monsieur^  la  perte  que  vous 
avez  faite  d'un  de  MM.  vos  enfants  et  la  naissance  d'un 
autre.  Je  vous  assure  que  j'ai  pris  à  ces  divers  événements 
la  part  qu'un  bon  ami  doit  prendre^  et  qu'il  ne  vous  peut 
jamais  rien  arriver  à  quoi  je  ne  m'intéresse  extrêmement. 

n  y  a  trois  mois  que  je  ne  fais  qu'errer  ;  en  revenant  de  ' 
Paris  j'ai  été  passer  en  Picardie  et  de  là  en  Champagne , 
et  quand  j'arrivai  ici  j'appris  que  le  petit  d'Andelot  se 
mouroit  dans  l'Autunois;  j'y  allai  avec  sa  mère  et  nous 
le  ramenâmes  ici ,  où  je  n'ai  pas  fait  un  séjour  de  trois 
jours  de  suite,  et,  pour  comble  de  fatigues,  je  viens 
d'apprendre  que  ma  sœur  de  Rouville  est  à  l'extrémité. 

1856.-1^  duc  de  Saint-Aignanà  Bussy. 

Jl  la  Ferté  »  ce  28  septembre  1680. 

Il  faut,  monsieur,  que  je  vous  rende  un  compte  exact 
de  tout  ce  que  j'ai  fait  pour  exécuter  vos  ordres,  car  je  ne 
veux  pas  que  «vous  ayez  le  moindre  doute  que  le  Icmg 
temps  que  j'ai  été  sans  recevoir  votre  .lettre  ait  eu  la  moin- 
dre apparence  de  paresse  et  de  négligence  pour  un  ami 
que  j'honore  et  que  j'estime  infiniment. 

Votre  lettre  du  30  août  à  Bussy  ne  m'a  été  rendue  ici 
que  le  10  de  ce  mois  ;  ainsi  je  n'ai  pu  agir  plus  tôt  ni  vous 
rendre  compte  du  succès  que  par  Autun,  puisque  vous 
me  mandez  que  le  15  étant  passé  je  ne  vous  écrivisse  plus 
par  la  voie  de  Sainte-Reine. 

J'ai  donc  à  vous  dire ,  monsieori  que  deux  jours  après 

Digitized  by  VjOOQ  IC 


1680.— SEPTEMBRE.  169 

que  j'eus  reçu  votre  lettre-paquet^  j'en  fis  un  de  votre  lettre 
et  de  la  mienne  pour  le  roi  et  je  Fadressai  à  M.  de  la 
Vienne  (1)^  qui  est  de  mes  bons  amis.  Je  ne  saurois  mieux 
vous  faire  connoltre  de  quelle  manière  il  a  agi  qu'en  vous 
envoyant  une  copie  de  ce  qu'il  me  mande  sur  ce  sujet. 
Vous  y  verrez ,  monsieur,  que  le  roi  désire  voir  votre  se- 
cond livre,  que  j'eus  l'honneur  de  lui  présenter  le  pre- 
mier (livre),  et  que,  non-seulement  Sa  Majesté  l'a  lu,  mais 
qu'elle  l'agrée^  puisqu'elle  désire  de  goûter  le  même  plai- 
sir dans  la  lecture  d'un  autre. 

La  voie  en  sera  plus  longue  en  me  renvoyant  ici,  mais 
elle  sera  sûre  et  infaillible  par  la  facilité  de  ma  corres- 
pondance avec  celui  qui  le  doit  présenter  à  Sa  Majesté. 
Vous  pourriez  soupçonner  avec  assez  de  justice  que  mon 
intérêt  particulier  se  joint  un  peu  avec  cette  sûreté  dont 
je  vous  fais  le  récit  pour  votre  livre,  par  Textrême  impa- 
tience que  j'ai  de  le  voir  ;  mais  encore  que  vous  ne  vous 
trompiez  pas  en  cette  créance^  dans  la  vérité,  du  côté  de 
la  cour  même,  vous  ne  sauriez  mieux  prendre  vos  mesures 
qu'en  le  faisant  passer  auparavant  jusqu'à  moi.  J'ai  un 
homme  assuré  au  bureau  de  la  grande  poste  qui  met  mes 
dépêches  entre  les  mains  du  sieur  de  Marivaux ,  mon  in- 
tendant, et  lui  les  porte  où  elles  doivent  être  sûrement 
rendues. 

J'attends  ici  M.  le  chevalier  de  Lorraine,  le  marquis 
d'£fl9at,  Manicamp  et  autres  déterminés  chasseurs;  j'y 
serai  apparemment  jusques  à  la  Saint-Martin,  et  toujours 


(1)  Quentin  de  la  Vienne  était  baigneur  à  Paris  quand  il  devint 
(167l)barbier-valet  decbambre  du  roi,  qui  le  combla  de  bienfaits. 
Il  fut  nommé  premier  yalet  de  chambre  (1679)  et  en  1681  reçut 
un  brevet  de  retenue  de  cent  mille  livres  sur  cette  charge.  Il  mourut 
en  1710  à  plus  de  80  ans.  Voy.  sur  lui  Saint-Simon,  t.  II,  p.  96  ;  1. 111, 
p.  122;  t.  XVI,  p.  72.  11  avait  épousé  la  fille  d'Orceau ,  maître  des 
postes. 

^*  DigitizedbyGUOgle 


170  GORRESPOHDAlfCE  M  BU8ST-RÂBUTIN. 

à  VOUS  f  monsieur^  votre  tràs-humble  et  trè9*<d)éissaQi 
serviteur. 


La  Vienne  au  due  de  Saint-AignarL 

A  VenaiUes ,  ee  U  ieptenbre  leso. 

Je  suis  rarî,  monseigneur,  de  la  bonne  Justice  qu*on  vous 
a  rendue;  il  n'appartient  qu*à  une  ftme  aussi  grande  que  la 
vôtre  d*user  modérément  d'une  victoire  (i)« 

J'ai  présenté  au  roi  votre  lettre  avec  iiujpielle  étoit  celle  de 
M.  le  comte  de  BosQr  ;  il  les  a  lues  toutes  deux  et  m'a  com- 
mandé de  vous  dire  qu'il  recevroit  le  second  livre  de  M.  vo^ 
tre  ami.  Envoyez-le-moi;  je  vous  assure  que  je  le  lui  présen- 
terai d'aussi  bon  cœur,  monseigneur»  que  je  suis  avec  respect 
votre,  etc. 

Nous  sommes  affligés  ici  de  la  maladie  de  monseigneur  le 
Dauphin;  on  appréliende  qu^elIe  ne  soit  un  peu  longue  :  il  a 
été  saigné  ce  matin  et  ce  soir  11  se  porte  un  peu  mieux. 

1857.  -«>  BusMy  au  marquU  de  Triehateau. 

A  BiUBr  t  «6  i*'  oetobre  idSO. 

Ma  sœur  de  RouviUeest  fa(n*s  de  périls  monsieur,  et  cela 
lui  a  &it  croire  qu'il  ne  se  Mioii  pas  hâter  de  donner  son 
béioéûce  à  sa  nièoe^  je  ae  la  compteada  pas,  car  il  me  pa- 
roît  qu'elle  aime  ma  fille  plus  tendrement  que  je  ne  le  fais 
moi-même  5  cependant  je  suis  assuré  que  je  ferois  en  pa- 
reilteoocanoH  ee  qu'elle  ne  £ait  pas.  Ce  qui  me  console , 
c'est  que  j'attends  du  roi  quelque  chose  de  plus  considéra- 
Me  que  cette  demande  auroit  pu  éloigner. 

(1)  Voy.  plus  haati  p.  161 
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Je  ne  sais  si  on  vous  a  mandé  comme  à  moi  que  M.  le 
Prince  se  tounfô  du  ûôté  de  la  dévotion;  que  M.  Colbert 
est  assez  malade  et  que  le  petit-fils  du  premier  président  de 
Paris  9  à  qui  on  «voit  |M*omis  la  nièce  de  madame  du  Hous- 
set,  épouse  la  fille  de  Berthelot  (1). 


4888.  -^  Le  marquis  de  TrichcUeau  à  Bttssy. 

Â  Semor ,  ce  2  octobre  1680. 

Je  suis  fort  aise  que  madame  de  Saint-Julien  soit  hors 
de  péril;  mais  il  seroit  à  souhaiter  qu'elle  crût  encore  y 
être  et  qu'elle  eût  grand^peur^  cela  pourroit  avancer  les 
affaires  de  madame  de  Rabutm.  Elle  est ,  avec  tout  son 
mérite^  comme  presque  tous  les  abbés  et  toutes  les  abbes- 
ses  que  l^exemple  d'un  neveu  infidèle  rebute  de  se  confier; 
elle  s^aime  encore  mieux  qu'un  autre. 

Je  ne  savois  rien  de  ce  que  vous  me  mandez  de  M.  le 
Prince;  je  n^en  suis  pas  surpris  :  il  a  eu  depuis  longtemps 
loisir  de  fabe  des  réflexions  ;  il  a  bien  de  Fesprit,  fort  peu 
de  santé  :  ce  sont  de  grandes  avances  dans  les  affaires  du 
salut. 


(1)  André  Potier,  troisième  du  nom,  seigneur  de  Novion^  marquis 
de  Grignon,  premier  président  du  parlement  de  Paris  (1723)»  charge 
dont  il  se  démit  le  9  septembre  1724,  mort  le  22  septembre  1731  à 
72  ans.  U  Avait  épousé,  le  9  octobre  1680,  Anne  Berthelot,  fille  de 
Ytmv^  Berthelot ,  Mcrétalre  des  eommaademeiitd  de  la  Daaphine. 
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1859.  —  Bussy  au  duc  de  Saint-Aignan. 

A.  Biiflsy,  ce  12  octobre  1680. 

Je  vois  bien ,  monsieur,  que  je  passerai  ma  vie  en  re- 
mercîments  à  vous^  car  vous  me  comblez  tous  les  jours  de 
nouvelles  grâces.  Vous  ne  sauriez  comprendre  de  com- 
bien ma  tendresse  pour  notre  incomparable  maître  a  re- 
doublé lorsque  j'ai  appris  qu'en  souhaitant  de  voir  un  se- 
cond manuscrit  de  moi  il  m'a  paru  que  le  premier  lui  avoit 
été  agré£3)le. 

Je  n'ai  garde  de  l'envoyer  à  d'autres  qu'à  vous ,  mon- 
sieur ;  il  faut  bien  que  vous  preniez  la  peine  de  le  repasser 
avant  que  le  roi  le  voie.  Vous  connoissez  ce  terrain  mieux 
qu'homme  du  monde;  mais  je  veux  attendre  à  vous  l'en- 
voyer que  vous  soyez  à  la  cour,  car  vous  parlerez  de  moi 
en  le  donnant ,  et  vous  saurez  au  vrai  ce  qu'on  pense  du 
premier  manuscrit ,  ce  que  la  Vienne  ne  sauroit  faire.  Ce- 
pendant ,  monsieur,  aimez-moi  bien  toujours  et  croyez 
que  je  le  mérite  par  l'estime,  par  lareconnoissanceetpar 
la  tendresse  que  j'ai  pour  vous. 

1860.  —  Le  P.  P.  Brulart  à  Bmsy. 

A  Paris ,  ce  15  octobre  1680. 

J'ai  eu  bien  de  la  joie,  monsieur,  de  recevoir  de  vos 
nouvelles ,  car  je  commençois  à  craindre  que  vous  ne 
m'eussiez  oublié,  et  je  ne  savois  où  vous  prendre  pour  vous 
faire  un  peu  souvenir  de  moi  ;  mais  la  part  que  vous  me 
témoignez  prendre  à  ce  qui  regarde  ma  famille  me  mon- 
tre bien  que  je  me  trompois.  Je  n'irai  pas  loin  sans  vous 
en  marquer  ma  reconnoissance,  vous  assurant  que  je 
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m'intéresse  beaucoup  à  ce  qui  vous  touche  et  à  l'inquié- 
tude que  vous  avez  de  la  santé  de  M.  votre  petit-fils  et  de 
celle  de  madame  votre  belle-sœur. 

Vous  savez  la  peine  où  on  a  été  de  la  maladie  de  M.  le 
Prince.  Depuis  cela  M.  le  Duc  est  tombé  ici  malade.  M.  le 
Prince  y  courut  et  se  trouva  mal  en  chemin;  il  eut  la  fiè- 
vre tierce^  et  ils  ont  pris  depuis  trois  jours  du  remède  du^ 
médecin  anglois.  La  fièvre  n'a  pas  laissé  de  leur  revenir, 
mais  ils  n'en  ont  eu  qu'un  accès ,  et  on  me  vient  de  man- 
der que  je  verrai  M.  le  Duc  quand  je  voudrai. 


1861.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  16  octobre  1680. 

J'ai  été  huit  jours  à  Versailles,  monsieur;  j'y  vis  même 
madame  votre  femme ,  que  le  roi  accueillit  humainement, 
à  ce  qu'on  me  dit,  car  je  n'y  étois  pas  lorsqu'elle  lui  parla. 
J'en  suis  revenue  avec  de  bonnes  paroles;  mais  j'ai  peur 
que  de  là  à  l'effet  il  n'y  ait  encore  bien  loin.  Enfin ,  j'ai 
tout  au  moins  fait  un  voyage  agréable.  Pendant  que  j'é- 
tois  là,  Bessola(i),  qui  est  cette  Allemande  qui  est  la  fa- 
vorite de  madame  la  Dauphine,  fut  empoisonnée.  On  n'en- 
tend rien  à  cela  ,  car  c'est  une  bonne  fille  qui  ne  se  mêle 
de  rien  et  qui  mange  seule  dans  sa  chambre.  Il  y  a  des 
galopins  (2)  en  prison  pour  cela.  Pour  moi,  je  ne  crois 
pas  que  ce  soit  un  dessein  et  je  pense  qu*on  trouvera  que 
c'est  un  malheur;  mais  enfin  il  est  vrai  que  telles  choses 


(1)  EUe  était  femme  de  chambre  de  la  Dauphine,  qui  l'avait  ame- 
née avec  elle.  Madame  en  parle  plus  d'une  fois  dans  sa  Correspondance 
et  la  dépeint  comme  vendue  à  madame  de  Maintenon. 

{?)  Marmitons. 

1^-  T 
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sont  d'une  dângeveiiée  conséquence  dans  là  maison  du  roi. 
Mie  n'en  mourra  pourtant  pâs<    • 

Notre  ami  M.  de  Saint-Aignan  ûè  teViéUt  point;  on  dii 
chez  lui  que  ce  ne  sera  qu'après  la  Saint-MaHln.  On  m'a 
dit  que  son  fils  a  fait  faire  des  défenses  aux  prêtres  de  ce 
pays-là  de  le  marier  avec  mademoiselle  dé  Lucé.  Poilr 
moi^  je  ne  crois  point  qu'il  Tépouse^  et  ^  ft  mon  aVis,  on 
le  mutine  et  on  Toutrage  sans  sujet,  n  est  vrai  que  cere- 
tardemenMà  parolt  bigarre  dans  des  maisons  où  il  n'y  a 
plus  de  bien;  car,  de  rhUmeuf  dont  noUs  le  connolSiàôns, 
il  devoit  accourir  à  la  maladie  de  monseigneur  le  Dau- 
phin. 

1862.  —  Bttësy  à  madame  de  Scudéry. 

A  Bossy ,  ce  19  octobre  1680. 

J'ai  été  fbrt  aisé,  madame,  de  recevohr  votre  lettre  du  16 
de  ce  mois;  je  commençois  à  ti*ouVer  que  vous  étleî  bien 
longue  à  me  faire  réponse. 

Je  me  réjoUls  que  vous  ayez  de  botmés  espérances  du 
côté  de  la  cour  ;  tôt  ou  tard  vous  attraperez  quelque 
chose,  et  pour  peu  que  cela  vaille,  il  sufiSra  à  votre  mo- 
dération. 

Madame  de  bussy  parla  au  roi  sur  l'extrémité  où  étoit 
sa  sœur  Fabbesse  de  Saint-Julien;  mais  elle  se  porte  bien. 

L'empoisonnement  de  Bessola  fait  un  grand  bruit,  et 
avec  raison  ;  car,  quoique  cela  paroisse  une  méprise,  il 
est  d'une  très-dangereuse  conséquence  dans  la  maison  du 
roi. 

M.  de  Saint-Aignan  m'a  écrit  de  la  Ferté  qu'il  ne  sera  à 
la  cour  qu'à  laSaint-Martin.  Pour  le  mariage  de  mademoi- 
selle de  Lucé,  je  ne  jurerois  pas  qu'il  ne  se  fît.  D  y  a 
longtemps  qu'il  l'aime  sans  en  jouir;  elle  a  de  la  tiai3- 
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sance ,  de  la  v^tu  et  de  Tesprit  ^  et  notre  èmî  est  encore 
vigoureux* 

M»  de  BeauviUier  n'est  pas  bien  conseillé  de  témoigner 
tant  d'âoignent^t  aux  inclinations  de  son  père}  d'ordi<* 
naire  cela  les  augmenta 


Boulé  Bralard,  un  fort  honnête  garçon,  étant  venu  à  Sainte- 
Reine  prendre  é^  eaUx$  me  vint  veii*  deux  jdUihs  après.  Le 
lendemain  je  lui  écrivis  ce  billet  : 


1863.  —  Bussy  à  Boulé  Brulard. 

À  Bussy ,  ce  19  ocstobre  1680. 

J'envoie  savoir  Tétat  de  votre  santé,  monsieur;  si  je 
n'étois  dans  raccablement  d'utt  homrae  qui  part  de  chez 
lui,  j^irois  apprendre  moi-même  comment  vous  vous 
portez.  Madame  de  Coligny  vous  fait  mille  compliments  et 
autant  de  remerciments  de  votre  almanach^  qui  est  devenu 
sa  lecture  ordinaire. 

1864.  —  Mtlé  BrvAùrû  à  BïOê^. 

A  Sainte-Reine,  ce  19  octobre  1680. 

Si  vous  aviez  fait  cette  campagnarderie-là,  monsieur, 
de  me  venir  revoir  vous  seriez  un  homme  perdu,  et  je 
vous  aurois  diffamé  par  tout  le  monde.  Pour  madame  de 
Coligny,  je  ne  dis  pas  qu'elle  n'eût  mieux  fait  de  me  venir 
remercier  de  mon  almanach  eh  robe  détroussée  que  de 
m'en  faire  faire  de  simples  remerciments  par  un  autre. 

Je  ris,  comme  vous  voyez,  monsieur,  cependant  je  ne 
me  porte  guère  bien;  je  reprends  pourtant  mon  sérieux, 
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qui  me  siéra  biea  mieux  avec  ma  triste  figure,  pouc  vous 
remercier  de  votre  dernière  honnêteté  et  de  toutes  celles 
qui  Font  précédée,  et  pour  assurer  madame  de  Ck)ligny 
que  j'ai  bien  du  respect  pour  elle  et  puis  beaucoup  d'es- 
time ,  et  que  je  serois  bien  aise  de  trouver  souvent  en  mon 
chemin  des  personnes  sur  son  moule. 


1865. — Bussy  au  comte  de  Coligny, 

à,  Ghasen,  ee  29  octobre  1680. 

Je  viens  de  recevoir  une  lettre  de  ma  fille  de  Rabutin, 
datée  de  Tabbaye  de  Saint-Denis  de  Reims,  par  laquelle 
elle  me  mande  avec  combien  d'honnêteté  vous  l'avez  lo- 
gée chez  vous  et  avec  combien  de  chaleur  vous  avez  re- 
commandé au  lieutenant  général  de  Reims  Taffaire  que 
nous  avons  (1)  contre  la  maréchale  d'Estrées.  Je  vous  as- 
sure, mon  cher  cousin ,  que  vous  ne  sauriez  mieux  placer 
des  plaisirs  que  chez  moi;  j'ai  un  cœur  bien  reconnois- 
sant.  Je  vous  aime  fort  quand  vous  ne  m'obligez  pas  ; 
vous  pouvez  juger  combien  cela  augmente  quand  je  reçois 
de  vous  quelque  grâce.  Croyez  donc  bien  que  personne 
n'est  plus  à  vous  que  moi  ni  plus  votre,  etc. 

1866.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bassy. 

A  Paris,  ce  25  octobre  1680. 

Bessola  est  toute  guérie  ;  on  a  assoupi  cette  affaire-là , 
mais  le  roi  Ta  pourtant  fort  au  cœur  et  avec  raison ,  et  la 
veut  approfondir.  Il  fera  ses  dévotions  le  jour  de  la  Tous- 

(1)  U  y  a  par  erreur  dan»  le  texte  s  Qoe  vous  aves. 
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saint,  et  Fon  dit  quil  y  a  une  cabale  à  la  cour  pour  le  faire 
dévot  ;  ces  intrigues-là  ne  sout  condamnées  ni  en  ce  monde 
ni  en  l'autre. 

Si  vous  aviez  vu  comme  moi  mourir  madame  de  Para- 
bère  (i)  avec  toutes  les  horreurs  possibles,  vous  seriez 
épouvanté.  Cette  pauvre  femme  est  morte  toute  vivante^ 
disant  qu'elle  voyoit  toutes  les  horreurs  de  la  mort.  J'en 
revins  toute  transie.  Elle  a  donné  tout  son  bien  à  made- 
moiselle de  Yaillac,  qui  demeurera  avec  le  bonhomme 
Parabère. 

Madame  d'Ëlbeuf  est  morte  aussi  dans  des  douleurs 
horribles  (2). 

1867.  —  Bussy  à  Févêque  dTAutun. 

A  Chaiea,  ee  28  octobre  1680. 

Je  vous  renvoie  Tarrét  du  parlement  de  Paris  ^  mon- 
sieur; j'ai  trouvé  beau  le  discours  de  M.  le  procureur 
général  :  il  m'a  paru  fier  et  sage  ;  le  début  pourtant  ne  me 
faisoit  pas  attendre  cela  ;  je  croyois  le  trouver  moins  sé- 
rieux quand  je  l'ai  vu  commencer  par  :  Le  pape  croyant 
avmrété  informé ^eic.  Cela  vouloit  assez  taxer  Sa  Sainteté  de 
radoterie.  Je  pense  que  cette  affabe  fera  du  bruit  à  Rome. 

Je  ne  vous  envoie  pas  Commendon  (3);  je  le  remportai 
l'année  passée  à  Bussy.  Si  j'avois  quelque  chose  de  curieux 
il  ne  vous  seroit  pas  caché.  Je  vous  supplierai  un  jour  de 
me  montrer  Foraison  funèbre  de  madame  de  Longueville. 
Cependant,  etc. 


(1)  Henriette  de  Voisins  de  Montant ,  femme  de  Henri  deBeandéan, 
comte  de  Parabère,  lieutenant  général  en  Poitou,  morte  le  22  octobre 
1680,  à  58  ans. 

(2)  Élisabetli  de  la  Tour-d*Âuyergne,  morte  le  25  octobre  à  45  ans. 

(3)  La  Vie  du  cardinal  de  Commendon,  par  Flécbier. 
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1888.  '^Uiffêqae^Autun  à  Bussy. 

A  Anfaù  ^  m  2S  oetdfm  4686^. 

n  y  â  Men  de  Tatantage^  modâieur,  à  vous  commonl- 
qfH&t  quelque  chose  de  curieux  ;  cdP  le  jugemetit  que  vous 
en  ftittes  et  la  mamère  demi  tous  fentpriiuez  sont  toujours 
si  justes^  qu'on  en  petit  tirer  de  grandes  instructions. 

Ce  sera  quand  il  vous  plaira  que  vous  verrez  l'oraison 
fonèAvcr  de  madame  de  Longueville  ;  mais  je  voiidrois  bien 
avoir  occasion  de  la  lire  avec  vous  avant  mon  départ  pour 
profiter  de  votre  critique,  que  je  crois  juste  et  parfaite. 
Si  cela  ne  se  rencontre  pas,  vous  savez  combien  vous  êtes 
le  maître  de  ce  qui  peut  dépendre  de  moi,  étant  avec 
autant  de  vérité  et  de  respect  que  je  suis ,  votre,  etc. 

1869. — Bmsy  à  madame  de  Scudéry. 

A  Ghasea,  ce  2  noyembre  1680. 

Je  crois  que  la  maladie  de  Bessola  a  été  naturelle;  mw 
dans  le  temps  de  la  Chambre  ardente,  tout  ce  qui  est  un 
peu  extraordinaire  passe  pour  poison. 

Je  ne  doute  pas  que  le  roi  ne  soit  un  jour  dévot;  mais 
un  moyen  sûr  pour  lui  faire  prendre  ce  parti-là,  ce  seroit 
de  lui  faire  voir  des  mourants  :  rien  ne  fait  marcher  si  droit 
que  de  tels  spectacles. 

Madame  d'Elbeuf  est  bien  heureuse  d'être  morte;  elle 
sera  sauvée  si  elle  a  fait  un  bon  usage  de  ses  souffrances; 
et  si>  malgré  cela,  elle  étoit  damnée,  elle  ne  sentira  pas 
tant  ses  peines  parce  qu^ellç  aura  été  accoutumée  aux 
tourments  efiroyables  :  elle  étoit  en  enfer  dès  ce  monde. 
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1870.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bm$y. 

A.  Paris,  ce  2  noyembre  1680. 

Je  VOUS  dois  un  eompliment ,  monsieur  ;  il  se  marie  une 
personne  dont  le  nom  ne  vous  est  pas  inconnu,  qu'on  ap- 
pelle mademoiselle  de  Ghiverny  :  elle  épouse  un  homme 
que  madame  de  Montglas  appelle  M.  le  comte  de  Saint- 
Paul;  pour  moi,  qui  l'appelle  par  son  nom,  je  vous  le 
nomme  Toumassin  :  c'est  le  neveu  de  cet  évéque  qui 
voyoit  madame  de  Senneville  (1).  Le  futur  est  un  petit 
garçon  dont  la  figure  est  désagréable,  d'un  air  bas,  à  qui 
je  ne  crois  pas  de  bien ,  ou  du  moins  fort  peu. 

Je  crois  que  son  oncle,  le  marquis  de  Saint-Georges  (S), 
sait  sur  ce  sujet  ce  que  vous  savez  (3),  monsieur,  et  qu'il 
n'a  songé  qu'à  se  défaire  de  cette  nièce  et  l'établir  bien 
loin  d'eux  dans  le  fond  de  la  Provence. 

Ghiverny ,  sQç-irèip,  .ntfttn  soucie  point;  et  pour  ma- 
dame de  Montglas ,  elle  a  eu  du  vin  muscat  et  na  s'est  pas 
informé  du  reste. 

J'ai  toujours  quelque  espérance  du  côté  de  la  cour; 
madame  de  Richelieu  et  madame  de  Maintenon  me  témoi- 
gnent bien  de  Tamitié. 

Mademoiselle  Mazarin  épouse  le  marquis  de  Mouy  (4). 

La  cour  s'en  va  à  Versailles  jusqu'au  22  de  ce  mois. 

(1)  Jean-Ëtienne  de  Thomassin,  comte  puis  marquis  de  Saint-Paul , 
neveu  de  Louis  Thomassin,  évêque  de  Vence. 

(2)  Victor  de  Clermont,  selgtteut  de  SaintGeorges,  frère  do  anr- 
({Qi8  de  Montglas. 

(3)  Probablement  les  amoura  de  œademolseUe  de  Ghiverny  avec  le 
marquis  du  Rivau. 

(4)  Marie-Olympe  Mazarin,  fille  du  duc  de  Mazarîn,  épousa  le  30  sep- 
tembre 1681,  non  pas  le  marquis  de  Mouy,  fils  du  prinee  de  Ligne, 
mais  le  marquis  de  Bellefonds,  fils  do  maréchal  de  ce  nom*  Voy.  plus 
loin  la  lettre  dd  madame  d^  Scudéry,  exi4ate  do  HuDHçwhi&  ifiSO. 
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1871 .  —  Bussy  à  Jeannin  de  Castille, 

A  Ghasen ,  ce  5  noyembre  1680. 

Les  premiers  accouchements  sont  d'ordinaire  si  dange- 
reux^ que  les  amis  de  madame  de  Montjeu  ne  doivent 
pas  regarder  si  c'est  un  garçon  ou  une  fille,  ce  qu'elle  a 
fait  ;  il  suffit  que  la  voilà  hors  d'intrigue.  Uannée  qui  vient 
nous  ne  la  quitterons  pas  à  moins  d'un  garçon.  Cepen- 
dant, monsieur,  je  prends  à  tout  ce  qui  vous  arrive  la 
part  qu'un  bon  ami  et  un  très-humble  serviteur  doit 
prendre. 

Quand  il  ne  sera  pas  dangereux  de  faire  parler  madame 
de  Montjeu,  j'irai  m'informer  d'elle  à  combien  de  saints 
elle  s'est  vouée.  Je  lui  apprendrai  que  sa  cousine  de  Chi- 
verny  va  épouser  un  petit  garçon  de  Provence  sans  qua- 
lité, d'un  air  bas  et  avec  i^pu^de  bien.  On  me  mande  que 
madame  de  Montglas  y  à  ^ffifsettttf  mS^nant  quelques 
bouteilles  de  la  Gieutat  (1).  Pour  moi,  j'ai  été  moins  inté- 
ressé etj'ai  été  trop  heureux  qu'on  ne  :  l'ait  rien  demandé. 

1872.  —  Bmsy  à  madame  de  Scudéry. 

A  Ghasea ,  ce  9  novembre  1680. 

Je  vous  suis  très-obligé,  madame,  de  la  part  que  vous 
prenez  à  l'établissement  de  mes  enfants.  Je  serois  bien 
heureux  si  madame  de  Rabutin  ne  me  coûtoit  pas  plus 
cher  que  celle-ci.  Bien  en  prend  à  la  Ghiverny  d'avoir  du 
bien  que  ses  parents  putatifs  ne  lui  ont  pu  ôter  ;  sans  cela 
ils  l'auroient  déshéritée  ,  le  sang  ne  leur  parlant  guère  en 
sa  faveur. 

(1)  \\  faut  lire  Giotat ,  dont  le  vin  muscat  est  célèbre. 
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Pour  la  mère,  elle  est  du  meilleur  naturel  du  inonde 
pour  le  vîn  muscat  : 

Elle  aime  le  Jambon,  elle  aime  le  muscaU 

Je  ne  doute  pas  qu'il  ne  vous  vienne  quelque  chose  du 
côté  de  la  cour  :  madame  de  Richelieu  et  madame  de 
Maintenon  sont  deux  amies  dont  le  crédit  va  bien  plus  loin 
que  ce  qu'il  vous  faut. 

Si  la  petite  Mazarin  est  de  l'humeur  de  sa  mère,  elle 
ne  sera  pas  si  excusable  qu'elle,  car  le  marquis  de  Mouy 
est  aussi  joli  garçon  que  le  Mazarin  est  désagréable. 

1873.  —Bmsy  au  P.  de  la  Chaise. 

A  Ghaseu,  ce  ISnoTembre  1680. 

U  y  a  plus  de  six  ans,  mon  R.  P.,  que,  touché  dé  ma 
mauvaise  fortune,  vous  m'avez  fait  la  grâce  de  me  {uromet- 
tre  votre  assistance.  Le  roi ,  m'avez-vous  dit  plusieurs 
fois,  ne  m'a  jamais  donné  d'exclusion  quoiqu'il  ne  me 
donnât  rien,  et  depuis  peu  même  il  a  témoigné  à  un  de 
mes  bons  amis  qu'il  feroit  volontiers  du  bien  à  ma  famille. 
Cependant  je  n'ai  encore  rien.  Je  vous  supplie,  mon  R.  P., 
de  ne  vous  pas  rebuter  de  m'assister  :  le  cœur  me  dit  que 
ma  bonne  heure  approche. 

1874.  — Le  marquis  de  Trickateau  à  Bussy. 

A  Semar,  ce  12  noyembre  1680. 

Je  ne  sais,  monsieur,  à  quoi  me  prendre  de  n'avoir  pas 
eu  de  vos  nouvelles  depuis  que  je  n'ai  eu  l'honneur  de 
vous  voir.  Je  vous  ai  écrit  à  mon  retour  de  Verdun;  je 
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piEirtt  demain  pour  lAngres  ^  où  le  marquis  de  Coablaiis 
et  ses  créaaciers  croient  que  je  les  pourrai  aceommoderi 
et  je  m'en  vais  avec  beaucoup  d'inquiétude  de  n'avoir  rien 
vu  de  vous. 


1875.  —  Madame  de  Seudérg  à  Bnstjf. 

A  Paris ,  M 14  nofeoibn  laea. 

Bfaidame  Bossuet  a  perdu  son  père  (i),  monsieur;  elle 
en  est  fort  affligée  :  ne  lui  ferez-vous  point  un  compliment 
sur  cela?  Elle  a  fait  une  affaire  de  mille  écus  de  rente  pen- 
dant douze  ans. 

Notre  ami  Saiût-Âignati  est  ici  depuis  quatre  ou  cinq 
jours  :  tout  le  monde  le  croit  marié  avec  la  petite  Lucé. 
Pour  moi,  je  ne  le  crois  pas;  je  ne  Tai  point  encore  vu, 
car  vous  savez  combien  il  est  difficile  à  voir.  Il  y  a  bien  des 
parties  faites  pour  Tépouser;  mademoiselle  de  VaiHac  le 
voudroit  Fort  avec  toute  sa  succession  :  les  tabourets  sont 
rares. 

Toute  la  maison  royale  est  guérie  par  le  médedn  an- 
gk>is;  les  autres  médedns  sont  enragés  contre  lui  :  il  a 
eu  du  roi  deux  mille  francs  de  pension  et  deut  mille  pis- 
toles  une  fois  payées.  Il  s'appdle  Taibol ,  et ,  ^tomme  votts 
savez,  Daquin  est  le  premier  médedn  du  roi  ;  le  comte 
de  Gramont  a  retourné  une  chanson  de  Topera  d'Aiceête^ 
sur  la  guérison  de  madame  la  Dauphine  : 

Talbot  «fli  val»ïU64ir  du  tréfMS» 
Daquin  ne  lui  résiste  pas; 
La  Dauphine  est  convalescente. 
Qu'un  chacun  chante 
Talbot  est  vainqueur  du  trépait 
Daquhi  ne  lui  légiste  im». 

(1)  Ganiréan  ta  Moiit< 
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C'est  à  Boupnonville  de  Flandre  qu'on  croit  que  se 
marie  mademoiscfle  Manrin;  ear  Ton  n'a  pas  voulu  ac- 
corder les  honneurs  du  Louvre  au  marquis  de  Houy,  fils 
du  prince  de  Ligne. 

Madame  de  Monmouth  (1)  est  ici ,  qu'on  dit  une  fenmie 
de  conséquence  ;  mais  elle  parle  peu  françds  :  ainsi  on  ne 
sait  qu'elle  a  de  l'esprit  que  par  ouï-dire. 

Les  aflbipes  d'Angleterre  sont  furieusement  brouillées. 


1876.  —  Bt4S$y  au  mctrquis  de  Trichateau^ 

A  Autnn ,  oe  16  noTembre  1680I, 

Je  n'ai  reçu  aucune  lettre  de  vous^  monsieur ,  depuis 
que  J'ai  ^  VbaP)Q^^r  de  VQug  voirai  que  celle  (lu  i2  de  ce 
mois. 

J'arrivfâ  ici  avant-rhier,  pour  de  là  aller  à  Mopti^vii  piais 
j'appris  en  arrivant  que  madame  de  Toulongeon,  ma  beU&- 
mère,  étoH  fort  malade;  cote  ip'phlige  de  retouroer  sur 
mes  pas  à  Gb^l^eu,  pour  de  Ih  s^vçir  toutes  ç\mm  ;  oar 
sur  mon  compliment ,  la  bonne  femme  m'a  fait  maii4er 
quQ  jeneme  donnasse  pas  Ic^  peiue  4'f^llei?  h  A\ms^;  m&iy 
je  la  laisserai  vivre  ou  mourir  en  mon  absence. 

Je  viendrai  ici  dans  la  fin  de  ce  mois  pour  y  passer 
l'hiver.  Vous  noys  devez  un  petit  voyage  au  carnaval^ 
monsieur  ;  tous  vos  amis  s'y  attendent  et  moi  plus  que  pas 
un  9  car  je  vous  aime  mieux  que  les  autres  et  que  les  autres 
ne  vous  aiment. 

(1)  ÂnDe  Scot^  fille dqcomte deBuckleugh. ElleseremartA en  1688 
à  lord  GorawalUs. 
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1877. — Madame  de  Scudéry  â  Bussy. 

A  Paris,  ce  22  novembre  1680. 

Je  ne  vous  écris  qu'un  mot  aujourd'hui ,  monsieur^  car 
je  me  trouve  mal. 

J'ai  vu  M.  de  Saint-Aignan ,  qui  a  reçu  une  lettre  du  roi 
qui  parle  favorablement  de  vous  ^  mais  vous  le  savez.  Il  est 
revenu  en  bonne  santé  et  je  ne  le  crois  pas  marié,  dont 
je  suis  fort  aise  ^  car  vous  savez  que  je  Taime.  Il  y  a  eu  des 
temps  où  il  m'a  fort  obligée  à  cela;  il  va  bientôt  entrer  en 
année  :  cela  est  bon  pour  nous. 

J'espère  du  côté  de  la  cour,  et  j'irai  dès  qu'elle  sera  à 
Saint -Germain  y  passer  huit  jours;  mes  dames  amies ,  ou 
plutôt  protectrices,  le  veulent  ainsi.  Elles  sont  bien  inten- 
tionnées, ce  me  semble. 

Madame  de  Bouillon  a  permission  d'aller  à  Évreux  chez 
eUe. 

On  a  pris  un  laquais  delà  Grondeuse;  mais  je  crois  qu'elle 
n'a  acheté  que  du  fard  et  point  de  poison.  L'affaire  de  ma- 
dame de  Dreux  commença  ainsi. 

Adieu ^  monsieur;  je  vais  être  saignée  ^  avec  le  respect 
que  je  vous  dois. 

1878.  —  Bussy  â  madame  de  Scudéry. 

A  Gliasea,  ce  23  noyembre  1680. 

n  y  a  si  longtemps  que  je  n'ai  plus  de  commerce  avec 
madame  Bossuet^  que  la  mort  de  son  père  ne  sufiSt  pas 
pour  m'en  faire  reprendre.  J'ai  été  six  mois  logé  à  deux 
rues  près  d'elle  sans  l'avob*  vue  :  de  quoi  m'aviserois-je 
de  lui  écrire  de  cent  lieues?  Je  voudrois  bien,  madame, 
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que  VOUS  eussiez  fait  une  aussi  bonne  affiiire  qu'elle ,  et 
j^espère  toujours  que  vous  en  ferez  quelqu'une. 

Si  notre  ami  le  duc  ne  se  marie  pas  avec  la  vigueur  que 
je  lui  connois  encore ,  assurément  il  y  a  quelque  engage- 
ment clandestin;  je  ne  désapprouverois  pas  ce  parti-là. 

Les  gens  les  mieux  traités  de  la  cour  ne  sont  pas  plus 
aises  que  moi  de  la  santé  de  la  maison  royale.  J'aime  le 
roi  parce  que  je  ne  pense  pas  que  le  mal  qu'il  m'a  foit 
vienne  d'un  principe  de  haine ,  et  que  j'espère  toujours 
quelques  marques  de  sa  bonté. 

Mon  ami  le  comte  de  Gramont  badinera  toute  sa  vie  ; 
c'est  grand  dommage  qu'un  homme  comme  celui-là  vieil- 
lisse et  meure  à  la  fin  aussi  bien  que  les  sots  qui  déplaisent 
à  tout  le  monde. 

On  me  mande  que  H.  de  Chàteauneuf  est  allé  trouver 
M.  de  Luxembourg  de  la  part  du  roi.  Je  vous  supplie  de 
me  mander  ce  qui  en  est. 

4879.  —  BuBsy  au  due  de  Samt'Aignan. 

A  Ghasea,  ce  26  noreiùbie  1680. 

Depuis  que  je  me  suis  donné  l'honneur  de  vous  écrire^ 
monsieur,  j'ai  bien  eu  des  affiiires  et  fait  beaucoup  de 
voyages  pour  cela;  c'est  ce  qui  m'a  empêché  de  vous  en- 
voyer le  manuscrit  que  le  roi  veut  voir,  et  présentement 
même  je  suis  arrêté  par  une  chose  qu'il  faut  que  je  sache 
de  vous. 

Au  mois  d'avril  de  1674,  vous  me  fites  l'honneur  de 
m'écrire  une  lettre  sur  la  conversation  que  vous  aviez  eue 
avec  le  roi  sur  mon  sujet  (1);  je  vous  en  envoie  la  copie, 
afin  que  vous  voyiez  si  vous  jugez  à  propos  que  je  ta  mette 
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en  sa  place  telle  qu'elle  est^  que  je  la  suppiime  on  que 
je  n'en  mette  que  ee  que  vous  prendra:  la  peine  de  me 
mander  Bientôt  après  votre  réponse  Je  vous  enverrai  le 
maQuscnt,  ear  me  voici  de  repos  pour  tout  cet  hiver. 

J'ai  une  affaire  au  parlaient  dé  Paris  qui  m'oUigera  de 
supplier  très*humblement  le  roi  de  me  permettre  d'y 
aller  pour  deux  mois  seulement  du  printemps.  Qpoîque 
vous  alliez  entrer  en  anqée,  vous  feresbien  quelque  petit 
tour  à  Paris,  et  je  serai  alerte  pour  vous  aller  embrasser 
et  vous  protester  que  vous  n^aurez  jamais  un  ami  plus 
fidèle  ni  plus  reconnoissant,  ni  un  plus  passionné  servi- 
teur que  moi. 

f  ai  une  grande  espérance  que  votre  année  ne  se  pas- 
sera pas  sans  que  mes  enfants  reçoivent  des  marques  de 
la  bonté  du  roi  i  ooname  c'est  vous  à  qui  Sa  Mqesté  a 
donné  ces  boonea  paroles  ^  vous  serea  en  droit  de  Tan  faire 
souvenir. 


1880.  ^  Le  marquiê  de  THckateau  à  Bnssy. 

A  Semnr,  ce  29  noyembre  1680. 

Je  suis  revenu  depuis  deux  jours,  monsieur;  J'ai  été 
extrêmement  aise  de  trouver  ici  une  de  vos  lettres.  J'ai 
passé  le  temps  de  mon  voyage  en  inquiétude;  vous  m'a- 
vez accoutumé  à  n^étre  pas  si  longtemps  sans  avoir  de 
vos  nouvelles. 

J'ai  trouvé  mon  frère  de  Laumont  dans  mon  chemin , 
nous  sommes  revenus  ensemble;  il  s'en  va  à  la  cour  en 
espérance  de  quelque  chose  ;  je  ne  sais  s'il  en  aura  con- 
tentement. 

Je  n'ai  presque  point  reçu  de  lettres  depuis  que  je  n'ai 
eu  l'honneur  de  vous  voir;  mes  courses  ont  interrompu 
mes  commerces.  Cela  se  raccommodera  peut-être. 
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1881. — Buêsy  â  madame  de  Seudéry. 

A  GhiMa ,  M  M  nofenihM  lOMi 

M.  de  Satet-Aignan  m'a  mandé  Pagréable  endroit  de  la 
réponse  du  roi  sur  mon  sujet.  Je  crois  qu'enfin  il  viendra 
du  bien  à  ma  maison  par  l'entremise  de  cet  ami.  Vous  ju- 
gea bien  de  la  tendresse  et  de  la  reconnoissance  que  j'ai 
pour  lui. 

Au  reste 9  madame^  je  vous  donne  avis  que,  quand  vos 
amies  ou  vos  protectrices  nommeront  votre  nom  au  roi^ 
il  sera  préparé  à  bien  juger  de  vous  et  à  vous  estimer  par 
les  lettres  qu'U  a  vues  de  vous  dans  mes  Mémoires. 

Les  grâces  que  reçoit  madame  de  Bouillon  ne  lui  vien- 
nent pas  pour  Famour  d'elle.  Le  roi  n'a  nul  penchant  à  lui 
en  faira 

Vous  ne  m'avez  pas  mandé  que  la  marquise  d'Alluye  est 
à  l'abbaye  d'Origpy  (i)^  auprès  de  sa  belle-sœur. 

J'avois  ouï  dire  que  la  iSrondeuse  étoit  dévote;  mais 
quand  cela  ne  seroit  pas^  toujours  n'empoisonnpit-elle 
personne^  si  ce  n'est  par  son  haleine* 

4882,  rrrr  Suisy  au  marquis  de  Trichateau. 

A  GhaMa ,  ee  8  décembre  1Ô80. 

Maintenant  que  vous  voilà  de  retour  à  Semur,  monsieur, 
il  nous  faut  reconunencer  notre  ccMnmarce.  Je  n'ai  bougé 
d'ici,  où  je  n'ai  vu  que  M.  Jeannin,  son  fils  et  l'abbé  de 
Saint -Martin  d'étrangers;  car  je  ne  compte  pas  M.  et 
ipadaipe  de  Toulongeon,  qui  est  ma  famille. 

mnm   iii"-'  ■   ■     ■  ..       ■Il  ;     ■       « — 

ri}  Dloeèse  de  Laon. 
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Je  ne  sais  si  vous  savez  que  madame  de  Montjeu  n*a 
fait  qu'mie  fiUe.  Mais  à  propos  de  cette  manière  de  parier, 
je  ne  comprends  pas  que  les  femmes  nous  la  pardonnent; 
cependant  elle  est  générale.  Je  ne  sais  comment  de  leur 
côté  elles  ne  disent  :  cette  femme  n'a  fiiit  qu'un  garçon; 
cela  fait  bien  voir,  quand  elles  ne  le  font  pas^  qu'dles 
conviennent  de  la  supériorité  et  de  l'avantage  de  notre 
sexe  sur  le  leur. 

Je  crois  que  vous  savez  la  mort  du  maréchal  de  Gran- 
cey  (i)^  celle  du  président  de  Blancmesnil  (2)  et  celle  de 
M.  de  la  Marguerie  (3).  Les  maréchaux  de  Yilleroi  et  de  la 
Ferté  doivent  être  alertes.  Cela  sera  plaisant  de  voir  dans 
un  an  la  connétablerie  chez  le  nufféchal  de  Créqui;  il 
faudra  qu'il  prenne  une  barbe  postiche  pour  la  gravité  de 
ce  rang-là^  car  il  a  le  temt  trop  frais. 

1883.  —  Ia  duc  de  ScAtU-Aignan  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  S  décembre  1680. 

Je  dois  à  notre  amitié  le  récit  de  ce  qui  se  passa  ven- 
dredi dernier  au  collège  d'Harcourt  et  au  public  la  justifi- 
cation de  ce  qui  y  arriva. 

J'apprends ,  monsieur,  que  HM.  les  ducs  m'ont  con- 
damné sans  m'avoir  entendu  et  qu'ils  me  blâment  dans 


(1)  Jacques  deRouxel  de  Médavi,  comte  de  Granoey^  maréchal  de 
France,  mort  à  Paris  le  20 novembre  1680. 

(2)  René  Potier,  seignenr  de  Blancmesnil  et  du  Bonrget,  présidait 
aux  enquêtes,  mort  le  7  novembre  1680. 

(3)  Louis  Laine  de  la  Marguerie  fut  successivement  maître  des  re- 
quêtes, intendant  en  Guienne,  Languedoc,  Normandie  et  Bourgogne, 
premier  président  au  parlement  de  Dijon,  charge  où  il  eut  pour  8u&- 
cesseur  Nicolas  Bruiart ,  puis  conseiller  d'État  et  commissaire  dans 
plusieurs  chambres  de  justice.  Il  mourut  en  novembre  1  €80  à  05  ans. 
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une  affaire  où  j'en  attendois  des  louanges.  Gela  ne  me 
surprend  pas  :  dans  toutes  les  compagnies  il  y  a  des  es- 
prits de  différentes  manières;  je  parlerai  toujours  avec 
beaucoup  de  retenue  d'un  corps  dont  j*ai  l'honneur  d'être 
et  pour  lequel  j'ai  bien  de  la  considération  et  de  l'estime  ; 
mais  il  est  composé  de  différentes  parties.  Tel  désapprouve 
mon  action  avec  plusieurs  qui  ne  trouveroit  peut-être  pas 
à  propos  d'y  trouver  à  redire  s'il  étoit  seul.  Cela  m'est  ar- 
rivé en  d'autres  occasions;  c'est  apparemment  un  effet  de 
l'envie,  dont  je  me  console,  car  je  n'aime  pas  à  faire  pi- 
tié. Mais ,  monsieur,  de  quoi  peuvent-ils  justement  m'ac- 
cuser  ?  Si  les  thèses  où  l'on  assiste  sont  prises  comme  une 
cérémonie,  les  plus  délicats  ambitieux  seront  contraints 
de  confesser  que,  quand  il  n'y  a  que  trois  personnes  en 
tout  un  rang,  la  place  du  milieu  n'est  pas  honteuse;  et  si 
ce  n'est  pas  une  cérémonie,  de  quoi  veut-on  se  tourmen- 
ter? Si  j'ai  fait  une  civilité  à  M.  le  premier  président , 
M.  le  président  le  Bailleul  me  l'a  bien  rendue,  et  je  n'ai 
rien  dit  quand  le  duc  de  Chaulnes ,  qui  est  pair  avant  moi, 
s'est  mis  au-dessous  du  dernier  président,  qui  est  M.  de 
Croissy. 

Le  roi,  dont  les  lumières  sont  infimes  et  qui  n'est  pas 
moins  grand  par  son  jugement  que  par  ses  autres  qualités 
admirables,  ayant  tenu  la  chose  assez  indifférente,  je 
tiendrois  aussi  tout  ce  qu'on  en  pourroit  dire  fort  indiffé- 
rent si  je  n'étois  bien  aise  de  faire  connoltre  à  mes  amis  ce 
que  je  pense  là-dessus. 

Je  n'empêcherai  pas  que  l'on  ne  prenne  des  copies  de 
cette  lettre  si  l'on  en  désire  ;  et  je  vous  crois  bien  per- 
suadé que  si  elle  court  le  monde,  quoique  je  ne  l'affecte 
pas ,  j'ai  de  quoi  la  soutenir.  Je  souhaite  que  vous  en  soyez 
content;  je  le  suis  fort  de  moi-même  et  je  le  serai  da- 
vantage si  vous  me  croyez,  monsieur,  comme  je  le  suis 
toujours,  votre,  etc. 
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1884. — Ze  marquis  de  Dnehateau  â  Bm^y* 

A  Semvr,  ee  9  déMi&breiMft. 

Il  est  vra! ,  monsieur,  qu^elle  n^a  fait  ^tme  fille  est  une 
manière  de  parler  injurieuse  au  sexe  sur  qui  elle  tombe. 

Je  savols  la  mort  du  maréchal  de  Grancey  et  oeUe  du 
président  de  Blancmesnll.  On  m'a  mandé  aussi  celle  de 
Cordes  (i);  la  petite  vérole  lui  avoit  fait  perdre  les  yeux; 
il  n^auroit  guère  perdu  s'il  en  avoit  été  quitte  pour  cela, 
car  il  ne  les  a  jamais  eu  guère  bons. 

On  m'a  aussi  mandé  la  mort  de  Sauteur,  celui  qui  a  en- 
levé mademoiselle  de  Praslin. 

Choiseul  demande  le  gouvernement  de  Thionville.  Je 
ne  crois  pas  qu*on  ose  lui  refuser  ;  mais  on  pourra  bien  le 
croire  assez  récompensé  et  se  tenir  quitte  pour  cela  qui^ 
en  bonne  justice ,  ne  devroit  pas  suflSre. 

1885.  —  Le  P.  de  la  Chaise  à  Bussy 

A  Paris;  ^  »  âécttnbroiMO, 

Je  vous  assure  qu'il  n^y  a  rien  de  changé  au  déiir  tvèc«< 
sincère  que  j'ai  depuis  longtemps  de  vous  reiKbe  ^cupviee; 
j'en  ai  toujours  comme  vous  fort  bonne  espéranciiy  du 
moins  ne  tiendri^t^l  point  à  mes  soins  dans  toutes  lea  oc- 
casions que  je  pourrai  trouver  de  lea  employer  pcRV  votre 
satisfaction.  Je  voudrois  que  tout  dépendit  de  \^,  voua 
verriez  assurément  bientôt  que  c'est  delà  meilleure  foi  du 
monde  que  JQ  vous  proteste  que  je  suis  trèa-parfm(e-< 
ment,  etc. 

(1)  Voy.  la  note  de  la  page  103. 
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1886.  —  Le  duc  de  Samt^-Aignan  à  Bussy» 

A  Paris ,  ce  6  décembre  IftSO. 

Un  jour  après  que  j'eus  reçu  la  lettre  que  vous  me  fites 
rhoimeur  de  m'écrire  de  Chaseu,  je  fus  trouver  le  roi  à 
Saint-Germain  9  oùSaMajesté  étoit  arrivée  la  veille.  Je  lui 
dis,  monsieur^  non  pas  que  vous  n'aviez  pas  voulu  insérer 
dans  le  second  tome  de  vos  Mémoires  ma  lettre  du  19  avril 
1674  sans  savoir  si  je  Tapprouverois,  mais  que  vous  aviez 
désiré  de  savoir  auparavant  s'il  Tauroit  agréable.  Sa  Ma- 
jesté me  répondit  le  plus  honnêtement  du  monde  que ,  sans 
la  lire  ^  si  je  la  trouvois  bien  cela  suffisoit.  Je  vous  la  ren- 
voie donc  5  monsieur,  et  attends  vos  Mémoires  avec  impa- 
tience. 

Celle  que  je  vous  envoie  (1)  s'explique  assez  à  mm  avis 
pour  que  je  n'aie  pas  besoin  de  vous  mander  ce  qui  s'est 
passé  aux  thèses  du  iils  de  M.  Pelot ,  premier  président  de 
Normandie;  ce  que  j'y  ajouterai  seulement^  c'est  que  le 
duc  de  Chaulnes  est  plus  bouffi  quasi  de  la  moitié  qu'il 
n'est  à  son  ordinaire  (quoique  je  lui  trouve  naturellement 
beaucoup  d'air  du  vent  Borée)  depuis  qu'il  m'a  vu  entre 
deux  des  anciens  {H^ésidents ,  bien  qu'U  eût  pris  sa  place 
au-dessous  de  M.  de  Croissy^  le  dernier  de  tous.  Ses  em- 
pressements à  décrier  ma  conduite  en  cette  occasion  pen- 
dant que,  sans  en  dire  un  seul  mot  J'avois  tant  de  sujet 
de  désapprouver  la  sienne,  m'ont  fait  écrire  particulière- 
ment cette  lettre  que  je  vous  adresse ,  monsieur. 

McMW^gaeur  le  Dauphin  s'est  retrouvé  mal  depuis  trois 
jours. 

(1)  Voy.  plus  haut»  p.  188|]Al6ttted6  Saint-Àigaani  du  d  décembre. 
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1887.  —  Buêsy  au  comte  de  Tommes. 

à.  Ghatea,  ee  7  décembre  1680. 

Le  peu  de  séjour  que  vous  avez  fait  en  ce  pays-ci  et  les 
affaires  que  j'ai  eues  en  TAuxcis  nous  ont  empêchés  de 
vous  voir.  Vous  passerez  l'hiver  à  Paris  et  je  n'irai  qu'au 
mois  d'avril  prochain;  cependant,  mon  cher^  il  nous 
faut  recommencer  notre  commerce^  car  cela  entretient 
Famitié  que  nous  nous  sommes  promise  et  que  nous  au- 
rons Tun  pour  l'autre  toute  notre  vie. 

J'écris  à  M.  le  premier  président  de  Novion  pour  le 
mariage  de  son  petit-fils  avec  mademoiselle  Berthelot  :  je 
ne  fais  que  de  l'apprendre;  mais  mandez-moi^  je  vous 
supplie,  ce  qui  a  rompu  les  engagements  qu'il  avoit  avec 
madame  du  Housset  pour  mademoiselle  de  Trichateau. 
J'en  suis  fâché  pour  l'intérêt  des  uns  et  des  autres. 

Je  vous  serai  bien  obligé^  mon  cher,  si  vous  voulez  faire 
rendre  à  M.  le  premier  président  la  lettre  que  je  lui  écris 
et  à  M.  de  Langres  la  sienne. 

1888.  —  Bussy  à  révêque  de  Langres  (i  ). 

A  Chasea,  ce  7  décembre  1680. 

Je  viens  d'apprendre ,  monsieur^  la  perte  que  vous  avez 
faite^  dont  j'ai  une  douleur  très-sensible;  car  outre  la  part 
que  je  prends  à  tout  ce  qui  vous  touche^  je  suis  afUgé  en 


(1)  Lonis-Marie-Armand  de  Simiane  de  Gordes,  évôque-duc  de 
Langres ,  pair  de  France  >  mort  à  Paris,  le  21  novembre  1695^  à  70 
ans. 
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mon  particulier  de  lamort  de  M.  votre  frère  (l)commed'un 
bon  ami  que  j'ai  perdu.  Dieu  nous  en  veuille  bien  conso- 
ler^ monsieur;  nous  avons  besoin  de  son  secours  dans  cette 
rencontre. 


.  — Bussy  au  P.  P.  de  Novwn. 

A  Ghasea ,  oe  7  décembre  1680. 


Je  ne  fais  que  d'apprendre^  monsieur^  le  mariage  de 
M.  votre  petit-fils  avec  mademoiselle  Berthelot  (2).  L'hon- 
neur que  j'ai  d'être  dans  votre  alliance  me  fait  prendre  à 
cela^  comme  à  tout  ce  qui  vous  arrivera  jamais^  toute  la 
part  qu'un  parent  doit  prendre  qui  est  assurément  vo- 
ire, etc. 

1890.  —  Bussy  au  P.  de  La  Chaise. 

A  Chasen,  ce  10  décembre  1680. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  b  décembre,  mon  R.  P.,  par 
laquelle  je  vois  la  continuation  de  vos  bontés  pour  moi. 
Si  )e  lisois  dans  votre  cœur,  je  ne  serois  pas  plus  assuré 
que  je  le  suis  de  la  sincérité  de  vos  paroles.  Quand  à  la 
robe  ique  vous  portez  il  se  joint  une  naissance  comme  la 
vôtre 9  les  promesses  sont  infaillibles;  mais,  mon  R.  P., 
ne  vous  donnez  plus  la  peine  de  me  faire  réponse  :  je  ne 
croirai  pas  que  vous  m'enaimiez  moins  ;  vous  avez  tropd'af- 
faires.  Ne  m'écrivez  plus,  s'il  vous  pUdt,  que  le  jour  que 


(1)  François  de  Simiane  de  Pontevez,  marquis  de  Gordes,  grand 
sénéehal  et  lieutenant  de  Provenoe,  mort  à  Paris  >  le  2S  novembre 
I6SO9  à  58  ans. 

p)  Yoy.  plus  haut,  p«  171»  note* 
T. 
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le  roi  accordera  un  bénéfice  à  mon  fils^  Oepeûdant  tcroyac 
bî6D  que  perUMine  ne  vom  ateié,  ne  vous  honora  et  ne 
vous  ektinie  pins  <pio  je  fâis^ 


1891 . — Bussy  au  marquis  de  Trichateau. 

AGhaseo,  ce  13  décembre  1680. 

On  me  mande  que  le  dévoiement  de  monseigneur  le 
Dauphin  n'est  pas  encore  bien  guéri; 

Qu'il  y  a  bien  des  affaires  en  Angleterre  et  que  la  Cham- 
bre basse  a  déclaré  le  duc  d'York  inhabile  à  succéder  à  la 
ëburohiîè,  à  catiSe  dé  la  religion. 

Un  commis  de  Ai.  Golberl ,  iwmmé  des  Chiens ,  vient 
d'être  mis  à  la  Bastille  pour  avoir  mal  parlé  dé  ce  mi- 
nistre. 

Si  mademoiselle  de  Praslin  n'étoU  pas  encore  désaveu- 
glée  de  Sauteur,  je  la  tiens  bien  malheureuse  ;  mais  je  crois 
que  la  jouissance  jointe  à  la  misère  Fauront  fort  disposée 
à  se  consoler  de  sa  mort. 

Je  voudrois  bien  que  Choiseul  eût  le  gouvernement  de 
TbionviUe;  mais  les  mêmes  ittis(»is  qui  l'ont  empêché 
jusqu'ici  d'avoir  quelque  récompense  poimroieni  bien  eii>- 
dore  durer. 

Il  y  a  quelque  temps  qo^on  me  mtndoit  qu'on  faisdii 
des  eoimntnderies  de  8tta4-*La2are  et  qu'on  en  domnercnt 
une  à  Choiseul. 

La  remise  qoe  vous  Atites  â^m  compliment  à  onHlMM 
de  Mont|eu  jusqu'à  ce  qu'elle  ait  Sût  un  garçon  est  enrara 
une  autre  manière  de  dire  :  Elle  n'a  fait  gu^une  fille. 

Je  serai  aujourd'hui  à  Autun  pour  tout  l'hiver* 

Adieu* 
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i$9SU  -«^  Le  tntarquisde  Trichateau  à  Bus$y, 

A  Semnr,  ce  i6  déoembre  1680. 

Je  ne  sais  si  Sautour  est  mort;  je  ne  le  crois  pas^  car 
nous  avons  reçu  des  lettres  de  gens  qui  sont  fort  dans  les 
intérêts  de  M.  de  Praslin  qui  ne  nous  en  ont  rien  mandé. 

J^ai  peur,  monsieur,  que  vous  n'ayez  bien  jugé  de  la 
conduite  de  la  cour  pour  le  pauvre  Choiseul  :  on  m'écrit 
que  le  gouvernement  de  Thionville  sera  pour  Choisy  (i) 
et  ôeluide  Sarrelouis^  quMl  avoit,  pour  le  Roy  ;  on  a  donné 
celui  de  Douai  à  Vauban  et  la  citadelle  de  Lille  à  du 
May  (d),  lieutenant  général  de  Tartillerie. 

Il  est  vrai  que  Ton  fait  des  commanderies  de  Saint-La- 
zare; il  y  en  aura  quatre-vingts  ou  quatre-vingt-dix  depuis 
neuf  cents  livres  de  rente  jusqu'à  deux  mille,  et  soixante 
depuis  deux  mille  jusqu'à  trois.  Il  y  aura  aussi  cinq  grands 
prieurés  de  deux  mille  écus  de  rente.  Choiseul  pourra  bien 
prendre  à  bon  compte  un  de  ces  grands  prieurés. 

Le  dévoiement  de  monseigneur  le  Dauphin  continue; 
le  roi  s'adonne  à  lui  donner  des  frères  :  la  reine  ne  s'étoit 
pas  trouvée  il  y  a  longtemps  à  telle  fête. 

La  réputation  du  médecin  anglois  se  gâte  fort  :  presque 
tous  ses  malades  retombent;  le  duc  de  Lesdiguières  étoit 
assez  mal  le  jour  qu'on  m'a  écrit. 

Je  suis  fort  alse^  monsieur^  que  vous  soyez  maintenant 


(1)  Le  marqoU  de  Cbotoy.  G'étcdt  un  Ingénieur  de  beaueoup  dem^ 
xïi^%  qui  fttt  succeiaivement  gouverneur  de  la  citadelle  de  Cambrai, 
commandant  dans  Thionyille  (1677)  et  gouverneur  dç  Sarr^louU  (avril 
1680),  où  U  mourut  en  1710,  à  78  ans. 

(2)  Du  Metz  ou  du  May,  lieutenant  d'artlUerle,  puis  (1676)  maré- 
obal  de  eamp,  gouverneur  de  Lille  (1680)^  de  Gmyeltnes  (1084),  tué 
à  la  bataille  de  Fl^miÊ  ixm). 
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à  Autun;  il  me  semble  que  cela  m'approche  de  vous  et 
me  facilite  le  moyen  de  vous  voir  plus  tôt  et  plus  longtemps. 


i893.  —  Bussy  au  duc  de  Saint-Aignan^ 

A  Autan ,  ce  17  décembre  1680* 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  t>  de  ce  mois,  monsieur,  avec 
la  relation  de  ce  qui  se  passa  au  collège  de  Harcourt.  J'ai 
lu  ce  récit  à  MM.  Jeannin,  d'Épinac^  d'ÉguUy^  de  Tou- 
longeon,  de  Menecœur  et  à  ma  fille  de  GoUgny.  Ils  trou- 
vent tous  comme  moi  que  vous  avez  bien  fait ,  et  que^ 
quand  il  seroit  possible  que  vous  auriez  un  peu  relâché  de 
vos  droits,  vous  auriez  eu  plus  de  raison  de  le  faire  pour 
le  premier  président  de  Paris  que  M.  de  Chaulnes  pour  le 
président  de  Croissy.  Gela  est  sans  diflSculté;  mais  je  m'é- 
tonne que  ce  M.  de  Chaulnes^  qui  n'est  connu  à  la  cour 
que  par  vous,  veuille  trouver  à  redire  à  ce  que  vous  faites; 
quand  votre  action  seroit  blâmable ,  il  seroit  un  ingrat  de 
la  blâmer. 

Je  vous  rends  mille  grâces,  monsieur,  de  m'avoir  bien 
voulu  faire  part  de  c«tte  affaire  ;  personne  ne  s'y  intéresse 
plus  que  moi  ni  à  tout  ce  qui  vous  touche.  Plût  à  Dieu 
vous  le  pouvoir  faire  connoitre  au  hasard  de  ma  vie  ! 

Si  du  temps  que  je  faisois  des  chansonnettes  le  duc 
Borée  vous  avoit  fait  cette  sottise ,  il  auroit  eu  son  fait. 

Je  mettrai  donc  votre  lettre  du  mois  d'avril  1674  dans 
sa  place,  puisque  le  roile  trouve  bon,  et  je  lui  enverrai  le 
plus  tôt  possible  que  je  pourrai  ce  que  j'ai  promis  à  Sa  Ma- 
jesté. Je  suis  le  plus  trompé  du  monde  si  elle  n'y  trouve  de 
beaux  endroits. 

Je  n'aime  pas  la  continuation  du  flux  de  monseigneur 
le  Dauphin  ;  ce  qui  me  fait  espérer  que  ce  ne  sera  rien, 
c'est  qu'on  croit  toujours  danser  le  baUett 
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i894. — Bussy  à  la  Basinière. 

A  Aatun  »  ce  17  décembre  1680. 

Je  viens  de  voir  entre  les  mains  de  M.  Jeannin  que  vous 
avez  eu  permission  de  voir  le  roi,  monsieur.  Je  m'en  suis 
réjoui  pour  votre  intérêt  avec  lui;  car  encore  que  cela  ne 
fasse  pas  vos  affaires  de  la  cour,  cela  servira  à  vos  affiedres 
domestiques  et  à  mademoiselle  de  la  Basinière,  à  qui  je 
souhaite^  comme  à  vous,  toute  la  bonne  fortune  ima- 
ginable. Croyez  bien  cependant  que  je  suis  toujours 
votre,  etc. 

1895.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  18  décembre  ld80. 

Je  vous  écris  la  joue  fort  enflée,  monsieur;  ce  sont  des 
fruits  de  la  saison. 

Monseigneur  se  portoit  bien  mieux  bier  :  c'est  une  af- 
fliction.à  tout  le  monde  que  son  mal  ;  on  espère  toujours 
qu'il  s'en  tirera.  Ce  qui  me  déplaît ,  c'est  que  ses  médecins 
sont  ignorants.  Il  a  été  si  honnête  pour  tous  les  gens  de 
qualité,  qu'il  a  voulu  qu'on  ftt  entrer  quelque  malade 
qu'il  fût,  qu'on  l'adore.  Il  ne  coûte  guère  aux  grands  de 
se  faire  aimer  des  gens  qui  sont  au-dessous  d'eux. 

Le  roi  lit  juger  hier  l'affaire  de  ces  places  de  la  rue  Mont- 
martre ,  qui  étoit  une  affaire  pour  Sa  Majesté  de  plus  de 
quatre  millions.  Votre  ami  M.  deBasville  en  étoit  rappor- 
teur et  fit  des  merveilles;  cependant  la  pluralité  des  voix 
alloit  en  faveur  de  la  cause  du  roi ,  qui  royalement  se  fit 
perdre  son  procès,  disant  qu*il  trouvoit  sa  cause  mauvaise 
et  qu'il  vouloit  décider  puisque  c*étoit  le  sien.  En  véritée 
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cela  est  beau  et  d'un  grand  roi  et  d'un  excellent  homme. 
C*étoit,  je  pense,  M.  Colbeft  qui  avoit  fait  remuer  cette 
corde  (1). 

Madame  d'Armagnac  a  été  parfaitement  bien  reçue  à  la 
cour;  elle  a  fait  sa  charge  de  dame  du  palais  :  on  lui  a  payé 
qua^e  mille  écus  de  ses  appointements  du  temps  de  sa 
disgrâce.  Vous  Toyex  bien,  monsieur,  que  oelles  qui  Pont 
fait  chasser  ne  sont  plus  les  mattresses. 

Le  bruit  court  de  la  mort  de  la  duchesse  du  Lude;  si 
cela  est ,  nous  verrons ,  que  je  erois^  le  grand  maitreépou- 
ser  la  comtesse  de  Guiche. 

J'avois  dessein  d'aller  passer  quinee  jours  à  la  cour; 
mais  j'attendrai  que  Monseigneur  soit  guéri,  car  on  ne 
songe  présentement  qu'à  lui,  et  on  a  raison. 

Notre  ami  le  duc  est  i(A\j^  le  vais  ypir  tantôt. 

1896.  •—  Bussy  à  madame  de  Scudéry. 

A.  ÀatoP  f  ce  21  déoembre  i680. 

Vous  m'avez  écrit  la  joue  enflée,  madame,  et  je  vous 
fais  réponse  avec  une  grande  fluxion  sur  l'œil  droit. 

Dieu  renvoie  la  santé  à  Monseigneur,  madames^t  donne 
encore  au  roi  deux  ou  trois  garçons  pour  Tôter  d'inquié- 
tude! On  me  mande  que  Sa  Majesté  y  travaille. 


(1)  Voici  oommeiit  le  Mtrcwre  gniUint  Oanvler  I68i^  p.  10)  expose 
l'affaire  :  «  8.  M.  ayoit  droit  de  rentrer  dans  tous  les  fonds  «liénés  qui 
sont  au  delà  de  lanclenne  enceinte  de  Paris,  Tout  cela  étoit  de  son 
domaine.  Beaucoup  de  particuliers  avoient  bâti  sur  ces  fonds  et  ceux 
qui  étoient  chargés  de  faire  le  recouvrement  pour  le  roi  vouloient  se 
mettre  en  possession  de  leurs  maisons.  Les  propriétaires  y  ayant  fer- 
mé oppositleo,  sont  le  kon  plaisir  de  S.  M. ,  on  porta  l'aflliire  au  oon* 
seil  d'Ëtat  du  roi.  »  Le  monarque  loucbé  des  plainte»  des  propriétairea 
menacés  renonça  à  ses  prétentions.  (Yoy.  J^tVt.»  p.  26,  diverses  pièces 
de  vers  relatives  à  ce  sujet.  )  • 
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J^estime  extrêmement  œ  qu^il  a  fait  dans  son  conseil 
pour  oes  places  de  la  lUe  Montmartre;  si  je  n'avois  d'au* 
très  matières  de  quoi  Tentretenir,  je  me  réjouirois  avec  lui 
de  ce  qu'il  a  perdu  son  procès,  comme  on  sq  r^ouit  avec 
les  autres  de  ce  qu'ils  Font  gagné. 

Je  suis  fort  aise  que  madame  d'Armagnac  soit  rappelée 
à  la  cour,  plus  par  l'intérêt  de  la  gloire  du  roi  que  pour 
amour  de  la  dame ,  ni  pour  la  conséquence  qu'un  exilé  en 
pourroit  espérer;  car  mon  parti  est  pris  sur  un  exil  aussi 
long  que  ma  vie. 

Voilà  deux  ou  trois  fois,  depuis  deux  ou  trois  ans ,  que 
l'on  dit  faussement  que  la  duchesse  du  Lude  est  morte. 
On  sera  longtemps  sans  le  croire  quand  il  sera  vrai. 

VousTaites  fort  bien,  madame,  d'attendre  un  temps  plus 
agréable  que  celui  de  la  paaladie  de  Monseigneur  pour 
aller  à  la  cour  :  on  n'y  songe  qu'à  lui. 


1897. — Bvfisy  au  marquis  de  Trichateau. 

A  Anton ,  ce  21  décembre  1680. 

Madame  de  Montjeu,  qui  est  des  amies  de  madame  de 
Sautour,  voudroit  bien ,  dit- elle,  que'son  mari  fût  mort, 
parce  qu'elle  croit  qu'elle  se  raccommodèroit  avec  ses  père 
et  mère. 

Ces  commanderies  de  Saint-Lazare  est  (sic)  une  belle 
invention  pour  récompenser  les  vieux  officiers  d'armée  5  le 
roi  n'a  rien  fait  de  plus  beau  que  cela  et  que  les  Invalides. 

Le  roi  fait  encore  fort  bien  de  s'adonner  un  peu  plus 
qu'il  ne  faisoit  au  devoir  conjugal;  il  aura  beau  faire  des 
enfants,  il  n'incommodera  pas  sa  maison. 

Le  dévoiement  de  monseigneur  le  Dauphin  étoit  un  peu 
apaisé  le  dernier  ordinaire  ^  à  ce  que  me  raandoit  mon  fiisu 
IHeu  lui  conserve  sa  santé  1 
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Le  médedn  anglois  est  bien  heureux  de  n'être  décrié 
en  France  qu'après  y  avoir  gagné  cent  mille  francs. 


4898.  —  Uivêque  de  Langre$  A  Bussy. 

A  Fuis,  c«  SI  décembre  1680 

On  me  rend^  monsieur^  la  lettre  que  vous  m'avez  fait 
rhonneur  de  m'écrire  au  sujet  de  mon  affliction  ;  elle  est 
grande^  je  vous  assure^  et  bien  fondée.  Je  compte  pour 
quelque  chose  la  part  quevousyprenez;  mais  vous  voulez 
bien  que  je  vous  dise  que  je  ne  suis  guère  capable  de  me 
prévaloir  de  la  consolation  que  mes  amis  voudroient  bien 
me  donner.  Mettez-vous  à  ma  place ,  monsieur^  et  vous 
vous  contenterez  des  protestations  avec  lesquelles  je  suis 
votre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 

1899.  — -  Btissy  au  roi* 

AAntim^ceSl  déeontoe  UM. 

Sire, 

Je  viens  d'apprendre  que  Votre  Majesté,  par  une  jus- 
tice qui  n'a  point  d'exemple ,  avoit  résolu  de  donner  à  ses 
vieux  officiers  d'armée  des  grands  prieurés  et  des  cotnman- 
deries  de  Saint-Lazare  plus  ou  moins  grandes,  suivant 
les  grands  ou  les  petits  emplois  qu'ils  avment  eus.  Sans 
ma  mauvaise  conduite ,  Sire,  mes  longs  services  et  dans 
des  emplois  considérables  m'auroient  exempté  de  la  peine 
d'importuner  Votre  Majesté  pour  avoir  de  quoi  vivre ,  à 
quoi  je  suis  réduit  aujourd'hui.  Vous  m'auriez  placé  où 
je  devois  être  si  je  n'avois  failli  d'ailleurs;  mais  enfin.  Sire, 
je  supplie  très-bumblement  Votre  Majesté  de  vouloir  se 
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contenter,  pour  le  châtiment  de  ma  faute ,  de  la  perte  de 
cette  grande  fortune  et  d'un  exil  qui  durera  toute  ma  vie. 
Je  suis  assez  puni^  Sire,  de  ne  voir  jamais  Votre  Ma- 
jesté ,  que  j'ai  bien  servie  et  que  je  prétends  servir  le  reste 
de  mes  jours.  Quand  tout  ce  que  vous  faites  n'auroit  pas 
l'approbation  générale,  comme  il  l'a^  ceuxmémes  qui  ne 
m'aimoient  pas  autrefois  ne  seront  pas  fftchés  que  Votre 
Majesté  me  fasse  quelques  grâces  en  la  personne  de  mes 
enfants.  L'état  de  ma  fortune  fait  pitié  à  tout  le  monde; 
ne  me  refusez  pas  la  vôtre.  Sire,  puisque  je  vous  ai  servi 
toute  ma  vie,  que  je  la  veux  achever  en  vous  servant  et 
que  je  suis  avec  des  respects  infinis,  etc. 


1900. — Bu8$y  au  duc  de  Saint-Aignaru 

A  Autan,  ce 21  décembre  1680» 

La  lettre  que  je  me  donne  l'honneur  d'écrire  au  roi , 
monsieur,  et  que  je  vous  supplie  très-humblement  de 
présenter  à  Sa  Majesté,  vous  instruira  amplement  de  ce 
dont  il  s'agit;  ce  que  j'y  ajouterai  seulement,  c'est  que 
voici  la  plus  belle  occasion  et  la  plus  favorable  que  le  roi 
trouvera  jamais  de  me  tirer  de  la  misère  où  je  suis.  Après 
les  bontés  que  Sa  Majesté  nous  a  témoignées  pour  ma  fa- 
mille, j'espère  quelque  grâce  d'elle;  il  n'y  a  point  de  temps 
à  perdre  :  c'est  au  jour  de  l'an  prochain  que  ces  prieurés 
et  ces  commanderies  se  doivent  distribuer.  Je  vous  con- 
jure de  tout  mon  cœur  de  ne  point  perdre  de  temps  à 
ceci;  c'est  assez  pour  vous  presser  que  de  vous  dure  que 
par  là  vous  travaillerez  à  la  gloire  de  notre  maître  et  à  la 
subsistance  du  meilleur  et  du  plus  fidèle  ami  que  vous 
aurez  jamais. 

Mon  Dieu  que  je  serois  heureux  si  le  roi  avoit  songé  à 
moi  avant  que  je  l'en  fisse  souvenir!  Et  pourquoi  non? 
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Ce  que  vous  )vi  ave?  fait  voir  de  vm  Uixmt^  ei  ce  4ii*it 
en  veut  voir  encore  m'auront  rendu  présent  à  Sa  Majôtô, 
et  il  aura  vu  ou  i)  verra  que  je  suis  le  plua  anrîfin  liaute** 
nant  général  d'armée  de  France  après  les  maréchaux  de 
Yilieroi ,  de  la  Ferté ,  de  NavaiUas  et  de  l'Estradea. 

4901 .  —  Le  comte  de  Tavannes  à  Bmsy. 

A  Parts,  ce  M  déeembre  I6SS. 

J'ai  été  bien  aise  de  donner  vos  deux  lettres  moi*méme 
à  leurs  adresses  avant  que  de  vous  faire  réponse  ;  vous 
verrez  par  celle  de  M.  de  Langresque  jela  lui  ai  donnée  en 
main  propre  ;  il  est  plus  régulier  que  M.  le  premier  pré- 
sident, auquel  j'ai  donné  la  sienne ,  mais  aussi  je  ne  vous 
réponds  pas  qu'il  vous  fasse  réponse. 

La  mort  de  ce  pauvre  M.  de  Gordes  m'afflige  infiniment. 
C'est  une  grande  désolation  dans  sa  famille  :  il  est  mort  de 
la  petite  vérole  à  cinquante-huit  ans  ;  on  n'en  réchappe 
guère  à  cet  âge-là. 

Je  croyois  bien  vous  voir  cette  année  dans  l'Âutunois. 
La  comtesse  de  Fiesque^  qui  a  été  à  Sully»  vous  y  a  fort 
souhaité;  vous  auriez  eu  un  grand  plaisir  de  la  voir  en  ee 
pays-là  plus  gaie  que  jamais. 

Si  vous  venez  en  ce  pays  vous  m'y  trouvère?  enooro,  si 
je  n'en  suis  parti  pour  aller  en  Bretagne  pour  un  procès 
que  j'y  ai.  Je  n'espère  pas  aller  en  notre  pays  de  toute 
l'année  prochaine. 

La  maison  du  maréchal  de  Grancey  est  ruinée  entière- 
ment; ses  filles  sont  à  l'aumône;  Monsieur  retire  dans  sa 
maison  la  cadette.  Pour  madame  de  Marey,  elle  est  sur 
le  pavé  (i).  On  espère  que  le  roi  lui  donnera  quelque  chose. 

(t)  MtfierLDoIss  RouieK^  fille  du  maréchal  de  Or^noey,  veave  de- 
puis i6âS  de  ion  eouiini  l^^mk  Rom^eb  ^wM  ^  Marei* 
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Vmi  me  dentatidez  qui  à  rompu  le  mariage  de  made- 
môûelle  de  Tridiaieau  (i)  avec  le  petit*  fils  du  premi^ 
préskient  ;  œ  n'est  autre  obose,  ainon  que  ee  Boagistrat  a 
troavé  plus  d'argei^  et  plus  comptant  cbes  Berthelot  que 
chez  M.  du  HouBoet* 

Le  pienner  président  de  Duoù  est  parti  d'ici  il  y  a  boit 
jotifs;  il  est  à  présent  à  Dijon» 

Adiaik 

1902,  —  La  Basinière  à  Bussy. 

k  Paris ,  ce  25  décembre  1680. 

Je  n*aî  reçu  ^  monsieur,  que  par  le  dernier  ordinaire  la 
lettre  que  vous  m'avez  fait  Thonneur  de  m'é'crire,  car  sans 
cela  je  vous  aurois  remercié  plus  tôt  de  la  bonté  que 
vous  avez  de  prendre  quelque  part  dans  ce  qui  me  regarde 
et  mademoiselle  de  la  Basinière;  si  j'osois,  je  vous  dirois 
que  vous  y  êtes  en  quelque  sorte  obligé ,  puisqu'il  ne  se 
peut  rien  ajouter  à  Testime  qu'elle  a  pour  vous  non  plus 
qu'à  l'attachement  avec  lequel  je  serai  toute  fna  vie  Votre 
très-hmnble  et  très-obéissant  serviteur. 


1903.—  Bussy  au  P.  P.  Brulart. 

A  Anton,  ce  27  décembre  1680. 

n  y  a  trois  semaines  que  je  demandai  à  notre  ami  le 
comte  de  Tavanneè  où  Vous  étiez,  monsieur,  parce  que 
f  étois  en  impatience  de  vous  entretenir;  il  mô  vient  de 
mander  qne  vous  étiez  &  Dijon  depuis  peu. 

Il  I  III  !■  ■  I    ■  ■ 

(1)  La  fille  d«  da  Hoaiieit  i^oelier  de  Um^fMt 
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Je  VOUS  dirai  donc  qu'ensuite  de  la  lettre  que  Récrivis 
au  roi  (que  je  vous  fis  voir)^  par  laquelle  je  lui  mandois 
que  je  ne  voulois  jamais  retourner  à  la  cour  pour  être 
plus  croyable  sur  le  bien  que  j'avois  à  dire  de  lui ,  il  me 
fit  demander  de  lui  faire  voir  quelque  chose  de  mes  Mé- 
moires; je  lui  en  envoyai  un  tome  au  mois  de  juin  der- 
nier^  et  comme  il  y  a  pris  goût  il  Fa  gardé  et  m'en  a  fidt 
demander  d'autres;  je  lui  en  enverrai  un  au  commence- 
ment de  cette  année. 

J'oubliois  de  vous  mander  que  cet  hiver  je  lui  fis  dire 
par  le  duc  de  Saint-Aignan  que^  par  la  même  raison  que 
je  ne  voulois  pas  retourner  à  la  cour^  je  ne  lui  demande- 
rois  jamais  rien  pour  moi ,  quoique  je  n'eusse  pas  de  bien 
pour  soutenir  le  rang  que  j'avois  tenu  dans  le  monde ,  mais 
que  je  le  suppliois  de  faire  du  bien  à  mes  enfants.  Il  ré- 
pondit à  Saint-Aignan  qu'il  le  feroit  volontiers  aux  occa- 
sions. Mon  ami  lui  demanda  s'il  vouloit  bien  qu'il  me 
donnât  cette  bonne  nouvelle  :  «  Oui,  répliqua-t-il;  dites- 
lui  que  je  le  veux  bien.  » 

Je  vous  compte  mes  petites  affaires,  monsieur,  parce 
que  je  sais  que  vous  m'aimez;  et  comme  je  crois  que  vous 
seriez  bien  aise  de  voir  ce  que  j'ai  donné  au  roi,  je  vous 
le  porterai  moi-même  au  mois  de  mars  que  j'irai  à  Dijon. 


1904.  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bu$sy» 

A  Semar ,  ce  18  dficembie  1680. 

Je  ne  sais ,  monsieur,  si  Je  vous  ai  mandé  que  Monsieur 
a  donné  l'appartementde  madame  de  Monaco  à  mademoi- 
selle de  Grancey ',  il  lui  entretient  un  train  fort  honnête  et 
lui  donne,  outre  cela ,  deux  mille  écus  de  pension.  Ma- 
dame de  Marey  n'est  pas  si  bien  en  ses  aflEoires;  elle  s'est 
mise  dans  un  couvent  avec  sa  mère. 
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Je  crois  que  Sautour  est  effectivement  mort;  s'il  ne 
rétoit  pas,  il  le  voudroit  faire  croire^  car  ses  amis  le  disent 
avec  plusieurs  circonstances.  M.  et  madame  de  Praslln 
pardonneront  assurément  à  leur  fille  ^  qu'ils  avoueront 
madame  de  Sautour^  et  lui  feront  changer  de  nom  le  plus 
tôt  qu'ils  pourront  sans  s'inconmioder. 

L'empereur  faitmarcher beaucoup  de  troupes  en  Souabe 
et  le  roi  en  Alsace;  une  partie  de  Tinfanterie  qui  étoit  en 
Lorraine  et  dans  le  pays  Messin  a  pris  ce  chemin-là.  U  fait 
trop  froid  pour  raisonner  sur  cela. 


1906. — i?W5sy  à  madame  deSévignê. 

A  Auiim,  ce  28  décembre  1680. 

Ma  fille  de  Sainte-Marie  a  mandé  à  sa  sœur  que  vous 
étiez  à  Paris,  madame,  et  madame  de  Grignan  avec  vous. 
Je  m'en  réjouis,  car  notre  conmierce  en  sera  plus  fré- 
quent^ et  il  n*y  a  guère  de  choses  au  monde  que  j'aime 
mieux  que  lui.  Mais,  à  propos  de  cela,  madame,  vous  ne 
savez  pas  que  je  vais  associer  le  roi  à  ce  commerce ,  le  roi 
ne  vous  déplaise.  Vous  avez  su  que  je  lui  avois  envoyé 
un  manuscrit  au  mois  de  juin  dernier.  Il  y  a  pris  tel  goût, 
qu'il  Ta  gardé  et  m'en  a  fait  demander  un  autre.  Celui 
donc  que  je  vais  lui  envoyer  à  ce  jour  de  l'an  prochain 
est  depuis  1673  jusqu'à  la  fin  de  1675,  qui  sont  les  trois 
ans  de  votre  vie  où  vous  m'avez  le  plus  et  le  mieux  écrit. 
Comme  il  a  bien  de  l'esprit,  il  sera  charmé  de  vos  lettres. 
Il  en  verra  aussi  quelques-unes  de  madame  de  Grignan 
qui  ne  lui  déplairont  pas.  Je  vous  montrerai  cela  ce  prin- 
temps que  j'irai  à  Paris  ^  et  je  vous  étonnerai  quand  je 
vous  ferai  voir  que,  tout  exilé  que  je  suis,  je  parle  aussi 
hardiment  au  roi  que  si  j'étois  son  favori. 

Adieu,  ma  chère  cousine^  je  vous  demande  le  secret. 


V. 
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4906.  -^  Bmiy  9u  mmte  dé  Tavan^ies* 

AAatamttdf  <itBininnp  iiMM. 

Je  vous  rends  mille  ^lAteê ,  taon  cher,  de  h  peiâe  (pie 
vouâ  âve2  prisé  de  rendre  mes  lettres  à  leuns  adresses. 

J*ai  bien  plaint  M.  de  Langres  et  vous  aussi  sur  la  mort 
de  M.  de  Gordes;  je  l'ai  même  regretté  en  mon  particu- 
lier. Je  Tavois  plus  connu  en  ces  derniers  temps  et  Je  le 
trou  vois  un  bon  et  un  honnête  gentilhomme;  sa  mort  est 
surprenante  au  dernier  point. 

Je  ne  plains  pas  le  maréchal  de  Grancey  -,  car  il  a  vécu 
longtemps  avec  des  honneurs  et  du  bien  pour  les  soutenir. 
Mais  je  plains  ses  filles  qui  ne  seront  pas  toujours  jeunes 
et  jolies  pour  pouvoir  gagner  de  quoi  vivre  (1). 

Je  ne  suis  pas  &cbé  de  la  rupture  du  mariage  de  ma- 
demoiselle de  Trichateau  et  d'autant  plus  que  je  crois  que 
ce  SB*oit  bien  le  fait  du  marquis  do  Tavannes» 

J'ai  été  bien  fâché  de  n* avoir  point  vu  la  bonne  com- 
tesse chez  vous  ou  du  moins  che2  moi^  et  je  suis  bien  fâ- 
ché encore  que  vous  deviez  aller  Pannée  qui  vient  en 
Bretagne.  Où  diable  avez-vous  pris  ce  procès-là?  Je  crois 
que  vous  en  avez  dans  tous  les  parlements  du  royaume. 

Je  viens  d^écrbe  au  premier  président  de  Bourgogne  : 
c'est  celui-là  qui  est  un  digne  premier  président;  vous 
m'entendez  à  denû-mot. 


(1)  Qes  six  dernierg  mots  sont  biiés  sur  le  manuscrit 
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1907.  ^  Buisy  â  Ben$erade. 

A  A«tiiB,  ee  31  âéeanbM  I68d. 

On  me  vient  de  mander  que  vous  Msiez  les  vers  du 
ballet,  monsieur.  Je  vois  bien  que  vous  avez  repris  des 
forces  depuis  dix  ans,  car  en  ce  temps*là  vous  étiez  trop 
las^  disiez*vous.  Je  n'ai  point  été  surpris  de  eet  emploi^,  et 
)'ai  bien  cru  que  le  roi^  s'ennuyanl  de  ne  plus  rien  voi?  de 
votre  fiiçon,  n'avoit  pas  voulu  laisser  plus  longtemps  in** 
utile  un  talent  si  propre  que  le  vdtre  à  réjouir  les  cou* 
ronnes. 

Vous  voyei  bien,  monsiçur^  que  je  n'ai  pas  oublié  votre 
rondeau 5  mais  aussi  n'ai^je  pas  oublié  les  paraphrases; 
mandez^m'en  des  nouvelles* 

Adieu. 

1908*  —  Madame  de  Sévigné  à  Bus$y. 

A  Paris,  ce  2  janyier  1681 

Bon  jour  et  bon  aUi  mon  pauvre  cousin.  Je  prends  mon 
temps  de  vous  demander  pardon  après  une  bonne  fête  et 
en  vous  souhaitant  mille  bonnes  choses  cette  année,  suivie 
de  plusieurs  autres.  Il  me  semble  qu'en  vous  adoucissant 
ainsi  Tesprit,  Je  vous  disposerai  à  me  pardonner  d'avoir 
été  si  longtemps  sans  vous  écrire,  et  à  cette  jolie  veuve 
que  J'aime  tant  et  dont  Je  disois  encore  hier  tant  de  bien. 
Si  vous  saviez ,  mon  cousin  et  ma  chère  nièce,  toutes  les 
tribulations  que  j'ai  eues  depuis  trois  ou  quatre  mois,  vous 
auriez  pitié  de  moi.  Je  vous  le  conterai  quelque  Jour,  car 
elles  ne  sont  pas  d'une  manière  à  les  pouvoir  écrire.  Je 
partis  de  Bretagne  le  20  octobre^  qui  étoit  bien  plus  tôt 
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que  je  ne  pensois,  pour  venir  à  Paris.  Un  mois  après  j*eus 
le  plaisir  d'y  recevoir  ma  fille;  mais  ce  n'étoit  pas  elle  qui 
me  faisoH  venir.  Je  l'ai  trouvée  mieux  que  quand  elle  est 
partie,  et  cet  air  de  Provence  qui  la  devoit  dévorer  ne  Ta 
point  dévorée  :  elle  est  toujours  aimable,  et  je  vous  défie 
de  vous  voir  tous  deux  et  de  parler  ensemble  sans  vous 
aimer.  J'ai  toujours  pensé  à  vous,  et  j'ai  dit  mille  fois  : 
Mon  Dieu  !  je  voudrois  bien  écrire  à  mon  cousin  de  Bussy  ; 
et  jamais  je  n'ai  pu  le  faire.  Pour  moi  y  je  crois  quil  y  a 
de  petits  démons  qui  empêchent  de  faire  ce  qu'on  veut, 
rien  que  pour  se  moquer  de  nous  et  pour  nous  faire  sen- 
tir notre  foiblesse  :  ils  ont  eu  contentement  et  je  Fai  sen- 
tie dans  toute  son  étendue. 

Nous  avons  ici  une  comète  qui  est  bien  étendue  aussi; 
c'est  la  plus  belle  queue  qu'il  est  possible  de  voir.  Tous 
les  grands  personnages  sont  alarmés  et  croient  fermement 
'  que  le  ciel,  bien  occupé  de  leur  perte,  en  donne  des  aver- 
tissements par  cette  comète.  On  dit  fadément  au  cardinal 
Uazarin  qu'il  y  avoit  une  grande  comète  qui  paroissoit.  Il 
étoit  alors  désespéré  des  médecins,  et  ses  courtisans  cru- 
rent qu'il  falloit  honorer  son  agonie  d'un  prodige  dont 
il  eut  l'esprit  de  se  moquer ,  et  répondit  plaisamment  : 
a  la  comète  me  fait  trop  d'honneur.  »  En  vérité^  on  de- 
vroit  en  dire  autant  que  lui;  et  l'orgueil  humain  se  fait 
trop  d'honneur  de  croire  qu'il  y  ait  de  grandes  affaires 
dans  les  astres  quand  on  doit  mourir  (1). 
Adieu,  mon  dier  cousin,  adieu,  ma  chère  nièce.  Man- 


(1)  On  fit  alors  ce  sixain  sur  la  comète  et  l'éléphant  de  la  ménage- 
rie de  Versailles  : 

Assnrei-Toas  que  la  comète, 
Du  ciel  faneste  interprète , 
Prédit  tonjonrs  la  mort  d'an  grand* 
Ne  Toi]à4-il  pas  qa'à  Versailles, 
Étendu  conché  sur  la  paille , 
Vient  de  mourir  un  éléphant. 
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desE-moi  de  vos  nouvelles  et  nous  reprendrons,  le  bon 
Cori)inelli  et  moi^  le  fil  de  notre  discours. 


I909.  — -  Bussy  à  mademoiselle  Dupré. 

A  Aatan,  ee  4  jamrier  1681. 

Je  suis  bien  obligé,  mademoiselle^  auR.  P.  de  la  Chaise 
non-seulement  des  honnêtetés  qu'il  m'écrit^  mais  encore 
de  ce  quMl  m'a  attiré  une  de  vos  lettres.  Il  y  avoit  trop 
longtemps  que  notre  commerce  étoit  interrompu.  Nous 
vous  all&fnes chercher  deax  fois^  madame  de  Goligny  et. 
moi,  à  notre  dernier  voyage  à  Paris,  J'espère  que  nous 
serons  plus  heureux  à  celui  que  nous  y  ferons  au  mois 
d'avril  prochain. 

Pour  le  rappel  de  madame  d'Ârmagnac  (i),  comme  ce. 
n'est  pas  une  même  cause  que  la  mienne  qui  l'avoit  fait 
chasser,  je  ne  pense  pas  qu'il  tire  à  conséquence;  et  puis 
vous  ne  savez  donc  pas  que  j'ai  demandé  au  roi  qu'il  me 
laissât  chez  mot  toute  ma  vie,  pour  être  plus  croyable  à 
la  postérité  sur  le  bien  que  j'avois  à  dire  de  lui.  Ainsi, 
mademoiselle,  quand  je  retourne  à  Paris ,  ce  n'est  que 
par  des  permissions  particulières  pour  y  faire  mes  af- 
faires pendant  quelque  temps;  et  même  j'affecte  de  ne 
point  aller  à  la  Comédie,  à  TOpéra,  ni  aux  lieux  publics, 
pour  faire  voir  au  roi  que  je  ne  vais  pas  à  Paris  pour  me 
divertir;  ce  que  Sa  Majesté  a  fort  approuvé,  quand  mon 
ami  Saint-Aignan  lui  a  dit  que  j'en  usois  ainsi. 

Je  suis  bien  fâché  que  la  santé  de  notre  ami  le  P.  Rapin 
diminue;  ce  sont  de  ces  gens-là  qui  ne  devroient  jamais 
mourir. 

Madame  de  Coligny  ne  vous  a  point  oubliée,  mademoi- 

(1)  Voy.  Saint-Simon  f  t.  XI ,  p.  23. 
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lielle  I  QQttt  partona  iouYcnt  de  vous  a?ec  Pestime  qMtout 
le  inonde  vous  doit  et  l'amitié  que  nous  voni  aVOBa  pro* 
mise,  qui  ne  finira  jamais. 


4910.  —  Le  marquis  de  Bussy  à  Bussy. 

A  Saint-Germain,  ce  4  janvier  1681. 

l^  roi  a  donné  toutes  les  eommanderies  dé  Sainte 
liaaare  h  gens  estropiés;  les  simples  prieurés  sont  4e  BiiOe 
éeus  chacun  et  les  grands  de  deux  mille;  il  y  en  a  cinq 
.de  grands  qui  ont  été  donnés  ao  ohevaliop  de  GhâteaiH 
Renaud  (1),  dief  d'escadre  »  au  ehevalia>  de  Montdie- 
vreuil(i)y  colonel  du  régiment  du  roi,  à  la  Rali)ièm,  à 
Bulonde  (3)  et  à  Rivarolles.  L'ancienneté  dési^mnis  fera 
.parvenir  les  chevaliers  aux  plus  grandes  coiraianderies^  à 
la  réserve  de  celles  de  deux  mille  écus  à&ù\  le  roi  s-est 
réservé  le  pouvoir  de  disposer. 

M.  de  Saint-Aignan  me  dit  hier  quHl  avoit  demandé  an 
roi  s'il  avoit  lu  votre  lettre^  et  que  Sa  Majesté  lui  avoit  dit 
que  oui,  sans  lui  dire  autre  chofe;  que  cela  lui  avoit  ftiîl 
croire  que  le  roi  avoit  disposé  deç  chos^  que  vous  loi 
demandiez. 

Au  reste,  il  m'aboucha  avec  la  Vienne,  qui  me  dit 


(1)  LoDltrFfançoig  RoUBselett  comte  d^  Ghàtean-Henand  (  eu  Re- 
gnaud),  l'un  des  plus  grands  ouirins  qu*ait  et^g  la  Fi^ace,  né  le  321 
septembre  1637,  chef  d*escadre  (1674),  maré^îhal  de  Fr^nce  (1703), 
mort  le  15  novembre  1716  à  81  aus. 

(3)  Henri  deMomai,  marquis  dé  llontcheyreull ,  mort  en  1706  à 
84  ans. 

(3)  U  in^rqute  d^  Bulonde,  brigadier  de  oavaleria  (isn^  «raid 
prieur  de  Saint-Lazare  (1681),  maréchal  de  camp  (1683),  lieutenant 
général  (1688).  En  juin  1691  ayant,  contre  les  ordres  formels  de 
Catinat,  levé  le  siège  de  Goni,  U  fut  ^nnM  et  em^  à  PlgQer«L 
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qu'attuiëment  le  roi  avdt  paru  désirer  de  voir  la  suite  de 
fOi  Mémoirea,  que  vous  tardiez  trop  à  les  lui  envoyer  et 
qu'on  ne  pouvoit  pas  prendre  un  temps  plus  propice  pour 
cela  que  le  présent  où  le  roi  étoit  fort  souvent  seul.  Û  est 
certain  que  8a  HU^esté  est  seule  quatre  ou  cinq  heures  du 
jour  et  ne  va  chez  mademoiseUe  de  Fontanges  que  depuis 
m  juaqu'à  sept 
M.  de  Yaillàc  (I)  est  moti  et  la  duebesse  du  l*ude« 


i9ii , — Bussy  à  madame  de  Sévigné. 

A  Autim^  ce  8  janyier  1681. 

Vous  avez  dû  recevoir  une  de  mes  lettres»  madame ^ 
ainsî  ie  ne  vous  dirai  rien  de  ce  que  je  vous  éçvivois^i  et  je 
ne  ferai  que  répondre  a  votre  lettre  du  2  de  ce  mois.  Nous 
îrona  savoir  d'original,  madame  de  Ckiligny  et  moi >  au 
mois  d  avril  prochain  ^  les  peines  que  vous  avez  eues  en 
Bretagne.  Cependant  je  vous  dirai  que  je  suis  ravi  que  la 
belle  Madelonne  se  porte  mieux  ^  parce  que  la  devant  ai- 
mer^ comme  ce  m'est  une  nécessité,  j'aurai  plus  de  plaisir 
en  la  trouvant  plus  belle. 

Je  crois  commevousqully  a  de  petits  démons  qui  nous 
veulent  empêcher  de  faire  notre  devoir,  mais  qu'ils  trou- 
vent des  gens  plus  fragiles  les  uns  que  les  autres;  sans 
vous  faire  de  reproches  de  votre  paresse  à  m'écrire,  ma- 
dame, je  leur  résiste  mieux  que  vous. 

La  comète  qu'on  voit  à  Paris  se  voit  aussi  en  Bourgo- 
gne et  fait  parler  les  sots  de  ce  pays-ci  comme  ceux  de 


(1)  Jean-Paul  Gourdon  de  Genouillac,  comte  de  Vaillac,  premier 
baron  de  Guyenne  ^  lieutenant  général  des  armées,  ancien  premier 
écuyer  de  Monsieur  et  capitaine  de  ses  gardes;  mort  le  18  janvier  à 
61  ans. 
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celui-là.  Chacan  a  son  héros  qui»  à  son  ayis^  en  doit  être 
menacé,  et  je  ne  doute  pas  qu'il  n'y  ait  des  gens  à  Paris  qui 
croiront  que  la  comète  a  annoncé  au  monde  la  mort  de 
Brancas(i). 

Je  trouve  comme  vous^  madame,  que  le  cardinal  Ma- 
zarin  eut  bien  de  l'esprit  de  se  moquer  en  mourant  des 
flatteurs  qui  lui  dirent  que  le  ciel  présageoit  sa  perte  par 
la  comète  qui  paroissoit  alors.  Votre  nièce  de  Goligny  ad- 
mire encore  plus  sa  fermeté'que  son  esprit  en  cette  rencon- 
tre; il  faut  bien  de  la  force  pour  dire  en  mourant  les 
mêmes  choses  qu'on  diroit  en  bonne  santé. 

La  foiblesse  de  craindre  les  comètes  n'est  pas  moderne, 
elle  a  eu  cours  dans  tous  les  siècles,  et  Virgile,  qui  avoit 
tant  d'esprit,  a  dit  qu'on  ne  les  voyoit  jamais  impunément. 
Peut-être  ne  Ta-t-il  pas  cru  et  que,  comme  il  étoitun  des 
flatteurs  d'Auguste ,  il  a  voulu  lui  persuader  qu'il  croyoit 
que  le  ciel  témoignoît  par  ces  signes  l'intérêt  qu'il  prenoit 
aux  actions  et  à  la  mort  des  grands  princes.  Pour  moi,  je 
ne  le  crois  pas;  je  pense  que  tout  au  plus  une  comète  mar- 
que l'altération  des  saisons  et  qu'elle  peut  ainsi  causer  la 
peste  ou  la  &mine. 


4912. — Uévêque  d'Autun  à  Bussy 

A  Saint-Germain,  ee  8  janvier  1681. 

J'ai  eu  si  peu  la  satisfaction  d'avoir  l'honneur  de  vous 
voir,  monsieur,  pendant  mon  dernier  séjour  à  Autun, 
.  que  je  ne  puis  plus  différer  à  vous  en  témoigner  mon  dé- 
plaisir. Il  me  sera  plus  supportable  si  vous  voulez  bien 
me  faire  la  grâce  de  me  donner  quelquefois  de  vos  nou- 

(1)  Charles,  comte  de  Brancas,  chevalier  d'honneur  de  la  reine 
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velles^  et  il  me  semble  qu'un  peu  de  commerce  répareroît^ 
eu  quelque  façon^  ce  qui  a  manqué  à  ma  joie  dans  la  pro- 
vince. Je  ferai  mon  possible  pour  n'en  être  pas  longtemps 
absent,  et  s'il  vous  platt^  monsieur^  de  m'honorer  de 
quelque  commission  pendant  le  temps  que  je  serai  en  ce 
pays*ci^  je  tâcherai,  par  mon  exactitude  à  m'en  acquitter, 
à  vous  faire  connoitre  avec  combien  de  passion  je  désire 
que  vous  soyez  persuadé  de  la  vérité  et  du  respect  avec 
lequel  je  suis  votre^  etc. 


1913.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bussy. 

A  Paris ,  ee  12  Janrier  168U 

Je  trouve  plaisant  que  nous  nous  soyons  réveillés  chacun 
de  notre  côté.  Je  crois  que  c'est  le  même  jour  et  que  nos 
lettres  se  sont  croisées.  J'ai  remarqué  que  cela  arrive 
souvent.  Mais,  mon  cousin,  vous  me  mandez  une  chose 
étrange;  je  n'eusse  jamais  deviné  le  tiers  (i)  qui  est  entre 
nous.  Pensez-vous  que  Ton  puisse  estimer  les  lettres  que 
vous  avez  mises  dans  ce  que  vous  avez  envoyé?  Toute 
mon  espérance,  c'est  que  vous  les  avez  raccommodées. 
Croyez-vous  aussi  que  mon .  style,  qui  est  tout  plein  d'a- 
mitié, ne  se  puisse  point  mal  interpréter?  Je  n'ai  jamais 
vu  de  lettres  entre  les  mains  d'un  tiers,  qu'on  ne  pût 
tourner  sur  un  méchant  ton,  et  ce  serait  faire  une  grande 
injustice  à  la  naïveté  et  à  l'innocence  de  notre  ancienne 
amitié.  Je  serois  ravie  de  voir  tout  cela  :  mais  le  moyen  ? 
Je  suis  assurée,  quoi  que  je  die,  que  vous  n'avez  rien  fait 
que  de  bien,  et  c'en  est  un  fort  grand  de  pouvoir  divertir 
un  tel  homme  et  d'être  en  conmierce  avec  lui.  Pour  moi, 

(1)  Le  roi.  Voy.  la  lettre  de  Bassy  en  date  du  28  décembre  1680. 
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je  CFoig  qo'uoe  dame  de  mm  undeniie»  amies  ({ ),  qui  passe 
règlement  deux  heures  dans  son  cabinel,  pouitoU  biai 
lire  avec  lui  vos  Mémoires ,  et  vous  seriea  en  assez  bonne 
main.  Que  saiiron  ce  que  la  Providence  laousgarde?  Je  me 
réjouis  qu'elle  ait  donné  une  aussi  belle  terre  qoe  Lapty  i| 
notre  heureuse  veuve.  Elle  vous  rend  heureux  aussi  par 
la  douceur  de  son  amitié  et  de  scm  fidèle  attachement  au-> 
près  de  vous.  C'est  une  créature  bien  estimable  et  que 
j'estime  infiniment  aussi.  Embrassez  *la  pour  moi  et  i6« 
cevez  tous  les  amitiés  et  les  compliments  de  ma  fille.  Elle 
voudroit  bien  que  vous  revinssiez  pendant  qu'elle  est  ici 
Sa  santé  est  d'one  délicatesse  qui  faH  trembler  ceux  qui 
Taiment. 

Adieu ,  mon  eher  eoum.  Notre  Corbinelli  est  ici,  tou- 
jours tout  à  vous.  Nous  vous  écrirons  ensemble.  Dites- 
nous  toujours  des  nouvelles  de  votre  commerce  (avec  le 
roi).  Je  jurerois  bien  que  j'ai  deviné,  car  on  dit  que  cea 
gens  dont  je  viens  de  vouspar)^  Usent  ou  écariventenwm* 
ble  quelque  chosç. 


1914.  —  Bussy  à  Pévêque  d'Àutm* 

A  Awtw,  ce  i3  îiyiiTiQr  4WI, 

Vous  me  témoignez  I  monsieur,  souhaita  un  peu  plus 
de  commerce  dans  notre  absence  que  nous  n'en  avons. 
J'y  consens  de  tout  mon  coeur  j  j'y  fournirai  plua  aiaé^ 
ment  que  vous,  car  vous  ayez  à  la  cour  ou  à  Paris  peu  de 
temps  de  reste,  et  moi  je  n'ai  rien  ici  de  meilleur  à  faire 
que  cela ,  ni  de  plus  agréable* 

Il  y  a  un  mois  que  je  m%  m  cette  ville»  où  leri  nou» 


(1)  l|«4ma^  Mslnlinsii^ 
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vdleg  de  M.  Jeannin  et  les  mienaes  font  le  si^et  de  nos 
conversations.  Après  cela  y  nous  ne  parlons  plus  que  de 
caries: 

Cûm  fueris  Romss  Romano  vivilo  more  (1). 

Depuis  huit  jours  il  y  a  ici  une  querelle  entre  les  che- 
valiers de  Yauteau  et  de  Roussillon^  où  M*  de  Montjeu 
avoit  pris  parti.  L'intérêt  que  j'ai  pour  M.  Jeannin  m'a  fait 
prendre  plus  de  soin  que  cela  n'allât  plus  loin.  Je  les  ai 
donc  accommodés,  et  nous  avons  trouvé  un  fonds  pour 
aider  à  la  subsistance  du  chevalier  de  Yauteau  ailleurs  que 
dans  le  bailliage  d'Autun,  où  il  tait  honte  à  ses  parents 
et  où  il  peut  tous  les  jours  causer  des  querelles. 

Je  fois  ici  une  vie  pour  laquelle  je  n'étois  pas  né)  mais 
Dieu  le  veut  ainsi ,  et  il  me  fait  la  grâce  de  n'avdr  plus  de 
peine  à  m'y  accommoder*  Si  vous  étiez  plus  assidu  dans 
la  province,  je  là  trouverois  plus  douce  >  car  je  serois  d'or- 
dkiaire  avec  vous. 


191 5i  —  Le  marquis  de  Bussy  à  Bussy. 

X  Sdi^t-Germaia ,  ce  13  janvier  1Ô81. 

J'ai  vu  06  matin  M.  de  Saint-Aignan,  qui  ne  m'a  rien 
dit  de  la  lettre  qu'il  a  donnée  au  roi  de  votre  part. 

Mademoiselle  a  i^ignéle  procès  qu'elle  avoit  contre  ma- 
Aeinoiseile  de  Guise:  elle  m'a  dit  de  vous  le  mander;  elle 
Favoit  fort  à  cœur.  Casau,  gouverneur  de  Thionville, 
est  mort  en  allant  prendre  possession  de  son  gouverne- 
ment (%)* 


(1)  Quand  Ui  seras  à  Bmm  i^s  à  la  maDièce  roiuaine. 

(2)  CatauXfgouYemattrdeBtKgiM  (166$)f  dA  Furnes  (lG74)imaré- 
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Le  ballet  (1)  se  dansera  mardi  22.  Monseigneur  y  dan- 
sera. 

La  comtesse  de  Fiesque  vous  fait  mille  amitiés  ;  elle  ne 
bouge  d'ici;  elle  est  gaie  conmie  à  quinze  ans.  Elle  n*en 
parott  pas  trente. 


1916.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  Paris ,  ce  16  janyier  1681. 

Je  pense,  monsieur^  que  ce  qui  fait  que  la  plupart  de 
nos  veuves  et  de  nos  demoiselles  font  des  avances  à  notre 
ami  le  duc,  c'est  que  lorsqu'il  s'agit  de  s'établir  et  d'avoir 
un  rang  on  ne  trouve  rien  de  honteux  pour  y  parvenir. 
Notre  ami  dit  qu'il  est  jeune,  mais  elles  ne  le  croient  pas; 
elles  croient  seulement  qu'il  est  duc,  et  c'est  assez  pour 
elles.  Je  crois,  pour  moi,  qu'il  ne  se  mariera  que  par 
amour;  ainsi  les  amies  ne  peuvent  servir  qu'à  soufDier  la 
flamme  quand  elle  sera  allumée.  En  vérité,  tout  compté  et 
rabattu,  c'est  un  bon  et  honnête  homme,  et  l'on  pourroit 
mener  une  vie  fort  douce  avec  lui.  Le  bien  ne  le  touche 
point;  il  ne  sera  question  que  de  lui  plaire. 

Notre  ami  la  Rongère  est  ici  et  madame  sa  femme 
aussi;  je  n'ai  encore  vu  que  lui.  Il  m'a  demandé  si  vous 
et  madame  de  Coligny  n'étiez  pas  contents  de  lui  (2).  J'ai 
dit  que  vous  me  l'aviez  paru  par  tout  ce  que  vous  m'en 
aviez  mandé,  comme  il  |est  vrai.  Je  suis  bien  fâchée  du 


chai  de  camp  (1676).  Il  venait  d'obtenir  le  gouvernement  de  Thion- 
ville  à  la  mort  du  maréchal  de  Grancey.     / 

(1)  Le  Triomphe  de  Vamour,  par  Lulli  et  Quinault. 

(2)  Bnssy  et  madame  de  Coligny  venaient  de  leur  acheter  la  terre 
de  Lanty  qu'ils  eurent  quelque  peine  à  payer. 
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mal  de  la  belle  marquise;  car,  en  vérité  y  je  l'aime^  et  je 
rhonore  de  tout  mon  cœur. 

Brancas  est  mort  fort  chrétiennement.  On  demanda 
au  coucher  du  roi  s'il  n'avoit  point  fidt  de  testament.  Ce 
badin  de  comte  de  Gramont  répondit  que  oui^  et  qu'il 
avoit  fondé  un  hôpital  pour  tous  les  princes  et  les  ducs  de 
France  ruinés,  lesquels  se  disposoient  à  y  aller. 

Le  roi  fera  encore  ses  dévotions  à  la  Chandeleur.  Il  prie 
Dieu  de  fort  bon  cœur;  je  crois  qu'il  sera  dévot;  il  n'y  a 
pas  loin  d'un  bon  chrétien  à  un  très-honnéte  homme. 

L'on  parle  du  voyage  de  Bourbon  pour  la  cour.  Le  roi, 
la  reine,  Monseigneur,  madame  la  Dauphine,  tout  cela 
veut  avoir  des  enfants;  l'on  ne  fera  point  de  grand  voyage 
cet  été. 

J'ai  vu  la  comtesse  de  Gramont  à  la  cour,  qui  m'a  fait 
un  froid  dont  je  n'ai  pu  deviner  la  cause;  j'ai  tant  eu  de 
bons  visages  d'ailleurs  que  je  m'en  suis  consolée.  Je  suis 
toute  à  vous ,  mon  cher  monsieur^  et  à  la  belle  marquise. 


1917. — Busêy  à  madame  de  Sévigné. 

A  Paris,  ce  17  janTier  1681. 

Con  licentia  (1),  signora,  nous  nous  sommes  bien  mo- 
qués de  votre  crainte,  votre  nièce  et  moi.  Le  roi  admirera 
voslettres^machère  cousine,  et  croira  partout  ce  qu'il  verra 
de  notre  commerce  que  le  nom  de  Rabutin,  que  nous 
portons  tous  deux,  et  l'agrément  de  nos  esprits  font  toute 
notre  liaison.  Je  vous  montrerai  cela  au  mois  d'avril  pro- 
chain, que  nous  irons  à  Paris ,  et  vous  serez  ravie  de  voir 


(1)  Usez  eon  lieenna  oa  h'cenj^ta.— Bossy  ne  sayait  pas  l'itaUen.  On 
t'en  aperçoit  dès  qu'il  s'avise  de  citer  quelques  mots  en  cette  langue. 
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que,  ne  croyant  réjouir  que  votre  pweut  el  votre  ami  » 
vous  ayez  diverti  le  plus  grand  roi  du  inonde. 

Je  n'ai  pas  touché  à  vos  lettres  »  madame;  le  Brun  ne 
toucberoit  pas  à  un  ouvrage  du  Titien  oùee9*and  homme 
auroit  eu  quelque  négligence.  Cela  est  bon  au&  <mvfQge$ 
des  petits  génies  d'être  revus  et  eorrigés.  J'ai  supprimé 
seulement  de  certaines  choses  qui ,  quoique  belles,  ne  se- 
roient  peut-être  pas  du  goût  du  maître.  Enfin ,  ma  dière 
cousine^  soyez  persuadée  que  je  ne  vous  ai  point  fait  de 
méchante  affaire  à  la  cour  et  qu'en  y  donnant  encore  plus 
d'estime  de  votre  esprit  qu'on  n'y  en  avoit,  je  n'ai  point 
diminué  celle  de  votre  vertu.  Du  reste ^  je  vous  assure  que 
si  j'étois  à  la  place  du  roi  en  cette  rencontre ,  je  voudrois 
être  au  moins  votre  ami  et  avoir  un  commerce  de  lettres 
avec  vous  y  et  que  toute  votre  famille  se  sentit  de  l'estime 
et  de  Tamitié  que  j'aurois  pour  vous. 

Vous  croyez  qu'une  de  vos  anciennes  amies  lit  xm^Mé" 
moires  avec  le  roi;  je  le  crois  aussi  et  je  le  sauhajky  car 
j'estime  son  cœur  et  son  esprit  infiniment. 

Je  serois  bien  fâché  que  madame  de  Grignan  ne  fût 
plus  à  Paris  quand  j'irai;  mandez-le-ffior  et  trouvez  bon 
que  nous  lui  fassions  ici  mille  amitiés.  Il  y  a  longtemps 
que  nous  n'avons  eu  des  nouvelles  de  notre  ami  Gorbi* 
nelli. 

Âdiea^  ma  chère  cousine;  la  baronne  de  Lanty  (ma- 
dame de  Coligny)  vous  embrasse  mille  fois. 


1918.  —  Bussy  à  mademoiselle  de  Monipenster. 

A.  Antim,  ce  17  janyier  i68i. 

Le  marquis  de  Bussy  me  vient  de  mander  que  Votre  Al- 
tesse Royale ,  Mademoiseite^  avoit  gagné  son  procès  con- 
tre mademoiselledeGuise  et  que  vous  lui  aviez  oommaadé 
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de  m-éorire.  Je  vous  rends  mUle  très-humbles  grâces^ 
Mademoiselle,  de  ce  que  vous  me  croyez  assez  dans  vos 
intérêts  pour  m'en  réjouir^  et  je  vous  assure  aussi  que  vous 
avez  raison.  MM.  de  Barail  et  de  Rolinde  (i)  n'en  sont 
pas  plus  aises  que  moi.  Si  je  savois  qudqu'un  qui  aimât 
plus  qu'eux  Votre  Altesse  Royale ,  Mademoisdle,  je  ne 
Faurois  pas  oublié^  car  sur  le  chapitre  du  respect  et  de 
l'attachement  que  l'on  peut  avoir  pour  vous ,  je  vais  aussi 
loin  qu'on  peut  aller. 


1919.  —  Bussy  à  madame  de  Scudéry. 

▲  Aaton ,  ce  ti  janrier  i68i. 

Je  conviens  avec  vous>  madame^  que  notre  ami  le  duc 
est  le  meilleur  et  le  plus  honnête  homme  du  monde  et 
qu'une  femme  sera  trop  heureuse  avec  lui.  Je  ne  dis  pas 
seulement  pour  les  honneurs  quMUui  procurera,  mais  en- 
core pour  Fagrément  et  pour  la  douceur  de  la  vie. 

Vous  pouvez  dire  à  M.  et  à  madame  de  la  Rongère  que 
ma  fille  et  moi  sommes  contents  d'eux;  ce  sont  de  bonnes 
gens,  mais  avec  cela  ce  sont  de  irès-honnétes  personnes , 
de  l'amitié  de  qui  je  fais  un  fort  grand  cas. 

Ma  fille  se  porte  bien;  elle  vous  rend  mille  grâces  de 
l'inquiétude  que  vous  avez  eue  de  son  mal  et  de  l'amitié 
que  vous  avez  pour  elle.  Vous  ne  lui  donnerez  pas  son  reste 
là-dessus  5  à  ce  qu'elle  dit. 

Chacun  vit  différemment^  madame;  mais  tous  ceux 
qui  ne  meurent  pas  de  mort  subite  meurent  chrétienne- 
mept. 


(1)  n  en  est  soavent  question  dans  les  Mémoires  de  Mademoiselle, 
à  la  penonne  de  laquelle  il  était  attaché. 
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Brancas  a  eu  du  bien  de  sa  femme;  je  ne  sais  pas  à 
quoi  il  Ta  mangé. 

Je  suis  ravi  que  le  roi  se  retourne  à  Dieu  plus  qu'il  n'a 
&it  jusqu'ici;  cela  le  disposera  à  faire  justice  à  ceux  qui 
Fattendent  de  lui  et  lui  fera  voir  longtemps  les  enfants  de 


Il  faut  que  la  comtesse  de  Gramont  n'ait  pas  eu  conten- 
tement de  sa  tante  et  qu'elle  croie  que  vous  ne  l'y  avez  pas 
servie.  Je  vous  tiendrois  bien  heureuse  si  vou^  n'aviez 
d'autre  mal  que  ses  froideurs. 

Adieu,  madame;  je  vous  assure  que  la  marquise  et  moi 
sommes  tout  à  vous. 


1920.  —  Bussy  au  duc  de  Saint-Aignan. 

A  Autan,  ce  21  jaûTier  1681. 

Je  vous  envoie,  monsieur,  la  suite  de  mes  Mémoires 
que  le  roi  veut  bien  voir,  et  une  lettre  que  je  ifle  donne 
l'honneur  d'écrire  à  Sa  Majesté  (i).  Je  crois  qu'elle  s'en- 
nuiera moins  à  cette  lecture  qu'elle  n'a  lait  à  la  première; 
car,  outre  qu'elle  y  verra  le  récit  de  ses  propres  actions^ 
c'est  qu'elle  les  verra  dans  des  lettres,  qui  est  la  moins 
ennuyeuse  manière  de  conter  et  la  plus  naturelle.  EUe 
verra  même  d'autres  choses  dans  ces  lettres  qui  la  diveiv 
tiront,  et  je  pense  que  celles  de  madame  de  Sévigné  ne 
lui  déplairont  pas. 

Prenez  la  peine,  monsieur,  s'il  vous  plaît,  de  lire  tout 
avant  que  de  le  présenter  à  Sa  Majesté,  afin  qu'elle  ne 
voie  rien  qui  n'ait  passé  par  votre  approbation. 

J'attends  toujours  de  vous  la  réponse  de  ce  que  j^ai  de- 

(1)  Voy.  rAppendice. 
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mandé  au  roi.  S'il  me  Pacc(»rde,  je  le  recevrai  avec  la  plus 
grande  reconnoissance  du  monde,  sinon,  je  recevrai  son 
refus  avec  toute  la  résignation  imaginable.  Je  ne  laisserai 
pas  de  Taimer  toujours^  parce  que  je  croirai  que  ce  n'est 
pas  par  mauvaise  volonté  qu'il  me  le  refuse^  qu'il  a  des 
raisons  de  le  faire  qui  satisferoient  tous  ceux  qui  se  font 
autant  de  justice  que  je  m'en  fais,  et  qu'il  aura  enfin  pitié 
de  l'état  où  sont  mes  affaires.  Vous,  monsieur^  qui  m'ai- 
mez^ ferez  ressouvenir  quelquefois  le  roi  de  votre  ami^  je 
vous  en  supplie^  et  de  croire,  etc. 


4921. — Bmsy  à  la  Vienne. 

A  Autan,  ce  21  janyier  1681. 

J'ai  appris^  monsieur ,  l'honnêteté  avec  laquelle  vous 
avez  témoigné  à  mon  fils  me  vouloir  faire  plaisir.  Je  vous 
en  rends  mille  grâces  et  si  je  pouvois  &ire  autre  chose 
que  d'en  avoir  une  reconnoissance  infinie^  je  vous  assure 
que  je  n'y  manquerois  pas  y  car  personne  au  monde  n'est 
moins  ingrat  que  moi  et  n'est  plus  votre^  etc. 

4922.  —  Le  P.  P.  Brulart  à  Bus$y. 

A  Dijon ,  ce  25  janyier  1681 . 

J'ai  reçu  etlu  avec  grand  plaisir  les  Mémoires  que  vous 
m'avez  &it  l'honneur  de  m'envoyer.  Je  les  ai  trouvés  trop 
agréables  pour  en  faire  à  deux  fois ,  et  la  soirée  que  j'y 
employai  hier  a  été  la  meilleure  et  la  plus  divertissante 
que  je  pouvois  avoir.  Ce  qui  y  est  sérieux  est  beau  et  so- 
lide^  et  rien  n'est  plus  enjoué  que  ce  que  vous  avez  écrit 
pour  réjouir.  Je  suis  persuadé  que  la  postérité  fine  et  dé- 
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licate  en  fera  un  jour  le  même  jugement;  mais  je  pense 
que  ceia  n'arrivera  de  longtemps  efc  que  TOtre  intention 
est  d'en  faire  un  posthume*  Le  maitre  d<nt  être  content 
d'avoir  vu  comment  il  y  est  parlé  de  lui^  et  il  verra  avec 
satisfaction  que  ce  qui  est  dans  le  monde  le  plus  digne  de 
louanges  ne  pouvoit  être  mieux  loué.  Pour  moi^  qui  con- 
nois  la  vérité  de  la  plupart  des  choses  qua  vous  avez 
écrites,  j'ai  tout  le  plaisir  à  le  lire  qu'on  peut  ayoi^f  quand 
on  est  convaincu  de  ce  qu'on  lit.  J'ai  peur  seulement  que 
vous  n'ayez  pas  assez  craint  de  fâcher  le  monde. 


1923.  -—  Lb  marquis  de  Bwsy  à  Bussy. 

▲  Siùrt-Germain»  ce  29  janfier  iSSi. 

A{.  de  Saint-Aignan  m'a  dit  encore  que  vous  deviez 
vous  presser  d'envoyer  la  suite  de  vos  Mémoires  qu'il 
lui  a  paru  qu'on  avoit  impatience  de  voir,  et  m'a  ^K>uté 
que  le  récit  de  la  bataille  de  Dunkerque  av<Hit  été  li|  avec 
plaisir. 

La  comtesse  de  Guiche  épouse  le  duc  du  Lude  la  se- 
maine prochaine. 

Le  frère  de  mademoiselle  de  Laval  épouse  mademoi- 
selle de  Fénelon  (1)  la  semaine  proehaine^ 

Nonan  a  acheté  la  lieutenance  de  roi  de  Berri. 

Le  roi  a  donné  un  brevet  de  retenue  de  cinquante  mille 
écus  à  la  Salle  sur  sa  charge  de  maitre  de  la  garde-robe. 

Le  bruit  continue  du  voyage  du  roi  à  BotirboB  au  mois 
de  mars  prochain* 


(1)  Pierre  ^e  U^val ,  margoU  ds  Laval-Lezay  et  de  Ma^uuv  ^i^^- 
tenant  de  roi  dans  la  Marche,  matié  en  1681  à  la  ÛUe  da  marquis  de 
la  Hotte-Fénelon,  Bfarle-Françoise  de  Salignac»  inôrt  te  10 Juillet l68t 
à  34  ans. 
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1984.  -^  Bussy  à  la  marquise  de  Clérembautt. 

AAittim,cei«'f§tritti6SI. 

Je  viens  d'apprendre  la  mort  de  madame  la  maréchale 
du  Plessis  {î],  madame^  à  laquelle  je  prends  la  même  part 
que  vous^  car  étant  aussi  proches  parents  que  nous  sommes 
et  aussi  bons  amis^  je  i^'aurai  jamais  d'autres  sentiments 
que  les  vôtres.  Je  vous  supplie  de  le  c^re  et  de  compter 
toujours  sur  mol  cojnme  sur  la  personne  du  monde  qui 
est  le  plus  absolument  à  vous. 

i99&.—Bussy  à  Harlay^  archevêque  de  Parts. 

A  Anton ,  oe  1**  lévrier  1681 . 

Ensuite  de  Thonnéteté  que  vous  eûtes^ilyasept  ou  huit 
anSf  monseigneur,  de  me  faire  souvenir  que  je  vous  ayois 
fait  plaisir  autrefois  ^^  vous  m'offrîtes  vos  bons  offices  à  la 
cour,  je  me  contentai  de  vous  en  rendre  mille  grâces  akïrs 
et  je  vous  suppliai  quelque  temps  après  de  parler  au  roi 
d'un  fils  que  j'avoi&dans  l'Église^  en  préi^ntant  uisbedemes 
lettro»  à  Sa  Majesté.  Vous  m'avez  dit,  monseigneur,  que 
voii^  Vaviez  fait  et  je  n'en  ai  pas  doutée  Cependant  cela 
ne  m'a  encore  rien  produit  du  côté  de  la  cour*  Il  viendra 
quand  il  plaira  à  Ddeu  d'inspirer  le  roi  de  faire  du  bien  à 
ma  famille.  Mais  con^me  les  absents  et  surtout  les  absents 

1  •    "     •  -  -^  *-' •   *  ■  ''■^■-'  '  ■"  •       ■■  ^  .  - .- 

(t)  Colombe  leCharron,  veuve  depuis  1675  de  César  de  Choiseul, 
dit  le  maréchal  du  I^Iessis-PrasliD^mortesubitementleSG  janvier  1681. 
Elle  étaft  bèlle-mètë  de  la  Marquise  de  Clérembault,  comme  on  fa  vu 
préc6d€DUiienU 
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malheureux  ne  reçoivent  presque  jamais  de  grftces  que 
quelque  généreux  ami  ne  les  demande  pour  eux^  je  vous 
supplie  très-humblementy  monseigneur,  de  nommer  mon 
fils  au  roi  dans  les  premières  vacances  d'abbayes.  Vous 
trouverez  Sa  Majesté  bien  intentionnée  et  plus  disposée 
qu'elle  n'a  encore  été  à  foire  du  bien  à  mes  enfants.  Je 
vous  parle  ainsi  parce  qu'elle  m'en  a  fait  assurer  par  une 
personne  de  créance.  Mais  si  vous  vouliez,  monseigneur^ 
être  encore  plus  maître  du  bien  que  vous  me  procurerez^ 
vous  donneriez  à  mon  fils  le  premier  bénéfice  dépendant 
de  vous  qui  en  vaudroit  la  peine.  Je  tiendrois  cette  grftce 
purement  de  vous,  et  vous  m'auriez  &it  le  plaisir  que 
vous  m'avez  tant  de  fois  assoré  que  vous  avez  envie  de  me 
faire. 


1926.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  i"*  féTrier  1681. 

n  y  a  assez  longtemps  que  je  n'ai  eu  de  vos  lettres^ 
monsieur.  Gomment  va  votre  santé  et  celle  de  madame  de 
Coligny? 

Je  dînai  hier  avec  M.  et  madame  de  la  Rongère;  ils  me 
paroissent  s'aimer  parfaitement  Je  suis  bien  contente 
d'avoir  contribué  à  cette  belle  union:  leur  maison  est  fort 
propre  et  leur  table  fort  honnête  ;  ils  m'ont  dit  qu'ils  vous 
avoient  écrit. 

On  vous  aura  envoyé  les  vers  du  ballet;  je  ne  sais 
comment  vous  les  trouvez ^  mais  pour  moi,  je  n'en  suis 
pas  satisfaite.  U  semble  qu'ils  veulent  oifenser  une  partie 
de  ceux  dont  ils  parlent. 

Le  roi  vient  de  régler  une  affitire  entre  les  ducs  et  les 
maréchaux  de  France:  MM.  de  Ventadour  et  d'Aumont 
ayant  eu  querelle  et  les  maréchaux  leur  ayant  envoyé  des 
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gardes^  ils  les  refusèieût.  Les  maréchaux  s'en  étant  plaints 
au  roi^  Sa  Majesté  décida  qu'en  cas  de  querelle  les  ducs 
seroient  justiciables  des  maréchaux  et  que  pour  àifféren- 
der  les  officiers  de  la  couronne  d'avec  les  simples  gentils- 
hommes j  on  enverroit  des  exempts  aux  premiers  et  de 
simples  gardes  aux  autres. 

Le  roi  a  donné  cinquante  mille  écus  à  M.  de  Soubise 
pour  lui  aider  à  acheter  de  la  Rochefoucauld  le  gouverne- 
ment de  Berri,  dont  il  a  payé  cent  mille  écus. 


i  92"?. — Bussy  à  madame  de  Scudéry. 

A  Anton,  ce  4  fârrier  1681. 

Il  n'y  a  pas  longtemps  que  je  vous  ai  écrit ,  madame; 
nous  nous  portons  tous  à  merveille^  ma  fille  de  Coligny^ 
son  fils  et  moi. 

M.  et  madame  de  la  Rongère  s'aiment  fort ,  dites-vous; 
je  trouve  qu'ils  ont  raison ,  car  ils  sont  aimables^Yous  dites 
qu'ils  sont  contents  de  vous,  je  n'en  doute  pas  :  ils  doi- 
vent aimer  ceux  qui  les  ont  mis  ensemble.  Ils  sont  fort  à 
leur  aise ,  ils  ne  sont  pas  encore  chargés  d'enfants ,  ils  font 
bien  d'être  magnifiques  en  meubles  et  de  tenir  bonne 
table. 

Pour  répondre  à  ce  que  vous  me  demandez^  madame, 
sur  les  vers  de  Benserade,  je  vous  dirai  avec  ma  sincérité 
ordinaire  que  je  les  ai  admirés,  car  il  badine  agréable- 
ment sur  des  gens  qui  n'ont  encore  jamais  fait  parler 
d'eux  ni  à  la  guerre  ni  en  amour;  et,  pour  l'offense  que 
vous  prétendez  qu'il  leur  &it^  je  suis  assuré  qu'il  n'y  en 
a  pas  un  qui  s'en  plaigne ,  parce  qu'ils  entendent  rail- 
lerie. 

Le  règlement  que  vient  de  faire  le  roi  ne  donne  d'avan- 
tage aux  maréchaux  sur  les  ducs  que  dans  leur  tribunal, 
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quand  les  ducs  ont  querelle;  et  cela  est  fort  juste  :  faonrns 
en  ce  lieu-là  et  dans  les  armées^  les  ducs  précèdent  par- 
tout ailleurs  les  maréchaux.  C'est  comme  les  présidents  et 
les  conseillers ,  qui  ne  se  lèvent  ni  ne  se  découvrent  quand 
ils  sont  sur  les  fleurs  de  lys,  quoique  des  gens  plus  quali- 
fiés qu'eux  et  qui  les  précèdent  ailleurs  entrent  au  par- 
quet le  chapeau  bas  et  s'aillent  asseoir  parmi  des  pro- 
cureurs. 

Il  me  parolt  que  dans  le  traité  du  gouvernement  de 
Berri  le  roi  donne  les  cinquante  mille  écus  à  M.  de  la  Ro- 
chefoucauld sous  le  nom  de  M,  de  SoubisCe 


19S8.  —  B^êy  au  duc  de  Vivonne. 

A  4QtPn ,  ce  4  Umitx  im. 

Le  chevalier  de  Choiseul  (1)^  mon  parent  et  mon  ami, 
voudroit  bien  avoir  de  l'emploi  sur  mer  ;  et^  pour  cet  ef- 
fet, monsieur,  il  m'a  prié  de  vous  en  écrire.  Je  l'ai  fait 
d'autant  plus  volontiers  >  que  j'ai  cru  qu'il  vous  souvien- 
droit  de  notre  amitié.  Je  vous  supplie  donc  >  monsieur,  de 
le  vouloir  placer  dans  les  gardes  de  la  marine.  Sa  naîs^ 
sance  et  son  courage  le  feront  bien  acquitter  de  tous  les 
emplois  que  vous  lui  donnerez. Pour  moi,  je  vous  en  serai 
tout  à  fait  obligé  et  je  serai  avec  le  méiue  cœur  que  j'ai 
toujours  été  votre ,  etc. 


(1)  Le  chevalier  de  Choiseul- Vauteau,  dont  il  a  été  question  plus 
baut  (p.  316).  U  était  de  la  branche  des  seigneurs  de  Trates. 
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4di9.  —  Bnssy  au  marquis  de  Triehateau* 

A  Âatan ,  ce  4  février  lUl. 

Je  recommence  notre  commerce ,  monsieur,  sur  ce  que 
f  ai  appris  votre  retour  à  Semur,  et  je  le  recommence  en 
vous  assurant  de  la  part  que  je  prends  à  la  perte  que  vous 
et  madame  de  Trichateau  avez  faite  de  madame  la  maré- 
chale du  Plessîs.  Les  deux  sœurs  ne  se  sont  pas  quittées 
pour  longtemps  (I). 

Vous  avez  appris  assurément  la  querelle  et  la  suite  de  ce 
qui  se  passa  entre  les  chevaliers  de  Choiseul  et  de  Rous- 
sillon^  j*ai  tout  accommodé.  Quelques  faquins  du  parle- 
ment ont  voulu  faire  du  bruit  ;  mais  U,  le  président  Bru- 
larf,  MM.  les  présidents  Ëoyer  et  de  Berbisy  ont.  tout 
apaisé. 

Nous  rie  jouons  qu'une  fois  le  jour  depuis  cinq  heures 
jusqu'à  huit,  et  on  ne  veille  plus  au  quartier;  cela  fatl- 
guoittrop. 

On  me  demancte  toujours  si  vous  ne  viendrez  point  ici 
au  carnaval  ;  je  dis  que  ouL  J'espère  que  vous  dégagerez 
ma  parole. 

1930. — Le  marquù  de  Trichateau  à  Bu8$y, 

Â.  Semnr»  ce  ft  février  1681. 

Mon  voyage  a  été  beaucoup  plus  IcHng  que  je  ne  pen- 
sois,  monsieur;  je  comptois  sur  quinze  jours  et  j'ai  été 
cinq  semaines. 


(1)  La  maréchale  était  sœur  de  la  comte«8e  d'Orlgny  »  mère  de  la 
marquise  deTricbateaUt 
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Le  marquis  de  Venours  ne  m'ayant  point  trouvé  ici 
est  venu  à  Langres  ;  il  vient  de  repartir  avec  m<m  frère, 
qui  s'en  retourne  à  la  cour  pour  se  faire  recevoir  chevalier 
de  Saint-Lazare.  Le  roi  a  eu  la  bonté  de  lui  donner  une 
conunanderie  de  six  cents  écus;  il  lui  en  avoit  d'abord 
donné  une  de  quatre  cents  :  c'est  le  prix  des  plus  fortes 
de  ceux  qui  n'ont  été  que  capitaines;  et  lui  ayant  fait 
rhonneur  de  resonger  à  lui  et  de  croire  que  sa  naissance 
et  ses  services  méritoient  quelque  distinction  y  il  ajouta 
deux  cents  écus  aux  quatre  cents  ;  de  sorte  que  quand  mon 
frère,  qui  étoit  allé  à  Paris  après  avoir  remercié  le  roi  de 
la  première  gf  âce ,  revint  à  Saint-Germain ,  M.  le  maréchal 
deCréquî  et  M.  de  Saint-Pouange  lui  dirent  qu'il  pouvoit 
recommencer;  et  sur  ce  qu'il  leur  témoigna  qu'il  croyoit 
leur  en  avoir  l'obligation,  ils  l'assurèrent  qu'il  n'en  étoit 
rien,  que  le  roi  Tavoit  fait  de  son  propre  mouvement^  et 
lui  dirent  qu'ils  seroient  de  fort  malhonnêtes  gens  de  lui 
laisser  croire  qu'ils  eussent  part  à  une  chose  où  ils  n'en 
avoient  point.  Je  vous  fais  tout  ce  détail,  monsieur, pe^ 
suadé  de  votre  bonté  pour  moi  et  pour  ma  famille  et  que 
vous  trouverez  la  manière  de  donner  pour  le  moins  aussi 
agréable  que  le  don. 

Je  ne  sais  si  on  vous  a  mandé  que  le  duc  du  Lude  de- 
manda, le  lendemain  de  la  mort  de  sa  fenmie,  madame 
la  comtesse  de  Guiche  à  madame  la  chancelière,  et  qu'ils 
se  marieront  au  premier  jour,  si  cela  n'est  déjà  fait. 

Nous  eûmes  hier  la  nouvelle  de  la  mort  de  la  maréchale 
du  Plessis  ;  c'est  un  nouveau  sujet  d'affliction  pour  ma* 
dame  de  Trichateau,  auquel  elle  est  très-sensible.  J*ai  peur 
que  cela  ne  m'empêche  d'aller  à  Autun. 
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1931. — Ia  marguis  de  Bus$y  à  Btasy. 

A  Saint-Germain  )  ce  6  fétrier  1681. 

H.  de  Saint-Aignan  attend  avec  impatience  votre  ma- 
nuscrit pour  le  roi;  il  a  été  ravi  de  la  lettre  que  vous  avez 
écrite  à  la  Vienne. 

Mademoiselle  reçut  fort  agréablement  la  vôtre  et  appela 
Barrail  pour  la  lui  montrer. 

On  a  ouvert  aujourd'hui  une  loterie  chez  madame  de 
Montespan,  dont  le  gros  lot  sera  de  cent  mille  francs ,  et 
où  il  y  en  aura  cent  autres  de  chacun  cent  pistoles.  Les 
billets  sont  d^un  louis. 

Tout  le  monde  retombe  après  avoir  pris  du  remède  an- 
gloîs  ;  W  commence  à  être  fort  décrié. 

Madame  la  princesse  de  Gonti  a  la  fièvre  tierce. 

1932.  *—  Bussy  au  duc  de  Montausier. 

A  Anttin,  ce  7  février  1681. 

On  vient  de  me  mander,  monsieur,  que  vous  aviez  fait 
depuis  peu  une  réprimande,  en  général,  à  la  jeunesse  qui 
est  auprès  de  monseigneur  le  Dauphin  sur  leur  mauvaise 
conduite;  et  on  me  mande  qu'on  nomme  mon  fils  parm 
ceux  à  qui  vous  entendiez  parler.  Je  ne  doute  pas ,  mon- 
sieur, si  cela  est,  que  vous  ne  m^ayez  fait  la  grâce  de  lui 
dire  en  particulier  tout  ce  qu'on  peut  dire  à  un  jeune  fou 
dont  on  aime  le  père;  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  me 
le  promettre.  Si  vous  jugiez  qu'il  fût  incorrigible,  prenez 
la  peine  de  me  le  mander,  monsieur,  je  le  ferois  revenir 
ici,  le  croyant  plus  à  propos  que  d'attendre  qu'on  le 
chassât*  Mandez-moi  bonnement  ce  que  vous  me  conseil- 

V.  20 
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lez  de  faire  en  cette  rencontre  et  surtout  aimez-moi  tou- 
jours y  puiaqne  personne  ne  vom  sime  y  ne  voiis  honore  et 
ne  vous  estime  plus  que  je  fais  et  n'est  plus  que  moi  vo- 
tre^ etc. 


1933^  —  Sussy  au  marquis  de  trichateau. 

A  Anton ,  ce  8  fériier  1681. 

M.  de  Venours  vous  étant  venu  chercher  de  si  XçÂa, 
monsieur,  avoit  raison  de  vous  aller  chercher  partout. 

Vous  ne  doutez  pas,  monsieur,  que  je  n'aie  bien  de  la 
joie  de  la  grâce  que  M.  votre  frère  a  reçue  du  roi«  H  y  a 
longtemps  que  Je  la  souhaitois  pour  lui  aussi  bien  que 
pour  Tiniérét  de  la  justice'  de  Sa  Majesté;  car  enfin  elle 
me  paroissoit  bien  en  reste  avec  lui.  Ce  bienfait  a  été  ac- 
compagné de  toutes  les  grftces  et  il  aura  des  suites  assu- 
rément. 

Je  sais  tout  ce  que  le  doc  dtf  Lude  a  fait  pour  la  com- 
tesse de  Guiche  ;  c'est  une  des  belles  passions  de  notre 
temps.  Je  sais  que  la  duchesse  du  Lude  avoit  donné  son 
bien  au  duc  de  Lesdiguières,  pour  qu'il  le  rendit  à  son 
mari. 

Je  ne  sais  si  on  vous  aura  mandé  que  les  ducs  de  Ven- 
tadour  et  d'Aumont  [ayant  eu  qaereUe],  les  maréchaux 
envoyèrent  un  exempt  de  leurs  gardes  an  duc  de  Venta- 
dour  ;  celui-ci  le  fit  sortir  de  sa  maison.  Sur  la  plainte  que 
les  maréchaux  en  firent  au  roi ,  Sa  Majesté  régla  qœ  non« 
seulement  les  ducs  recevroient  leurs  exempts  en  cas  de 
querelles ,  mais  que  les  maréchaux  ne  m  lèveroietit  ni 
ne  se  découvriroient  quand  les  dacs  entreroient  dans  leur 
assemblée  pour  être  aceommodéSr  Cda  «f  y  j^atiqna  ainsi 
dans  cet  accommodement. 
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4934. — Ze  marquis  de  Trkkateau  i  Buesy. 

AStomor,  es  10  ttrrier  latl. 

J'espère,  monsieur,  avoir  l%onneur  de  vous  voir  ven- 
dredi ou  samedi.  Je  serois  parti  aujourd'hui  si  je  ne  devois 
accommoder  Faffaire  d'un  de  mes  amis  avec  sa  partie  ^  qui 
veut  bien  m'en  croire. 

Le  pape  a  commandé  aux  jésuites,  sur  peine  d'excom- 
munication et  de  suppression  de  la  compagnie,  d'en  chas- 
ser le  P.  Maimbourg(i);  à  quoi  ils  ontobéi  :  il  est  second 
Inbliothécaire  du  roi.  Son  livre  De  la  Décadence  de  VEmr 
pire  lui  a  attiré  cela. 

Vous  savez  apparenmient  que  Charonne  a  été  vendu 
par  décret  et  que  l'argent  du  saint-père  n'y  viendra  pas 
à  temps. 

On  ne  parle  k  la  cour  parmi  les  barbons  que  de  cesnou- 
veautés ,  et  du  ballet  et  des  mascarades  parmi  les  jeunes 


i935,  —  fiu$8y  a^  P.  P.  Brtdart. 

A  Anton»  ce  iO£67rier<W« 

J'ai  feçn  le  mamuerit  que  vous  m'avex  renvoyé,  mon- 
sieur, avec  plus  de  louanges  qu'il  n'en  mérite.  Je  vous  en 
rends  mille  grâces  ;  mais  aussi  veux-je  me  justifier  de 
ce  cpie  vous  trouvez  que  j'ai  dit  des  vérités  un  peu  trop 
fortes. 

Premièrement,  c'est  le  devoir  de  Thistorien  et  du  fai- 

(1)  Voy.  u  ni,  p,  317,  noU* 
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seur  de  mémoires  de  dire  la  vérité  des  gens  dont  ils  par- 
lent,  sans  regarder  s'ils  leur  plairont  ou  non ,  parce  que 
d'ordinaire  cela  n'est  pas  possible  et  ne  se  voit  qu'après 
la  mort  de  ceux  qui  ont  écrit  et  de  ceux  de  qui  on  a  parlé. 
Mais  en  cette  rencontre  le  roi,  qui  a  eu  envie  de  voir  mes 
Mémoires ,  les  a  lus  comme  un  ami  particulier;  et  quand 
on  lui  demanda  de  ma  part  s'il  en  étoit  content^  il  répon- 
dit que  oui  et  qu'on  me  mandât  de  lui  en  envoyer  la  suite  , 
que  je  lui  avois  offerte  :  c'est  ce  que  j'ai  fait  il  y  a  trois 
semaines. 

Il  faut  maintenant  que  je  vous  fasse  voir^  monsieur^ 
que  dans  le  manuscrit  que  vous  avez  lu  il  n'y  a  pas  des 
vérités  si  fâcheuses  aux  intéressés  qu'on  pourroit  croire^ 
si  on  n'examinoit  pas  bien  les  choses. 

Dans  le  chapitre  des  chevaliers  de  l'Ordre^  je  dis  que 
l'un  n'avoit  jamais  été  à  la  guerre  et  que  l'aulxe  y  avoit 
peu  été. 

Il  est  question  de  me  comparer  à  des  gens  à  qui  on  a 
fait  des  grâces  que  je  prétends  qui  m'étoient  bien  mieux 
dues  qu'à  eux;  il  faut  pour  cela  que  je  parle  de  ce  qui 
leur  manque  de  services.  D'ailleurs,  c'est  un  mérite  d'a- 
voir été  à  la  guerre;  mais  ce  n'est  pas  un  déshonneur  de 
n'y  avoir  point  été.  Au  reste,  tout  ce  que  je  dis  du  peu 
de  services  de  ces  chevaliers  ce  sont  des  choses  de  noto- 
riété publique  et  dont  je  ne  parle  qu'au  roi,  comme  aussi 
de  ceux  qui  ont  porté  les  armes  contre  lui. 

Je  parle  encore  librement  du  maréchal  de  Gréqui  en 
quelques  endroits;  mais  outre  que  je  dis  vrai  et  que  je  ne 
le  dis  qu'au  roi ,  c'est  que  je  montre  qu'ayant  plus  de 
naissance  que  lui  et  plus  de  services,  il  m'a  pourtant  été 
préféré. 

Après  les  précautions  que  j'ai  prises  avec  Sa  Majesté  de 
lui  mander  que  je  la  suppliois  très-humblement  de  me  faire 
dire  par  le  duc  de  Saint-Aignan  ce  qu'il  trouveroit  de 
mauvais  dans  mes  Mémobes,  afin  que  je  le  changeasse  ou 
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que  je  le  corrigeasse,  je  pourrois  écrire  des  choses  bien 
plus  hardies  et  bien  plus  douteuses.  Je  ne  le  ferai  pour- 
tant pas  et  je  serai  bien  aise  que  le  roi  croie  qu'avec  Tin- 
différence  que  doit  avoir  un  historien  fidèle,  j'ai  plutôt  dit 
les  vérités  fâcheuses  de  quelques  gens  par  le  besoin  que 
j'avois  de  faire  voir  la  différence  qu'il  y  avoit  entre  eux  et 
moi  que  par  aucune  inclination  à  dire  le  mal. 

Voilà,  monsieur^  ce  que  j'ai  cru  devoir  répondre  à  ce 
petit  endroit  de  votre  lettre^  où  Faraitié  que  vous  avez  pour 
moi  vous  fait  appréhender  que  je  ne  craigne  pas  assez  de 
fâcher  .4e  monde. 

Je  vous  enverrai  la  copie  du  second  manuscrit  ausâtôl 
que  j'aurai  achevé -de  le  faire  mettre  au  net  et  de  le  faire 
relier.  Il  est  tout  différent  du  premier.  C'est  une  histoire 
écrite  en  lettres;  et  je  crois  qu'elle  fera  un  jour  plus 
d'honneur  à  Sa  Majesté  que  l'autre  :  car  dans  la  pre- 
mière ce  n'est  que  moi  qui  parle  ^  et  c'est  tout  le  monde 
dans  celle-ci. 

Je  ne  sais  si  je  serai  assez  malheureux  pour  qu'ayant  uù 
commerce  si  particulier  avec  mon  maître  dont  il  dit  qu'il 
est  content,  je  n'en  tire  pas  quelque  avantage.  Pour  mes 
enfants^  je  n'en  suis  pas  en  peine  ^  car  avant  ce  commerce 
il  m'avoit  fait  assurer  qu'il  leur  feroit  volontiers  du  bien 
aux  occasions.  Tout  ce  qu'il  plaira  à  Dieu.  Je  ne  serai  pas 
trop  surpris  ni  point  du  tout  abattu  quand  il  ne  fera  rien 
pour  moi ,  parce  que  je  suis  philosophe  et  chrétien. 

1936,  —  Dohin  à  Bussy. 

AFarU,eeliféTrievi68i. 

J'ai  reçu  avec  bien  de  la  joie  vos  ordres ,  monsieur;  et^ 
suivant  ce  que  vous  m'ordonnez  par  la  vôtre  >  j'ai  cejour- 
d'hui  donné  à  monseigneur  l'ardievéque  de  Paris  votre 

(^^      I 
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lettoe,  lequel  Ta  déeachetée  et  lue  en  ma  présence.  Après 
quoi  il  m'a  dit  qull  étoit  fâché  que  vous  fussiez  parti  si 
promptement  et  qu'il  avoit  quelque  diose  à  vous  dire^ 
sans  s'être  expliqué  davantage.  Ensuite  il  m'a  dit  que  gé« 
néralement  tous  les  bénéfices  de  Gluni  dépendoient  du 
roi. 

Je  ne  vous  saurois  dire^  monsieur^  avec  combien  de 
joie  il  a  reçu  votre  lettre  et  Tempressement  qu'il  m'a  té- 
moigné à  vous  rendre  service.  Il  m'a  commandé  de  vous 
écrire  que  samedi  prochi^n  i\  liroH  au  roi  la  lettre  que 
vous  lui  écrivez.  Il  m'a  promis  de  vous  faire  réponse  lundi 
proohaiB. 

1937.  —  Madame  de  Sçtédéry  à  Bmsy^ 

AParis,C6l2féTrleri681. 

Jfç  VQVis  écris  toute  langwsçante^  monàeur;  mais  je 
soulage  mes  langueurs  en  vonç  écrivant^ 

Tout  le  monde  disoit  ces  jours  passés  que  notre  ami  le 
duc  de  Saint- Aignan  épousoit  mademoiselle  de  Duras , 
quelques-uns  mademoiselle  d'Humières.  Je  ne  crois  rien 
de  tout  cela  et  je  pense  que  la  petite  Lucé  y  a  plus  de 
part  que  pas  une. 

Je  vois  tous  ceux  (|ui  sont  du  ballet  aussi  empressés  d'en 
voir  la  fin  que  ceux  qui  n'en  sont  point.  Ce  que  l'on 
nomme  plaisirs  n'en  est  pas  toujours ,  et  quand  on  ne  les 
choisit  pas ,  ils  sont  sujets  à  devenir  des  peines. 

C'est  une  chose  admirable  que  les  transports  amou- 
reux 'du  grand  maître  (i).  Il  est,  dit-on,  jaloux  de  l'air 
qui  environne  sa  femme;  jamais  on  n'a  vu  des  gens  si 
contents. 

(0  Le  due  <lu  iM&ê^ 
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Le  petit  Poussé,  que  vous  connoisses,  a  épousé  une 
des  filles  du  président  le  Bailleul  (1). 

L'affaire  du  P«  MaiipVourg  devient  grande  ;  je  ne  sais  de 
quoi  il  s'est  avisé  d'écrire  des  choses  contre  Rome ,  qui  ne 
servent  de  rien  à  personne.  Le  pape  et  le  général  des  jé- 
suites leur  ont  commandé  d'ôter  Thabit  au  P.  Maimbourg. 
Le  roi  le  leur  a  défendu. 

On  m'a  dit  que  vous  viendriez  au  mois  d'avril  prochain. 
J'en  suis  ravie,  car  c'est  toujours  pour  moi  qui,  sans  va- 
nité, n'ai  pas  mauvais  goût ,  un  très-grand  plaisir  que  vos 
conversations. 

N'oubliez  pas  la  copie  du  portrait  de  M.  de  Verdun; 
vous  me  Tavez  promise  et  j'aime  à  conserver  la  mémoire 
de  mes  amis  absents  ou  morts, 

AdieD  9  monsieur. 

4938.  '^Jh9$jf  ék  madame  de  Scndér^é 

A  Autan ,  ee  il  féYrier  1681. 

Je  suis  bien  fftché  de  vos  langueurs,  madame.  Je  ne 
saurois  juger  de  si  loin  qui  épousera  notre  ami  le  duc  ; 
quand  il  sera  content  je  le  serai. 

Je  comprends  bien  que  la  fatigue  d'un  ballet  du  roi  est 
plus  grande  pour  les  courtisans  quç  le  plaisir;  tel  qui 
seroit  bien  aise  de  danser  de  son  choix  ne  danseroit  pas 
volontiers  de  commande. 

Les  gens  qui  sont  aussi  amoureux  et  aussi  empressés 
que  le  duc  du  Lude  sont  bien  près  d'être  jaloux;  il  est 
vrai  que  la  duchesse  prendra  soin  d'éviter  les  soupçons. 


(1)  Gécile-ÂDgéliqae  de  Bailleul,  mariée  à  Anne  Raguier,  marquis 
de  Poussé,  morte  le  10  juillet  1706» 
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Il  y  a  beaucoup  d'aigreur  contre  nous  dans  la  cour  de 
Rome;  le  pape  est  entier  en  ses  résolutions  et  le  roi  ne  se 
relâche  guère.  Je  ne  sais  pas  comment  le  cardinal  d'Es- 
trées  (1)  pourra  concilier  ces  extrémités. 


1939.  —  Bussy  à  la  duchesse  du  Lude, 

A  Autun,  ce  18  février  1681. 

m 

De  tous  les  compliments  qu'on  vous  a  faits  sur  votre 
mariage,  madame,  je  suis  assuré  qu'il  n'y  en  a  pas  un 
plus  sincère  que  le  mien  ni  si  désintéressé;  car  enfin  je 
ne  crois  pas  avoir  l'honneur  de  vous  voir  jamais  :  cepen- 
dant je  suis  persuadé  que  cette  raisoB  né  vous  obligera 
pas  de  m'oublier  ;  et  pour  moi  >  madame,  qui  vous  ai  pro- 
mis d'être  votre  ami  et  votre  très-obéissant  serviteur  toute 
ma  vie ,  je  prendrai  part  tant  qu'elle  durera  à  tout  ce  qui 
vous  arrivera  de  bien  et  de  mal ,  fussions-nous  toujours  à 
cent  lieues  l'un  de  l'autre. 

1940.  — Bussy  au  marquis  de  Trichateau, 

À  Autun,  ce  18  février  1681. 

Je  suis  en  peine  de  vous  et  de  madame  de  Trichateau, 
monsieur,  car  vous  êtes  régulier;  et  m'ayant  mandé  que 
vous  seriez  ici  le  vendredi  ou  le  samedi  16,  vous  n'y  avez 
pas  manqué  sans  quelque  raison  que  mon  amitié  pour 
vous  me  fait  prendre  en  mauvaise  part.  Éclaircissez-moi 
promptement,  je  vous  prie ,  par  lettre  ou  plutôt  par,  vo- 
tre présence. 

(1)  Ambassadeur  à  Rome. 
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Je  ne  sais  si  je  vous  ai  mandé  que  Ton  se  réjouissoit 
fort  ici,  et  qu'entre  autres  divertissements,  les  dames  se 
préparoient  à  jouer  une  comédie.  L^  théâtre  sera  dans 
la  salle  du  logis  où  vous  m'avez  vu  il  y  a  deux  ans. 

Je  ne  sais  si  vous  savez  que  M.  de  Roussillon  va  épouser 
mademoiselle  de  la  Boulaye^  à  qui  sa  mère  donne  tout 
son  bien,  à  la  réserve  de  vingt  mille  écus,  dont  elle  se 
garde  le  pouvoir  de  disposer  ;  et  M.  de  Roussillon  s'oblige 
de  lui  donner  sept  mille  francs  tous  les  ans,  sa  vie  du- 
rant, et  de  payer  à  son  acquit  vingt-huit  miUe  francs  de 
dettes.  Madame  de  la  Boulaye  lui  a  dit  que  son  bien  valoit 
dix  mille  livres  de  rente.  Je  crois  qu'elle  ment  et  qu'il  n'en 
vaut  que  sept  tout  au  plus.  Mais  quand  elle  diroit  vrai, 
ôtez  les  7,000  francs  qu'il  lui  donne,  14,000  francs  d'in- 
térêts qu'il  paye  pour  elle,  il  ne  lui  restera  que  très-peu  pour 
la  réparation  des  bâtiments  et  rien  pour  la  nourriture, 
habits  et  équipage  de  la  future. 

Madame  de  la  Boulaye  n'a  regardé  qu'elle  en  ce  mar- 
ché et  M.  de  Roussillon  que  ses  enfants ,  car  sa  belle-mère 
est  plus  jeune  que  lui.  Us  attendent  de  M.  d'Âutun  leur 
dispense  pour  se  marier  en  carême. 


1941  •  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

À  Semnr,  ce  20  février  1681. 

Ce  n'a  point  été  de  ce  que  le  courrier  nous  a  dit  des  che- 
mins et  du  péril  qu'il  a  couru  qui  m'a  empêché  d'aller  à 
Âutun,  monsieur.  Je  suis  encore  capable  de  vouloir  bien 
acheter  de  grands  plaisirs  au  prix  de  beaucoup  de  peines. 
La  mauvaise  santé  de  madame  de  Trichateau  a  été  un  ob- 
stacle auquel  je  n'ai  pu  et  je  ne  crois  pas  encore  devoir 
résister.  Son  mal  n'est  pas  violent  ;  mais  à  un  cœur  tendre 
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ei  j^  m  bomme  qui  cb^rdie  h  renq^lir  ses  d^Toirs ,  c'est 
plus  qii'U  n'an  fdut  pour  le  fttire  denoeui^^f 

J0  tem  toutes  qao  jQ  pourrai  pour  nller  p#8i0r  $^t  ou 
huit  jQuri  9V0(}  yous  avant  qja#  la  compagoie  $q  sépiire. 
Tou^  lâs  t^p$  v^nt  le  panuivalf  quand  tant  de  persop- 
ne^  agréables  i^pnt  ensemble^  et  j'eepère  que  je  n'aurai 
rien  à  regretter  do  lui  qua  la  représentation  de  la  cofnédie  : 
encore  y  a-t*il  pour  et  contre.  De/s  daines  toujQnrs  redou* 
tabtes  fKmt  bien  dangereuses  h  voir  déguiséçis  f^vec  les 
atours  des  passions. 

Madame  de  Gordes  (1)  est  morte, 

On  m0  nuande  de  Saint-Gennuin  qu'pn  a  donné  le  gon- 
vernein^nt  de  Cambrai  à  Montbron  >  vacant  par  la  mort  de 
Cesani  celni  de  Tournai^  où  il  étoit,  ^  Catinat;  celni 
de  Ck)ndé  à  Réveillon^  (2)  celui  de  Thionville  è  d'Espa* 
goe  (3)  i  on  dit  Cbarlemont  au  Montai.  Dans  Thumeur 
où  je  suis,  je  crois  que  j'aimerois  mieux  cpliii  d'Autun 
qu'aucun  de  cenx-là. 


1942.  —  ffarlay,  ûrch^êçue  de  Paris,  à  Bussy* 

A  Paris,  ce  20  fëTiier  1681. 

Je  n'ai  pas  manqué^  monsieur^  de  lire  au  roi  la  lettre 
que  vous  m'avez  fait  llumneur  de  m'écrire.  C'est  le  compte 
que  je  suis  bien  aise  de  vous  rendre  pour  vous  assurer 


(1)  La  femme  en  maïquls  df  Gordes,  dont  I)  a  été  gneitloii  plae 
baat. 

(?)  Brigadier  d'infanterie  (1672),  commandant  à  VerdnQ  (1674),  à 
Cherleville  (1675),  maréchal  de  camp  (1677),  gouverneur  de  Dinant 
(1679),  de  Charlemont  (1680). 

(8)  Commandant  dans  Cbarleroi  (1667)^  dans  Bommel  {W%),  lien-* 
tenant  de  roi  de  Dèle(tS74U 
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qm  je  ne  petdrai  aucuBe  occasim  de  nw»  fendre  mes 
tfès-httmbles  servioes  et  qae  j'aarai  de  la  joie  quand 
y&M  êarêiÈr  Ui  tato&tetion  que  tom  teniez  bien  attendre  de 
kl  dâig^tii^  de  vos  amîi.  Je  ne  serai  jamaia  des  derniers 
à  vous  souhaiter  les  grftœs  qui  dépendent  uniquement  de 
la  b()me  ti^nlé  do  »oîy  ni  à  étie  et  nie  dbe  patfdIsniÉDt 
votre  irès«ob6is0atit  serritèor. 


i»4a,  —  Le  p.  p.  Brulart  à  Bussg. 

A  Dijon  f  ce  22  février  1681. 

Peur  répondre  à  votre  tettre  du  âO  deee  rnois^  naomieur, 
je  vous  dirai  que  je  suis  de  votre  avis  quand  vous  <fites 
qu'il  fani  toefidjte  à  éerire  Thistoire  ou  des  méoKHres  ; 
nuiîs  comme  peu  de  gens  se  font  justice  sur  leurs  vérités^ 
il  faut  attendre  qu'ils  ne  soient  plu»  pour  faire  parctoe  ce 
qu'ils  ont  été.  L'historien  qoA  a  ti*availlé  dans  cette  vue  ne 
manqve  jaiHais  dcf  créiMt,  si  d'ailleurs  se»  style  est  agiéfr- 
bte  et  juste)  eav  il  ne  peut  être  soiqpçottaé  de  haine  ou 
d'amitié ,  et  il  faut  cela  pour  être  cru.  Je  suis  donc  d'ac' 
cord  avec  vous  que  le  temps  présent  n'est  jamais  propre 
pour  toutes  les  vérités.  J'avoue  que  ce  n'est  pas  un  dés- 
honneur de  tf  afvonf  pas  les  plus  gntnde^  vertus,  mais  je 
doute  que  ce  n'en  soit  pas  un  considérable  de  n'avoir  rien 
fiiit  pour  les  acquérir.  Ainsi,  Ton  peut  dire  qu'un  homme 
d'épée  qui  n'a  jamais  été  à  la  guerre  mérite  du  biftme. 
Yens ,  monsieur,  qm  avez  si  bien  servi ,  devez  être  de  nson 
avfë*  FOiil'  tù(Â ,  ^  j'éfôis  de  ce  métieavlà,  je  tiendrois  à 
déslîeifiiiéfir  de  de  ravoii"  pas  fait,  parce  que  je  ereie  qufil 
yeft  ft  tIMfOQrfif  dei&Éaqiief  k  ee  qcPoii  doM,  et  qu'en  ne 
pmé^e^  apprendre  à  tout  le  HMHJte  tfotùn  homme  n'^ 
rtenfAt^  sttnsfèffyrejtr^par  te  ptMe  Agneâ'sn  assez^ 
grand  reproche* 
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Pour  la  naissance^  il  semble  qae,  n^y  ayant  rien  contri- 
bué,  ce  qu'on  nous  peut  dire  sur  cela  nous  doive  être  as- 
sez indifférent.  Cependant  les  plus  sages  aiment  mieux 
qu'on  n'en  parle  point  lorsqu'il  n'y  a  rien  de  bon  à.  en 
dire. 

Je  sais  bien  que  ce  n'est  ni  pour  plaire  ni  pour  fâcher 
que  vous  écrivez ,  et  que  la  vérité  ne  connolt  personne; 
mais  vous  vivez ,  monsieur,  et  vous  avez  une  famille  qui 
a  et  aura  besoin  d'amis ,  et  nous  ne  sommes  plus  au  temps 
des  philosophes.  Je  consens  même  à  de  plus  fortes  vérités 
que  celles  que  vous  avez  écrites^  pourvu  qu'elles  ne  voient 
le  jour  que  cinquante  ans  après  que  vous  ne  le  verrez 
plus. 

Le  roi  a  sujet  d'être  content  de  tout  ce  que  vous  dites 
de  lui  et  que  vous  soutenez  bien  partout ,  et  cela  même 
sera  encore  plus  beau  pour  sa  gloire  longtemps  après  lui 
qu'à  présent,  qu'il  n'y  a  plus  de  louanges  qui  ne  soient 
au-dessous  de  son  mérite. 

J'espère,  monsieur,  qu'il  récompensera  votre  zèle  et 
qu'il  l'aimera  autant  que  votre  esprit  :  l'un  et  l'autre  sont 
dignes  de  lui ,  qui  seul  en  peut  mieux  connottre  le  prix 
que  tout  autre. 

1944.  —  Bussy  au  P.  P.  Brulart. 

A  Autun,  ce  24  férrier  1681. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  du  ââ  de  ce  mois,  mon- 
sieur, par  laquelle  vous  me  paroissez  si  content  du  pre- 
mier manuscrit  que  je  vous  ai  envoyé  que  cela  me  convie 
de  vous  envoyer  le  second,  que  je  viens  d'envoyer  au  roi. 
Sa  Majesté  l'a  reçu  agréablement,  et  je  serois  bien  malheu- 
reux si  ce  commerce-là  ne  produisoit  à  moi  ou  à  ma  fa- 
mille aucun  avantage.  Je  vous  en  ferai  voir  la  suite. 
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4945.  — Le  due  de  McntauHer  à  Bus$y. 

A  Saint-Gemudn ,  ce  S«  ttniw  1681. 

Je  n'ai  point ,  monsieur,  fait  de  réprimande  en  général 
à  la  jeunesse  qui  est  auprès  de  monseigneur  le  Dauphin , 
comme  on  vous  Ta  mandé;  mais  il  se  pourroit  bien  faire 
que  y  selon  roccasion,  j'aurois  dit  mes  sentiments,  comme 
il  m'arrive  quelquefois.  Puisque  vous  m*avez  marqué  que 
vous  souhaitiez  que  je  les  dise  à  M.  votre  âls  ,  je  le  fais 
dans  les  rencontres,  et  il  reçoit.toujours  bien  mes  conseils 
et  les  suit ,  connoissant  bien  que  je  ne  lui  en  donne  que 
par  la  considération  que  j'ai  pour  vous  et  pour  Tamour 
de  lui. 

Je  voudrois,  monsieur,  vous  pouvoir  marquer  en  autre 
chose  quelle  part  je  prends  à  tout  ce  qui  vous  touche ,  car 
personne  ne  sauroit  vous  honorer  plus  que  moi  ni  être 
plus  à  vous  que  j'y  suis. 

1946. --Le P.  P.  Bndart  à  Bussy. 

A  Dijon,  ce  27  février  1681. 

Toutes  mes  occupations  cèdent  au  plaisir  de  lire  ce  qui 
vient  de  vous ,  monsieur.  J'ai  déjà  lu  le  second  manuscrit 
que  vous  venez  de  m'envoyer;  et  si  vous  pouviez  autant 
écrire  que  je  voudrois,  vous  ne  feriez  rien  autre  chose  :  et 
si  vous  m'en  faisiez  part,  vous  me  feriez  renoncer  à  mes 
devoirs.  Ce  dernier  tome  est  fort  diversifié.  Les  choses  y 
8<mt  écrites  avec  infiniment  d'es^Nrit  et  d'agrément  :  il  y 
en  a  même  de  certaines  qu'on  traiteroit  un  peu  d'indiffé- 
rentes dans  d'autres  ouvrages,  qui  ne  font  toutefois  qu'em- 
bellir le  vôtre,  tant  la  manière  avec  laquelle  elles  y  sont 
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écrites  est  galante.  Je  n'avois  garde  de  songer  à  m'y  voir; 
mais  je  me  fais  jcnHce^  «ri  reôointokiaBt  pêf  tnoi-méme 
que  de  rien  vous  faites  quelque  chose  et  que  vous  êtes  un 
ami  qu'W  Irodvér  partonl^  G'es^ aussi  un  exemple,  ou 
plutôt  un  devoir  à  ceux  que  vous  aimez  ^  pour  ne  vous 
mao^ner  jaiiiaKkr 


4947.  —  Buésy  au  comte  de  Crécy^Longmvd  (i). 

A  Autan ,  ce  î  man  i681. 

Madame  de  Bussy  m'a  mandé,  monsieur^  la  grftce  qse 
vous  venez  de  faire  à  son  fils  l'abbé  >  dont  je  vous  assure 
que  j'ai  toute  la  reconnoissance  imaginable;  ajoi^z  à 
cela  l'estime  et  Tamitié  que  pavois  déjà  pour  vous  et  vous 
trouviez  que  j^M  tous  les  sentiments  qui  peuvcittt  faire  ufte 
grande  liaison  entre  deux  amis  etque  je  suis  de  toirt  mas 
cœur  à  vous. 

1948*  ^Bû$99  à  lé  mé^qMse  de  la  BMaye. 

A  Antun ,  ce  2  man  1681. 

J'ai  V0  jQsfu'iel  tant  ete  traverse»  dans  les  mariages^ 
fiiadMQSiOi  que  je  ne  mé  hâte  pa»  d^epdinmre  de  lea^  croire 
infoUy blés  sur  1^  brui^  qui  e»  tmatk  Gekn  dM^i>  s^agit  (2) 
acgooid'hHi  a  et»  les^  mâcm  i  emu»  fl  y  a  peff  él^gens 


Cl>«  JécrWB  celte letti«> dit fltee  note 4e Busy^  à Oté^^iÊ^a^ 
val,  qui  venoit  de  faire  donner  à  mon  fils  Talibé  on  petit  bénéflce  qoe 
son  fiÏ8  aîné  avoii ,  qu'il  quittoit  se  voulant  mettre  dans  le  monde.  » 

{%  le  ittariage  de  !à  fille  de  )i  ffiârqaîfté  dtf  là*  feûlàyô  avec  U 
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imâwm }  ïQm  avo»  imi^nté  rotivr^ge  de  la  baioeaa  «te 
reayi^  ^t  çel$  oe  voQfi  H  point  arrêtée»  Ja  m'en  réjouto  et 
jelefemi  toPJPOrs  de  )pMte§  les  cbpses  cpie  je  croini  vow 
êtr^  a^liéaUes,  car  je  m»  a«3i|rén[i6ot  votnii  etc. 


4949.  —  La  marçjuise  de  la  Boula^ye  àBf4$s]/, 

A  h  Bonlaye,  ce  2  mars  iôSi. 

Je  crois  comme  vou»,  j^onmnv,  que  k  mariage  de  9114 
fiOe  eçt  qmsi  fait}  moisj^  quand  i)  pourroit  manquer,  le 
pvQ)et  jn'anr4>lttoajonps  ^ré  des  marques  obligeantea  de 
votre  wuYenirji  qui  m^  comwleroipnt  4h  o^^bwit  sppçès 
de  cette  aQaire,  Apr^  cel^  ne  voua  y  trompez  pas,  je  ani9 
deipe  à  Pilote  àlA|^^tr^ce  que  l'on  m'écrit;  et  sur  ce 
que  vous  venez  de  m'écrire,  je  me  vanterai  hardiment  de 
l'bonpeuf  de  yaA^  fimitjé.  C'est  «issez  vous  mn^fsp,  iQon- 
sienr«  gne  j'en  (m  tPi^t  )e  ca#  imaginable  ?t  qu'on  ne  peut 
«r^  I^S  qw  JÇ  l»  Wi»  yçtriç  très*o))(ii|SS^^  «eryimte. 

1980.  ^  i^uMiy  (ïw  rfttc  e^e  SainUAigmn. 

A  Antnn,  ce  4  mars  1681. 

Je  vous  dis  Fannée  passée,  monsieur,  le  méchant  état 
de  mes  aflEaires;  vous  jugez  bien  que  le  temps  ne  les  amé- 
liorit  (tic)  pas*  Begucoup  de  gens  se  sont  prévalqs  de  ma 
disgrâce  pour  me  demander  ce  que  je  ne  leur  devois 
point;  mea  enfants  sont  devenus  grands;  j'en  ai  marié; 
les  uns  et  les  autres  me  font  plus  de  dépenses  qu'ils  ne 
faîsoient  )es  années  passées.  Je  dois  et  je  ne  puis  payer  ; 
vous  le  SAvex  aussi  bien  que  moii  monsteuri  puisqu^il  y  a 
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quatre  ans  que  vous  m'avez  prêté  de  Targent  que  je  n'ai 
encore  pu  vous  rendre.  Cela  me  feit  plus  de  peine  que  mes 
autres  dettes;  car  encore  que  je  croie  que  vous  n'en  êtes 
pas  incommodé,  il  y  a,  ce  me  semble,  en  cela  un  air  d'in- 
gratitude qui  blesse  un  cœur  aussi  délicat  que  le  mien  sur 
la  reconnoissance.  Toute  ma  ressource  après  Dieu  est  en 
la  bonté  du  roi^  que  je  vous  conjure^  monsieur^  d'implo- 
rer pour  mes  enfants.  Sa  Majesté  a  bien  voulu  que  j'es- 
pérasse qu'elle  s'en  souviendroit;  prenez  la  peine  de  lui 
représenter  ma  misère  pressante.  Il  fait  tous  les  jours  du 
bien  à  des  gens  qui  ne  l'ont  pas  tant  servi  que  moi  et  qui 
ne  travaillent  pas  à  sa  gloire  comme  je  fais. 

A  propos  de  cela^  monsieur,  je  voudrois  bien  savoir, si 
Sa  Majesté  est  contente  de  ce  que  vous  lui  avez  présenté 
de  ma  part  depuis  un  an.  Comme  je  ne  me  suis  proposé 
d'autre  récompense  que  le  dessein  de  lui  plaire^  elle  ne 
trouvera  pas  mauvais  que  j'aie  envie  de  savoir  si  j'ai 
réussi. 

J'ai  encore  une  très-humble  supplication  à  lui  fure, 
c'est  de  mettre  mes  manuscrits  en  lieu  où  ils  ne  puissent 
être  copiés;  cela  est  d'une  bien  autre  conséquence  que  le 
manuscrit  de  bagatelles  que  vous  lui  fîtes  voir  de  ma 
part^  il  y  a  quatre  ans. 

Adieu,  monsieur^  je  n'aique  faire  de  vous  supplier  de 
ne  vous  point  rebuter  de  la  longueur  de  ma  disgrtce^  je 
n'en  suis  pas  en  peine ,  elle  a  déjà  assez  duré  pour  mettre 
votre  générosité  à  la  dernière  épreuve. 

4951»  —  Le  marquis  de  Bussy  à  Bussy. 

A  Saint-Gârmaixi  «  ce  6  mars  1681. 

M.  le  duc  de  Saint-Aignan  donna  lundi  matin ^  24  fé- 
vrier, votre  manuscrit  au  roi,  qui  le  reçut  fort  agréable- 
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ment,  et  depuis  cela^  il  me  dit  qu'étant  seul  avec  Sa  Ma- 
jesté dans  son  cabinet ,  elle  lui  àvoit  dit  en  lui  montrant 
votre  livre  :  «Je  suis  après  à  le  lire.  »  II  m'a  promis  de 
vous  écrire  le  détail  de  tout  ce  qui  s'étoit  passé  là-dessus. 

Je  suivis,  mardi  25^  Monseigneur  et  madame  la  Dau- 
phine  à  Paris.  Ils  dînèrent  au  Palais-Royal;  ils  allèrent 
ensuite  à  la  foire  où  ils  virent,  entre  autres  nouveautés,  le 
cercle  du  Grand-Seigneur>  chez  Benoît.  De  là,  ils  allèrent 
chez  MM.  Malo^  près  des  Jésuites  de  la  rue  Saint-Antoine^ 
voir  un  petit  opéra  de  la  comédie  d'Amphitryon^  avec  des 
entr'actes  en  musique.  Après  cela,  ils  retournèrent  sou- 
per au  Palais-Royal  et  coucher  ici.  Pour  moi ,  je  reste  à 
Paris  pour  voir  le  P.  de  la  Chaise,  auquel  j'ai  donné  votre 
lettre  le  lendemain  matin,  en  le  suppliant  de  vouloir  faire 
souvenir  le  roi  de  mon  frère  sur  les  abbayes  qui  se  dé- 
voient donner  le  vendredi  d'après.  Je  revins  ici  le  même 
jour,  et  le  jeudi  matin  je  demandai  une  abbaye  au  roi 
pour  mon  frère,  en  lui  donnant  un  placet  de  votre  part 
comme  il  entroit  dans  son  cabinet.  Il  le  prit  en  me  disant 
qu'il  le  verroit;  et,  en  effet,  la  porte  du  cabinet  étant  res- 
tée quelque  temps  entr'ouverte,  je  vis  qu'il  lisoit  le  pla- 
cet que  je  venois  de  lui  donner. 

Samedi  dernier  étant  allé  à  Maisons  avec  Monseigneur, 
M.  le  prince  de  Conti  me  dit  que  le  Montai  contant  au  roi 
à  son  lever  la  retraite  du  prince  d'Orange  devant  Maês- 
tricht,  il  avoit  dit  à  Sa  Majesté  qu'il  n'y  avoit  eu  que  moi 
de  pris.  Le  Montai  étant  venu  le  soir  même  chez  M.  le 
Grand  où  j'étois,  il  me  dit  qu'il  avoit  parlé  de  moi  au  roi 
à  son  lever.  Je  lui  répondis  que  je  le  savois  déjà  et  que  je 
l'avois  cherché  tout  le  jour  pour  l'en  remercier.  Il  me  dit 
que  le  roi  lui  avoit  fait  répéter  par  deux  fois  mon  nom. 
Le  monde  qui  étoit  là  m'empêcha  de  lui  demander  com- 
ment ce  discours-là  étoit  venu;  si  c'est  du  roi,  c'est  sans 
doute  après  avoir  lu  cette  action  dans  vos  Mémoires. 

Je  vis  l'autre  jour  Mademoiselle  qui  me  dit  et  à  Barrail 

Digitized  by  vLjOOQIC 


S46  CORRESPOroANCE  P£  BUSSY-RABUTIN. 

qu'elle  vouloit  vous  écrire  quelque  chose  d'un  homme 
que  vous  oQunoUsie^bieu;  jeprois  que  ç'e^t  del^-  4'Autuu. 


i^5î.  —  Buèsy  à  Vévê^vfi  de  Langres. 

A  Axkixok,  ce  8  nuun  1681. 

J'ai  flppris  1^  mort  de  madame  votre  belle-sœqp  avec 
dépli^sir,  monsieur,  et  cpipme  \l  ne  YP^s  firriv^  jamais 
rien  h  gMQi  je  ne  prenne  up^  tç^s-^fide  pftrt.  i^  vous 
acisure  qu§  cette  mor(  m'^  ^HP^^  ^^  Q^^  î^  ^^  f(^  ^^'' 
rite  et  respect  votre^  etc* 

i963.  -^  Le  comte  de  Crécy-Longueval  à  Bussy. 

ASuVl,C6  9lIUir8  1681. 

Votre  rçi|i«rotm€«tt>  monsieur,  ym\  piieux  qw  le  béné- 
fice>  à  mon  gr|i^4  regret.  Je  su|s  pourtant  trop  heurçux 
que  vous  ayez  approuvé  mes  bonnes  Intentions  et  le  sièle 
de  ma^^^me  la  comtesse  4a  Bussy  pour  la  décharge  de  ma 
conscience,  me  propos^^nt  un  au^i  bon  s^jet  et  aussi 
ap^Uble  que  M.  l'abbé  votre  fils>  pour  |ne  dQpper  moyen 
de  remplir  tous  me^  devoirs  et  de  vous  marquer  par  ee 
petit  présent,  que  je  suis  non-seulepaent  par  la  ccpsidéra- 
tion  de  la  parenté  »  mais  encore  par  tons  les  çhsinne»  de 
votre  mérite,  votre»  etc. 

P.  S*  Ce  prieuré  s'apaDelle  Quessy,  a^  dio()^  de 
Noyon,  à  trois  lieues  de  Laon.  Il  y  a  fort  loqgteippa  que 
mon  frère>  abbé  de  Nog^t  (i),  le  donna  i^  l'un  de  mes  en? 
fantt.  Celui  que  vous  avez  vu  k  LeuiUy  en  était  titulaire» 

(!)  Antoine  de  Loomeval»  mort  en  taétt  iGaHM^  dNrifi.,  IX»  f.  eos. 
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et  ne  voulant  pas  étr§  d'Ëgliseï  en  a  fait  la  résiliation  à 
M.  votre  fils. 


4984.  — Çévêque  de  Langres  à  Busêy. 

A  f aiii,  m  14  bu»  IMl. 

Vous  voyez  bien,  monsieur,  que  mes  maux  ne  finissent 
point  ^  quQ  fx'e^  fiv^q  ^ouleq?  que  j'$i8|ige  m^  aniis.  Je 
vous  remercie  de  vous  voir  intéresser  pour  moi.  Vous  ne 
sauriez  l^fi^r^  pour  persoiine  qui  vous  honore  davantage, 
étant  avec  beaucoup  de  respect  votre,  etc. 

4955.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

APsri8»eel9iiutnl08l. 

Enfin  notre  ami  le  duc  s'est  déterminé  à  maden^oiselle 
de  Lucé.  Comme  son  mérite  et  sa  fortune  lui  font  mille 
envieux,  tout  le  monde  s'est  déchaîné  contre  ce  mariage; 
c'est  la  coutume  du  public  de  trouver  à  dire  à  tout  ce 
qu'on  fait.  Les  amis  n^en  usent  pas  ainsi  et  ils  approuvent 
d'ordinaire  une  chose  faite^»  qu'ils  contrarieroient  si  elle 
étoit  à  faire. 

On  a  donné  deux  cent  mille  francs  à  mademoiselle  de 
Roussille  y  sœur  de  mademoiselle  de  Fontanges,  pour 
épouser  Molac(i]^  et  la  survivance  de  ses  charges; 


(1)  Sâtostien  de  RosBiadec^  marquis  de  Melae,  mert  ea  (700,  à 
42  ans.  A  l'occasion  de  ce  mariage,  le  roi  le  fit  lieutenant  général  dans 
le  comté  Nantais  sur  la  démission  de  son  père  (mort  le  6  octobre 
1693 ,  à  64  ans) ,  lui  donna  un  brevet  de  retenue  de  200  miUe  livres , 
augmenta  de  6,000  les  appointements  de  sa  charge  <  et  donna  («ut- 
«oiit  le  Dictionnaire  des  bienfaits  du  roi)  une  commission  au  père 
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Trente  mille  écus  à  madame  de  Richelieu; 

Trente  mille  écus  à  la  Feuillade; 

Cinquante  mille  francs  à  Poitiers. 

Tout  cela  s'est  pris  sur  les  quatre  cent  cinquante  mille 
francs  queBerthelot  a  donnés  pour  la  charge  de  secrétaire 
des  commandements  de  madame  la  Dauphine. 

Ce  la  Feuillade  butte  à  tout  et  réussit  fort  bien. 

1956.  —  Le  maréchal  de  la  Ferté-Senneterre  à  Bussy. 

A  Paris  ,  ee  19  ma»  1681. 

La  foi  est,  je  m'assure,  monsieur,  trop  bien  établie  entre 
nous  pour  douter  que  je  n'entre  pas  dans  vos  intérêts 
comme  je  le  dois.  M.  votre  fils  eut  hier  une  affaire  avec 
M.  de  Saint-Bonnet,  capitaine  de  dragons^  pour  une 
somme  de  vingt  pistoles^  qui  pourroit  avoir  des  suites  fâ- 
cheuses. Q  est  engagé  d'honneur  d'en  bien  sortir,  m*en 
ayant  donné  sa  parole^  il  y  a  plus  de  deux  ans.  Mais 
comme  j'apprends  qu'il  n'est  guère  en  état  de  le  pouvoir 
faire  sans  votre  secours^  je  m'adresse  à  vous^  monsieur^ 
pour  vous  prier  de  lui  vouloir  aider  en  cette  rencontre  à 
en  trouver  les  moyens.  Je  me  persuade  que  vous  vous  y 
porterez  volontiers^  la  chose  vous  regardant  d'aussi  près 
qu'elle  le  fait.  Croyez  cependant^  monsieur^  que  personne 
n'est  plus  sincèrement  votre  très-humble  serviteur. 


pour  commander  et  toucher  les  appointements  sa  vie  durant,  avec 
un  brevet  pour  rentrer  dans  sa  charge  si  son  fils  mouroit  avant  luL  » 
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1957.  —  Bussy  au  duc  de  Saint^Atgnan. 

A  Ghasen ,  ce  22  mars  1681. 

n  y  a  quinze  jours  ^  monsieur,  que  je  me  suis  donné 
rhonneur  de  vous  écrire,  et  entre  autres  choses  »  je  vous 
témoi^ois  Pextréme  envie  que  j'avois  de  savoir  si  le  roi 
étoit  content  de  ce  que  vous  lui  aviez  présenté  de  ma  part. 
Mon  fils  me  vient  de  mander  que  vous  lui  aviez  dit  que 
vous  me  feriez  la  grftce  de  me  mander  ce  qui  s'étoit  passé 
sur  ce  sujet.  Je  \ous  en  conjure,  monsieur,  ne  me  refusez 
pas  plus  longtemps  le  plaisir  de  savoir  ce  que  pense  Sa 
Majesté  de  ce  que  je  fais  pour  lui  plaire. 

Je  mets  au  net  la  suite  de  ce  que  j'ai  envoyé  au  roi^  qui 
est  depuis  i677  jusqu'à  la  paix.  J'ai  trouvé  en  1678  une 
lettre  qu'on  m'écrit  et  ma  réponse,  lesquelles  je  ne  veux 
point  mettre  dans  mes  Mémoires^  que  je  ne  sache  si  le 
roi  le  trouvera  bon.  Je  vous  en  envoie  les  copies,  monsieur. 
Si  Sa  Majesté  veut  que  je  les  mette,  je  lui  apprendrai  le 
nom  de  la  personne  qui  m'écrit. 

4958.  —  Bussy  au  comte  du  Montai. 

A  Ghaseu,  ce  22  mais  1681. 

Mon  fils  m'a  mandé,  nionsieur,  que  vous  lui  aviez  rendu 
ofSce  auprès  du  roi  en  lui  parlant  de  sa  prison  à  la  retraite 
du  prince  d'Orange  devant  Maêstricht.  Quoiquel'amitié  qui 
est  entre  nous  depuis  trop  longtemps  m'en  fasse  attendre 
des  marques  de  votre  part  aux  occasions^  je  n'ai  pas  laissé 
d*en  être  aussi  touché  que  si  j'en  avois  été  surpris  ;  en  vous 
assurant  que  personne  ne  vous  aime  et  ne  vous  estime  plus 
que  je  fais,  et  n'est  plus  que  moi  votre^  etc. 
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i959. ^  f^  morçui^  de  TrickOeau  à  Buêsy  {{). 

A  Semnr ,  ce  22  mars  1681. 

^  ^ui^  f&fff[ï^  dQ  Chatdu?^  ici  nma  vito,  ip^Ofâ^pr, 
mf^  ^ue  jip  prpjâ  QHis  yi^  §U§  gp/M  4'y  diriir§9  Bmir 
yp^r^  voyijgç  d^  P^rig, 

i(,  |i^  }^  P^rçhj^r^a  fii-jleyôpt  pp^W^F  PF*§idei)t  d^  Qffh 
X^çi^lfi,  f3§t  ipoi*t,  4$  €rpj8  qu'on  n'eùl  pfHot  9^é  de  M  m 
qettey^npontye  i^q§  )^i^  ^ispû^HiPPi  bfewiqre»  qu'il  «  fmt^i. 
I|  lajf^  ^i}it,  /c§pt  i^ill^  fr4nG^  4^  ^m^  Ù  m  donna  cpia 
mille  écus  à  son  nev^u,  fiJU  de  son  ffève,  et  tout  ]e  r^t^  b 
I^  i^hftrité  #^  If  l'hâpital. 

I^  p^radiç  ne  cQt^teroU  guère,  si  l-oii  T^eh^it  pouï 
G0l^.  ]^Qis  Jq  douta  foit  qu^  ça  qu'on  donne  quand  on  ne 
le  p^ut  §}j||s  garder  ppi^ie  servir  de  quelque  chose. 

i960.  —  Bussy  aujpiiargt^is  i3(§  ?Wfâ^?^îft 

A  Gliasea,  ce  24  mars  1681. 

J'ai  trouvé  ici  plus  d^affaires  que  je  ne  pensois.  Cela 
fera  que  je  ne  passerai  guère  à  Semur  avant  les  premiers 
jours  d'avril. 

Les  dévots  qui  déshéritent  leurs  parents  pour  frire  de»5 
ciiarftés  ne  regardent  que  Dieu}  et  cependant  il  y  a  raison 
pMitout.  Le  président  de  la  Berchère  pouvoit  avec  le  bien 
qu^il  avoit  satisfaire  à  ses  libéralités  et  à  la  justice.  Tout 


(1)  ûBBlnteMaléâMulettxta  qnt  l'on  a  in^ilnié  fit  frtte  itttfs 
diverses  phrases  de  la  réponse  de  Bussy* 
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1er  flioilde  eût  été  moMai,  i'il  eM  d<niné  oent  mille  franes 
mtx  pKtiYrê9  e^  sept  cent  mille  k  ées  parais.  Maiis  depôis 
(faè  h  àévoiUm  se  niel  de  tnivere  éîùs  une  tète  ^  il  a^y  a 
p^fftrt  d'emtéitrttévkqaei  elle  ne  se  porter 


4961*  —  Siasp  au  duc  de  Saini-Aignoau 

h  GhaMu,  ee  M  âan  tftSI. 

Noiie  amie/  fRadame  de  Seudéry,  me  vient  de  mander, 
moBBieiir;  que  vous  afiez  épousé  mademoiselle  de  Luoé. 
Voue  anfrez  bleu  ^de  m^rié^  veuf  ou  remarié,  vous  me 
aères  tà^jours  également  eher^  et  qu'ii  ne  vous  arrivera 
iaraeis  rien  à  quoi  je  ne  prenne  une  très-grande  part.  Je 
ne  doîÉke  pas  cpie  si  vous  eusmez  voulu,  vous  n'eussiez 
Iroiiré  un  plue  grmKl  parti  ,*  mais  vous  ne  pouviea^  trouver 
plu»  de  vertâ^  plus  de  douceur  et  plus  d'attachement 
poiir  ¥086  qne  ^ousr  en  ave»  reoconliréi  Amsi^  monsieur, 
liéyéfe  assuré  de  Fàpprobaiien  de  vos  amis  raisonnables 
el  »e  i^egarde»  teuyôurs  aomfne  te  pks  reeonaoisssmt  et 
le  ]^8  fid^  qtfèr  voutfaw^  janfàis^ 

1962.  —  Madmoiseile  de  Montpensier  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  !•'  avril  1681. 

Je  reçue  votre  letto  peu  de  temps  après  le  gain  de 
mon  procès  $  mais  mademiHselle  de  Guise  qui'  se  rend  mal- 
aisément s'est  ene(H*e  défendue^  et  elle  ne  s'est  rendue 
que  depuis  sept  ou  huit  jours  que  j'ai  encore  eu  un  arrêt 
à  la  première  chambre  des  enquêtes,  qui  servit  à  régler  la 
nature  du  Ken  qu'elle  me  devoif  donner.  Elle  avoif  (elle 
ou  ses  amis  qui  ont  plus  de  savoir  ^*eile  »  car  je  crois 
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que  cet  honneur  est  plus  dû  à  Tapôtre  de  votre  pro- 
vince (1),  ainsi  il  ne  lui  faut  pas  ôter),  elle  avoit  donc  trouvé 
l'invention  de  me  faire  paroltre  quatre  cent  mille  francs 
en  denrées  dont  je  n'aurois  eu  que  quarante  mille  écus  si 
je  m'en  étois  voulu  défaire.  Mais  cela  étoit  si  bien  ajusté, 
qu'il  falloit  aussi  peu  de  foi  que  j'en  ai  à  ce  qui  vient  de 
cette  part  pour  le  développer.  Quand  cela  Ta  été,  son 
crédit  sur  le  premier  président  est  tel  aussi  bien  que  sur 
d'autres  que  j'ai  trouvé  mille  embarras  à  la  grand'chambre. 
J'ai  eu  recours  où  je  devois  trouver  du  secours  et  de  la  jus- 
tice. J'y  en  ai  trouvé  comme  tout  le  monde,  mais  avec  des 
grâces  et  des  agréments  qu'il  faudroit  avoir  vus  et  enten- 
dus; car  cette  maudite  affaire  m'a  obligé  de  parier  au  roi 
vingt  fois^  près  d'une  heure  chacune  dans  son  cabinet^  et 
plusieurs  autres  des  temps  trop  longs  à  mon  gré,  par  la 
crainte  que  j'avois  de  l'ennuyer;  car  pour  moi,  je  ije 
m'ennuyois  pas.  Enfin,  voyant  les  manières  du  premier 
président,  je  l'ai  récusé.  Le  roi  m'a  envoyé  à  la  première 
chambre  des  enquêtes.  J'ai  gagné  ;  ma  victoire  est  entière  : 
le  champ  de  bataille  m'est  demeuré;  j'ai  le  bagage.  Si  j'a- 
vois voulu  n'avoir  que  l'honneur,  mademoiselle  de  Guise  au- 
roit  été  bien  aise,  mais  il  est  juste  de  profiter  de  son  bien  et 
de  ne  le  lui  laisser  pas  pour  en  disposer.  Je  suis  très-per- 
suadée  que  vous  en  êtes  aussi  aise  que  les  gens  dont  vous 
me  parlez  dans  votre  lettre.  L'un  (RoUinde)  a  été  malade 
d'avoir  trop  sollicité,  mais  le  gain  du  procès  Ta  guéri. 
L'autre  (Barrail)  revient  d'un  lieu  (Pignerol)  qui  le  rend 
insensible  à  tout  hors  à  la  pitié  qu'il  a  vue,  enfin  un  misé- 
rable estropié  qui  a  un  bras  paralytique.  Il  faut  un  mi- 
racle pour  le  guérir.  Il  faut  espérer  que  le  Dieu  de  la  terre 
le  guérira ,  et  il  ne  sera  pas  le  seul  au  monde  à  qui  il  ne 
fera  pas  du  bien.  Votre  fils  est  très-joli  garçon ,  aussi  j'en 


—  (1)  Uévêque  d'Autun. 
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suis  fort  contente  et  très -persuadée  que  vous  êtes  fort  de 
mes  amis;  croyez  aussi  que  je  suis  fort  la  vôtre* 


i963.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  3  aTril  1681. 

Faisons  la  paix,  mon  pauvre  cousin.  J*ai  tort;  je  ne  sais 
jamais  faire  autre  chose  que  de  l'avouer. 

On  dit  que  ma  nièce  ne  se  porte  pas  trop  bien.  C'est 
qu'on  ne  peut  pas  être  heureuse  en  ce  monde  :  cessent 
des  compensations  de  la  Providence  ^  afin  que  tout  soit 
égal^  ou  du  moins  que  les  plus  heureux  puissent  compren- 
dre par  un  peu  de  douleur  et  de  chagrin  ce  qu'en  souffrent 
les  autres  qui  en  sont  accablés.  Je  n'aurai  point  de  foi  à 
votre  voyage  du  mois  d'avril  tant  qu'elle  ne  sera  pas  en 
état  de  venir  avec  vous. 

Je  vous  ai  souhaité  un  lot  à  la  loterie  pour  commencer 
à  rompre  la  glace  de  votre  malheur.  Gela  se  dit-il?  Vous 
me  le  manderez^  car  je  ne  puis  jamais  raccommoder  ce 
qui  vient  naturellement  au  bout  de  ma  plume.  Gela  donc 
vous  auroit  remis  en  train  d*étre  moins  malheureux  ;  mais 
je  crois  que  ma  nièce  de  Sainte- Marie  le  sauroit  et  qu'elle 
me  Tauroit  dit.  M.  votre  fils  n'a  rien  gagné  aussi  ;  mais 
nous  avons  encore  toutes  nos  espérances  pour  le  gros  iot^ 
le  roi  l'ayant  redonné  au  public. 

Je  ne  sais  si  vous  savez  que  la  belle  Fontanges  est  dans 
un  couvent^  moins  pour  passer  la  bonne  fête  que  pour  se 
préparer  au  voyage  de  l'éternité. 

Le  voyage  de  Bourbon  est  rompu;  mais  je  ne  fais  que 
de  misérables  répétitions.  M.  de  Bussy  vous  mandera  tout 
assurément  :  la  cour  n'a  point  voulu  lui  donner  d'autre 
nom  (1)  )  celui  de  Rabutin  est  demeuré  avec  celui  d'A- 

(1)  Buflgy  avait  voula  qne  son  fils  portât  le  titre  de  marquis  de 
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dhémar^  que  voulûit  prendre  le  chevalier  de  Grigqan  et 
que  Rouville  seul  a  empêché  de  prospérer;  il  faut  l'atta- 
che des  courtisans  pour  les  noms.  Je  voudrois  bien  que 
vous  eussiez  donné  au  vôtre  tous  les  ornements  que  vrai- 
semblablement vous  y  deviez  donner.  Celui  d'Ëstrées  est 
comblé  de  tous  }es  titres  qui  peuvent  entrer  dans  une 
maison. 

Il  i^e  faut  point  s'attacher  à  des  pensées  tristes  et  iu^ti- 
les  :  il  vaut  mieux  croire ,  comme  i^otreami  Corbinelli  me 
le  prêche  tous  les  jours ,  que  Dieu  règle  toutesi  choses 
comme  il  veut  qu'elles  soient ,  et  que  la  place  quç  vous 
tenez  dans  l'univers ,  telle  qu'elle  est^  ne  pouyoit  point 
être  dérangée. 

Le  P.  Bourdaloue  nous  fit  Tautre  jour  uq  sçrmon  contre 
la  prudence  humaine ,  qui  fit  bien  voir  combien  elle  est 
soumise  à  Tordre  de  la  Providence  et  qu'il  n'y  a  que  celle 
du  salut,  que  Dieu  nous  donne  lui-n^éme^  qui  siâit  estima- 
ble. Gela  console  et  fait  qu'on  ^e  soumet  plu^  dQUçejp^ent 
à  sa  mauvaise  fortune.  La  vie  est  courte,  c'est  bientôt 
fait;  le  fleuve  qui  nous  entraide  est  si  rapide  qu'à  peine 
pouvons*nous  y  paroître^. 

Voilà  des  moralités  de  la  semaine  sainte  et  toutes  çox^- 
formes  au  chagrin  que  j'ai  toujours  quand  je  yoisi  qi^c 
tout  le  monde  s'élève;  car,  au  travers  de  toutes  mes 
maxin^s,  ^e  conserva  toujours  beaucoup  de  foi^lesse 
humaine. 

Adieu,  mon  cher  cousin  ^  adieu ^  mon  aimable  nièce  ; 
aimez-moi  toujours  et  me  mandez  de  vos  nouvelles^  je 
laisse  la  plume  à  Corbinelli. 


Bàl^atln,  et  U  le  désigne  to^Jonre  alosi  tfena  la  première  FWtle  de  sa 
cone^Ç^ance*  Voy.  plus  loin  la  lettre  du  U  i(Yril„p«.  2^« 
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Tnroh  Hmftgination  pleitie  de  l'aflSsiire  (pxe  vous  savez; 
b\  vous  TavieÉ  oubliée ,  t'est  celle  de  tnà  nièce.  Uil  rayon 
d'espérance  de  Pacoomitioder  vient  d'édairdr  cette  imagi- 
nation dans  ce  moment ,  sans  cela  je  ne  vous  aurois  point 
écrit  Aujourd'hui. 

Vîendrez-vous  ici  ce  mois  d'avril  t  Ahl  que  j'en  seroîs 
aise  !  J'ai  cent  réflexions  à  faire  sortir  de  ma  tête^  qui  n'en 
sortiront  jamais  qu'en  votre  présence.  Amenés  la  divine 
marquise ,  c'est-à-dire  par  divine  madame  votre  fille ,  et 
par  marquise  madame  de  Goligny.  Si  elle  vient  plaider^  je 
lui  apprendrai  le  droit  ;  car  je  suis  résolu  de  lui  apprendre 
quelque  chose  et  il  n'y  a  rien  que  cela  que  je  sache  mieux 
qu'elle. 

Un  honime  dit  l'autre  jour  à  M.  le  chancelier^  dé  ma 
part  9  qiie  je  plaignois  fort  un  roi  conquérant  qui  ne  vous 
avoit  pas  pour  historien. 

Adieu  9  monsieur  ;  peu  de  gens  sont  dignes  de  vous  ad- 
niirer  autant  que  le  font  les  vrais  honnêtes  gens>  encore 
moins  autant  que  je  le  fais  et  encore  moins  autant  que 
vous  le  méritez. 

4964.  —  Bussy  au  marithal  de  la  FerU-Senmterre. 

A  Glufleu ,  ee  4  atifl  1681. 

Fbnr  répondre  à  votre  lettre  du  19  de  mars,  monsei- 
gneur^ pïit  laquelle  Vous  me  parlez  d'une  dette  de  vingt 
pistoles  que  mon  fils  a  faite  au  jeu^  je  vous  dirai  fran- 
diementque  je  ne  compi^ends  pas  que  vous  fassiez  payer 
ces  Bortes  de  dettes^à^  fteites  par  de^  enfants  de  famille; 
eitr  enfin  il  fout  donc  que  oe  soient  les  pères  qui  les 
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payent  :  et  pour  moi^  si  vous  ne  vous  en  mêliez  points 
monseigneur^  je  ne  balanoerois  pas  à  laisser  le  marquis 
de  Bussy  exposé  à  entrer  au  Fort-FÉvéque  ou  à  avoir 
une  querelle  avec  le  capitaine  de  dragons.  J'ai  assez  de 
peine  à  lui  donner  de  quoi  vivre  à  la  cour  sans  lui 
donner  encore  de  quoi  jouer;  et  ce  que  je  vous  dis  est  si 
vrai ,  monseigneur,  que  je  ne  puis  à  présent  lui  donner 
ces  vingt  pistoles.  Si  vous  en  voulez  être  ma  caution,  je 
ne  vous  laisserai  pas  longtemps  sans  vous  dégager.  Vous 
ne  serez  pas  surpris  que  je  n^aie  pas  présentement  vingt 
pistoles,  quand  vous  saurez  qu'après  avoir  dépensé  cent 
mille  écus  de  mon  bien  dans  le  service,  dont  vous  avez  vu 
la  récompense,  après  avoir  donné  cinquante  mille  écus  en 
'  mariage  à  ma  fille  de  Goligny,  avoir  entretenu  mon  fils 
aîné  depuis  six  ans  à  l'armée  et  à  la  cour,  fourni  à  la  dé- 
pense de  madame  de  Bussy,  qui  est  à  Paris  depuis  dix 
ans  pour  le  partage  qu'elle  a  à  faire  avec  la  maréchale 
d'Estrées  sa  cousine ,  il  faut  que  je  vive  en  homme  de 
qualité  dans  ma  province,  où  Ton  a  des  denrées  et  point 
d'argent. 

Je  vous  conte  ce  détail,  monseigneur,  parce  que  vous 
me  témoignez  prendre  part  à  ce  qui  me  touche;  aussi  vous 
assuré -je  que  personne  ne  vous  aime  et  ne  vous  honore 
plus  que  je  fais,  et  que  vous  seul  êtes  mon  maréchal,  car 
vous  savez  bien  que  les  autres  ne  le  sont  pas  pour  moi, 
qui  serai  toute  ma  vie  votre,  etc. 


4965.  —  Bu8sy  à  madame  de  Sémgni. 

A  Ghaseo,  cê  5  ayril  1081. 

Je  vois  bien,  madame,  qu'il  faut  que  je  vous  fosse 
compliment  sur  un  nouveau  rhumatisme  à  vos  mains;  car 
vous  ne  seriez  pas  sans  cela  trois  mois  sans  me  faire  ré- 
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ponse  et  même  une  réponse  qui  ne  me  paroissoit  pas 
vous  devoir  être  indifférente.  Ce  qui  me  fait  pourtant  en- 
core un  peu  douter  de  la  fluxion  c'est  Poubli  à  quoi  je 
sais  que  vous  êtes  assez  sujette  les  hivers  à  Paris  ^  et  je 
vous  avoue  que  je  suis  fort  embarrassé  à  choisir  ce  que 
j'aimerois  mieux  que  vous  eussiez^  ou  un  rhumatisme  ou 
de  la  tiédeur  pour  moi.  Ce  seroit  vous  aimer  bien  en  cette 
rencontre^  ma  chère  cousine^  que  de  vous  souhaiter  du 
mal  y  et  je  crois  que  m'y  résoudrois.  Mais  venons  aux  nou- 
velles. Si  je  croyois  assurément  que  vous  m'eussiez  né- 
gligé^ je  ne  vous  dirois  rien  de  mon  commerce  avec  qui 
vous  savez,  avec  chose ,  comme  disoit  Saubeuf  {\)  du  roi 
d'Espagne;  mais  dans  le  doute  où  j'en  suis ,  je  vous  dirai 
qu'on  s'en  trouve  bien  et  qu'on  demande  la  suite.  D  y  a  sur 
cela  des  détails  que  je  ne  puis  vous  écrire;  je  vous  les  dirai 
bientôt  à  Paris. 

Je  vous  écris  avec  bien  de  la  joie  de  mon  ami  le  comte 
d'Estrées  (2)  :  c'est  un  maréchal  celui-là ,  qui  n'a  eu  de 
recommandation  que  son  mérite.  Il  a  de  la  naissance,  de 
l'esprit,  de  la  valeur  et  de  longs  services. 

Les  affaires  se  brouillent  fort  avec  le  pape.  Je  pense 
pourtant  qu'il  n'y  aura  point  de  sang  répandu. 

La  belle  Madelonne  se  porte-t-elle  bien?  Il  me  vient  une 
légère  appréhension  que  ses  incommodités  ne  vous  aient 
empêchée  de  m'écrire.  Mandez-m'en  des  nouvelles  et  de 
celles  de  notre  cherCorbinelli.  N'a-t-il  point  quelque  nou- 
veau procès,  c'est  à-dire  ne  veut-il  point  faire  pendre 
quelqu'un?  car  je  sais  que  son  fort  dans  la  chicane  est 
sur  le  criminel. 


(1)  Voyez  la  lettre  de  madame  de  Sévigné  à  sa  fille,  en  date  du  15 
janvier  1672  et  la  note  de  M.  Monmerqué. 

(2)  U  venait  d'être  nommé  maréchal  de  France. 
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1966.  —  Bussy  au  maréchal  d^Fsirées. 

A  CtuuBen,  eé  ft  aTril  1681. 

Si  par  l'attente  de  la  maréchaussée  (i)  tous  avez  perdu 
de  rancienneté  dans  ce  corps-là,  monsieur,  le  roi  vous  en 
a  bien  récompensé  en  faisant  une  promotion  pour  vous 
seul  et  avec  toutes  les  'circonstances  qui  supposent  le 
vrai  mérite.  Je  n'ai  que  faire  de  vous  dire  que  j'en  suis 
ravi.  Il  y  a  longtemps  que  je  vous  en  ai  témoigné  mon  im- 
patience et  le  chagrin  de  ce  qu'il  me  sembloit  qu'on  vous 
ht  trop  attendre  cet  honneur.  Je  n'ai  plus  qu'à  vous  sou- 
haiter les  grands  moyens  de  soutenir  hautement  cette  di- 
gnité, que  vous  jouissiez  encore  plus  longtemps  que 
M.  votre  père  (2)  et  que  vous  croyiez  bien  que  personne 
ne  vous  aime  et  ne  vous  estime  plus  que  je  fais. 


1967.  —  JSussy  au  duc  de  Saint-Aignan. 

A  Ghasea,  06  SaTril  1681. 

Je  ne  puis  m'adresser  qu'à  vous^  monsieur,  en  l'état 
où  je  suis.  Il  y  a  quelque  temps  que  le  radoucissement  du 
roi  pour  moi  m'a  fait  prendre  la  liberté  de  lui  demander 
quelque  chose  pour  ma  famille.  Il  ne  m'a  point  rebuté,  et 
j'attendrois  de  ces  beaux  conunencements  que  Sa  Majesté 
me  fit  quelque  grâce  sans  le  presser  comme  je  fais,  si  je 
n'étois  moi-même  pressé  au  point  que  je  ne  puis  plus  at- 


(1)  Voy.  la  note  2  de  la  page  précédente. 

(2)  François  Annibal ,  duc  d'Estrées ,  créé  maréchal  en  1626,  mou- 
rut en  1670. 
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tendre.  Ayez  encore  la  bonté,  monsieur^  de  présenter  oe 
plaoet  AU  toi  et  le  conjurer  avec  moi  d'avdr  pitié  de  ma 
maisoii. 


1968. — Bussy  à  madame  de  Sévigni 

A.  ObaMVi  oe  it  cnU  1681. 

n  est  plaisant^  madame^  (}uë  nous  ne  nous  écrÎTions 
plus  qu'en  coups  fourrée.  Aprèi^  trois  mois  d'attente  à  nous 
marchander,  nous  nous  portons  de  même  temps  ou  peu 
s^en  faut  :  Votre  lettre  est  du  3  et  la  mienne  est  du  5.  Il  est 
certsdn  que  si  ma  fille  étoit malade  je  ne  la  quitterois  pas; 
mais  comme  je  crois  qu'elle  se  va  bien  porter,  nous  irons 
ensetnble  à  Paris  ou  j'irai  sans  elle,  et  je  la  laisserai  en  ce 
cas-là  à  Lanty.  L'iticommodHé  qtf elle  a  eue  n'est  paS  ca- 
pable de  lui  ôter  la  qualité  &  heureuse  veuve;  aU  contraire, 
elle  connoitra  mieux  le  prix  de  la  bonne  santé  après  avoir 
pa^sé  par  de  petites  tribulations^ 

Je  n'avois  garde  d'avoir  un  lot  à  la  loterie  du  roi ,  à 
mohis  qu'elle  n^eût  été  comme  celle  que  fit  le  cardinal  de 
Mazarin,  où  personne  n'avoit  mis  de  ceux  à  qui  il  envoya 
des  lots. 

Si  ce  temps  dure ,  un  éhèmin  sûr  aux  belles  filles  pour 
se  sauver,  ce  sera  de  passer  par  les  mains  du  roi.  Je  crois 
que  comme  il  dit  aux  malades  qu'il  touche  :  Leroiiè  tou- 
che. Dieu  te  guérisse  \  il  dit  aux  demoiselles  qu'il  aime  i  Le 
roi  te  baise,  Dieu  te  sauve  I 

J'envoyai  mon  fils  à  l'armée  sous  le  nom  de  Rabdtin; 
mais  comme  à  la  cour  on  l'appela  Bussy,  parce  que  je 
n'y  étoîs  pas ,  j'ai  consenti  que  ce  nom  lui  demeurât.  Pour 
les  ornements  dont  vous  eussiez  souhaité  que  j'eusse  em- 
belli ce  nom-là,  c'est  une  matière  si  souvent  rebattue  entre 
vous  et  moi  et  sur  laquelle  je  vous  ai  témoigné  tant  de 
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repos  d'esprit  et  tant  de  philosophie^  que  j'ai  peine  à 
croire  que  vous  ne  vous  regardiez  en  cela  plus  que  mon 
intérêt;  mais  je  vous  dirai  encore  une  fois  que  j'ai  sou- 
haité d'être  maréchal  de  France,  que  j'ai  fait  tout  ce  qu^il 
falloit  pour  le  devenir  et  que  lorsque  j'ai  su  que  la  for- 
tune ne  le  vouloit  pas,  je  me  suis  accommodé  à  son  ca- 
price. J'ai  voulu  sur  cela  ce  qui  lui  plaisoit  :  c'est  une 
plaie  qui  est  entièrement  fermée  et  je  me  soucie  au- 
jourd'hui si  peu  du  titre  de  maréchal  qu'avec  ce  que 
j'ai  fait  à  la  guerre  pour  le  mériter,  je  voudrois  avoir  dix 
mille  livres  de  rente  plus  que  je  n'ai  et  ne  m'appeler  que 
baron. 

Savez- vous  bien^  madame^  qui  sont  ceux  qui  doivent 
être  toujours  fâchés  quand  on  élève  des  gens  aux  grands 
honneurs  de  la  guerre?  Ce  sont  des  personnes  de  nids- 
sance  qui  n'y  ont  jamais  été ,. car  il  dépendoit  d'eux  d'y 
aller.  Mais  quand  un  homme  de  qualité  a  fait  beaucoup 
plus  qu'il  ne  faut  pour  être  maréchal  de  France  et  que 
des  ennemis  puissants  lui  ont  fait  perdre  tous  ses  services 
grands  et  considérables  pour  des  bagatelles^  il  a  d'abord 
du  chagrin  ;  mais^  comme  chrétien  et  comme  homme  de 
courage  y  il  prend  patience  et  il  se  console  en  sa  propre 
vertu.  Faites  l'application^  madame,  et  trouvez  bon  après 
cela  que  je  vous  dise  que  quand  je  vois  faire  un  maréchal 
de  France  indigne^  j'en  ris  sous  cape  :  quand  il  le  mérite^ 
je  le  dis  et  j'en  suis  bien  aise  s'il  est  de  mes  amis^  conune 
le  maréchal  d'Ëstrées. 

Vous  me  dites  de  si  belles  choses  sur  la  brièveté  de  la 
vie  et  sur  le  mépris  des  honneurs  qui  durent  si  peu^  que 
je  ne  comprends  pas  que  vous  vouliez  d'un  autre  côté  que 
j'aie  du  chagrin  de  n'en  point  avoir.  Non^  madame,  je 
n'en  aurai  point  de  chagrin  et  je  vous  en  ai  dit  mes  rai- 
sons. Si  je  voulois  épuiser  cette  matière ,  j'irois  bien  plus 
loin;  mais  je  vous  garde  encore  quelque  chose  en  cas  que 
vos  foiblesses  vous  reprennent  une  auti*e  fois. 
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1969.  —  Bmsy  à  mademoiselle  de  Montpensier.  ^ 

AChaseu,  ce  17  ayril  4681. 

Par  votre  lettre  du  3  de  ce  mois,  Mademoiselle^  je  vois 
les  ruses  et  l'entière  défaite  de  vos  ennemis.  Notre  bon 
apôtre ,  puisque  apôtre  il  y  a,  n'a  pas  été  plus  heureux  en 
procès  cette  année  qu'en  sermons;  car  on  m'a  mandé  que 
le  dimanche  des  Rameaux  il  voulut  débiter  à  son  auditoire 
de  méchantes  denrées  pour  de  bonnes  marchandises  qu'on 
attendoit,  mais  que  personne  n'en  voulut  prendre.  Pour 
celui  que  vous  avez  récusé,  mademoiselle ^  il  le  devroit 
être  à  mon  avis  de  tout  le  monde.  Mais  je  voudrois  bien 
savoir  les  causes  de  récusation ,  car  je  ne  le  crois  point 
parent  ni  de  la  maison  de  Lorraine  ni  de  celle  des  Ro- 
quette. 

Vous  croyez  bien^  Mademoiselle^  que  puisqu'après  les 
maux  que  le  roi  m'a  faits  je  ne  laisse  pas  de  l'aimer,  parce 
que  je  me  fais  justice  et  que  d'ailleurs  je  le  trouve  aima- 
ble, vous  croyez  bien,  dis-je,  que  je  redouble  de  zèle 
pour  Sa  Majesté  quand  je  lui  vois  fau*e  des  actions  de  jus- 
tice et  de  bonté.  Celles  qu'il  vient  de  faire  en  votre  fa- 
veur me  touchent  sensiblement  par  l'intérêt  que  je  prends 
à  sa  gloire  et  à  ce  qui  vous  regarde.  Dès  que  je  lui  vois 
aussi  de  la  douceur  pour  les  malheureux,  je  suis  charmé 
de  lui.  L'amour-propre  me  donne  ce  sentiment  en  géné- 
ral ,  et  quand  parmi  ces  malheureux  il  s'en  trouve  quel- 
qu'un qui  a  du  mérite  et  qui  est  de  mes  amis,  son  intérêt 
se  joint  à  Tamour-propre  et  j'adore  Sa  Majesté.  Vous 
m'entendez  bien ,  Mademoiselle  ,  et  vous  comprenez  bien 
ma  joie  sur  les. radoucissements  du  dieu  de  la  terre. 

L'approbation  de  Votre  Altesse  royale  pour  mon  ftls 
nous  fait  le  plus  grand  honneur  et  le  plus  grand  plaisir  du 
monde.  Je  la  lui  mande,  afin  qu'il  tâche  d'en  mériter  la 
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continuation.  Pour  moi,  Mademoiselle^  avec  tout  le  bel 
esprit  qu'on  dit  que  j'ai ,  je  fie  Moittit  vous  dire  à  quel 
point  je  suis  à  vous  et  avec  combien  de  respects  je  suis 
de  Votre  Altesse  royale  le  très-humble  et  très-obéissant 
serviteur. 


1970.  —  Le  marquù  de  Triehaieau  à  Buê$y. 

,e«  10  avril  IMI. 


Le  refroidissement  de  noU*e  commerce  m'alarme^  mon^ 
mur;  il  y  a  douze  ou  quinze  jours  que  je  n'ai  reçu  de  vos 
nouvdles  et  je  vous  ai  écrit  deux  fois  depuis  ce  temps-là. 
Mon  amitié  pour  vous  est  trop  tendre  et  la  vôtre  m'est  trop 
chère  pour  n'être  pas  en  peine» 

On  me  mande  que  l'ambassadeur  d'Espagne  avoit  dit  au 
roi  qu'il  avoit  l'ordre  de  lui  rendre  Vhrtoti» 

Le  marquis  de  Listenay  épouse  mademoiselle  des  Bar- 
res (i);  la  recommandation  du  roi  est  int«1raiiie  dans 
ce  mariage.  Listenay  en  avoit  besoiil^  car  3  a  un  frètre 
aîné  qui  ^  quoiqu'il  soit  d'Église  (2),  veut  user  de  tousses 
droits. 

On  me  mande  qu'un  prédicateur,  pour  tourner  en  ridi'* 
cule  la  beauté  et  les  ajustements  des  femmes  >  ayant  fait 
parer  une  tête  de  mort  de  tout  ce  que  les  dames  les  plus 
propres  et  les  plus  magnifiques  ont  accoutumé  de  mettre, 
l'exposa  à  ses  auditeurs;  vous  croyez  bien  qu'il  n'oubha 
sur  cette  tête  ce  qu'on  appelle  une  fontangéi  Cette  terce, 
dit-ôn>  a  été  Jouée  à  une  paroisse  de  Paris. 

1 -— — '-^-  ' . ■  ■  ■  ■  >'-^*^-''->'-^ ■      .. ^..-^ -.-■■.■.  ^ —   ,ji 

(1)  Pierre  de  Beanfremont,  marquis  de  Listenay,  colonel  de  dra- 
gons» mort  en  1S85.  Suivant  Mor^ri,  sa  femme  s'appelait  non  péa  des 
Barres,  mais  des  Bordes  et  était  ûlie  d'an  premier  président  de 
Dijon. 

(2}  It  était  abbé  de  LuxeolL 
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1971.  —  Madame  de  Sévigné  d  Bus»jf. 

A  Paris,  ce  28  vrt^  ftliSi. 

Vous  avei  re^a  une  de  mes  lettres ,  moo  cousin,  dans 
le  temps  que  j'ai  reçu  la  vôtre  :  cela  aprive  souvent*  Je  ne 
réponds  rien  à  vos  reproches,  ils  sont  justes;  vous  avez 
raison  de  croire  que  mes  mains  sont  encore  malades, 
puisque  je  ne  vous  écris  point.  Vous  en  seriez  encore  plus 
étonné  si  vous  saviez  que  je  pense  très-souvent  à  vous  et 
que  j'ai  plus  d'amitié  pour  vous  et  pour  Taimable  veuve 
que  vous  n'en  avez  peut-être  pour  moi.  Nous  examinerons 
ces  vérités  et  ces  contrariétés  quand  vous  dînerez  ici  avec 
Corbinelli.  De  la  façon  doi^i  vous  me  parlez  de  votre  voyage, 
à  peine  receviez-vous  cette  lettre  en  Bourgogne,  et  je  de- 
vrois  déjà  donner  les  ordres  pour  votre  repas.  A  tout  ha- 
sard, je  veux  vous  dire  encore  la  joie  que  j'aurai  de  vous 
voir  tous  deux  et  de  vous  conter  que  l'autre  jour  je  sou- 
pai  avec  le  maréchal  d'Ëstrées  chez  la  marquise  d'Uxel* 
les.  Je  lui  dis  ce  que  vous  me  mandezde  lui  et  de  sa  nou« 
velle  dignité  i  et  je  n'oubliai  pas  :  Ce9t  un  maréchal  de 
France  y  celui-là.  Je  trouvai  que  cette  louange  d'un  homme 
tel  que  vous  lui  faisoit  un  plaisir  sensiUe;  son  anK>ur« 
propre  me  i^pia  de  vous  en  remercier  d'une  manière  à 
me  persuader  qu'il  avoit  beaucoup  d'estime  pour  vous 
et  quMl  étoit  fort  aise  de  celle  que  vous  avez  pour  lui. 
Je  m'acquitte  avec  plaisir  de  ce  compliment,  qui  n'étoit 
point  un  compliment.  Je  suis  condliante  :  j'aime  à  rap- 
procher les  bonnes  dispositions  que  le  temps  et  Tabsenee 
effacent  quelquefois  à  tel  point  qu'on  ne  se  eonnott  plus. 

Je  suis  très-convaincue  que  Chose  (le  roi)  iil  et  relit,  et 
s'occupe  fort  de  vos  occupations  ;  la  personne  (i)  qui  est 

»■ <  ■      •  I  I  nmm ,11  I  I        ■■< 

(I)  Madame  de  Maintenon* 
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dans  ce  commerce  est  toute  propre  à  lui  donner  du  goût 
pourcequiestbon. 

La  belle  JUadelonne  me  prie  de  vous  faire  des  amitiés  et 
à  la  belle  veuve. 

Le  bon  Corbinelli  n'oseroit  partir  que  vous  ne  soyez  ar- 
rivé ,  et  nous  serons  ravis  de  vous  embrasser  et  de  causer 
avec  vous,  monsieur  et  madame. 


1972.  —  Bi48sy  à  madame  de  Sévigné 

A  Dijon ,  ce  6  mai  168i. 

Je  ne  fais  que  de  recevoir  votre  lettre  du  28,  madame; 
il  faut  qu'elle  soit  demeurée  en  quelque  endroit 

Je  ne  vous  passe  point  le  peut-être  de  mon  amitié  au- 
dessous  de  la  vôtre  et  je  crois  vous  traiter  favorablement 
quand  je  vous  dis  que  vous  m'aimez  autant  que  je  vous 
aime.  Mais  je  consens  que  nous  remettions  cette  supputa- 
tion au  premier  dîner  que  vous  me  donnerez  avec  notre 
ami  Corbinelli. 

Je  ne  pense  plus  aller  si  .vite  à  Paris  que  j'avois  cru  ;  les 
atfaires  de  ma  fille  de  Ck)Iigny  me  retiendront  ici  plus 
longtemps  que  je  n'avois  pensé;  ainsi  vous  aurez  bien  du 
loisir  à  vous  préparer  à  ce  repas  que  vous  nous  voulez 
donner. 

Si  je  n'avoisfait  autre  chose  que  de  vous  mander  ce  que 
je  vous  ai  écrit  du  maréchal  d'Ëstrées,  il  auroit  fait  tout 
ce  qu'il  auroit  dû  en  vous  priant  y  madame ,  de  me  faire  le 
compliment  que  vous  m'avez  fait  de  sa  part  ;  mais  je  lui 
écrivis  d'abord^  comme  à  mon  ami^  une  fort  honnête  let- 
tre et  fort  honorable  pour  lui,  et  mon  fils^  qui  la  lui  ren- 
dit;  me  vient  de  mander  quMl  lui  avoit  dit  l'autre  jour^  à 
Versailles ,  qu'il  vous  avoit  priée  de  me  remercier  de  la 
part  que  je  prenois  à  son  élévation. 
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Comme  je  ne  suis  pas  de  ces  gens  qui  disent  :  Chouei  est 
un  fort  honnête  garçon ,  parce  que  Chouet  m^auroit  traité 
d'altesse,  aussi  ne  dirois-je  pas  après  cela  que  Chouet  se- 
roit  un  coquin  quand  il  ne  m'auroit  pas  rendu  ce  qu'il  me 
doit.  Par  la  même  raison ,  je  crois  toujours  que  le  comte 
d'Ëstrées  est  un  digne  maréchal  de  France ,  mais  qu'il  ne 
sait  pas  vivre  quand  il  ne  fait  point  de  réponse  à  un  tendre 
et  un  honnête  compliment  que  je  lui  ai  fait.  La  tête  lui 
a-t-elle  tourné^  comme  elle  fit  à  Gréqui?  Il  seroit  moins 
excusable  que  lui ,  car  il  étoit  mon  ami  particulier^  et 
Créquine  Fétoit  pas.  A-t-il  oublié  qu'en  i674f,  lui  faisant 
un  compliment  sur  le  combat  qu'il  donna  avec  les  Ânglois 
contre  les  Hollandois ,  et  qu'il  gagna,  et  lui  disant  que  je 
ne  doutois  pas  que  le  roi  ne  lui  rendît  justice  en  le  faisant 
maréchal^  il  me  répondit  qu'il  ne  le  méritoit  pas,  mais 
qu'enfin,  s'il  recevoit  cet  honneur^  il  y  avoit  dix  ans  qu'il 
n'eût  pas  cru  devoir  passer  devant  moi  à  cette  dignité  (i)  ? 
Il  y  a  plus  de  trois  mois  que  le  roi  a  lu  ces  lettres ,  et  il 
pourroit  bien  être  que  j'aurois  fait  souvenir  Sa  Majesté  de 
lui;  mais  en  un  mot  il  a  grand  tort  d'en  user  ainsi  avec 
moi>  et  je  crois  que  l'éclat  de  ses  honneurs  ne  vous  éblouira 
pas  au  point  de  ne  vous  laisser  pas  juger  que  j'ai  raison  de 
me  plaindre  de  lui  en  cette  rencontre. 

Chose  me  vient  de  faire  demander  la  suite  de  mes  Mé- 
moires et  je  la  lui  vais  envoyer.  J'ai  une  grande  impa- 
tience de  vous  montrer  tout  cela^  non-seulement  pour  la 
part  que  vous  prenez  à  ce  qui  me  touche,  mais  encore  pour 
celle  que  vous  y  avez. 

Notre  veuve  et  moi  embrassons  mille  fois  vous  et  la  belle 
Madelonne. 

Si  le  bon  Corbinelli  peut  nous  attendre,  il  nous  obligera 
fort;  mais  s'il  ne  se  peut  empêcher  de  partir^  je  lui  de- 


(1)  Cette  lettre  manque  dant  la  correspondance  de  Bussy. 
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mande  qu'il  vienne  passer  à  Lanty,  où  nous  «Uons  dans 
quinze  jours. 


1973, —Zc  P,  Hapin  à  Bussjf. 

A  Paris,  ce  6  mai  1681, 

N'imputez  y  mopsieur^  qu'à  ma  mauvais^  sauté  de  ce 
que  j'ai  passé  l'hiver  sans  me  donner  l'honueurde  vqu3 
écrire;  je  ne  suis  pas  capable  d'y  manquegc  qu^  par  là.  Je 
sais  trop  bien  ce  que  vous  valez  pour  m'en  oublier^  et  j'aî 
trop  d'inclination  à  vous  honorer  pour  cesser  de  vous  le 
dire  sans  raison.  En  un  mot  5  je  ne  me  porte  pas  bien  de* 
puis  près  de  seize  mois.  Gela  n'est  pas  assez  fort  pour 
m'empêcber  de  penser  à  mes  amis^  m^is  il  est  asiM  fort 
pour  m'empécher  de  les  cultiver. 

Oq  nous  dit  que  nous  vous  verrons  à  Paris  cet  été.  Ce 
sera  une  grande  joie  et  une  grande  consolation  pour  qui 
sait  vous  estimer  et  vous  honorer  comoie  moi.  Au  reste  y 
monsieur,  ne  vous  abandonnez  pas  si  fort  à  votre  philoso- 
phie qnç  vous  nous  oubliiez  et  vous  soyeA  bien  tûse  de 
vous  passer  de  Paris  et  de  tout  cequ^  vous  y  avesidechert 
C'est  une  philosophie  outrée  que  celle  qui  lait  oublier  ses 
amis.  Réformez  la  vôtre  sur  cet  article;  aimez  toiyaurs 
ceux  qui  vous  honorent  comme  moi  et  me  eroyez  fort  à 
vous. 

Je  salue  madame  de  Goligny  et  je  suis  à  vous  du  meil» 
leur  de  n^n  çceur. 
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A  Paris,  ce  7  mai  168 i. 

Dans  la  peur  que  j'ai,  monsieur,  que  tous  ne  veniez  pas 
le  mois  de  mai  non  plus  que  le  mois  d'avril ,  je  me  donne 
rixmneur  de  vous  écrire;  car  il  ne  faut  pas  laisser  dormir 
Tamitlé  trop  longtemps  j  le  repos  ne  lui  est  oas  mauvais  9 
mais  non  pas  l'assoupissement. 

Je  ne  savois  où  vous  prendre,  quand  madame  de  Ra- 
butin  m'a  appris  que  vous  étiez  à  Dijon.  J'ai  ouï  dire  que 
c'étoit  une  grande  ville  où  il  y  avoit  bonne  compagnie; 
car  les  honnêtes  gens  sont  de  tous  les  pays,  et  cela  pour- 
Toit  vous  y  retenir  quelque  temps;  mais  enfin,  monsieur, 
aurons-nous  Thonneur  de  vous  voir  cet  été? 

Que  dites-vous  de  M.  de  la  Feuillade?  Le  voilà  par  les 
honneurs,  les  charges  et  les  revenus,  le  plus  grand  sei- 
gneur du  royaume  (1). 

Il  y  a  eu  un  incident  à  la  réception  de  M.  de  Cbàlons  (2) 
au  parlement  entre  les  ducs  et  le  premier  président  (3)  ; 
celui-ci  leur  demanda  leurs  avis  le  bonnet  sur  la  tête;  le 
duc  d'Uzès  mit  le  sien  pour  opiner  (4);  le  duc  de  Vilieroi 
en  fit  autant.  M.  de  Montausier  a  fort  loué  son  gendre  de 
cette  action  et  le  maréchal  de  Yilleroi  fort  blftmé  son  fils. 
La  plupart  des  autres  ducs  ne  suivirent  pas  l'exemple  de 
ces  deux-là. 


(1)  n  yenait  d'être  nomma  gouvemeur  du  DauphtDé. 

(2)  Plus  tard  cardinal  de  Noailles.  —  L'évéque  de  Ghâlons  était  U 
cinquième  pair  ecclésiastique  et  le  deuxième  des  évêqu es-comtes. 

(3)  Ce  fat  là  Torigine  de  cette  célèbre  affaire  du  bonnet  dont  Saint- 
Simon  parle  si  louyent  et  avec  tant  d'amertume.-» Voy.  entre  autres  > 
t.XXll,p.  19etraiT. 

(4)  «Il  enfonqa  son  chapeau ,  dit  Saint^imon,  et  opina  couvert 
avec  un  air  de  menace.  • 
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1975.  —  Le  due  de  Saint^Aignan  à  Btmy. 

A  Yenafllis,  eê  9  nui  1681. 

Vous  me  connoissez  trop  bien,  monsieur,  et  vous  vous 
connoissez  trop  bien  vous-même,  pour  me  pouvoir  soup- 
çonner de  quelque  négligence  sur  ce  qui  vous  regarde. 
Comme  vous  avez  toujours  ce  même  mérite  et  cette  bonté 
pour  moi,  qui  m'ont  obligé  de  prendre  vos  intérêts  assez 
hautement  en  de  fâcheuses  conjonctures  y  je  vous  tiens 
fort  persuadé  que  je  ne  changerai  pas  facilement.  Mon 
amitié  pour  vous  est  fondée  sur  l'estime,  une  illustre 
naissance,  soutenue  de  beaucoup  de  valeur  et  d'esprit,  et 
fomentée  par  plus  de  vingt  ans  d'une  connoissance  parti- 
culière; tout  cela  ne  laisse  pas  oublier  un  absent  comme 
vous. 

J'ai  dit  à  M.  votre  fils  les  raisons  qui  m'ont  obligé  de 
demeurer  si  longtemps  dans  le  silence,  et  comme  il  voit 
ici  les  choses  de  près  et  qu'il  a  beaucoup  de  lumières,  il 
n'a  pas  désapprouvé  ces  raisons.  Je  ne  doute  pas,  mon- 
sieur, qu'il  ne  vous  mande  exactement  les  nouvelles  qui 
se  peuvent  écrire  et  que  vous  n'ayez  appris  la  mort  du  duc 
de  Lesdiguières;  son  gouvernement  de  Dauphiné  donné  à 
M.  de  la  Feuillade;  l'évêché  de  Meaux  à  M.  de  Gondom; 
le  fort  de  Barraux  à  Genlis;  la  charge  de  premier  écuyer 
de  Monsieur  au  marquis  d'Étampes  (1). 

Les  ambassadeurs  moscovites  ont  eu  audience,  et  ils 
auront  après-demain  celle  de  congé. 


(1)  Charles  d'Étampes ,  marquis  de  Mannl,  connu  sons  le  nom  de 
marquis  d'Étampes ,  mestre  de  camp  de  cavalerie,  chevalier  d'hon- 
neur de  Madame  et  capitaine  des  gardes  de  Monsieur,  pais  du  régent, 
li  monrnt  le  3  décembre  1716.  II  ne  fut  point,  conome  le  dit  le  due 
de  Saint-Aignan ,  premier  écuyer  de  Monsieur. 
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Adien^  monsieur^  je  vous  assure  que  je  voudroîs  bien 
être  en  état  de  vous  pouvoir  témoigner  avec  combien  de 
véritable  tendresse  et  de  sincérité  je  suis  toujours,  mon- 
sieur^ entièrement  à  vous. 


^976.  —  Bussy  à  madame  de  Scudéry. 

A  Bnssy,  ce  il  mai  1681, 

Vous  avez  raison,  madame,  de  croire  que  je  n'irai  non 
plus  le  mois  de  mai  à  Paris ,  que  j'ai  fait  le  mois  d'avril, 
et  je  ne  comprends  pas  sur  cela  ceux  qui  ne  manquent 
jamais  aux  rendez-vous  qui  ne  sont  pas  d'amour.  Il  faut 
qu'ils  n'aient  guère  d'a£Faires. 

Je  viens  de  Dijon  où  j'ai  été  près  d'un  mois;  je  m'y  suis 
fort  ennuyé,  car  hormis  cinq  ou  six  personnes  que  le 
commerce  du  monde  a  polies,  la  plupart  des  gens  y  sont 
rudes  comme  voisins  des  Comtois  et  des  Suisses  dont  ils 
copient  la  grossièreté.  Ce  qui  m'y  a  pourtant  le  plus  en- 
nuyé n'a  pas  été  la  rudesse  de  la  conversation.  Il  faut  dire 
c'est  que  je  cherche  de  l'argent  à  emprunter  pour  l'acqui- 
sition de  Lanty,  et  sur  cela,  j'aimerois  autant  parler  à  des 
Suisses. 

L'élévation  de  la  Feuillade  n'a  d'autre  raison  que  la 
bonne  volonté  du  roi  :  car  tel  est  notre  plaisir.  Et  il 
est  bien  juste,  ce  me  semble,  que  les  rois  qui  peuvent 
tout  et  qui  font  d'ordinaire  justice  aux  plus  grandes  ver- 
tus, aient  pour  le  moins  la  liberté  aussi  bien  que  nous 
autres  particuliers  de  faire  quelquefois  grâce  aux  petits 
mérites  et  qu'ils  satisfassent  en  cela  leurs  inclinations. 

Je  ne  saurois  rien  dire  sur  raffaire  des  ducs  avec  le  pre- 
mier  président.  Je  ne  sais  pas  l'usage  en  ces  rencontres. 
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1977.  — i?Mwy  au  Pé  Bapin. 

A  Bussy,  ce  11  mai  168U 

Je  ne  faîâ  que  de  recevoir  votre  lettre,  mon  R.  P.  Je 
n'ai  pas  la  même  raison  par  laquelle  vous  vous  excusez  de 
ne  m'avoir  point  écrit,  sur  ce  que  vous  avez  toujours  été 
incommodé  ;  à  vous  dire  pour  moi,  c'a  été  l'accablement 
des  affaires  qui  m'en  a  empêché;  car  sans  cela,  je  vous 
aime  assez,  mon  R.  P,,  pour  vous  écrire  fort  souvent. 

Je  vous  assure  que  j'ai  bien  du  chagrin  de  votre  mau- 
vaise santé  et  que ,  stir  cela^  je  n'ai  pas  tant  de  patience 
que  vous. 

J*espère  d'aller  à  Paris  cet  été.  J'y  ai  quelques  petites 
affaires  dont  la  plus  grande  est  d'y  voir  mes  amis.  Je  vous 
assure  que  sans  leur  considération,  Paris  me  seroit  insup- 
portable; je  me  ruinerois  en  peu  de  temps  pour  y  subsis- 
ter d'ordinaire,  même  avec  honte  pour  moi.  Je  crois  vous 
avoir  mandé,  mon  R.  P.,  que  je  suis  un  seigneur  en  Bour- 
gogne, dans  de  beaux  châteaux  dont  le  louage  ne  me  coûte 
rien,  et  je  paye  chèrement  un  mauvais  logis  à  Paris.  Mais 
j'irai  de  temps  en  temps  rendre  grâces  à  mes  bons  amis  de 
leur  persévérance  et  j'irai  réchauffer  les  tièdes. 

Adieu. 

idlS.-^BusBy  d  Boucherai. 

À  Dlljon,  ce  IS  mai  1681. 

Ma  longue  absence  ne  m'empêche  pas  de  songer  à 
vous,  monsieur,  et  de  prendre  part  à  ce  qui  vous  touche. 
J'ai  appris  que  la  mort  de  M.  de  Poncet  vous  avoit  produit 
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des  avantages  cônsidérableg(i).  Je  Votid  assuré  encore, 
monsieur,  Ipieledéfachement  que  j'ai  des  afiàiresdumotide^ 
où  m'a  miç  une  longue  disgrâce,  ne  me  rendra  jamais  in- 
différentes les  prospérités  de  votre  maison.  Je  vous  en 
souhaite  de  pluiâ  grandes;  et  ce  n'est  pas  d'aujourd'hui 
que  j'ai  cru  qu'elles  vous  arriveroient.  J'espère  de  vous  en 
faire  compliment  un  jour;  cependant  croyez  bien,  s'il 
vous  plcdt,  que  personne  n'est  plus  sincèrement  que  moi, 
votre,  etc. 

1979.  —  Êussy  au  marquis  de  Trîchaieau. 

A  Dijon,  ee  13  mai  1681. 

Je  ne  serai  pas  de  retour  à  Bussy  que  je  li'aille  à  Semur, 
ou,  si  je  ne  puis,  que  je  n'envoie  savoir  de  vos  nouvelles. 

Pour  celles  du  inonde  voiis  les  savez.  La  Feuîllade  a  eu 
le  gouvernement  du  duc  de  Lesdiguières  ;  Genlis  celui  du 
fort  de  Barraux.  Celui-ci  mande  à  M.  le  premier  prési- 
dent que  le  roi  le  fit  entrer  dans  son  cabinet  et  il  lui  dit 
qu'il  lui  donnoit  le  fort  de  Barraux,  qu'il  n'étoit  que  de 
quatre  mille  livres  de  rente,  mais  que  pour  l'amour  de  lui 
il  le  mettoit  à  douze,  et  que  ce  n'étoit  pas  une  place  à  de- 
mander la  résidence  du  gouverneur,  qu'ainsi  il  ne  sortiroit 
pas  de  la  cour.  Pour  moi,  j^ai  cru  que  Genlis  avoit  eu  en 
effet  ce  gouvernement;  j'ai  douté  des  douze  mille  livres  de 
rente,  mais  je  n'ai  point  cru  du  tout  que  le  roi  ne  se  pût 
passer  de  le  voir. 

MM.  de  Reims,  de  Paris,  de  Meaux  et  de  Troyes,  ont 
fort  bien  harangué  à  l'assemblée  (2),  et  tous  opiné  au  con- 
cile national. 


(1)  n  avait  succédé  à  Poncet  comnid  coAgelller  au  coseaU  r^yal  to 
finances. 

(2)  Dît  Clergé. 
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On  écrit  de  Lyon  que  le  roi  a  fait  arrêter  les  mulets  cpii 
ont  passé  pour  porter  des  muniil  jns  à  PigneroK 


.    1980.  —  Bussy  à  Ltntzim. 

A  Dijon,  ce  13  mai  1681. 

J'ai  appris  avec  beaucoup  de  joie  la  grâce  que  le  roi 
vous  a  faite.  Je  sais  par  moi-même  que  ces  sortes  de 
grâces  ont  des  suites  agréables;  et  quoiqu'elles  n'aient 
pas  été  fort  loin  sur  mon  sujet,  j'ai  toujours  trouvé  bien 
plus  doux  d*être  exilé  que  prisonnier.  Je  pense  que  le  roi 
retrouvera  dans  son  cœur  les  raisons  qu'il  avoit  autrefois 
de  vous  aimer;  j'y  vois  de  l'apparence,  et  l'extrême  envie 
que  j'en  ai  me  le  fait  croire^  assurément;  car  je  vous  as- 
sure que  personne  n'est  plus  à  vous  que  votre,  etc. 

1981 .  —  Bussy  au  duc  de  Saint-Aignan. 

A  Dijon,  ce  14  mai  1681. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  9  de  ce  mois,  monsieur,  dont 
je  vous  rends  mille  grâces.  Elle  ne  m'a  point  rassuré  sur 
l'honneur  de  votre  amitié,  car  je  n'en  ai  pas  été  en  doute; 
mais  elle  m'a  donné  le  plaisir  de  vous  entendre  dire  com- 
bien vous  m'aimiez.  Mon  fils  me  mande  que  vous  lui 
avez  dit  les  raisons  de  votre  long  silence  ;  mais  il  ne  m'a 
rien  mandé  sur  ce  que  je  vous  avois  supplié  de  savoir,  si 
le  roi  étoit  content  des  manuscrits  que  vous  aviez  présen- 
tés de  ma  part  à  Sa  Majesté,  et  si  elle  souhaitoit  que  je  lui 
en  envoyasse  la  suite.  Vous  voyez ,  monsieur,  de  quelle 
conséquence  il  m'est  de  savoir  si  mon  travail  plaît  à  ce 
bon  mattre  à  qui  j'ai  tant  envie  de  plaire.  Je  vous  suppliois 
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encore  de  savoir  si  le  roi  irouveroit  bon  que  je  misse 
dans  la  suite  de  ces  Hémoires  une  lettre  que  je  vous  avois 
envoyée  pour  la  lui  montrer. 

n  me  parott^  monsieur,  que  tout  cela  ne  devoit  pas  être 
indifférent  au  roî,  car  mon  intention  n'étant  que  de  lui 
plaire^  il  est  nécessaire  que  je  sache  si  j'ai  réussi^  afin  que 
je  continue  ou  que  je  me  corrige.  Je  vous  demande  donc 
en  gràce^  monsieur,  et  au  nom  de  Famitié  que  vous  avez 
pour  moiy  de  me  faire  une  réponse  positive  sur  tout  ceci. 

Je  me  suis  encore  donné  Thonneur  de  vous  écrire  sur 
le  misérable  état  de  mes  affaires  et  pour  vous  conjurer 
d^en  parler  au  roi.  Vous  ne  sauriez  croire ,  monsieur, 
combien  je  suis  accablé  de  créanciers  et  combien  je  suis 
près  de  tomber  dans  le  dernier  désordre.  Je  ne  saurois  ^ 
croire  que  le  roi  m'abandonne  en  cette  extrémité;  car  en- 
fin ^  il  y  a  seize  ans  que  mes  châtiments  durent  pour  une 
prétendue  mauvaise  conduite  qui  ^  quand  elle  eût  été  vé- 
ritable,  étoit  bien  loin  de  pouvoir  entrer  en  compensation 
des  longs  et  considérables  services  que  j'ai  rendus.  Le  roi 
vous  témoigna  de  la  bonté  pour  moi  l'année  passée,  mon- 
sieur; mes  Mémoires  que  Sa  Majesté  a  vus  depuis  ne  de- 
vroient  pas  l'avoir  obligé  de  changer.  Au  nom  de  Dieu^ 
monsieur^  prenez  la  peine  d'avoir  une  petite  conversation 
sur  mon  sujet  avec  le  roi.  Après  cela^  faites-moi  la  grâce 
de  me  répondre  ponctuellement  sur  tous  les  articles  de 
cette  lettre  ;  car  l'incertitude  me  fait  plus  de  mal  que  l'as- 
surance du  mal.  Si  vous  saviez,  vous  qui  êtes  bon  pour 
tout  le  monde,  le  désespoir  où  je  suis,  vous  en  auriez  pi- 
tié; car  assurément  vous  avez  un  fonds  de  tendresse  pour 
moi,  parce  que  vous  voyez  bien  que  personne  ne  vous 
aime  de  meilleur  cœur  que  je  fais  et  n'a  plus  de  recon- 
noissance  que  j'en  ai  de  tout  ce  que  vous  faites  pour 
moi. 

Je  n'ai  pas  le  courage  de  répondre  à  vos  nouvelles^ 
monsieur;  je  vous  en  demande  pardon^  niais  je  ne  sens 
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que  mei  maux  6t  Vouft  ootnprenez  bleu  qu'en  Tétet  ob  ]o 
suid  les  affaires  du  ttiondô  me  flônt  fort  iudifféreutes. 


4962.  --  Bussff  à  GAâteauninf. 

A  Vms ,  ce  18  mai  168i. 

Je  viens  d'apprendre,  monsieur,  avec  bien  du  déplaûrir 
la  perte  que  vous  avei  faite  (l)é  Car  outre  la  pari  que 
vous  y  avez^  j'étois  serviteur  particulier  de  M.  votre  père 
et  obligé  de  Tétre  par  l'amitié  qu'il  avoit  toujours  ténioi- 
gnée  à  mon  père  et  à  moi.  Je  vous  demande  la  mèooe 
grâce,  monsieur,  et  vous  connottres  aussi  que  je  suis  assu** 
rément  votl^,  etc. 

1983.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bmsy. 

A  Paris ,  ce  26  mai  1681. 

Je  biftme  le  maréchal  d'Estrées;  mais  c'est  leur  fantaisie 
de  vouloir  qu'on  les  traite  de  monseigneur,  et  ce  doit  être 
aussi  la  vôtres  soutenue  de  la  raison,  de  ne  le  point  faire. 
Si  vous  eussiez  pu  prévoir  cela,  il  eût  fallu  éviter  de  lui 
écrire,  comme  bien  des  gens  le  font  présentement,  oar  de 
cette  manière  on  n'offense  pas  sa  gloire  ou  celle  de  son 
ami.  Le  maréchal  d'Humières  fit  mieux  avec  M.  de  Gri- 
gnan  :  celui-ci  l'ayant  appelé  monsieur,  il  lui  fit  réponse 
en  badinant  qu'il  avoit  tort  de  ne  le  point  appeler  monsei- 
gneur ^  et  que>  malgré  l'imprimé  de  U.  de  Montausier 
pour  faire  voir  que  les  lieutenants  généraux  dans  les  (nto- 

•— • "■  ' 

(1)  Son  pète,  Louis  Phelypeaux  de  la  Vtitliéf e ,  Secrétaire  d'Ëfat, 
était  tnoft  ft  BQixtbùn  H  6  tnal ,  A  SS  tfii. 
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vinoet  ne  devfoieiit  paa  éorire  mofmigtmr  aux  maréehaax 
de  France,  il  étoit  {lerauadé  qu'ils  le  dévoient  et  qu'à  Pa-> 
ris  ils  videvcHant  de  diffârend.  £a  tfh^,  ils  an  disputent 
tottjoinn,  maiB  8an$  aigûeur,  opnune  de  bons  et  anciens 
amis,  et  ils  s'écrivent  toujours  en  badinant  sur  cela  ;  en* 
eore  est-ee  quelque  dioae  de  mwx  que  de  demeurer  tout 
sileneieux  et  tout  froiâ  dae»  tel  premier  jours  qu'on  entre 
dans  eette  dignité* 

Si  je  trouve  le  maréchal  d'Ëstrées^  je  lui  en  dirai  mon 
sentiment,  et  si  je  découvre  que  votre  disgrâce  ait  quelque 
part  à  ce  procédera,  je  lui  en  ferai  quelque  honte.  Il  &ut 
qu'il  récompense  cet  endroit  par  mille  bons  offices  qu^il 
doit  rendre  à  M.  votre  fils  dans  les  occasions.  Nous  trai- 
terons ce  chapitre  à  ce  dîner  que  je  vous  prépare ,  avec 
notre  ami  Corbinelli^  qui  ne  partira  pas  sitôt 

Je  serai  fort  aise  de  voir  ce  que  vous  envoyés  à  C/me; 
c'est  un  amusement  digne  de  lui  et  de  la  personne  qu'il 
honore  de  son  amitié.  Mais  est^il  possible  qu'on  n'en 
vienne  point  enfin  à  vous  dire  de  chanter  pour  sa  gloire 
et  qu'on  n'ait  pas  soin  de  vous  et  de  vos  enfants?  Je  le 
souhaiterai  toujours,  mon  pauvre  cousin  :  c'est  tout  ce 
que  je  puis  faire. 

La  belle  Madelonne  vous  dît  bien  dés  amitiés  et  à  cette 
veuve  que  j'aime  de  tout  mon  cœur  et  que  j'embrasse  avec 
vous,  car  on  vous  aime  tous  deux  par  indivis  :  est-ce  le 
mot? 


ftâSyU  -^  H^^iy  au  marqm  de  Trich^et^ 

A  Bassy ,  ce  7  juin  1681. 

Je  serai  lundi  prochahi  à  Dijon ,  monsieur,  et  f  y  serai 

.  S^pt  m  boit  jawrs  ;  sipr^s  quoi  je  retournerai  k  Lauty  pour 

me  préparer  à  mon  voyage  de  Paris.  Si  je  pui$  avant  cela 
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aller  à  Semur^  je  vous  assure  que  je  n'y  manquerai  pas; 
mais  quoi  que  je  fasse,  je  vous  conjure  de  venir  passer 
huit  jours  à  Lanty  ;  vous  verrez  dans  le  voisinage  un  de 
vos  parents^  le  comte  de  ligneville  (i),  qui  est  un  très- 
honnête  gentilhomme.  * 

On  me  confirme  la  grossesse  de  madame  la  Dauphine  et 
qu'elle  a  eu  deux  accès  de  fièvre  dont  elle  est  bien  guérie. 

On  dit  aussi  la  grossesse  de  madame  la  princesse  de 
Gonti.  M.  le  Duc  a  la  fièvre. 

Rodes  (S)  est  fort  malade  ;  il  y  en  a  beaucoup  à  Ver- 
sailles et  Ton  croit  que  la  cour  ira  en  juillet  à  Saint- 
Germain. 

On  me  mande  d'Allemagne  que  les  princes  de  TEmpire 
travaillent  fortement  à  faire  un  fonds  pour  la  levée  et 
pour  la  subsistance  de  quarante-huit  mille  hommes  de 
pied,  de  dix  mille  chevaux  et  de  deux  mille  dragons. 

On  me  mande  que  Ton  écrit  que  le  roi  accordera  au 
clergé  le  concile  national. 

Vous  avez  été,  ce  me  semble,  assez  longtemps  à  la 
Borde;  j'ai  bien  souhaité  d'y  être  avec  vous. 

1985.  —  Châteauneuf  à  Btmy. 

A  Versailles,  ce  8  juin  1681. 

Je  suis  sensible,  comme  je  dois,  à  l'honneur  que  vous 
me  faites  de  vous  souvenir  de  moi  au  sujet  de  la  mort  de 
mon  père,  et  quand  je  pourrai  vous  marquer  ma  recon- 
noissance  de  cette  preuve  obligeante  de  votre  amitié,  je 


(1)  La  malBon  de  Ligneville  était  une  des  quatre  maisons  de  Tan- 
denne  cheyalerie  de  Lorraine. 

(2]  Charles  Pot ,  marquis  de  Rodes ,  grand  maitie  des  eérémonies» 
mortenl706« 
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me  ferai  un  plaisir  de  vous  témoigner  que  je  suis  vérita- 
hiement>  etc. 


1986.  —  Bùucherat  à  Bussy. 

APftri8,eellJiiînl«Sl. 

Je  VOUS  suis^  monsieur,  infiniment  obligé  de  l'honneur  que 
vous  me  faites  de  prendre  part  à  tout  ce  qui  me  regarde. 
Je  soubaiterois  avoir  quelque  occasion  où  j'eusse  lieu  de 
vous  témoigner  ma  reconnoissance;  je  Pembrasserois 
avec  joie  pour  vous  faire  connoître  que  je  désire  d'être 
avec  respect^  votre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 

Toute  la  famille  vous  assure  de  ses  très-humbles  sep- 
vices  et  nous  parlons  souvent  de  vous,  souhaitant  fort 
d'avoir  l'honneur  de  vous  voir  en  ce  pays. 

1987.  -—  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Senuir,  ee  il  juin  1881. 

Vous  n'avez  point  eu  de  réponse  aux  deux  lettres  que 
j'ai  trouvées  ici  à  mon  retour  de  la  Borde  parce  que  je  ne 
savois  où  vous  prendre.  Vous  me  faites  beaucoup  d'hon- 
neur de  trouver  qu'il  y  a  longtemps  que  je  ne  vous  ai 
donné  de  mes  nouvelles^  et  je  suis  bien  heureux  que  votre 
cœur  sente  quelque  besoin  des  marques  de  mon  amitié.  Je 
vous  assure  qu'il  ne  tient  pas  au  mien  que  vous  n'en  ayez 
souvent  ;  mais  la  fortune  n'est  pas  accoutumée  à  me  servir 
à  souhait 

Je  suis  un  peu  malade;  je  bois  de  l'eau  de  Sainte-Reine 
depuis  deux  jours.  Je  ne  sais  si  elle  me  rendra  le  pouvoir 
de  dormir  que  j'ai  perdu  il  y  a  déjà  quelque  temps.  Les 
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médediu  m'pnt  imX  ïf^wcA  à'i^m  fièvre  lente  qu'ils 
m'ont  fait  peur. 

Je  ferai  tout  ce  que  je  pourrai  pour  vous  aller  voir  à 
Lanty^  et  je  vous  suis^  monsieur^  très-obligé  de  le  sou- 
haiter. 

Je  crois  que  ce  qu'on  vous  a  mandé  de  madame  la 
Dauphine  est  changé.  On  parle  fort  du  voyage  de  Bourbon 
en  septembre. 

La  chambre  établie  contre  les  empoiaonoeurs  a  com- 
mencé d'avoir  de  quoi  travailler  depuis  la  prise  d'une  ma- 
dame Joly,  plus  famaose  que  la  Voisin.  Plusieurs  gens 
ont  déserté,  et  entre  autres  deux  dames ,  dont  Tune  avoU 
déjà  été  mise  it  la  Bastille  pour  le  mâme  SHiet  et  en  étoit 
sortie  (i). 

Si  vcMia  faites  un  plus  long  séjour  à  D^qq  que  vous  ne 
pensiez^  je  vous  supplia  de  ma  le  mander, 

1988.  —  Bussy  au  maréchal  d'Estrées, 

A  Bussy,  ce  il  juin  1681. 

Il  y  a  deux  mois  que  j'attends  une  réponse  de  vous^ 
monsieur^  au  compliment  que  vous  avez  reçu  de  moi.  Il 
me  paroisaoit  que  la  profession  d'amitié  que  j'avois  faite 
de  tout  temps  avec  vous,  et  la  part  que  j'avois  prise  et  que 
je  vous  avois  témoigné  prendre  au  chagrin  que  vous  aviez 
eu  de  voir  tant  de  promotions  sans  la  vôtre  ^  vous  devoit 
obliger  à  quelque  reconnoissance  pour  moi  plus  grande 
que  pour  la  plupart  des  autres.  Je  croyais  même  que  l'é- 
tat de  ma  fortune  vous  devoit  donner  un  peu  plus  d'égards 
pour  moi;  cai*  vous  savez  bien^  monsieur,  que  les  gens 
an  disgr&ee  prennent  plus  garde  à  la  manière  dont  on  vit 

i1p^W.<»»TP1|if>WI   11         .>■    HP- ■■■    ■ ■».        .  ■■  ■  I         ..  I  ,■    . 

(1)  MAdims  de  hÊtxktf  Toy«  plas  loin  k  «ëp^ss  de  BoMy* 
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avec  eut  que  «'ils  n'y  étoient  pas;  et  je  tous  avoue  que 
je  suis  plus  glorieux  que  si  j'étois  tout  ce  que  je  deviois 
être.  Mais  pouf  revenir  à  ce  qui  vous  regarde,  je  vous  dirai 
que  c'est  l'amitié  que  j'ai  pour  vous  qui  m'oblige  de  m'ea 
plaindre  à  vous-même.  Cette  amitié ,  que  tant  de  temps  et 
tant  d'éloignement  n'ont  pu  ralentir^  m'a  paru  valoir  la 
peine  de  vous  demander  taison  de  votre  silence^  que  je 
mérite  moins  qu'homme  du  monde,  car  j'étois  et  je  suis 
encore  votre,  etc. 


1969.  '^BtÊêêy  uu  marquiide  Trichaieau$ 

A  Dijon,  M 14  juin  U81. 

Pour  répondre  à  votre  letto  du  11  de  ce  mois^  mon* 
sieur^  je  vous  dirai  que  je  suis  ici  depuis  lundi  9^  et  que 
j'y  serai  bien  encore  jusqu'au  i9)  après  quoi  j'irai  k 
Lanty. 

On  me  mande  que  madame  la  Dauphine  s'est  blessée 
pour  avoir  été  saignée  et  pour  avoir  pris  du  quinquina  à 
cause  de  la  fièvre  qu'elle  avoit. 

On  m'écrit  que  Pierrepont  (4)  est  à  la  Bastille,  soup- 
çonné d'avoir  donné  aux  imprimeurs  la  plupart  des  sa* 
tires  qui  ont  couru  contre  M.  l'archevêque  de  Paris. 

Mesdames  de  Grancey  et  de  Ranes  sont  fort  offensées  de 
ce  que  madame  de  Meoklembourg,  leur  ayant  donné  à  dî- 
ner^ ait  gardé  son  cadenas  devant  elles;  on  les  biftfne  et  je 
trouve  qu'on  a  raison.  Il  ne  convient  qu'aux  petits  esprits 
d'avoir  des  gloires  mal  fondées. 

Je  suis  en  peine  de  vos  insomnies;  conservez*vous;  je 
crois  que  les  eaux  de  Sainte-^Reine  vous  feront  du  bien.  Si 


(l)Voy«plti«bftut,^l9* 
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VOUS  les  preniezquelque  tempsàLanty,  la  compagnie  peut- 
être  en  augmenteroit  la  vertu.  J'ai  appris  ici  la  nouvelle 
des  découvertes  qu'on  a  faites  de  nouveaux  empoison- 
neursy  et  que  madame  de  Dreux  s'étoit  sauvée  à  Mons. 


1990.  •—  Btmy  à  madame  de  Sévxgné. 

ADgon,  ce  15  juin  i«8l. 

Je  vous  demande  pardon^  madame^  si  je  ne  vous  ai  pas 
fait  réponse  plus  tôt  à  la  lettre  par  laquelle  vous  me  man- 
diez que  c'étoit  la  fantaisie  de  ces  maréchaux  qu'on  les 
appelât  monseigneur  y  et  qu'on  feroit  mieux  de  ne  leur  pas 
écrire.  Premièrement,  je  vous  dirai  que  je  croyois  que 
MM.  de  Gréqui  et  d'Ëstrées  avoient  plus  de  raison  qu'ils 
n'en  ont  ;  je  pensois  que  les  honnêtetés  que  Gréqui  avoit 
faites  à  mon  beau-frère  de  Toulongeon  et  à  mon  fils  ve- 
noient  des  égards  qu'il  avoit  pour  moi  y  et  cela  m'engagea 
de  l'en  remercier. 

Pour  Ëstrées»  la  longue  amitié  qui  étoit  entre  lui  et  moi 
m'avoit  obligé  de  lui  faire  un  compliment  sur  sa  maré- 
chaussée, et  j'm  été  bien  plus  surpris  et  bien  plus  Cftché  de 
la  gloire  impertinente  de  celui-ci  que  de  celle  de  l'autre. 
J'ai  été  tout  près  de  lui  écrire  une  lettre  du  style  dont  j'é- 
crivis à  Gréqui^  mais  enfin,  la  première  chaleur  étant 
passée,  j'ai  voulu  faire  encore  un  pas  pour  essayer  de  ne 
pas  perdre  un  ancien  ami.  Je  vous  envoie  la  copie  de  la 
seconde  lettre  que  je  lui  ai  écrite  ;  je  vous  en  manderai  la 
suite. 

Je  ne  sais  si  je  ne  vous  ai  point  mandé  que  MM.  de 
Bellefonds,  d'Humières>  de  Navailles,  de  Schomberg  et  de 
Lorges,  qui  sont  aussi  glorieux  que  d'autres,  me  font  ré- 
ponse comme  si  j'étois  de  leur  corps.  Jecrois  ces  messieurs^ 
là  assez  honnêtes  gens,  quand  ils  m'écrivent^  pour  être 
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un  peu  honteux  d'être  maréchaux  de  France  plutôt  que 
moi. 

Je  ne  doute  pas  que  Chose  ne  fasse  quelque  chose  pour 
mes  enfants,  et  je  ne  doute  pas  que  vous  tfen  soyez  bien 
aise. 

Adieu ,  ma  chère  cousine,  votre  nièce  et  moi  vous  em- 
brassons mille  fois. 

P.  S.  Le  procédé  de  M.  d'Estrées  me  tient  fort  au 
cœur,  et  je  ne  le  puis  digérer.  Je  crois  que  ma  disgrâce  a 
beaucoup  de  part  à  sa  sotte  gloire,  et  que  s'il  me  parloit  avec 
sincérité,  il  me  diroit  :  ce  II  est  vrai  que  nous  étions  amis 
autrefois,  que  vous  étiez  bien  plus  ancien  lieutenant  géné- 
ral que  moi,  et  que  vous  étiez  il  y  a  vingt  ans  bien  plus 
en  passe  que  moi  d'être  maréchal  de  France;  mais. 

Ne  me  reprochez  pas  ce  qu'autrefois  je  fus; 

Le  roi  m'a  distingué,  je  ne  tous  connôis  plus  (1). 

4991.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bussy. 

A  Paris,  ee  Î4  jnin  1081. 

Je  vous  loue,  mon  cousin,  de  n^être  pas  monté  sur  vos 
grands  chevaux  pour  vous  plaindre  du  maréchal  d'Ëstrées  ; 
vous  n'avez  que  trop  perdu  de  vos  anciens  amis,  vos  en- 
fants vous  demandent  grâce  pour  ce  qui  vous  en  reste, 
dont  le  secours  peut  leur  être  nécessaire  dans  Tétat  où  ils 
sont.  Vous  auriez  même  été  fâché  de  vous  être  plaint  sur 
un  ton  rude  quand  vous  verrez  qtf  il  vous  fait  une  très- 
honnête  réponse.  Je  Tai  vu  depuis  peu;  il  m'a  fait  par 
avance  les  excuses  qu'il  vous  fera,  et  Û  ne  vous  du*a  point  : 

Le  roi  m'a  distingué,  je  ne  vous  connois  plus. 

(1)  Parodie  d'un  vers  de  Corneille  dans  Horace,  acte  II,  scène  m. 

Albe  Toni  a  nommé,  je  ne  tous  connois  plus. 
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Au  contraire^  il  vous  dira  : 

Je  rends  gràees  aux  dieux  de  n'être  pee  Gréqn^  « 
Pour  ooDserver  le  cœur  de  mon  ami  Busaj  CO* 

Je  me  suis  trouvée  naturellement  dans  cette  affaire,  par 
le  plaisir  que  je  pris  de  lui  dire  ce  que  vous  me  mandiez 
de  lui  sur  sa  nouvelle  dignité;  j^ai  donc  vu  mieux  qu^un 
autre  Testime  qu'il  fait  de  votre  estime.  Vous  verrez  sa  ré- 
ponse et|  pour  vou$  faire  aimer  la  modération  de  votre  se- 
conde lettre,  il  faut  que  vous  soyez  persuadé  que  si  elle 
avoit  été  autrement^  elle  auroit  mis  le  tort  de  votre  câté; 
et  il  arrive  souvent  qu'ayant  toute  la  raison  pour  soi^  on 
est  blâmé  pour  la  manière  rude  dont  on  la  fait  valoir. 

Que  dites-vous  du  retour  de  M.  de  Luxembourg?  Le  roi 
pouvoit-il  lui  faire  une  plus  éclataotê  réparation  que  de  lui 
donner  le  soin  de  garder  sa  personne  sacrée?  Quand  on 
passeroit  sa  vie  à  méditer  les  changements  qu'on  voit  à 
la  cour  tous  le»  jours,  on  n'y  compiendroit  rien»  J'en  sou- 
haiterois  un  pour  vous  :  quelque  avantageux  qu'il  vous  fût^ 
il  ne  surprendroit  pas  tant  le  public  que  celui  de  M.  de 
Luxembourg. 

Vous  trouverez  encore  îcî  la  belle  Maiehmne  et  le  bon 
Corbinelli  ;  venez  donc  vitement^  car  mon  dîner  est  tout 

et  vens  eompreoei  Ibfen 

Qq^ou  dlttev  rédMott  ne  valut  JatMie  rien 

C'est  le  iMtrin  qui  pous  apprend  cette  grande  vérité. 


ri)  Je  rends  griees  cni  df  eux  dé  n'étiv  pat  Bonutftt 

four  conserver  enoor  qaelque  chose  d*humaiii. 

Horace,  acte  If,  scène  m. 
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I9d2.  —  Le  maréchal  â^Estrées  à  Buêêy. 

n  n'eût  pas  été  nécessaire,  monsieur,  des  detix  lettrés 
que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  pour  me  persuader 
des  sentiments  que  vous  avez  eus  sur  la  dignité  od  il  fl  plu 
au  roî  de  m'élever.  Je  n'en  avôis  pas  douté,  ayant  tant  de 
sujet  de  croire  que,  lorsque  l'on  plaint  sincèrement  ses 
amis  dans  la  mauvaise  fortune,  on  se  réjouit  de  même  de 
la  bonne.  Je  vous  en  suis  très-obligé,  monsieur,  et  sans 
ménager  aucune  formalité  avec  vous,  je  vous  prie  de 
croire  que  j'estime  toujours  votre  amitié  comme  je  le  dois 
et  que  c'est  avec  plaisir  que  je  vous  en  demande  la  conti- 
nuation. Madame  de  Sévigné  vous  pourroit  rendre  un 
compte  plus  particulier  de  més  sentiments  si  J^avois  besoin 
de  garants  auprès  de  vous.  Croyez  donc ,  moflsteur,  s'il 
vous  plaît,  que  personne  n*est  plus  véritablement  que 
moi  Vôtre  très-humblé  et  très-obéissant  serviteur. 

I903<  -^  te  duû  de  Smné^Jdgnm  à  Bussy* 

A  Paris, ce 29  jid^  1681, 

Oui,  monsieur,  le  roi  sera  bioi  aise  que  vous  continuiez 
vos  Mémoires;  il  vous  lit  prét^tement,  et  ce  grand  mo^ 
narque  parle  trop  juste  et  se  connoit  trop  bien  aux  belles 
choses  pour  n'approuver  pas  ce  que  tous  les  connoisseurs 
admireront  un  jour. 

J'ai  entretenu  plusieurs  fois  M.  votre  fils  et  je  vous  assure, 
mooaieur,  que  je  lui  trouve  des  sentiments  dignes  de  sa  nais- 
sance et  de  voire  eatime.  Il  y  peut  avoir  des  gens  de  qui  la 
froideur  naturelle  pourroit  n'approuver  paa  une  noble  fierté 
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qu'il  tient  de  \ous  et  qu'il  tempère  pourtant  de  beaucoup 
de  civilité  pour  ceux  qui  en  ont  pour  lui;  mais  quant  à 
moi,  ces  sentiments  me  plaisent  au  dernier  point  et  je 
dirois  volontiers  de  lui  :  Digne  fils  d'un  tel  père.  Enfin,  si 
je  le  pouvois  troquer  avec  le  duc  de  Beauvillier  (i)  et  que 
vous  consentissiez  à  cet  échange^  je  vous  donnerois  vo- 
lontiers du  retour. 

Mon  naturel  n'est  pas  de  me  faire  de  féte^  vous  le  âavez; 
aussi  ne  lui  ai-je  pas  fait  connoitre  que  j'ai  pris  comme  je 
devois  ses  intérêts  sur  le  sujet  d'une  certaine  lettre  que 
»  Ton  disoit  qu'il  avoit  écrite  à  une  jeune  et  belle  personne 
et  qu'un  railleur  de  la  cour  ou  par  sottise  ou  par  jalousie 
n'approuvoit  pas. 

J'ai  supprimé  plusieurs  madrigalets  qu*on  avoit  voulu 
mettre  dans  le  Mercure  galant,  et  qui  n'y  seront  point. 
Dieu  merci  ;  mais  je  crains  bien  qu'une  requête  que  je 
présente  sur-le-champ  à  monseigneur  le  Dauphin  pour 
m'excuser  de  la  course  de  bagues  et  des  fêtes,  n'ait  pas  eu 
le  même  sort,  par  la  quantité  de  copies  qui  en  furent  faites 
dès  lors.  Je  ne  vous  l'enverrai  point ,  monsieur,  que  je  ne 
sache  ce  qui  en  sera  arrivé;  et  si  je  la  vois  imprimée,  je 
donnerai  le  Mercure  galant  à  M.  votre  fils  pour  vous  le 
faire  tenir  (2).  Je  m'intéresse  trop  en  ce  qui  vous  regarde 
pour  n'être  pas  persuadé  de  l'intérêt  que  vous  prenez  en 
ce  qui  me  touche. 

Je  ne  vous  dirai  rien,  monsieur,  de  ce  qui  concerne  vos 
affaires;  vous  ne  doutez  ni  du  soin  que  je  prends  avec 
application  de  tâcher  à  vous  servir  ni  de  mon  chagrin  quand 


(1)  Le  fils  aîné  du  duc  de  Saint-Aignan.  Il  s'était  assez  mal  conduit 
avec  son  père  quand  celui-ci  voulut  se  remarier.  Voy.  plus  haut, 
p.  174. 

(2)  Le  Mercure  galant,  qui  donnait  souvent  des  pièces  de  vers  du 
duc  de  Saint- Aignan ,  a  publié  effectivement  dans  le  mois  de  Juin 
1C81  (p.  10^  la  requête  en  question* 
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mes  démarches  ne  sont  pas  suivies  d'un  succès  aussi 
prompt  que  le  désire  mon  estime  pour  vous  et  notre 
amitié. 


4994.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  19  juin  1681. 

•Pai  été  ravie,  monsieur^  de  recevoir  votre  lettre;  il 
m'ennuyoit  de  n*en  recevoir  plus;  car  vos  lettres  valent  à 
mon  gré  les  meilleures  et  les  plus  agréables  conversations 
qu'on  puisse  avoir  ici  (i). 

Si  vous  voyiez  combien  M.  de  Luxembourg  est  à  la 
mode  et  comme  tous  ceux  qui  le  blàmoient  ouvertement 
ont  Vefironterie  de  le  louer,  cela  vous  feroit  rire. 

On  ne  croit  plus  du  tout  le  retour  de  Lauzun  ;  il  est 
gardée  mais  fort  doucement  à  Cbàlons;  c'est-à-dire,  comme 
H.  de  Chandenier  l'étoit  à  Loches.  Il  va  où  il  veut,  et  ses 
gardes  lui  font  plus  d'honneur  que  de  contrainte.  U  n'y  a 
pas  de  prince  du  sang  prisonnier  que  l'on  pût  mieux 
traiter. 

Madame  de  Dreux  est  passée  en  Angleterre^  ne  se  trou- 
vant pas  en  sûreté  en  Flandre ,  car  elle  est  cruellement 
accusée. 

1995.  —  La  duchesse  du  Lude  à  Bussy. 

G6Î9jmnl«81. 

Je  reçois  toujours  avec  plaisir  les  marques  de  votre  sou- 
venir, monsieur,  et  je  vous  assure  que  le  temps  ni  l'ab- 

(1)  Il  y  a  id  une  lacane ,  les  trois  deroières  lignes  dn  feuUIet 
ayant  été  coupées, 
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sence  ne  diminueront  jamais  la  part  que  je  prendrai  toute 
ma  vie  à  tout  ce  qui  vous  regarde,  vous  assurant  que 
vous  n'avez  pas  de  plus  véritable  servante  que,  etc. 


1996.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bmsy. 

ê  A  Paris ,  ce  30  juin  1 68t . 

Voilà  la  réponse  du  maréchal  d'Estrées.  Il  m'a  dît  mille 
honnêtetés  sur  votre  ancienne  amitié  -,  mais  je  crois  que 
vous  jugerez^  comme  moi  ^  qu'elle  est  d'une  trop  bonne 
trempe  pour  avoir  besoin  d'être  cultivée  par  le  commerce 
des  lettres;  ainsi  vous  conserverez  sans  peine  cet  ancien 
ami.  Il  y  a  des  gens  qui  les  gâtent  ;  j'ai  vu ,  ce  qui 
s'appelle  vu,  j'ai  vu  de  mes  deux  yeux,  une  lettre  de 
M.  de  Feuquières  et  une  du  marquis  de  Planés  (1)^  qui  le 
traitent  de  monseigneur  y  sans  balancer,  ayant  été  lieu- 
tenants généraux  d'armée  et  Feuquières  ambassadeur  de 
plus. 

J'ai  fort  conté  au  maréchal  d'Estrées  ceux  qui  vous 
répondoient  aussi  sans  balancer^  vous  ne  les  traitant  que 
de  monsieur;  mais  enfin  ne  peut-on  point  savoir  comme 
en  doivent  user  ceux  qui  ont  les  mêmes  dignités  que  vous 
avez  eues  ?  Rien  ne  se  décide  en  France  :  tout  se  tourne 
en  chicane  et  en  prétentions.  Que  chacun  les  garde,  mon 
cousin,  et  que  les  plus  sages  évitent  de  se  faire  des  enne- 
mis ou  de  perdre  leurs  amis.  Pour  vous ,  vous  avez  tant  de 
raisons  et  tant  de  gens  de  votre  côté  que  votre  bon  droit 
ne  peut  jamais  périr. 

La  belle  Pontanges  est  morte  :  sic  transit  gloriamundi. 


(1)  Charles-Emmanuel-Philibert  de  Simiane,  marquis  de  Pianezze, 
brigadier  de  cavalerie  (1677),  mariée  (1659)  à  Marle-Hippolite  Grt- 
maldi,  sœur  du  prince  Monaco 
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1997.  ^  Bussy  à  madame  de  Sévigné. 

A  Lanty ,  ce  4  juillet  i68i* 

Feuquière$  et  Piaaès  n'out  jamais  servi  de  lieutenants 
généraw^  d'armée,  madame  »  et  je  doute  que  l'ambassade 
de  Danemark  qu'a  eue  ce  premier  le  doive  dispenser  de 
traiter  de  monseigneur  les  nouveau:^  maréchaux  de  France 
quand  il  leur  écrit. 

Je  n'entre  point  dans  Texamen  de  toutes  les  charges 
qui,  n'étant  point  offices  de  la  couronne^  laissent  à  ceux 
qui  les  possèdent  le  privilège  de  ne  pas  écrire  monseigneur 
aux  maréchaux  de  France^  mais  je  décide  nettement  que 
les  anciens  lieutenants  généraux  d'armée^  que  le  caprice 
de  la  fortune  a  laissés  pour  élever  leurs  cadets  à  lamaré- 
ebaussée^  ne  doivent  pas  écrire  monseigneur  et  que  ces 
cadets^  devenus  maréchaux,  seroient  ridicules  de  le  pré- 
tendre. Ce  n'est  pas  que  toua  les  anciens  lieut^ants  gé- 
néraux en  usent  ainsi.  J'en  eonnoisun,  homme  de  grande 
qualité  et  brave ,  qui  étoit  lieutenant  général  oomman^  , 
dant  un  corps  d^armée  dans  le  temps  que  Créqui  étoit  à 
rAeadémio  9  qui  le  traitai  de  monseigneur  quand  il  fut 
Mi  maréchal  de  France.  On  a  beau  avoir  du  courage , 
si  on  n'a  de  Fesprit^on  fait  mille  bassesses  aux  00- 
casiOoS* 

Le  retour  de  M.  de  Luxembourg  k  la  cour  est  surpre- 
nant au  dernier  point;  il  n'y  a  rien  de  pareil  dans  l'his- 
toire de  France.  J'admire  la  bonté  du  roi  en  cette  rencon- 
tre; je  n'en  aurois  pas  eu  une  aussi  grande,  si  j'avois  été 
en  sa  place.  J'en  demande  pard(»i  à  Dieu.  Si  j^avois  fait  ar- 
rêter un  homme  de  grande  qualité ,  officier  de  ma  cou- 
ronne et  capitaine  de  mes  gardes^  sur  des  soupçons  de 
poison  et  de  sortilèges  ^  je  ne  le  perdrois  pas  si  les  juges 
letrouvoientinnocwfitMuaiaiencm'ea  scivirois  jamais, 
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et  surtout  auprès  de  ma  personne.  La  politique  vouloit 
qu'on  laissftt  M.  de  Luxembourg  chez  lui  toute  sa  vie;  il 
faut  que  le  roi  en  ait  usé  autrement,  par  un  principe  de 
conscience. 

Pour  moi  5  je  ne  suis  pas  si  heureux  que  M.  de  Luxem- 
bourg, suivant  les  maximes  du  monde^  mais  je  le  suis 
plus  suivant  les  maximes  de  l^vangile,  car  les  adversités 
sont  les  marques  certaines  de  Famour  de  Dieu.  Rien  ne 
fait  plus  retourner  à  lui  que  la  mort  de  madame  de  Fon- 
tanges. 

1998*  —  Madame  de  Sévigné  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  19  août  1681. 

J'ai  trouvé  madame  de  la  Boulaye  toute  pleine  de  cha- 
leur pour  vous  dans  ce  qui  s'est  passé  entre  vous  et  son 
gendre  (4).  Elle  vint  céans  me  parler  des  lettres  que  M.  de 
Roussillon  avoit  écrites  au  maréchal  de  Bellefonds^  et  avec 
tout  l'esprit  et  avec  toute  Fintelligence  imaginables  elle 
m'a  conté  les  ordres  que  son  gendre  vous  donnoit  de  ne 
rien  demander  à  ce  M.  de  la  Rivière,  et  ceux  que  vous  lui 
donnez  aussi  d'apprendre  à  écrire  à  un  homme  comme 
vous.  Ses  yeux  et  son  rire  m'ont  assurée  qu'elle  trouve 
cette  petite  affaire  tout  comme  elle  est  Gela  me  mit  dans 
la  disposition  de  lui  promettre  ce  qu'elle  me  demandoit, 
qui  est  d'être  la  maréchale  de  France  de  cette  querelleavec 
M.  de  Roussillon.  En  effet,  j'en  veux  être  la  maîtresse; 
elle  se  doit  passer  en  riant ,  ou  par  insensible  transpiration. 
Je  vous  conjure  de  tourner  ainsi  le  chagrin  que  vous  pour- 


(1]  Cette  querelle,  comme  on  le  verra  dans  la  réponse  de  Bussy^ 
était  survenue  entre  eux  au  sujet  de  la  Rivière,  lorsque  fut  connu  le 
mariage  secret  de  celui-ci  avec  madame  de  Goligny. 
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rez  avoir  contre  M.  de  Roussillon,  qui  ne  me  paroît  ni 
habile  ni  digne  de  notre  colère  ;  nous  avons  assez  de  no- 
tre procès  pour  le  présent.  Écrivez-moi  de  manière  que 
je  puisse  montrer  votre  lettre  à  madame  de  la  Boulaye  ^ 
qui  en  vérité  mérite  bien  que  vous  soyez  content  d'elle. 
Elle  écrira  aussi  à  son  gendre ,  qui  est  fâché  de  la  sottise 
qu'il  a  faite  ;  de  sorte  qu'étant  tous  deux  disposés  par  nos 
lettres,  vous  n'aurez  qu'à  vous  embrasser  à  la  première 
rencontre.  Envoyez-moi  la  copie  de  vos  deux  lettres, car 
on  ne  les  dit  jamais  avec  la  force  et  l'agrément  qu'ont  les 
originaux. 

De  Corbinelli. 

J'ai  bien  ri^  monsieur^  des  ordres  que  vous  donnez  à 
votre  lieutenant  de  roi.  Il  n'y  a  souvent  qu'à  empiéter  sur 
les  charges  pour  les  exercer;  continuez  de  vous  tenir  en 
cette  possession  et  tâchez  d'ordonner  aussi  quelque  chose 
à  ses  confrères;  vous  vous  trouverez  insensiblement  lieu- 
tenant général  en  Bourgogne,  sans  que  cela  vous  ait  rien 
coûté. 

4999.  —  Bussy  à  madame  de  Sévigné, 

A  Montbard  (1),  ce 21  ao&t  1681. 

iFai  toujours  eu  beaucoup  d'estime  et  de  respect  pour 
madame  de  la  Boulaye,  madame;  mais  la  manière  dont 
vous  me  mandez  qu'elle  a  pris  ce  qui  s'est  passé  entre  son 
gendre  et  moi  me  touche  à  un  point  qu'elle  n'aura  jamais 
d'ami  plus  assuré  ni  plus  fidèle.  Elle  a  raison  de  rire  de 


(1)  Madame  de  CoUgoy,  que  Bussy  avait  accompagnée,  s'était 
reUrée  momentanément  au  couvent  des  Ursulines  de  Montbard. 
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ma  réponse;  pour  être  sage  et  fière,ene  n'en  est  pas 
moins  plaisante.  Si  ce  coquin  de  la  Rivi^  s'étoit  adressé 
aux  maréchaux  de  France  comme  il  a  fait  à  M.  de  Roi»« 
sillon  )  ils  lui  auroient  r^ndu  qoé^  ne  ^yant  point  de 
raison  de  croire  qu'un  homme  comme  moi  eût  querelle 
avec  un  homme  comme  lui ,  pour  l'aifaire  dont  il  s'agit  > 
ils  ne  trouvoient  pas  lieu  de  s'aitremettre.  Que  pour  Fa»- 
sassinat  dont  il  disoit  que  je  le  menaçois^  c'étoit  ritfGwè 
des  parlanents  ;  et  s'ils  eussent  cru  devoir  me  mander 
quelque  chose  en  cette  rencontre^  ils  rauroiént  fait  par 
une  lettre  en  forme  de  conseil ,  car  ils  sont  sages  et  sa-^ 
vent  bien  qui  je  suis;  ils  savent  de  plus  qu'étant  exilé,  il 
n'appartient  qu'au  roi  de  me  faire  marcher. 

Pour  ce  que  vous  me  mandez ,  que  vous  voulez  être  le 
maréchal  de  France  de  Taflaire  dé  M.  de  Roussîllon  et  de 
moi,  je  vrHis  dirai  que  vous  avez  totit  pouvoir.  VoUs  me 
den^etndez  là  copié  de  tios  lettres ,  les  Void  % 


LeîtredeMi  de  l^mtsUèmàBmàffi 

«AU  Bonlaye,  ee  M  jomet  1681. 

9  C'est  par  vos  amis ,  monsieur,  que  Je  viens  d'apprendre 
que  vous  avez  des  démêlés  avec  M.  de  la  Rivière.  Je  vous  or- 
donne donc  de  n'en  venir  à  aucune  voie  de  fait,  directement 
ni  indirectement,  sur  peine  des  ordonnances  du  roi ,  et,  en 
mon  particulier,  je  Vous  en  prie.  J'en  dis  autant  par  cette 
lettre  «  qui  lui  ^rvira  dé  défel^es^  à  M.  votre  fils,  dont  je 
vous  charge  et  dont  vous  r^[Kmdrez,  comme  étant  aijq^rès 
de  vous. 

»  Au  reste,  monsieur,  soyez  per6uaâé  que  je  regarée  vos 
intérêts  conune  je  dois  et  que  Je  suis  plus  que  personne  du 
ironde  votre  serviteur  très-humble  et  obéissant. 

»  RocssitiUiir»  » 
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«  ▲  Mouftiid,  M  M  jirillet  f  Ml. 

»  Je  n*ai  de  démêlé  avec  aucuns  gentilshommes,  monsfear  ; 
ainsi  vous  n^avez  rien  aujourd'hui  à  voir  sur  mes  actions  par 
Fautorité  de  votre  charge.  Quand  un  paysan  m'offense,  je  lui 
fais  donner  des  coups  de  bâton,  et  cela  regarde  la  justice  des 
parlemeqts;  w  j*av<tt?  yne  ç|u«^rell^  ntew  et  le?Ql  m'eropê- 
cberoieat  de  ipe  faire  justice  à  moi-môme» 

«Vous  m'ordonnez,  djt^^vQus,  de  n'ep  venir  à  aucune 
voie  de  fait,  et  moi i^  je  vous  ordonne  d'apprendre  à  parler 
quand  vous  écrirez  à  un  homme  comme  moi.  Voilà  ce  que 
j'ai  présentement  à  vous  dire  ;  à  quoi  j'ajouterai  seulement 
que  quand  vous  me  ferez  un  compliment  comme  un  ami  qui 
sait  parler  et  vivre,  je  vous  en  remercierai,  monsieur,  et 
je  vous  dirai  que  je  suis  votre  serviteur  très-humhle  et 
obéissant 

•  BUSST-iUBDTIV*  » 

A S»i« , ce  10  wptoiibnilMft. 

J'apprends ,  monsieur,  que  vous^  av69^  é\é  inoQlunioclé, 
et  en  latm^  temps  que  vous  ne  Vêtes  plys;  ainsi  je  n'ai 
fA»  eu  le  loisir  d'être  affligé.  Vous  n'êtes  gy^re  accou- 
tumé AUX  maladies ,  vA  par  (sooséqueat  au  plaisir  de  re- 
couvrer la  santé  ]  ce  sont  des  éUts  nouveaux  pour  vous, 
qui  vous  apprennent  les  changements  les  plus  importAi^ts 
de  la  vie. 

Je  me  réjouis  de  la  résolution  de  madame  de  Coligny  de 
mûunr  plutAt  que  d^aobever  l'affaire  qu'elle  aveil  eoiQr 
meneée.  Je  la  trouve  si  en  colère  par  ce  que  J'ai  vu  d'elle 
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depuis  peu^  que  j'ai  peur  qu'elle  ne  succombe  à  la  tenta- 
tion d'écrire  la  rage  où  elle  est  à  ce  coquin.  J'en  approuve 
le  motif,  mais  non  pas  Texécution;  j'aime  sa  gloire^  et  je 
la  trouverois  blessée  de  mander  à  ce  misérable  qu'elle  le 
méprise  :  le  silence  en  ces  rencontres  est ,  à  mon  gré,  plus 
offensant  que  le  discours. 

De  madame  de  Sévigné. 

C'est  qu'on  aime  à  dire  ce  qu'on  pense  :  c'est  pour  se 
soulager  qu'on  écrit;  et  si  cela  contribue  au  repos  de  l'âme, 
je  le  conseille  et  je  suis  en  cette  rencontre  contre  notre 
cher  Corbinelli  :  sa  fermeté  tient  un  peu  du  barbare. 
Comme  dans  la  scène  d'Iïorace  et  de  Curiace ,  notre  ami 
prend  sur  lui ,  pour  ne  jamais  blesser  la  gloire ,  et  moi  je 
demande  la  permission  à  la  gloire  de  prendre  un  peu  sur 
elle  pour  me  donner  de  la  paix  et  de  la  tranquillité.  On  se 
trouve  fort  soulagé  quand  on  a  mis  sur  une  feuille  de  pa- 
pier tout  ce  qu'on  a  sur  le  cœur. 

J'ai  lu  la  lettre  de  M.  de  Roussillon  et  votre  réponse 
avec  un  plaisir  extrême  ;  je  les  ai  admirées  chacune  selon 
son  mérite.  Notre  ami  en  a  été  ravi  comme  moi.  Il  n'y  a 
pas  un  mot  dans  la  vôtre  qui  ne  porte  ;  on  ne  voudroit  ni 
en  ôter  ni  en  mettre  un  seul.  C'est  la  pièce  la  plus  parfaite 
de  nos  jours  ;  je  l'ai  montrée  à  quelques-uns  de  nos  amis, 
qui  en  ont  été  charmés. 

Madame  de  Montglas  a  marié  sa  fille  de  la  msûson  de 
Clermont,  avec  cent  mille  francs,  à  un  provincial  appelé 
Thomassin.  Ce  provincial  a  une  espèce  de  moulin  qui  s'ap- 
pelle Saint-Paul.  Cela  donne  lieu  d'appeler  cette  jeune 
femme  madame  la  comtesse  de  Saint>-Paul,  qui  est  le  nom 
du  dernier  prince  cadet  delà  maison  de  Longueville.  Cette 
fausseté  fait  un  éclaircissement  perpétuel  de  la  vérité,  qui 
est  la  chose  la  moins  bonne  à  dire.  Quand  la  belle  Mode" 
^nrme  épousa  un  provincial ,  c'étoit  un  Grignan ,  c'étoit 
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un  grand  seigneur^  il  n'y  avoit  point  dMUusion;  mais  cette 
pauvre  petite  Gbiverny  n'auroit-elle  pas  été  mieux  dans 
quelque  province  voisiné^  dans  une  maison  de  connois- 
sance  et  qui  n'auroit  pas  eu  un  si  grand  ou  un  si  petit 
nom?  Enfin,  les  gens  sages  font  toujours  bien  et  les  fous 
toujours  des  folies. 

De  Corbinellû 

Je  reviens  à  vous  pour  vous  direque  votre  lettre  à  M,  de 
Roussillon  m'a  fort  réjoui;  elle  lui  doit  apprendre  que  ses 
provisions  ne  lui  donnent  aucun  droit  d'être  incivil.  On 
dit  hier  que  le  roi,  à  qui  on  avoit  montré  votre  lettre,  en 
avoit  bien  ri.  Peut-être  que  ceux  qui  la  lui  firent  voir 
en  avoient  espéré  autrement;  si  cela  est,  douleur  aux 
vaincus  l 


2001.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bussy. 

A  Livry,  ce  28  décembie  1681. 

Ma  nièce  de  Sainte-Marie  me  vient  de  mander  que  vous 
vous  portez  bien  et  que  vous  avez  recouvré  votre  santé  à 
Ghaseu.  Je  n'en  ai  jamais  douté;  c'est  le  plus  aimable  lieu 
que  j'aie  jamais  vu,  et  si  Ton  peut  y  ajouter  la  circonstance 
d'y  être  payé  sans  chicane  du  terme  de  la  Saint-Martin,  je 
mets  votre  terre  au-dessus  de  toutes  celles  que  nous  avons 
en  Bretagne. 

Au  reste,  mon  cousin, de  ma  nièce  de 

Coligny, la  tranquillité  de  sa  vie,  au  prix 

de  l'éclat  que  fera  cette  sorte  d'affaire  et  des  peines  qu'elle 
sera  obligée  de  prendre  pour  y  réussir;  mais  il  se  faut  tirer 
d'un  si  mauvais  pas,  et  quand  avec  un  bon  copseil  on  a 
pris  cette  résolution,  j'approuve  fort  qu'on  ait  la  force  de 
la  soutenir.  Elle  a  besoin  de  vous,  mon  cousin,  et  vous 
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trouvères  T  w  et  Vw^  un  giwd  «eeours  çton»  votre  ami^ 
tîé  )  ebftovin  aeufe  faire  son  persopnege  et  tii^us  vo§  pa- 
rents  et  vos  emia  aeront  fart  ettacbé^  ^  (!Mre  leur  devoir. 
Elle  me  vient  d'éerîre  fort  rftiaoniwhîeiwept  sur  }e  cbegriu 
cpi'elle  a  eu  eentre  sa  sœur  de  8eint!^¥^e^  doQt  elle  re«- 
vient  honnêtement.  Elle  est  bien  votre  fille  de  toutes  £l^ 
cens,  non-seulement  par  cette  bonne  pftte  dont  vous  l'avez 
faite,  mais  par  le  bel  et  par  le  bon  esprit  qu'elle  a.  Je 
l'embrasse  de  tout  mon  cœur  et  je  la  conjure  de  prendre 
sa  part  à  tout  ce  que  je  vous  écris  ;  c'est  toujours  par  indi- 
vis que  je  vous  parle.  Voilà  un  étrange  mot;  je  Tal  en- 
tendu dire  et  je  ne  sais  si  je  rapplique  bien  ;  en  tout  cas, 
je  suis  ep  pays  de  connoissance^  et^  avec  toutes  vos  lu- 
mières ^^  je  suis  persuadée  que  personne  n'auroit  pour  moi 
plus  d'indulgence  que  vous.  Je  suis  dans  une  teOeconflanoe 
là-dessus  que,  bien  loin  d^étre  effirayée  de  vos  esprits ,  il 
me  semble  que  vous  voyez  tout  ce  que  je  pense  ^  et  je 
néglige  quelquefois  de  m'ei^pliquer  Qpmm.Q  i^  ferois  avec 
d'autres.  Gela  peut  rendre  mes  lettres  moins  intelligibles, 
mais  je  suis  charmée  de  cette  commodité.  J'ai  vu  une 
lettre  à  un  de  vos  amis^  par  laquelle  il  me  parott  que 
vous  êtes  bien  content  de  Dieu  ;  il  me  semble  que  vous  en 
parles  comme  d'un  ami  qui  en  a  bien  usé  avec  vous.  Pour 
moi  y  je  crois  qu'il  aime  votre  cœur  frapo  et  sing^re^  et 
qu^en  votre  faveur  il  se  relâchera  un  peu  des  règles  qn'il 
a  données  aux  autres  ;  car  tout  l'Évangile  ccHZunande  Thu* 
milité  et  l'abaissement  ^  et  vous  ferea  si  bien  qu'il  vous 
permettra  de  conserver  votre  hauteur;  ce  sera  une  dis- 
tinction faite  pour  vous  seul^  dont  vous  lui  serei  encore 
plus  redevable.  Gela  me  fiait  souvenir  de  ce  que  vous  disoit 
votre  oncle,  le  grand  prieur  de  Fvanoef  en  mourants 
«  Ils  disent  que  j'ai  Patlntiofi.  s  II  en  iwlpit  oonuDed^UM 
crise  (1). 

(1)  Voy.  Mémoifêt,  t  II.  |u  T. 
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Si  j'étois  en  état  d^enlreprendre  im  aussi  ksiig  vflfage 

que  celui  des  Incurables,  depuis  le  Marais,  j'aurois  été 
une  des  premières  personnes  que  vous  auriez  vues,  et  je 
vous  assure,  monsieur,  que  mes  sentiments  me  deman- 
doient  cet  empressement.  Vous  voulez  bien  que  j'y  sup- 
plée par  ce  billet  ^t  quç  je  vous  supplie  de  me  croire  au- 
tant dans  vQç  îptér^ts  qi|e  |>as  u^e  ^e  vos  parentes  et  de 
YQs  amieip. 

iV.  B.  Nous  empruntons  les  sept  lettres  qui  précèdent  à 
rédition  de  M.  Monmerqué,  car  le  manuscrit,  après  les  let- 
tres du  29  juin  1681 ,  offre  les  traces  de  Parrachement  d^n 
assez  gr^nd  pombfQ  da  pages.  )jes  feuillets  eqterés  conte- 
naient probablement  des  lettres  relatives  au  procès  intenté 
par  iw^çlaroe  de  Coligny  pour  faire  déclarer  nul  le  mariage 
secret  qu'elle  avait  conclu  avec  M.  de  la  Rivière,  affaire 
dont  plus  tard  nous  parlerons  longuement.  —  Au  commen- 
cement du  feuillet  qui  suit  immédiatement  les  déchirures ,  il 
y  a  six  lignes  raturées  appartenant  à  Ifi  lettre  suivante, 
adressée  par  le  duo  de  Saint- Aignan  k  Bus^,  q^l  était  f^  Pî^rîs 
depuis  le  mois  de  févrl^  iW% 

2003* — Le  duc  dç  Saint-Aignan  à  Busty. 

de  damier  l»¥fi«  IMS. 

Si  TOUS  voulez  vous  rendre  lundi  â  eu  mardi  3  mais,  à 
la  petite  chapelle  de  Sainte-Geneviève,  entie  Nanteneet 
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Ghatou  y  je  ne  manquerai  pas  de  m'y  trouver  sur  les  trois 
heures  après  midi^  si  vous  n'aimez  mieux  attendre  à 
jeudi  5^  où  des  thèses  dédiées  au  roi  m'obligeront  de  me 
rendre  à  Paris  ^  et  je  serai  à  onze  heures  chez  vous^  si  vous 
le  trouvez  bon.  Je  suis  toujours  cependant  ce  que  j'ai  été 
depuis  plus  de  vingt  ans^  c'est-àrdire  entièrement  à  vous. 


J'attendis  chez  moi  le  5  mars  mon  ami  Saint- Aîgnan.  Il  me 
dit  que  le  roi  avoit  fort  bien  reçu  ma  lettre  et  qu'il  lui  avoit 
témoigné  compatir  à  mon  chagrin;  que  depuis  un  an  il  voyoit 
dans  l'esprit  de  Sa  Majesté  de  grands  radoucissements  sur  ce 
sujet;  qu'il  me  prioit  de  me  mettre  l'esprit  en  repos,  plus 
que. ...  (1)  l'affaire  de  ma  fille  et  que  tout  iroit  bien ,  et  sur 
cela  il  me  quitta,  en  me  promettant  de  me  mander  de  temps 
en  temps  des  nouvelles  de  la  cour.  Un  mois  après  cette  con- 
versation ,  je  reçus  cette  lettre  de  lui  : 

SOO'i.  —  Le  duc  de  Saint-Aignan  à  Bussy. 

A  Saint-Germain  en  Laye,  ce  jeudi  an  soir,  9  avril  168t. 

Le  roi  vient  de  me  faire  le  plus  agréable  commande- 
ment que  j'aie  jamais  reçu  de  Sa  Majesté.  C'est  de  vous 
mander^  monsieur^  de  le  venir  trouver  dimanche  12  de 
ce  mois.  Le  roi  veut  que  vous  n'en  parliez  à  personne^ 
pas  même  à  vos  plus  proches^  ni  à  vos  meilleurs  amis.  Sa 
Majesté  veut  surprendre  tout  le  monde  sur  votre  retour. 
Je  vous  attendrai  chez  moi  à  huit  heures  du  matin.  Nous 
monterons  chacun  dans  une  chaise  et  nous  serons  au  lever 
du  roi  entre  huit  et  neuf. 

Adieu,  monsieur,  je  vous  en  dirai  bien  davantage  quand 
j'aurai  l'honneur  de  vous  voir. 

^        (1)  Il  y  a  ici  plusieurs  mots  effacés. 
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2005.  —  Bussy  ou  duc  de  Saint-Aignan. 

A  Paris,  ce  10 ayril  1682. 

Je  suis  transporté  de  joie^  monsieur^  de  revoir  le  meil- 
leurmattre  dumonde^  à  qui  je  dois  ma  sagesse  et,  j'espère, 
mon  salut;  car  enfin  j*ai  prié  Dieu  de  lui  toucher  le  cœur 
sur  mon  sujet  et,  pour  être  exaucé,  je  me  suis  fait  une 
grande  habitude  de  Faimer  et  de  le  craindre. 

J'irai  descendre  chez  vous,  monsieur,  et  vous  suivre 
partout  où  vous  jugerez  à  propos  que  j'aille.  Je  ne  sau- 
rois  me  fourvoyer  avec  un  aussi  bon  guide. 

Adieu,  monsieur,  les  grandes  joies  peuvent  aussi  peu 
parler  que  les  grandes  afflictions. 


Je  ne  sauroîs  assez  admirer  la  bonté  de  Dieu  en  cette  ren- 
contre. Mes  péchés  m^avoient  attiré  de  sa  justice  le  plus  cruel 
déplaisir  que  j'eusse  encore  eu  dans  ma  vie  (1),  lorsque  satis- 
fait de  mes  larmes  et  de  ma  résignation,  cet  adorable  maître 
tempéra  mes  douleurs  par  le  plaisir  d'être  rappelé  à  la  cour 
après  dix-sept  années  de  disgrâce ,  c'est-à-dire  après  un  an  de 
prison  et  seize  d'exil.  U  me  fit  encore  en  même  temps  la  grâce 
de  me  conserver  la  raison  assez  libre  pour  lui  demander  de 
tout  mon  cœur  que,  s'il  prévoyoit  que  la  cour  me  dût  corrom- 
pre, il  m'empêchât  d'y  faire  séjour.  On  verra  dans  la  suite 
comment  il  reçut  ma  prière. 

Cependant  j'obéis  à  l'ordre  du  roi ,  qui  me  défendoit  de  par- 
ler de  la  grâce  qu'il  venoit  de  me  faire  ;  car  je  n'appelle  point 
lui  désobéir  que  de  l'avoir  dit  sur-Ie-cbamp  à  ma  fille  de  Go- 
ligny,  de  laquelle  j'étois  assuré  comme  de  moi-même  ;  et  le 
samedi  au  soir,  onzième  du  mois,  j*écrivis  cinquante  billets 


(1)  Nous  avons  cra  pouvoir  lire  ainsi  les  cinq  derniers  mots  qui 
sont  effacés. 
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à  cinquante  de  mes  amis,  par  lesquels  Je  leur  mandois  du 
douzième  matin  que  j'étois  au  lever  dv  roi  à  Sai^H'ermain 
par  ordre  de  Sa  Ms^esté. 

Voie!  oomme  la  chose  s'y  passa  : 

Gomme  je  fus  à  huit  heures  et  demie  du  12  avril  dans  Tan- 
ticham^re  du  roi ,  le  duc  de  Saint-Aiçnvï  y  entra,  et  un  mo- 
ment après  ii  me  vint  dire  de  la  part  tfe  Sa  Majesté  qu'elle 
ne  me  vouloit  pas  voir  dans  la  cohue  i  qu'il  me  feroit  appeler 
lorsque  le  roi  seroit  levé  et  qu'il  seroit  entouré  d^assez  de 
gens  pour  que  Je  pusse  passer  sans  être  vu  de  Sa  Majesté; 
qu'alors  Je  m'allassè  mettre  à  la  porte  de  son  cabinet  Tout 
cela  se  fit  afaisi  ;  et  après  que  J*y  eus  été  une  grosse  demi- 
heure,  }e  roi  sortant  de  son  prie^i^u  vint  h  moi.  ifii  me  jetai 
à  ses  genoux  comme  il  é^it  ^uprè^  de  \^  portQ  ^%  je  )i|i  em* 
brassai  le^  Js^mbes,  il  me  dit  w  me  priant  p^r  les  épaules  et 
en  se  baissant  fort,  car  J'éWs  fort  baissé  :  «teve^-vaus, 
Bussy.  »  Et  comme  Je  ne  le  fis  pas  d'abord,  il  me  redit  en- 
core d'un  ton  plus  gracieux  :  «Eh!  levez-vous,  Bussy.» 
Gela  m'attendrit  et  Je  me  levai  les  larmes  aux  yeux.  11  jne 
0it  :  «  Je  suis  bien  aise  de  vous  voir  ;  il  y  a  longtemps  que 
nous  ne  nous  sommes  vus.  »  Je  lui  répondis  :  q  11  y  a  dix-sept 
ans,  Sire;  mais  je  suis  ravi  aujourd'hui  que  mon  retour  et 
la  manière  dont  Votre  Majesté  me  reçoit  me  fassent  connoître 
qu'elle  m'a  pardonné  ma  mauvaise  cpnduite.—  Oui,  dit-il, 
j'ai  tout  oublié  ;  Je  n'ai  pas  toujours  été.  contçntde  vous,  mais 
je  le  suis  présentement  depuis  quelque  temps.  —  Vous  l'au- 
riez toujours  été ,  Sire ,  lui  répondis-Je,  si  vous  aviez  toujours 
vu  le  fond  de  mon  cœur  pour  vous.  »  Et  sur  cela  Jç  mq  reje- 
tai à  ses  pieds.  Le  roi  me  serra  les  épaules  et  entra  dans  son 
cabinet  Je  m'aperçus,  avec  le  maréchal  de  Duras  et  le  pré- 
sident de  Mesmes,  que  le  roi ,  en  me  quittant,  s'étoitun  peu 
attendri. 

Cette  réception  m'attira  bien  des  embrassades  de  la  part 
des  courtisans.  Il  n'y  avoit  plus  alors  aucune  différence  visi- 
ble entre  mes  amis ,  mes  ennemis  et  les  indifférents  :  tout  le 
monde  disoit  et  faisoit  les  mêmes  choses. 

Lq  d^c  de  Mnt"Aigaaq  «  qui  avoit  &iuivi  le  roi  dans  soi|  ca- 
binet, demanda  à  Sa  Majesté  ce  qui  lui  plaisoit  que  Je  de* 
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vîtÈÈè.  ïiè  voî  lui  cllt  :  *  Qu'il  aille  chez  là  !^îne  *  th^  Mon- 
seigneur, chez  madame  la  Dauphine  et  partout  où  il  voudra.  » 
Je  éUfvîs  donô  mon  ami  en  tous  ces  lleux-làî^  je  trouvai  qu'on 
saVoît  déjà  là  màhièPé  dont  le  roi  m'avoit  reçu  etqûé  chacun 
voùioît  copiet  le  maître.  La  reine  n'étant  pas  encore  éveillée^ 
nous  allâmes  chôi  Mo'ûsèîghéUr  ;  de  là  chéiÉ  ttiadame  la  Dau* 
phine.  On  lui  dit  que  j'étois  à  la  porté  de  sa  chambre  en  des- 
sein de  lui  faire  là  révérence  :  elle  prenoit  alors  sa  chemiâe. 
Quatid  elle  fut  presque  habillée  ^  elle  demanda  :  «  Où  est  donc 
M.  dôBussy?  —  Vous  le  trouverez,  lui  dit  madame  de  Main- 
tenon,  à  la  porte  de  votre  chambre ,  madame,  avec  M.  de 
Saint-Aignâtt.  »  Elle  sortit  pour  aller  ch^  la  reine  ;  je  la  sa- 
luai ,  et  comme  je  fus  relevé  elle  toe  dît  :  w  Je  suis  bien  aise 
de  vous  voir  ici ,  Car  je  sais  que  vous  êtes  tiû  homme  de  qua- 
lité ,  d'esprit  et  de  mérité.  » 

Comme  Môtistëur  et  "Madame  étoiéût  à  Salnt-Cîoud  et  M.  le 
Prîncè  à  Chantilly,  nous  àïïâmés  Ch^z  là.  le  Duc  tû  attendant 
qùé  la  reine  fût  visible  ;  mais  il  n'étoît  pas  éveillé  ':  et  quand 
après  une  heure  nôUs  y  retournâmes,  on  nous  dit  qUIl  étoit 
sorti.  Nous  allâmes  chei  Mtt.  lès  ïrt4ttceè  île  Conti  et  de  la 
Rochè-sur-ton,  qût  lùô  i'éçurent  fort  bien,  isàchàïit  l'hon* 
neur  que  M.  le  prince  de  tiontî  iôuf  ptfé  me  ftitéOit  de  m^aî* 
mèr.  Au  sortir  de  là  nous  allâmes  cheÉ  là  reine,  là  ducîrêsse 
de  Richelieu  n*y  étant  pâiâ ,  ce  îtxt  \e  duc  de  îiangrei  ^ui  me 
présenta  à  Sa  Majesté.  Je  trouvai  là  M.  le  Duc  qui ,  dès  qu'il 
me  vit ,  tira  à  part  le  duc  de  Saint-  Aignan  pour  lui  dire 
qu'il  étoit  bien  aise  de  mon  retour,  quMl  eût  souhaité  que  le 
chagrin  de  son  père  contre  moi  eût  fini  plus  tôt ,  mais  qu'il 
n'osoit  pas  mè  recevoir  que  M.  le  Prince  ne  lui  en  eût  donné 
l'exemple.  Nous  trouvâmes  qu'il  faisoit  son  devoir  à  l'égard 
dtâ  Mw  son  père  Ot  que  je  lui  étois  obligé  de  ia  manière  hon- 
nête dont  il  parMt  de  mok  Nous  aUâmeê  ensuite  à  la  messe 
rendre  grftces  à  I^eu  de  tout  ce  qui  m'arrivoit  d'agréa- 
ble ce  jour-là.  Au  sortir  de  là  messe,  c'étoit  à  qui  me  don- 
neroft  à  dîn^  ;  mais  nous  préférâmêâ  le  duc  de  Montau^^ 
sier,  mon  ancien  amL  Au; sortir  de  table,  nous  allâmes 
voir  le  cfasHiocdier  le  Mlier  et  le  lâarquis  de  Louvoîs ,  qui  me 
reçurent  fort  bien.  Je  ne  pus  voir  G^H^ort^  il  éMi  «n  affaires. 
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Sur  les  quatre  heures  après  midi  »  Je  laissai  mon  ami  Sainlr 
Aignan  à  Saint-Germain  et  je  m'en  allai  à  Saint-Gloud,  où  je 
fus  reçu  de  Monsieur  et  de  Madame  aussi  bien  qu'on  le  peut 
être.  J'eus  une  assez  longue  conversation  avec  Monsieur  en 
particulier  et  je  m'en  revins  coucher  à  Paris,  faisant  réflexion 
que  je  n'avois  passé  de  ma  vie  une  plus  agréable  journée  ni 
plus  honorable  que  celle-là. 

Le  lendemain  j'écrivis  à  Gourville  (1),  intendant  de  M.  le 
Prince,  qu'il  ne  me  restoit  plus  pour  être  content  de  tous 
points  que  de  rendre  mes  devoirs  à  Son  Altesse;  Gourville 
me  fît  réponse  deux  jours  après  que  M.  le  prince  lui  avoit 
mandé  qu'il  seroit  à  Paris  le  19,  et  que  le  20  il  me  reverroît 
à  l'hôtel  de  Gondé,  entre  cinq  et  six  heures  du  soir. 

Depuis  le  lundi  matin,  13  avril,  jusqu'au  lundi  16,  je 
reçus  cent  visites,  et  entre  autres  l'Académie  me  députa 
Charpentier  (2)  et  Quinault  pour  me  complimenter  sur  mon 
rappel  à  la  cour.  Tout  le  monde  me  demandoit  si  mon  rap- 
pel étoit  pour  toujours.  Je  leur  répondois  qu'oui  en  leur 
paroissant  offensé  de  leur  doute;  mais  je  voyois,  quoique  je 
fisse,  que  je  ne  persuadois  personne.  On  n'aime  pas  que  la 
prospérité  d'autrui  soit  si  complète.  On  venoit  de  voir  Lauzun 
ne  pas  retourner  àSaint-Germain,  après  avoir  salué  le  roi.  On 
vouloit  que  ce  fût  de  même;  cela  m'obligea  donc  avec  toute 
ma  confiance  d'écrire  au  duc  de  Saint-Aignan  ce  billet 


2006.  —  Bussy  au  duc  de  Saint-Aignan. 

A  Paris,  ce  14  avril  1682. 

J'ai  pris  patience  dix-sept  ans  durant,  monsieur,  parce 
que  j'étois  résigné  aux  volontés  de  Dieu  et  à  celles  de 
notre  maître.  Mais  depuis  que  j'ai  vu  le  retour  de  Sa  Ma- 


(1)  L'auteur  des  Mémoires. 

(2)  François  Charpentier,  né  en  1620,  mort  à  Paritlé23  aYrii  1703, 
doyen  de  l'Académie  françaiae. 
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jesté  à  la  miséricorde  sur  mon  sujet,  et  que  j'ai  ouï  avec 
quelle  bonté  il  me  dit  qu'il  étoit  content  de  ma  conduite, 
je  ne  puis  me  tenir  sur  Tenvie  que  j'ai  de  lui  aller  rendre 
mes  très-humbles  respects  et  lui  montrer  sur  mon  visage 
les  sentiments  de  reconnoissance ,  et  si  j'ose  le  dire,  de 
tendresse,  dont  mon  cœur  est  tout  plein  pour  lui.  Mandez- 
moi,  monsieur,  s'il  vous  plaît,  quand  vous  jugerez  à  propos 
que  j'aille  faire  ma  cour  au  lever  du  roi,  et  je  m'en  revien- 
drai à  Paris  au  sortir  de  sa  chambre;  car  comme  je  ne 
veux  être  vu  que  de  lui,  je  n'ai  que  lui  à  voir  au  monde. 

2007. —Ze  duc  de  Saint- Aignm  à  Btmy. 

Il  Saint-6«niuin,  ce  14  avril  1682. 

Je  dis  hier  au  roi  tout  ce  que  vous  me  mandez  aujour- 
d'hui, monsieur,  à  ce  grand  roi  que  nous  aimons  tant, 
mais  comme  je  ne  lui  parlai  pas  du  temps  auquel  vous 
pourriez  revenir,  et  seulement  de  votre  joie  et  de  votre 
respectueuse  tendresse  dont  je  lui  répondis  comme  de  la 
mienne,  ce  sera  demain  que  je  lui  en  parlerai  et  que  je 
vous  en  rendrai  compte.  Aimez  toujours  cependant  —  le 
duc  de  Saint-Aignan. 

2008.  —  Le  duc  de  Saint -Aignan  à  Bussy. 

A  Saint-Gennam,  ce  16  ayril  1682, 

Venez  demain,  monsieur,  et  venez  pour  toujours  jouir 
autant  qu'il  vous  plaira  de  la  vue  du  plus  grand,  du 
meilleur  et  du  plus  aimable  roi  du  monde.  Il  ne  se  lève  le 
vendredi  qu'à  neuf  heures  ordinairement;  il  suffît  d'arri* 
ver  ici  à  huit  heures  et  demie>  mais  non  pas  plus  tard.  Je 
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ne  vous  dis  rien  6ur  Testime  et  Tamitié  que  j'ai  pouJr  vous  : 
mes  petits  soins  vous  leè  fei^olit  èonnoîti^. 


PbM  &fD!6  y^eaétem  17  1km  «M  W&9,  ^  lftMiVàâ%  M.  f^ 
mn^ô  nrmé  à  Saint-Gefmaia,  je  Taliti  «klmri  û  me  r^eçut 
arec  ftroideur  ;  de  là  j'alkâ  etoz  M»  ie  Duc  ^  ^ui  më  reçut  fort 
honnètiKDiânt  ;  après  cela  je  revîDfi  coucher  à  Paris,  et  H  l^i- 
demÀîn  Munedi  j'alkùàrAeadéBùe  lui  faire  oe  remercîmeat: 


»  Quoique  je  iBàche  bien  que  lô  compliment  dont  vuus  m'avez 
honoré  soit  une  suite  de  la  grâce  que  j'ai  reçue  du  roi ,  je 
ne  laisse  pas  de  vous  en  être  extrêmement  obligé,  parce  que 
je  sais  aussi  que  vous  ne  feriez  pas  cet  honneur  à  tous  ceux 
de  votre  corps  quisortiroient  de  disgrâce.  Soyez  donc  persua- 
dé» ,  é*il  ^tm  plaît,  Mèssîeàifs,  <ïue  je  séiis  cette  diâttûction 
comme  je  dois  «t  ^u'il  il'y  à  dans  moïi  cœur,  au-dessàs  de 
l'obligaUon  que  je  vous  ai»  que  la  reconuoissaoce  du  retouir 
à  ia  miséricorde  de  Sa  Majesté  mit  mon  sujet.  Ge  seroit  ici  un 
bel  endroit.  Messieurs,  pouir  voué  p€»*ler  de  oe  grand  roii» 
dont  les  ennemis  mêmes  parlent  avec  éioge;  mais  dix-sept 
ans  d'absence  de  TÀcadémie  m'ont  fait  perdre  les  dispositions 
que  je  pouvois  avoir  à  ces  beaux  tours  et  à  ces  nobles  expres- 
sions qu'on  apprend  si  bien  avec  vous ,  et  ^î  sont  si  néces- 
saires pour  traiter  un  aussi  grand  sujet  que  celui-là.  Je  n'ai 
pas  oublié  d'admirer,  et  si  je  l'ose  dire,  d'aimer  le  plus  grand 
roi  du  môûdô,  mais  j'ai  oublié  la  manièifô  de  lô  dlf^  comme 
il  le  mérite.  Vous  me  l'apprendrez,  Messieurs,  et  cependant 
je  vous  assurerai  qu'on  ne  peut  être  avec  plus  de  vérité  que 
je  le  suis,  etc.» 

—  Je  ne  rapporterai  point  ici  tous  les  billets  que  j'ai 
trouvés  chez  moi  le  12  en  revenant  dô  Saint-Germain;  cela 
seroit  trop  long  et  trop  ehnuyeuX.  J*en  mettlrai  seulement 
quteSqttes-iins  <tes  plt»  t^urts  et  des  plus  Jolîs,  cdknme  celui 
de  madame  de  Montmorency,  ^  fût  ^m  MgoiàcMfé  en 
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«  Je  vous  rends  mille  grâces,  monsieur,  de  la  joie  que  vous 
m^avez  donnée  en  m'apprenant  que  vous  serez  vendredi  au 
lever  du  roi,  m^  vau»  avç^  publié  ^q  me  mander  à  quelle 
heure,  je  serois  demain  au  vôtre.  Je  crois  qull  y  aura  grande 
presse  par  la  raison  qu'on  cherche  volontiers  les  gens  qui 
sont  à  la  mode  comme  vous  y  êtes  revenu.  Ne  me  faîtes  pas 
attendre  dans  votre  antichambre  :  j'ai  trop  d'impatience  de 
vous  voir  paré  des  nouvelles  grâces  du  roi.  » 

Cetui  de  Benserade  t 

«  ,  «  «  •  4  .  (U  3F  ^  trois  lignes  et  demie  effacées.)^  ^  ,  Vous 
YoiUt  en  chance  et  si  bien  i^veQ  1^  fortune  qu'il  p'y  aura  plus 
de  géQérosité  à  vous  servir,  q|ui  est  un  grand  malheur  pour 
nous  autres  gens  héroïques.  » 

—  Si  je  voulois  mettre  ici  toutes  les  lettres  que  je  reçus  de 
Bourgogne,  des  autres  provinces  ^u  royaume  etmômQ  de9 
pays  étrangers ,  je  n'aurela  paa  sitôt  fait,  mais  emm^  c§  qq 
sont  que  des  compliments  ordinaires  en  pareilles  rencontres, 
cela  ne  vaut  pas  la  peine  d'être  écrit  ni  d'être  lu. 

Tout  le  monde  fbt  surpris  de  mon  cappel  à  U  cour)  paur 
moi,  je  ne  le  fus  pas;  j'avois  toujours  dit  à  mes  bons  amis  que 
quand  je  regardois  les  choses  en  détail,  des  ministres  malfiû- 
sants  ou  qui  ne  faisoient  que  pour  QU^  Qt  qi;i  m  croyoient 
faire  valoir  auprès  du  roi  p^r  ne  lui  demaadeç  AUÇU^f)  grâce 
que  pour  leur  famille ,  je  ne  voyols  pas  d'apparepce  d'être 
rappelé;  mais  qu'en  gros  un  homme  comme  mol  ne  mour^ 
roitpas  en  exil  pour  des  bagatelles  sous  le  règne  du  plus 
grand  roi  du  monde.  Gela  me  fit  encore  dire  à  mes  bons  amis 
après  mon  retour  que  Sa  Maj^té  pïe  feroit  agsurément  du 
bien,  et  qu'il  y  avoit  bien  pjus  loin  de  Bqssy  ^  S?iînt-Germaîn 
que  4q SaJqt-Germftin  à  quelque  grâce,  mais  qu'il  fallait  de 
la  patience  en  toutes  choses. 
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— Dans  ce  temps-là  j'appris  que  le  troisième  fils  d\m  eadet 
de  ma  maison  venoit  d'épouser  en  Allemagne  une  princesaede 
la  maison  de  Danemark ,  veuve  du  grand  trésorier  de  l'empe- 
reur, appelé  le  comte  de  Torsmendorf  (i);  et  sur  cette  nou- 
velle, J'écrivis  à  la  princesse  cette  lettre: 


2009. — Btissy  à  la  duchesse  de  Holstein,  comtesse  de 
Rahutin. 

A  Paris,  ce  26  avril  1681. 

J'ai  appris  avec  beaucoup  de  joie,  madame,  rhonneur 
que  vous  avez  fait  à  mon  cousin  le  comte  de  Rabutin. 
Toute  ma  maison  y  prend  la  part  que  vous  pouvez  p^oser 
qu'elle  y  doit  prendre.  Si  j'avois  un  peu  moins  dWaires 
que  je  n'en  ai,  je  vous  irois  rendre  mes  très-humbles  de- 
voirs, madame,  et  vous  assurer,  que  vous  ne  pouviez  ja- 
mais entrer  dans  une  famille  où  l'on  eût  plus  d'estime, 
plus  de  respect ,  et  si  je  l'ose  dire,  plus  d'amitié  que  toute 
la  nôtre  en  a  pour  vous,  et  moi  particulièrement,  qui  suis 
plus  que  pas  un  votre  très-humble  et  très-obéissant  ser- 
viteur. 

La  fortune  extraordinaire  de  Louis  de  Rabutin,  troisième 


(1)  Jean  Louis ,  comte  de  Rabutin ,  parent  de  Bassy ,  était  né  en 
1682.  Entré,  dans  les  drconstances  que  Bassy  raconte,  au  service  de 
l'empereur,  il  épousa,  en  1682 ,  Dorothée^  Elisabeth,  fille  de  PhiUppe, 
duc  de  Holstein-Wissembourg  et  veuTe  de  George-Lonis,  comte  de 
Sinlzendorf.  Il  futnommé  gouverneur  de  Transylvanie  en  1699,  fdd- 
maréchal  en  1704 ,  se  distingua  dans  la  guerre  de  l'empire  contre 
Ragotzi,  prince  de  Transylvanie,  fut  rappelé  en  1708,  et  nommé  en 
1712  membre  du  conseil  privé.  H  mourut  le  15  novembre  1717.  Sa 
femme  mourut  à  Vienne  le  8  janvier  1725 ,  à  80  ans.  Elle  avait  37  ans 
quand  elle  l'épousa.— Voy.  Saint-Simon,  t.  VII,  p.  179;  VIII, p.  149; 
X,p.  201. 
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fils  de  Jean  de  Rabutin,  chef  de  la  branche  des  cadets  de  ma 
maison»  m'oblige  de  dire  par  quelle  aventure  elle  lui  arriva. 
Il  faut  d'abord  savoir  que  Louis  était  un  des  plus  jolis  garçons 
de  France.  Au  commencement  de  I66/I;  son  père  m*ayant  prié 
de  le  placer  en  quelque  lieu  digne  de  sa  naissance ,  je  le  don- 
nai pour  page  à  M.  le  Prince  qui»  vu  sa  grande  jeunesse,  le 
fit  page  de  madame  la  Princesse.  Il  y  demeura  quatre  ans 
pendant  lesquels  il  se  rendit  si  soigneux  auprès  de  sa  mat- 
tresse,  qu'elle  prit  de  la  bonne  volonté  pour  lui.  Et  quand  il 
sortit  de  l'hôtel  de  Gondé,  il  entra  dans  les  mousquetaires,  où 
madame  la  Princesse  eût  la  bonté  de. contribuer  à  son  équi- 
page. Comme  il  venoit  de  temps  en  temps  lui  rendre  ses 
devoirs,  il  rencontra  un  jour  dans  sa  chambre  un  de  ses  valets 
de  pied  nommé  Du  Val ,  qui,  ayant  bu,  parloit  insolemment 
de  la  Princesse;  Rabutin,  ne  pouvant  souffrir  ce  manque  de 
respect,  le  traita  de  coquin  et  le  menaça  de  le  châtier  s'il 
étoit  ailleurs.  Du  Val  lui  répondit  avec  tant  d'arrogance  que 
Rabutin  ne  put  s'empêcher  de  mettre  l'épée  à  la  main  pour 
le  frapper;  Du  Val  tira  aussi  la  sienne  et  la  Princesse  les 
voulant  séparer  se  trouva  légèrement  blessée  au  sein.  On  en- 
tra dans  la  chambre  sur  le  bruit  qu'ils  faisoient,  et  pendant 
qu'on  arrêtoit  Du  Val,  Rabutin  sortit  et  se  retira  à  l'hôtel  des 
mousquetaires  (1)  où  il  fut  huit  jours,  après  lesquels  il  s'en 
alla  en  Allemagne  servir  l'empereur  dans  les  troupes  du  prince 
Charles  de  Lorraine,  dans  lesquelles  il  se  signala  en  plusieurs 
occasions  en  qualité  de  capitaine  de  cavalerie  ;  mais  ayant 
euun  démêlé  avec  Bassompierre,  capitaine  au  même  régiment 
que  lui,  ils  se  battirent  jusqu'à  deux  fois,  et  Rabutin  ayant 
toujours  eu  l'avantage  ne  crut  pas  pouvoir  s'avancer  dans  des 
troupes  du  même  pays  dont  étoit  Bassompierre,  duquel  le 
prince  de  Lorraine  même  avoit  témoigné  prendre  le  parti  ;  il 
quitta  donc  son  service  et  se  donna  à  l'empereur.  Quelque 
temps  après  la  princesse  d'Holstein,  devenue  veuve  du  comte 
de  Torsmendorf  et  touchée  de  l'attachement,  de  la  bonnemine 
et  de  la  réputation  de  Rabutin,  l'épousa  à  la  cour  de  Vienne, 


(1)  Voy.  le  récit  de  cette  aventure,  1. 1,  p.  363  et  suiv.,  378, 
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et  par  une  grande  nataanoe,  une  grrande  beauté  et  de  grandi 
biens  le  rendit  un  des  plua  heureiix  gentilbconnies  de  Vtmn 
pire. 


2010.  —  ffarlay-Bo^meuU  à  Bu$$y  (<)• 

Je  ne  viens  que  d'apprendre ,  iponsieur^  la  nouvelle  de 
la  permission  que  voua  avez  de  revenir  à  la  cour  et  de  sa- 
luer le  roi,  et  quelque  confiance  que  j'aie  que  vous  ne  sau* 
riez  douter  en  aucune  occasion  que  je  ne  sois  trèa^sen- 
sible  à  tout  ce  qui  vous  touche^  comme  ja  le  dois^  je 
prends  néanmoins  trop  de  part  en  celle*ei  pour  ne  me 
donner  point  Thonneur  de  voua  le  témoigner  par  moi- 
même  et  n'en  point  profiter  pour  vous  renouveler  les  as- 
surances des  très-humbles  services  de  votre  très-obéissant 
serviteur. 

SOii.  —  Bussy  à  ffarlay-Banfwil. 

AFtfi8,oê«niailé81. 

La  grâce  que  j'ai  reçue  du  roi ,  monsieur,  (Je  me  faire 
revenir  à  la  cour,  et  la  manière  dopt  Sa  Majesté  m'a  reçu  « 


(1)  Nicolas-Angnste  de  Harlay,  seigneur  de  Bonneail  »  eomeUlM*  au 
parlement,  intendant  de  Bourgogne,  conseiUer  d'Ëtat,  ambassadeur 
à  la  diète  de  Francfort  (1681),  puis  à  Riswick  (1697),  mort  lo  t"  avrU 
1704»  «ayee  l'acclamaUon  publique  d'en  ^tre  délivré,  »  dit^^ipt^ 
Simon,  qu'on  peut  encore  consulter  aux  tomes  II ,  p.  51  ^  236  et  suiv.  ; 
III ,  p.  41 ,  78  ;  VII,  p.  189  ;  XXVIII ,  p.  206  et  suiy.  —  Il  avait  une 
magnifique  bibliothèque  qu'il  légua  en  parUe  à  Chauvelin ,  en  partie 
aux  jésuites. 
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m'ont  attiré  des  compliments  de  tous  les  câtés  du  royaume. 
Mais  je  vous  pFotedt^  qm  p^rsoppe  lie  m'en  1^  &it  un  qui 
m'ait  fait  tant  de  plaisir  que  le  vôtre.  L'honneur  cpie  j'ai 
d'être  votre  parent  et  l'estime  extraordinaire  que  j'ai  pour 
vous  me  font  préférer  les  marques  de  votre  amitié  à  celles 
de  tout  le  monde.  Quand  vous  joindrezàcela  la  reconnois- 
sance  que  j'ai  de  l'amitié  dont  M.  Boucherat  m'honore  (1), 
vous  trouverez  que  personne  ne  doit  avoir  plus  d'attache- 
ment à  votre  maison  que  moi  et  ne  peut  être  plus  que  je 
suis,  votre,  etc. 

SOIS, — if^  4uches$e  de  Holitein,  comtes^  4e  Mabuthy 

A  Vienne,  ce  14  mai  1682. 

J'ai  appris  ^veo  beaucoup  de  joie  par  la  vôtre,  l'intérêt 
que  vous  prenez  au  mariage  que  j'ai  fait  avec  M.  votre 
cousin^  qui  augmente  la  satisfaction  de  posséder  un 
homme  de  tant  de  mérite;  et  par  toutes  les  manières  du 
monde,  je  m'estime  la  plus  heureuse  femn)e  de  Ift  terre  ^ 
particulièrement  d'entrer  dans  votre  alliance;  et  co^nme 
vous  êtes  l'ornement  de  toute  la  maison  ^  j'ai  pris  un  plai- 
sir très-grand  de  pouvoir  prétendre  quelque  part  en  votre 
amitié,  comme  je  ne  souhaite  rien  autre  chose  que  d'avoir 
l'occasion  de  vous  témoigner  combien  que  ($%e)  j'ai  d'es- 
time et  de  vénération  pour  votre  personne,  vous  assurant 
que  je  suis  votre  très-humble  servante. 


[1]  Harlaj-BoDnfiiiil  avait  épousé  en  167Û  Hatie  Boudiecat»  flUe  da 
cbaneelier. 
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SOI  3.  —  Le  comte  de  Rabutin  à  Bussy. 

A  Vienne,  ee  14  mai  1681 

Monsieur, 

Madame  ma  femme  a  reçu  votre  lettre  avec  toute  la  joie 
imaginable;  elle  vous  en  remercie  elle-même.  Si  je  vous 
avois  su  à  Paris,  je  n'aurois  pas  manqué  de  vous  donner 
part  de  mon  mariage^  vous  assurant  ^  monsieur^  que  je 
n'ai  point  de  plus  forte  envie  que  de  me  mettre  en  état  de 
pouvoir  mériter  votre  estime  et  votre  amitié;  accordez-la- 
moi,  je  vous  en  conjure,  puisque  je  suis  avec  toute  la  sin- 
cérité imaginable,  etc. 

2014.  —  La  maréchale  d'Humèreè  à  Bussy 

A  Paris,  ce  26  juillet  1681. 

En  vérité,  monsieur,  je  n*ai  pas  eu  un  moment  à  moi 
pour  vous  aller  demander  votre  agrément  pour  le  mariage 
de  ma  fille  (1),  qu'il  vous  plaise  et  que  vous  soyez  per- 
suadé que  vous  n'avez  point  de  très-humble  servante  et 
parente  plus  sincèrement  acquise  que  je  vous  le  suis. 


Le  duc  de  Bourgogne  naquit  le  6  août  1682,  à  10  heures  du 
soir  6  minutes. 

Madame  la  Daupbine  fut  daos  les  douleurs  depuis  le  mer- 
credi 5  août  jusqu'au  jeudi  6  à  10  heures  du  soir. 

Quand  le  roi  lui  vint  témoigner  qu'il  la  plaignoit  pour  les 


(1)  Anne-Louise  d'Hnmières,  mariée  en  août  16S2  à  Loui8*Alexan- 
dre ,  comte  de  Vassé  «  vidame  du  Mans* 
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maux  qu'elle  avoit  soufferts,  elle  lui  répondit  qu'elle  tenoit 
toutes  ses  peines  bien  employées  puisqu'elle  avoit  pu  faire 
quelque  chose  qui  lui  eût  plu. 

Le  roiy  pour  marque  de  sa  reconnoissance  envers  Dieu,  fit 
donner  cent  mille  écus  pour  délivrer  des  prisonniers  pour 
dettes,  savoir  :  cent  mille  francs  dans  Paris  et  deux  cent 
mille  francs  dans  le  reste  du  royaume. 

Le  roi,  tout  grave  et  tout  majestueux  qu'il  est,  ne  put 
contenir  sa  joie  et  dit  publiquement  qu'il  avoit  vu  dans  les 
courtisans  des  marques  de  joie  si  naturelle  qu'il  en  avoit 
été  charmé  ;  et  sur  cela  le  comte  de  Gramont  lui  dit  :  «Et 
pois  que  les  gens  qui  rendent  de  mauvais  offices  aux  courti- 
sans viennent  maintenant  essayer  de  leur  nuire  auprès  de 
Votre  Majesté,  ils  y  seront  les  bien-venus.  » 

Le  roi,  ce  jour  là,  ne  voulut  point  d'officier  de  ses  gardes 
auprès  de  lui;  l'abordoit  qui  vouloit,  donnant  sa  main  à 
baiser  atout  le  monde.  Spinola,  dans  la  chaleur  de  son  zèle, 
mordit  le  doigt  du  roi.  Sa  Majesté  se  mit  à  crier.  «  Je  de- 
mande pardon  à  Votre  Majesté,  Sire,  lui  dit  Spinola,  mais 
si  je  ne  Tavois  pas  mordue  elle  n'auroit  pas  pris  garde  à 
moi.)» 

Les  Suisses  de  la  garde  brûlèrent  tout  le  bois  qu'ils  trou- 
vèrent et  entre  autres  choses  des  poutres  destinées  à  faire 
des  planchers.  Us  brûlèrent  les  bâtons  de  la  chaise  du  duc 
d'Aumont,  et  ne  sachant  plus  de  quoi  faire  feu.  ils  brûlèrent 
jusqu'à  leurs  paillasses  (1). 


(1)  Madame  de  Sévigné  écrivit  à  ce  sujet  la  lettre  suivante  au  pré- 
sident de  Moulceaa,  le  7  août  : 

«  Madame  la  Dauphine  est  aoconcbée  hier  Jeudi,  à  10  heures  du 
soir,  d'un  duc  de  Bourgogne  :  votre  ami  vous  mandera  la  joie  écla- 
tante de  toute  la  cour,  avec  quel  empressement  on  la  témoignoit  au 
roi ,  à  M.  le  Dauphin,  à  la  reine  ;  quel  bruit ,  quels  feux  de  joie^  quelle 
effusion  de  vin ,  quelle  danse  de  deux  cents  Suisses  autour  des  muids, 
quels  cris  de  vive  le  roiy  quelles  cloches  sonnées  à  Paris,  quels  canons 
tirés,  quel  concours  de  compliments  et  de  harangues,  et  tout  celi 
unira.  » 
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Si  jen'étoîs  pressé  d'aller  à  Versailles^  môQ  R.  P.,  j'^u- 
roîs  rhonneur  de  vous  voir  aujourd'hui  ppqç  vous  antre- 
tenir  de  Faffwe  de  ma  fille  de  Coljgpy,  qui  est  1^  chose  du 
monde  qui  mç  dom^e  Iç  plus  de  cb^grinr  J'ai  d^  dépl«isîr& 
cuisapts  de  me  vob  Qu^agé  p^r  éojâtvr^îi  ot  peff-  pgrgl^ 
depuis  un  a»  par  ua  homnia  de  la  lie  du  petupla,  mi^  qui 
depuis  plus  de  quarante  aas  que  je  vais  à  la  guerre  et  à  k 
cour  n'ai  jamais  été  offsnsé  de  mes  égaux  impuném^i. 
Je  suis  prêt  à  toute  heure  à  perdre  patience  quand  je  vois 
que  mon  afibire  si  bonne  et  si  claire  contre  un  misérable 
traîne  en  longueur  par  sçs  chicanes.  Une  chose  çncprç  qui 
m'a  fait  de  la  peine,  mon  R.  P.,  ce  sont  Içs  avis  qui  me 
sont  venus  de  beaucoup  d'endroits  quç  M,  Pavoç^t  géaé-^ 
rai  Talon,  poussé  par  mes  ennemis^  soutient  ma  partie 
contre  moi;  luirmêmej^  pour  doiinei*  de  la  réputation  i^  ^ 
méchante  cause,  s'en  est  vanté.  J'ai  été  deun  ou  troia  fois 
sur  le  point  d'en  parler  à  M.  l'avocat  général;  mais  eufln 
j'ai  cru  qu'il  seroit  mieux  de  vous  ouvrir  mon  cœur  sur  ce 
sujet  et  de  vous  dire  ce  que  je  lui  aurois  dit,  dont  vous 
ferez  l'usage  que  vous  jugerez  à  propos,  qui  est  :  qu'avec 
une  affaire  au&$i  sûre  que  la  mieuue,  je  ue  çrc|ips  pas  n^éme 
les  mauvais  juges,  et  à  plus  forte  raison,  unmagbtratde 
la  probité  de  M.  l'avocat  général  Talon  qui,  après  Dieu,  a 
toujours  eu  soin  de  son  honneur  et  de  sa  réputation  plus  que 
de  chose  du  monde.  Je  suis  persuadé  que  s'il  avait  une 
fille  qui  eût  eu  des  pansées  favorablei  poui^  un  hommo 


(1)  Cette  lettre,  relative  au  procès  de  madame  de  Coligny,  n'a  pas 
été  copiée  dans  le  manuscrit  de  Bussy.  Nous  la  tirons  du  manuscrit 
Brottier,  f»G3. 
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de  tim,  cofnmé  cela  peut  arriver  à  un  chacun  >  il  se  eroi- 
fôit  ttè^heureux  qu'efle  tû  fût  demeurée  à  de  simples 
{)ett^e!^^  qtie  Taôté  de  eéléèi^atioti  pl^étendue  qu'on  eût 
produit  contré  elte  eût  été  nul  par  la  non-signature  des 
pairies  et  des  témoiââ  ^  et  ^U'il  cAt  été  faux  fàst  sa  com- 
paraison et  par  sa  date*  Ainsi >  mon  R.  P.,  toutes  les  ré- 
flexions que  je  tàii  sur  les  avis  qu'on  m'a  donnés^  ne  ser- 
vent qu'à  me  rassurer  et  qu*à  me  faire  croire  que  je  ne 
itourois  jamais  ê^  entre  lés  mains  d'un  plus  grand 
homme  par  la  capacité  et  par  la  conscience  que  celles  de 
M.  l'avocat  général  Talon. 

J'aurai  ces  jours-ci  une  audience  l'après-dînée  pour 
faire  lever  une  opposition  que  ma  partie  a  faite  à  mon  in- 
scription de  faux ,  et  j'irai  supplier  M.  l'avocat  général  de 
m'en  faire  avoir  iustice  et  lui  porterai  en  même  temps  la 
répétition  faite  par  devant  M.  Baudoin,  par  laquelle  il 
verra  encore  plus  clairement  la  calomnie  de  l'imposteur 
Rivier(l). 

Adieu,  mon  R.  P.  A  mon  retour  de  Versailles,  je  vous 
dirai  ce  qui  se  sera  passé  dans  la  conversation  que  je  vous 
ai  dit  que  j'aurôis  avec  le  roi. 

2046. —  Bussy  à  madame  de  Sémgné. 

a.  Paris,  M  14  aoèt  IflSS. 

Je  vous  demande  pardon,  madame  d'avoir  ouvert  votre 
paquet  (2);  je  me  doutas  qu'il  y  auroit  quelque  chose  pour 


tl)  bùssy  prétendait  ^ue  c'était  là  le  yrài  nom  de  la  Rivière. 

(5)  fruôsy  venait  de  recevoir  le  jour  même  les  deux  lettrés  du 
comte  et  de  la  comtesse  de  Rabuirn-fiolstein  (Voy.  plus  haut, 
p.  307  et  308).  «  Le  paquet,  dit-il,  où  elles  étoient  me  fut  rendu 
quoiqu'il  s'adressât  à  madame  de  Sévlgné.  Je  rouvris ,   croyant 
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moi^  et  après  avoir  lu  mes  lettres ,  j^ai  eu  curiosité  pour 
voir  les  vôtres.  Notre  cousine  princesse  écrit  de  bon  sens^ 
à  la  vérité  son  mari  ne  lui  a  pas  encore  appris  à  parier 
bon  françois  et  je  crois  même  qu'il  ne  lui  en  apprendra 
pas  davantage,  car  il  n'en  sait  guère  plus  qu'elle.  Il  faut 
avouer  qu'elle  est  bien  contente  de  notre  cousin.  Ne 
croyez-vous  pas^  madame^  que  ce  qui  augmente  sa  joie^ 
c'est  de  savoir  qu'elle  n'est  pas  trompée?  car  je  ne  doute 
pas  que  sa  bonne  mine  et  le  grand  mérite  qu'elle  lui  crut 
ne  lui  aient  fait  croire  un  peu  légèrement  tout  ce  qu'il  lui 
dit  de  sa  naissance. 


2017. — Madame  de  Sévigné  à  Bussy. 

A  Puis,  ce  14  août  168S. 

Vous  avez  très-bien  fait  d'ouvrir  le  paquet  de  notre  cou- 
sine allemande.  J'aime,  comme  vous  dites^  le  sens  de  sa 
lettre;  mais  n'admirez-vous  pas  avec  quel  style  notre  cou- 
sin sait  charmer  les  princesses?  Il  faut  qu'il  ait  quelque 
autre  savoir  faire;  quoi  qu'il  en  soit ^  j'aime  son  étoile. 


Quinze  Jours  après,  le  marquis  de  Montataire  (1)  m'ayant 
écrit  pour  me  demander  ma  fille  de  Rabutin  en  mariage,  je 
lui  fis  cette  réponse  : 


bien  qn'eUe  ne  le  trouverolt  pas  mauvais ,  et  j'y  trouvai  deux  autres 
lettres  des  mêmes  gens  pour  eUe.  Je  les  ouvris  encore  et  je  lui  envoyai 
les  quatre  lettres  ouvertes  en  lui  écrivant  ce  billet.  » 

(1)  Louis  de  Madaillande  TEsparre,  marquis  de  Montataire,  mort 
le  17  mars  1708,  à  79  ans.— H  était  veuf,  depuis  1676,  de  Soxanne, 
fille  du  marquis  de  Sainte-Croix. 
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20i&  — Bussy  au  marquis  de  Montaiaire. 

A  Bnssy ,  ce  4  septembre  1682. 

J'ai  reçu  la  proposition  que  vous  m'avez  fait  Thonneur 
de  me  faire,  monsieur,  avec  toute  la  joie,  la  reconnois- 
sance  et  Pestime  que  je  vous  dois.  11  y  a  longtemps  que 
nous  sommes  amis;  notre  alliance  augmentera  notre  ami- 
tié. J'ai  une  très-grande  impatience  que  cela  soit  achevé, 
et  il  n'y  a  que  la  vôtre  qui  peut  èice  plus  forte  que  la 
mienne. 

2019.  —  La  duchesse  de  Holsietn,  comtesse  de  Rabutm^ 
à  Bussy. 

A  Vienne,  ce  10  septembre  1682. 

Monsieur^  je  prends  la  liberté,  par  l'occasion  de  M.  le 
comte  de  Mansfeld  qui  retourne  à  Paris,  de  vous  assurer 
de  l'estime  que  j'ai  pour  votre  personne,  vous  priant  en 
même  temps  de  me  conserver  l'honneur  de  votre  amitié. 
Et  comme  M.  le  comte  de  Rabutin  est  à  l'armée  en  Hon- 
grie, j'ai  voulu  me  donner  cette  consolation  dans  une  ab- 
sence si  rude  et  si  cruelle  pour  moi ,  de  vous  faire  con- 
noître  par  celle-ci,  combien  je  m'intéresse  pour  ceux  qui 
le  touchent  si  près  comme  vous.  J'attends  avec  impatience 
le  mois  de  novembre,  qui  est  le  temps  de  mon  accouche- 
ment, pour  étabUr  votre  famille  en  Allemagne  qui  est  si  il- 
lustre. Le  père  de  M.  le  comte  de  Rabutin  m'a  envoyé  sa 
généalogie,  laquelle  je  conserverai  pour  ma  mémoire;  je 
souhaiterois  aussi  votre  portrait  et  ceux  de  votre  famille, 
à  qui  je  fais  mille  assurances  d'amitié^  vous  priant  de  me 
considérer  comme  une  de  la  vôtre ,  comme  je  serai  toute 
ma  vie  votre,  etc. 


y* 
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P.  S.  Je  vous  prie,  monsieur,  faites-moi  la  grâce  de 
faire  colinoissance  avec  M.  le  comte  de  MaïKfeM ,  èfin  qu'il 
puisse  faire  connoitre  à  cette  cour  Talliance  que  j'ai  faite 
par  mon  mariage. 


Je  n'ôi  point  dit  ici  que  le  jour  de  là  Notre^)aine  d'août 
d€«»nter,  j'ftvois  pré«efiité  un  placet  au  roi  par  lequel  je  sup- 
pliois  Sa  Majesté  de  «l'assister  dans  le  désordre  où  étoient 
mes  HJOTaires,  et  comme  ce  placet  n'avoit  point  été  répondu 
et  que  le  rei  môme  %a  le  recevant  m*aVoit  dit  sèchement  : 
«Je  le  lirai,  monsieur,  »  j'écrivis  ce  billet  au  duc  de  Saint- 
Aîgnan,  six  semaines  après. 


2020.  — Bussy  au  duc  de  Saint-Aignan. 

A  Paris,  ce  28  septembre  1682. 

Voilà  mes  affaires  du  parlement  au  croc  jusqu'à  la 
Saint-Martin,  monsieur.  Je  m'en  vais  à  Versailles  faire 
ma  cour  jusqu'au  départ  du  roi.  Cependant,  je  vous  dirai 
que  Je  ne  suis  pas  content  de  la  réponse  que  je  reçus  de 
Sa  Majesté  le  jour  de  la  Notre-Dame;  ce  n'est  pas  à  cause 
qu'il  fie  me  dit  -rien  de  positif  sur  la  très-humble  supplica- 
tion que  j'eus  l'honneur  de  lui  faire,  car  il  y  a  longtemps 
que  je  suis  accoutumé  à  ses  refus  sans  rkn  dire  mais 
o'est  qu'il  m'appela  monsieur  en  me  parlant;  Il  me  semble 
que  je  n'ai  rien  fait  depuis  qu'il  m'appela  si  bonnement 
Bussy,  lorsque  je  me  jetai  à  ses  pieds.  Je  vous  assure, 
monsieur,  qu'avec  toute  ma  misère,  j'aime  mille  fois 
mieux  scm  cœur  que  sa  bourse,  quoique  ce  soit  la  meil- 
leure bourse  du  monde* 


tûl-elle  céût  fols  plus  béîîé, 
fiébs  Itti  je  te  Teo&  fmn  ^^b^ 
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Le  lendemain  du  jour  que  j'eus  écrit  ce  billet*  j*allaî  à  Ver- 
saillea  et  là  il  me  vint  dans  Tesprit  d'écrire  cette  lettre  à 
ma^iE^me  de  Mainteaon, 


2021 . — BuBsy  à  madame  de  Matnterum. 

A  YersaiUefl ,  ce  29  septembre  1682. 

}^  çomnmie^  par  vous  demander  m\h  pavdoaS|  xm- 
dame,  si  sans  avoir  reçu  de  vous  la  permiasioa  ^  xom 
écrire^  j^en  prends  la  liberté.  Je  vous  assure,  et  je  crois 
que  vous  n'en  doutez  pas,  que  ce  n^est  pas  manque  de 
respect  pour  vous  ;  mais  j'ai  cru  qu'étant  bonne,  géné- 
reuse et  bienfaisante,  et  aimant  la  gloire  du  roi  comme 
vous  faitesj^  vo\33  ne  serez  pas  fâchée  de  savoir  Tétat  de  la 
fortune  d'un  homme  de  qualité  malheureux,  pour  le 
plaindre  au  moins,  si  vous  ne  le  pouvez  pas  secourir. 

J'ai  servi  le  roi  à  la  guerre  dès  ma  plus  grande  jeu- 
nesse, madame,  et  depuis  dans  de  grands  emplois  jusqu'à 
ma  disgrâce;  et  si  ma  mauvaise  conduite,  qui  n'a  pas 
manqué  d'exagérateurs,  n'avoit  forcé  la  bonté  de  Sa  Ma* 
jesté  de  me  châtier,  je  serois  aujourd'hui  à  la  tête  dos 
maréchaux  de  France  faits  depuis  i6ô8.  Dieu  Fa  voulu 
ainsi ,  sa  volonté  soit  faite.  Outre  la  perte  de  ma  fortune, 
madame,  j'ai  été  prisonnier  treize  mois  et  seize  ans  exilé, 
après  lesquels  le  roi  m'a  fait  la  grâce  de  me  rappeler  et  de 
me  recevoir  avec  une  bonté  qui  me  fit  fondre  en  lann^a  à 
ses  pieds. 

J'attendrois  avec  patience  de  plus  grandes  marques  de 
son  radoucissement  pour  moi,  madame,  si  je  n'étois  ruiné. 
Mais  pressé  comme  je  suis ,  j'ai  eu  recours  aux  très-hum- 
bles supplications  depuis  six  semaines.  Le  roi  reçut  mon 
placet  agréablement  I  et  la  justice  de  mea  demandes  me 
fait  bien  espérer. 
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Quand  j'examine  en  détail  les  raisons  que  j'ai  de  m'a- 
dresser  aujourd'hui  à  vous,  madame,  je  les  trouve  foibles  ; 
en  gros,  le  cœur  me  dit  que  cela  peut  réussir.  Quoi  qu'il 
en  soit,  cela  m'aura  donné  occasion  de  vous  assurer  qu'il 
n'y  a  personne  au  monde  qui  ait  plus  d'estime  et  de  res- 
pect pour  votre  vertu  et  pour  votre  personne,  que  voire 
très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 


Madame  de  Bfaîntenon,  qui  reçut  infailliblement  cette 
lettre,  ne  m*a  Jamais  témoigné  Tavoir  reçue. 

Deux  jours  après  Tavoir  écrite,  je  partis  de  Paris  poor 
retourner  en  Bourgogne.  En  arrivant  à  Bussy,  je  reçus  cette 
lettre  de  ma  fille  de  Montataire. 

2022.  —  Madame  de  MorUatmre  à  Bussy. 

A  Sainte-Gron,  ce  2  octobre  1682. 

Notre  voyage  a  été  plus  long  que  nous  ne  nous  Pétions 
proposé  'y  ce  n'est  pas  que  nous  ayons  eu  aucun  accident, 
au  contraire,  tout  à  souhait  et  le  plus  beau  temps  du 
monde  et  la  plus  agréable  manière  de  voyager,  qui  est 
par  la  rivière  (1);  mais  l'envie  que  nous  avions  de  voir 
Rouville  (2),  nous  a  fait  détourner  et  même  perdre  une 
journée  à  le  voir  et  l'abbaye  de  Bonport  aussi,  où  sont  les 
tombeaux  des  seigneurs  de  Rouville,  qui  marquent  bien 
une  grande  maison.  Nous  sommes  venus  de  là  dans  une 
terre  de  M.  Montataire  où  nous  avons  demeuré  cinq  jours 
sans  lui  ^  car  il  nous  a  quittés  pour  venir  prendre  des  me- 
sures avec  M.  l'évéque  de  Bayeux  (3)  pour  se  trouver  à  la 


(1)  U  Seine. 

(2)  Dans  le  département  de  l'Eure»  non  loin  de  Pont-de-rArche. 

(3)  François  de  Nesmond. 
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Délivrande(4).  Nous  nous  y  trouvâmes  mardi  au  soir  et 
lui  de  son  côté  ;  et  le  lendemain ,  dernier  de  septembre,  le 
prélat  nous  donna  la  bénédiction  nuptiale^  ce  qui  n'avoit 
jamais  été  fait  dans  cette  église,  et  ce  fut  une  grâce  de  l'é- 
vêque.  Il  nous  fit  une  petite  exhortation,  et  puis  nous 
montâmes  tous  en  carrosse  pour  venir  dîner  ici  ou  plutôt 
souper,  car  il  étoit  quatre  heures.  Morangy  (2)  l'intendant 
et  sa  femme  y  vinrent  dîner  le  lendemain.  Le  maréchal  de 
Bellefonds  et  toute  sa  famille  nous  ont  envoyé  faire  com- 
pliment par  un  gentilhomme,  et  M.  de  Matignon  aussi,  di- 
sant qu'ils  nous  viendroient  voir  le  plus  tôt  qu'ils  pour- 
roient.  Les  dames  du  voisinage,  dont  j'en  connoissois 
quelques-unes  dès  Paris ,  sont  venues  ici.  Chaque  jour 
avoir  compagnie  et  le  changement  de  condition  occupent 
assez  pour  que  vous  me  pardonniez,  mon  cher  papa,  de  ne 
vous  avoir  pas  plus  tôt  rendu  compte  de  notre  voyage. 
C'est  un  plaisir  charmant  d'en  faire  sur  l'eau  en  cette  sai- 
son. Nous  n'avons  été  en  carrosse  que  quand  il  a  fallu 
quitter  la  rivière.  Je  puis  dire  l'avoir  parcourue,  car  la 
source  en  est  à  la  porte  de  Bussy.  J'en  ai  vu  longtemps  le 
cours  de  Montereau  à  Paris,  et  son  embouchure  dans  la 
mer  est  à  la  vue  de  cette  terre  de  M.  de  Montataire  où 
je  vous  ai  déjà  dit  que  nous  avions  été  cinq  jours.  Elle  est 
vis-à-vis  du  Havre. 

Au  reste ,  je  suis  déjà  si  pleinement  informée  des  af- 
faires de  la  maison  où  je  suis  entrée,  que  je  puis  vous  as- 
surer, mon  cher  papa,  qu'on  n'avoit  pas  augmenté  le  bien 
d'un  quart  d'écu.  Je  le  sais  par  la  vue  des  baux  dont  j'ai 
même  renouvelé  quelques-uns.  Tout  ce  que  nous  n'avons 
pas  trouvé  conforme  à  ce  qu'on  nous  avoit  dit,  c'est  cette 
maison.  Vous  savez  comme  M.  de  Montataire  vous  la  dé- 


fi) GoaYent  à  quelques  lieues  de  Caen. 

(2)  Antoine  de  Barillon  de  Morangis.  U  était  intendant  depuis  le 
mois  le  mois  de  décembre  1682.  Il  mourut  avant  1686. 
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peignoit  pleine  de  fatras  et  dans  un  ehaos  horrible;  cepen- 
dant il  y  a  un  appartement  de  quatre  pièces  ajusté  et  dans 
la  politesse  de  ceux  de  Paris  qui  en  ont  le  plus.  Un  grand 
escalier  de  pierre  de  taille  avec  une  balustrade  en  fer^  un 
plafond  fort  éclairé.  Ce  qui  n'est  pas  encore  achevé ,  ce 
sont  trois  grands  appartements  de  la  grandeur  de  celui 
dont  je  viens  de  vous  parler;  il  n'y  faut  plus  que  la  menui* 
série  et  les  vitres.  Le  garde-meubles  en  est  rempli  pour 
meubler  deux  maisons.  En  arrivant  ici,  nous  dtnàmes  dana 
une  tente  soutenue  sur  de  petites  murailles  et  qui  est  toute 
ouverte  sur  un  grand  canal  de  la  plus  belle  eau  du  monde, 
c'est-à-dire  comme  celle  de  Buasy,  dans  lequel  sont  deux 
nappes  de  cette  eau  qui  font  un  effet  enchanté.  Ca  canal 
est  de  tous  côtés  entouré  d'ar|)re8  qui  se  trouvèrâut  à  la 
nativité  du  temps.  Le  buffet  tenoit  la  lar^ur  de  la  tente; 
il  étoit  couvert  de  vaisselle  d'argent  et  de  vermeil  doré* 
Nous  fîmes  un  fort  bon  repas,  mais  point  en  manière  de 
noces^  au  moins  à  Tégard  de  l'ordinaire  de  cette  maison; 
car  c'est  tous  les  jours  de  môme.  Enflo,  mon  cher  papa,  jç 
suis  très-heureuse  et  si  je  vous  avois  iei>  il  ne  me  manque» 
roitrien;  M.  de  Montataire  et  mol  comptons  bien  d'avoir 
cet  honneur  Tété  prochain.  Vous  m'avez  promis  de  m'é- 
crire  souvent  j  faites-^moi  cette  grâce,  mon  cher  papa  ;  je 
ne  pourrois  me  passer  si  longtemps  de  vous  voir  sans  ce  se^ 
cours,  mais  surtout  aimez-moi  toi^ours.  Madame  de  Mon- 
tataire n'en  est  pas  moins  digne  que  mademoiselle  de  Ra«- 
butin^  puisqu'elle  est  toujours  la  tite  h  son  bon  papa^ 
qu'elle  aimera  tendi^ement  toute  sa  vie 
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9083.  —  Bus$y  au  P.  Boufmr^  (1). 

A  BQSiy ,  ce  7  oetobre  1682. 

Comment  vous  portea-vous,  won  R,  P.î  C'est  la  nou- 
velle que  j'ai  le  plus  d'impatiepçe  de  savoir;  fiprès 
cela,  vous  voulez  bien  qi|e  je  vous  deniapde  si  vous  avç» 
donné  mon  paquet  à  Mt  l'avocat  général  et  qui^  JQ  vpus 
supplie  de  le  voir  quelque^  jours  apr^s  poiir  savoir  s'il  est 
éclairci  de  cette  affaire.  Comme  je  vous  ai  déjà  mandée 
mon  R.  P. ,  je  voudrois  bien,  que  vous  l'eussiez  disposé 
à  devenir  mon  ami  après  qu'il  qe  ser9  plus  n)OQ  juge, 
car  j'estime  autant  son  cour  que  son  esprit,  quoique 
ce  soit  un  des  plus  grands  esprits  du  royaume^ 

Je  serai  à  la  Saint-Martin  à  Paris  ^  cependant  je  ne  de* 
meurerai  guère  en  un  môme  endroit;  Dieu,  qui  m*a  fait 
plein  d'action,  m'a  donné  toute  ma  vie  les  moyens  d'exer- 
cer ce  talent,  et  je  ne  m'attends  guère  à  plus  de  repos  à 
l'avenir.  Adieu,  mon  R.  P.;  je  vous  supplie  de  trouver 
bon  que  la  R<  P.  Rapin  voie  icu  les  assurances  de  mes  très- 
humbles  services.  Ma  fille  de  Coligny  vous  en  dit  à  tous 
deux  autant, 

P,  S.  Quand  vous  me  ferejç  J'bonneyr  de  m'écrira  faites 
Tadresse  ainsi  ;  A  M*  Godar^  maître  d^  lapwU  d$  iSofWe- 
Iteinef  pour  faire  tenir  à  Mf  le  comte  de  Bussy^  et  envoyez 
votre  lettre  k  la  grande  poste^  rue  des  Bourdonnois. 


(1)  Cette  lettre  manque  d^nq  le  inanq8crUd«Bii9sy,BQp8  la  tirons 
du  manuscrit  Brottier,  ^  63* 
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2024.  —  La  comte  de  Crécy^Longueval  à  Bussy. 

A  Leuilly,  ce  7  oetobre  1682. 

Heureux  M.  de  Montataire  d'avoir  eu  votre  approbation, 
monsieur!  mais  plus  heureux  encore  d'avoir  madame  de 
Rabutin.  Elle  m'a  fait  l'honneur  de  me  témoigner  qu'elle  a 
sujet  d'être  contente,  dont  je  ne  suis  pas  surpris,  n'ayant 
jamais  douté  du  bonheur  de  sa  vie  par  la  connoissance  que 
j'ai  de  sa  vertu  et  du  bon  naturel  du  meilleur  père  du  monde. 
Pour  moi,  qui  me  pique  un  peu  du  caractère  de  tendresse 
paternelle,  je  me  persuade  aisément  la  joie  que  vous  re- 
cevez aujourd'hui,  et  vous  pouvez  comprendre  aussi  à  quel 
point  peut  être  la  mienne,  puisque  je  suis  incapable  d'avoir 
d'autres  sentiments  et  d'autres  intérêts  que  les  vôtres. 

2025.  —  Bussy  à  madame  de  Sévigné. 

A  Bnasy ,  ce  10  octobre  168t. 

Nous  voici  retournés  à  nos  dieux  pénates,  madame,  qui 
ne  nous  garderont  pas  longtemps,  car  nous  serons  à  Paris 
à  la  fin  de  novembre  et  je  pense  que  nous  vous  y  retrou- 
verons. Je  ne  vous  dis  pas  à  quoi  nous  nous  occupons  ici, 
c'est  à  peu  près  aux  mêmes  choses  à  quoi  vous  vous  occu- 
piez à  Bourbilly  quand  vous  y  étiez.  Chacun  a  son  la 
maison. 

Nous  allons  dans  huit  ou  dix  jours  voir  la  bonne  femme 
Toulongeon  (1).  Je  crois  que  comme  elle  ne  vouloit  pas 


(1)  Les  lignes  qui  suivent  ont  été  remplacées  dans  toutes  les  éditions 
par  cette  phrase  élogieuse  :  «  .  .  .  votre  tante  de  Toulongeon  qui  se 
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passer  devant  vous,  à  cause  assurément  que  vous  étiez  une 
dame  de  la  cour^  maintenant  que  j'y  suis  retourné,  elle  ne 
voudra  pas  s'asseoir  devant  moi.  Je  remarque  par  là  qu'on 
peut  avoir  Tàme  basse  et  ne  laisser  pas  d'avoir  du  cou- 
rage, car  la  bonne  femme  n'en  manque  pas. 

Adieu^  madame,  j'aurois  encore  cherché  quelques  sor- 
nettes à  vous  dire  si  un  petit  fermier  n'entroit  dans  ce 
moment  dans  ma  chambre  avec  un  petit  sac.  Je  vous 
quitte  donc  pour  lui,  madame,  quoiqu'il  ne  soit  pas  si 
aimable  que  vous,  mais  c'est  qu'il  m'apporte  de  quoi  vivre 
et  je  veux  vivre  pour  vous. 

m 

S0â6.  •»  Bussy  au  duc  de  Samt^Aignan. 

A  Bossy,  ce  10  ooUAte  IMl. 

J'aurois  bien  souhaité^  monsieur^  d'avoir  eu  l'honneur 
de  vous  embrasser  chez  vous  avant  que  de  partir  de  Paris, 
mais  je  ne  fus  pas  assez  heureux  pour  vous  y  rencontrer. 

J'ai  une  grande  impatience  de  savoir  si  madame  votre 
femme  est  accouchée  (1)  et  comment  elle  se  porte;  je  vous 
supplie  de  me  l'apprendre. 

Je  ne  serai  pas  longtemps  id,  car  j'td  d'autres  fermiers 
avec  qui  compter  et  je  veux  être  à  la  Saint-Martin  à  Paris 
pour  finir  Taffaire  que  j'ai  à  la  grand'chambre,  afin  de 
jouir  pleinement  de  la  grâce  que  vous  m'avez  procurée  de 
voir  notrCibon  maître  plus  tranquillement  et  plus  assidu- 


porte  à  merveille  et  qui  a  toajours  un  esprit  qai  ne  se  sent  point  des 
faiblesses  de  son  corps.  » 

(1)  Elle  était  accouebée  le  6  octobre  de  F.  Honorât-Antoine  qai  fat 
nommé  en  1713  à  Tévéché  de  Beanvais,  dont  il  se  démit  en  1728.  Il 
reçut  en  échange  Tabbaye  de  Saint-Victor  de  Marseille  et  mourut  le 
19  août  1751. 
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ment  que  je  n'ai  fait.  Cependant  ne  m'ônbUen  pas,  mùSk'* 
sieur;  il  n'y  a  point  de  souvenir  au  monde  ob  j'aime  mieux 
être  Que  dans  le  vôtre,  ni  p^sonne  que  j^alme,  que  j^es- 
time  et  que  j'hcmoPQ  tant  que  vous. 


4  Bftggy,  e^  î3  Qçtphre  \^%^ 

Il  vaut  mieux  tard  que  jamais^i  {na^^Oiç,  l^  9Sm&^ 
m'ont  accablé  et  m'ont  fait  partir  sans  vous  dire  adieu; 
mais  vous  m'avez  si  souvent  excusé  en  de  pareilles  rencon- 
tres que  je  n'ai  point  en  oelle«cî  désespéré  de  votve  retour 
à  la  miséricorde.  Je  vous  demande  donc  encore  pardon, 
madame.  Vous  eonnoissez  mon  cœur  incapable  de  vous 
manquer  dans  le  fond;  car  pour  les  irrégularités,  elles  ne 
peuvent  faire  soupçon^ep  que  les  nouvelles  amitiés,  etf  ai 
fait  mes  preuves  de  fidélité  pour  vous. 

20S»,  —  JJm9ii  4  madame  ii  Mmimarencu. 

{{'altez  pas  çTQires  W^dape^  que  çq  ^it  k  force  dQ  loisip 
que  j^  vous  écrive!  je  ^uif;  accablé  d'affaire»;  c'est  entre 
le  compte  d'un  fermier  et  une  visite  de  campasse  »  que 
j'attends,  que  je  vous  fais  ce  billet;  il  sera  court  parce  que. 
je  n'ai  guère  de  temps  de  reste  et  encore  moins  de  ma- 
tière, mais  il  vous  assurera  que  je  vous  aime  toujours  du 
meilleur  de  mon  cœur. 
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â029.  —  Bu8S^  é  la  éttchesse  <ï*Holstein  comtesse  de 
Babutin. 

A  Bnssy ,  ce  8  décembre  1682» 

Madame  ^ 

Je  ne  fais  qae  de  recevoir  votre  lettre  du  10  de  sep- 
tembre dernier  parce  que  je  partis  de  Paris  le  30  de  ce 
ffîôîs  et  que  M.  le  comte  de  Mansfeld  n'y  étoit  pas  encore 
arrivé»  J'appréhende  même  qu'il  n'en  parte  avant  que  j'y 
retoorfte^  car  je  n'y  serai  qu'aux  Rois.  Je  serois  ravi  de 
foire  eohnoissance  avec  lui  et)  en  l'assurant  que  mon  cou- 
sin votre  mari  est  de  mon  nom  et  de  mes  armes  ^  de  lui 
témd^^r  ma  joie  sur  Thonneur  que  nous  avons  d'une 
aussi  gntnde  alliance  que  la  vôU'e,  madame^  et  d'appar- 
tenir à  une  personne  qui  a  autant  de  mérite  que  vous;  car 
je  vous  apprends,  si  vous  ne  le  savez  déjà,  que  la  cour  de 
France  a  pour  vous  toute  Testime  que  vous  méritez.  Celle 
dont  vous  m'honorez,  madame,  me  donne  bien  de  la  va- 
nité et  me  touche  si  fort  que  je  vous  promets  de  la  recon- 
noître  toute  ma  vie  par  la  plus  tendre  amitié  et  par  le  plus 
grénd  respect  du  monde. 

J'espère  que  mon  cousin  votre  mari  retournera  de  Hon- 
grie en  bonne  santé,  qu'il  se  trouvera  à  vos  couches  et 
que  vous  lui  ferez  un  beau  garçon  pour  établir,  comme 
vous  dites,  notre  famille  en  Allemagne. 

Mon  cousin,  votre  beau-père,  vous  a  envoyé,  dites- 
vous,  sa  généalogie,  mais  j'en  ai  recueilli  pendant  mon 
éloignement  de  la  cour  de  plus  grandes  particularités  que 
je  veux  vous  envoyer,  madame.  Je  les  ai  adressées  à  la 
marquise  de  Sévigné,  ma  cousine^  qui  est  Taînéo  de  notre 
maison.  Cette  histoire  l'a  divertie,  et  comme  vous  savez 
qu'elle  a  le  goût  bon,  j'espère  que  je  serai  assez  heureux 
pour  que  vous  y  trouviez  quelque  plaisir. 
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Pour  mon  portrait  que  vous  me  demandez^  madame, 
c'est  un  honneur  qui  m'est  trop  cher  pour  que  je  manque 
de  vous  l'envoyer;  mais  il  vous  coûtera  le  vôtre,  s'il  vous 
plaît,  et  je  vous  promets  de  le  mettre  dans  le  plus  beau 
salon  de  France,  que  j'ai  ici.  Si  M.  le  comte  de  Mansfeld 
est  encore  à  Paris  à  mon  retour,  je  le  supplierai  de  vous 
faire  porter  l'histoire  de  ma  maison  et  mon  portrait;  s'il 
n'y  est  plus,  madame,  je  vous  supplierai  très-humble- 
ment de  me  mander  par  quelle  voie  je  vous  ferai  tenir  ces 
choses.  Avec  un  peu  plus  de  temps,  je  vous  enverrai  les 
portraits  de  ma  famille  et,  en  attendant,  j'ose  vous  dire 
que,  si  elle  avoit  l'honneur  d'être  plus  particulièrement 
connue  de  vous,  vous  feriez  encore  plus  de  cas  des  origi* 
naux  ;  ils  sont  la  plupart  auprès  de  moi  et  je  vous  assure 
de  leur  part,  madame,  qu'ils  reçoivent  avec  beaucoup  de 
reconnoissance  et  de  respect  les  assurances  de  l'honneur 
de  votre  amitié. 

Pour  moi,  madame ,  je  ne  sauroîs  vous  exprimer  à  quel 
point  je  vous  honore;  il  est  infini  et  c'est  de  tout  mon 
cœur  que  je  suis,  etc. 

P,  S.  Ce  commerce-ci  m'est  trop  agréable,  madame, 
pour  que  je  ne  vous  supplie  pas  de  le  continuer;  mais  je 
vous  demande  deux  choses  :  Tune,  que  vous  ne  m'écriviez 
plus  en  cérémonie,  en  me  mettant,  comme  vous  faites,  un 
Monsieur  au  conmiencement  de  vos  lettres,  afin  que  j'en 
use  ainsi  dans  les  miennes;  c'est  comme  l'on  écrit  en 
France  lorsqu'on  est  en  commerce  d'amitié.  L'autre  chose 
que  je  vous  demande^  c'est  de  m'honorer  de  la  qualité  de 
''otre  cousin. 
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2030.  —  Madame  de  Sévigné  â  Bussy. 

A  Paris,  ce  13  décembre  1682. 

Si  Ton  vous  faisoit,  mon  très-injuste  cousin^  aussi  peu 
de  justice  que  vous  m'en  faites ,  je  ne  vous  conseilierois 
pas  de  revenir  à  Paris»  Vous  me  jugez  bien  téméraire- 
ment :  vous  dites  en  Tair  que  je  n'ai  point  voulu  hasarder 
ma  réponse  (i)^  et  bon^  bon,  voilà  justement  comme  ii 
faut  juger.  J'espère  bien  que  notre  ami  (Gorbinelii),  avec 
son  droit  et  sa  justesse  d'esprit^  vous  fera  voir  la  consé- 
quence de  ces  sortes  d'arrêts  sur  l'étiquette  du  sac  Sa- 
chez donc,  monsieur,  pour  vous  confondre^  que  je  vous 
avols  écrit  dans  la  lettre  de  notre  ami.  Cherchez-la  et  me 
demandez  pardon. 

Cependant,  je  vous  dirai  que  l'amour  fait  ici  des  siennes 
Le  comte  de  Soissons  a  déclaré  son  mariage  avec  made- 
moiselle de  Beauvais.  Le  roi  a  fort  bien  reçu  cette  nou- 
velle princesse.  Elle  parut  belle  et  modeste.  On  dit  qu'elle 
est  mariée  il  y  a  deux  ans  et  demi ,  et  que  de  peur  que  la 
jouissance  ne  refroidit  les  feux  du  futur,  elle  n'a  accordé 
aucune  faveur  que  le  lendemain  des  vingt-cinq  ans ,  qui 
Alt  justement  vendredi  dernier.  Il  y  a  beaucoup  à  dire,  et 
nous  pourrons  bien  raisonner  sur  ce  sujet  quelque  jour 
que  vous  dînerez  ici  à  votre  retour.  A-t-elle  bien  fait,  a-t- 
elle  mal  fait?  Quand  un  homme  de  cette  qualité  donne  la 
plus  grande  marque  que  l'on  puisse  donner  en  épousant , 
est-on  deux  ans  et  demi  sans  lui  faire  voh*  autre  chose 
qu'une  parfaite  et  unique  ambition^  soutenue  d'une  grande 


(1)  La  lettre  à  laquelle  répond  madame  de  Sévigné  manque  dans 
les  anciennes  éditions  et  dans  le  manuscrit.  Bussy  lui  faisait  part  du 
mariage  de  madame  de  Montataire* 
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défiance  et  d'une  extrême  froideur?  Pour  moi,  je  me  sou- 
viens d'un  vers  de  TArioste,  dont  j'ai  ri  autrefois  :  Angé- 
lique avoit  couru  les  quatre  coins  du  monde^  seule  avec 
Roland,  et  on  assure  le  lecteur  qu*elle  étoit  aussi  entière 
que  quand  elle  étoit  sortie  de  chez  son  père,  et  l'auteur 
dit: 

Fofsê  tfa  ver,  ma  perd  non  erêdibik  (!)• 

Quoi  qu'il  en  soit,  elle  a  réussi,  voilà  ce  qui  ne  se  peut 
contester. 

Le  roi  a  donné  au  prince  vingt  mille  livres  de  pension; 
car  madame  de  Garignan,  dans  le  dernier  désespoir,  le 
déshérite ,  et  il  y  a  déjà  longtemps  que  sa  mère  a  lancé 
Texhérédation  sur  lui. 

D'un  autre  côté,  le  marquis  de  Richelieu  a  enlevé  ma- 
demoiselle de  Mazarin  de  Sainte-Marie  de  Chaillot  Elle 
court  avec  son  amant,  qui,  je  crois,  est  son  mari,  pendant 
que  son  père  va  consulter  à  Grenoble,  à  la  Trappe  et  à 
Angers,  s'il  doit  marier  sa  fille.  Le  moyen  de  ne  pas  perdre 
patience  avec  un  tel  foui  Cependant  quoique  tous  les  pa- 
rents consentent  au  mariage,  on  ne  laisse  pas  de  faire 
toutes  les  informations. 

H.  de  Marsan  épousa  hier  madame  d'Albret.  Je  pense 
que  l'amour  n'étoit  pas  de  cette  fête. 

Nous  attendons  madame  de  Hontataire;  elle  est  fort 
bien  mariée. 

Ma  fille  a  été  bien  malade;  elle  est  guérie,  et  moi  avec 
elle  ;  car  nous  sentons  tous  les  maux  de  nos  filles.  J'em- 
brasse la  vôtre,  et  vous  aussi,  pourvu  que  vous  me  fassiez 
de  grandes  réparations. 


(1)  Peut-être  cela  était-il  vrai,  mais  pourtant  cela  n*était  pas  Tnl 
semblable. 
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Uà  lettre  perdue  étoit  fort  ample  et  du  style  sublime, 
les  sujets  traités  plus  que  superficiellement  et  moins  qu'à 
fond>  tels  qu'on  les  soutient  dans  des  lettres  qui  doiflsnt 
être  gardées.  Vous  deves  une  réparation  à  madame  de  Sé- 
vîgné^  qui  avoit  écrit  au  bas  de  cette  espèce  d'ûpéra.  Il 
manque  à  la  nouYelle  du  mariage  de  M.  de  Marsan,  que 
le  roi  lui  fit  savoir  le  doir  de  ses  nooea  qu'il  avoit  destiné 
Tappartement  de  madame  sa  femme  et  sa  place  chez  la 
reine  (1)  à  une  autrCé 

Si  vous  revenez  bientôt,  nous  recommencerons  nos 
poursuites,  M  je  serai  toujours»  moi,  mon  esprit,  mon  zèle, 
ma  chicane  et  ma  pratique,  à  votre  service  et  à  celui  de 
madame  de  Coiigny,  que  j'honore  parfaitement. 

2031.  —  Bussy  à  madame  de  Moîmi^'éncy. 

^  A.  ÔussV,  ce  29  dêcètobre  iési. 

Pourquoi  ne  me  faites-vous  poiht  répotise,  madame? 
Car  vous  avez  reçii  là  lettre  cïiie  je  vous  écrivis  en  arrivant 
ici.  Je  ne  m'étendrai  point  en  longs  reproches;  peut-être 
n'en  méritez-vous  pas;  si  vous  en  méritiez,  j'ïdme  mieux 
vous  abandonner  à  vos  rémôMs  que  de  mé  plaindtie.  Sé- 
rieusement, madame,  mandez-moi  ce  qui  vous  à  empêché 
de  m'écrire.  J'aimerois  mieux  que  vous  en^^iet  été  un 
peu  malade,  que  de  dire  que  vous  m'eussiez  moins  aimé. 

(I)  Elle  était  dhmé  dU  pAllOs* 
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^3'^.—Bt488y  au  P.  Bouhours  (1). 

A  Lanty,  oe  t4  décembre  i661. 

Je  ne  fais  que  de  recevoir  votre  lettre  du  2  de  ce  mois, 
mon  R«  P.^  parce  qu'il  y  a  quinze  jours  que  je  suis  parti 
d'ici  et  que  je  Ty  ai  trouvée  en  arrivant.  Je  n'en  attendois 
plus  de  vous  et  je  croyois  qu'ayant  passé  six  mois  sans 
m'écrire  sur  une  affaire,  sur  laquelle  non-seulement  mes 
amis,  mais  encore  les  indifférents  m'avoient  fait  compli- 
ment^ rimpénitence  finale  vous  empécheroit  de  m'écrire; 
je  vois  pourtant  que  je  me  suis  trompé  et  j'en  sais  bien 
aise  ;  car  pour  rien  au  monde  je  ne  voudrois  vous  avoir 
perdu.  Je  suis  donc  bien  content  de  vous,  mon  R.  P.,  et 
soyez  le  bien  revenu. 

Les  chagrins  que  j'ai  eus  et  les  fatigues  du  corps  aussi 
bien  que  de  Fesprit^  me  firent  tomber  malade  à  la  fin 
d*août  d'une  fièvre  tierce,  qui  me  mit  à  l'extrémité  au 
sixième  accès  ;  j'ai  eu  bien  de  la  peine  à  m'en  guérir  et  je 
ne  suis  pas  encore  tout  à  fait  remis.  Cela  retardera  mon 
voyage  de  Paris  et  celui  de  ma  fille  de  Coligny.  Ce  n'est 
pas  qu'elle  n'ait  toute  l'impatience  que  vous  pouvez  juger 
de  sortir  de  son  affaire ,  mais  elle  ne  me  veut  pas  quitter 
en  l'état  où  je  suis  et  veut  que  je  sollicite  avec  elle.  Ce 
n'est  pas  une  affaire  que  la  sienne^  et  notre  ami  M.  Pa- 
geau  en  a  bien  gagné  de  plus  difSciles;  je  ne  l'estime  pas 
seulement  comme  le  premier  avocat  de  son  temps  et 
comme  un  très-honnéte  homme^  mais  je  l'aime  encore^  et 
dès  la  première  visite  que  je  lui  rendis,  sa  physionomie  et 
sa  conversation  me  touchèrent  extrêmement. 

Si  madame  de  Montmorency  et  vous  me  souhaitez. 


(1)  Cette  lettre  ne  se  trouve  que  dans  le  manuscrit  Brottier,  ^  (&- 
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mon  R.  P.,  je  n*aî  pas  moins  d'empressement  de  vous 
voir.  Vous  ne  me  trouverez  pas  l'humeur  changée.  Il  y  a 
quelque  améliorissement  [sic)  à  ma  conscience,  mais  il  n'y 
a  que  Dieu  qui  s'en  aperçoive;  car  la  dévotion  extérieure 
n'est  pas  de  mon  goût.  Je  suis  bien  aise  de  vous  le  dire^ 
parce  que  vous  vous  en  réjouirez  aussi  bien  que  notre  ami 
le  P.  Rapin.  Je  vous  demande  un  SainUFrançois  Xa- 
vier (1),  vous  savez  combien  j'estime  tout  ce  que  vous 
faites.  Il  faudra  l'envoyer  à  ma  fille  de  Sainte-Marie,  elle 
me  le  fera  tenir. 

Adieu  ,  mon  R.  P.,  personne  ne  vous  aime  plus  que  je 
fais  et  n*est  plus  que  moi  votre  très  obéissant  serviteur. 


2033.  —  Bussy  à  madame  de  Sévignè. 

A.  Ghasea ,  ce  1"  janyier  1683. 

Je  vous  demande  pardon ,  madame^  de  vous  avoir  ac- 
cusée injustement;  il  est  vrai  que  vous  n'avez  point  eu  de 
tort  :  vous  m'avez  écrite  mais  je  ne  l'ai  point  su.  Ma  fille 
de  Sainte-Marie  me  mande  que  M.  de  Gorbinelli  m'avoit 
écrit;  mais  elle  ne  me  dit  pas  que  vous  m'eussiez  écrit 
dans  cette  lettre.  Si  les  vôtres  ne  m'étoient  fort  chères ,  je 
n'aurois  pas  été  si  vif  quand  j'ai  manqué  d'en  recevoir; 
mais  enfin  je  vous  demande  pardon  encore  une  fois  :  me 
voilà  rampant  à  vos  pieds. 

Mademoiselle  de  Beauvais  a  eu  une  très-bonne  con- 
duite; et  ce  qui  me  le  fait  dire  aflBrmativement,  c'est 
qu'elle  a  réussL  Nous  devons  des  louanges  aux  bons  suc- 
cès ;  c'est  la  moindre  des  choses  que  puisse  &ire  la  fortune 


(1)  la  vie  de  Saint-François  Xavier  par  le  P.  Bouhours^  1679 
in-40  et  iii-n 

(  S».       , 
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qac  d'attirèl»  l*apph)bàlion  jltix  folies  qu'elle  rectifie  (1). 
Pour  la  i'éâistàncé  dfe  Beaîivais  dUx  ëmpresseiiientis  vrai- 
semblables dé  soii  amant,  deux  ans  dûniilt»  je  dis  tomiiie 
TArioste  : 

Périt  non  erédibile. 

Si  le  comté  de  Soisitons  a  fait  une  perte  oonsidérâblci 
pour  avoir  épousé  Beàuvais>  c'est  un  sot;  mais  d'ordi- 
naire ces  colères  maternelles  passent^  et  Ton  i  sa  maîtresse 
avec  tout  le  bien  qu'on  devoit  avoir. 

Avec  toute  la  folie  du  Mazarin  y  si  le  roi  ne  s'en  niéloit 
pas^  le  marquift  dé  Richelieu  et  sa  maîtresse  passeroient 
mal  leur  temps.  Je  crois  cette  Angélique  aussi  chaste  que 
la  première. 

Je  crois  comme  vous^  madame,  que  Famour  ne  s'est  pas 
trouvé  aux  noces  de  madame  d'Albret  et  de  M.  de  Difor- 
san  :  celui-ci  ne  fait  point  dé  cas  de  la  compagnie  de  ce 
dieu  dans  ces  sortes  de  cérémonies,  où  on  l'appelle  d'or- 
dinaire :  il  n'avoit  pas  songé  à  le  convier  à  la  ndoe  dé  la 
ttiarëchaie  d'Âumoilt,  S'il  l'eût  achevée. 

Je  trouverai  assurément  ma  fille  de  Montataire  à  Paris 
quand  J'y  retoumér&i.  Je  stiis  fort  content  de  ëon  établis- 
sement; son  mari  le  doit  être  fort  aussi^ 

Je  më  réjouis  de  la  ôonvalescence  dé  madaine  de  Ori- 
gnàU  et  ]^t  conséquent  dé  la  vôtre.  PreiÉéa  un  peu  plus 
gat^de  à  votre  santé  désdftnais  ;  vous  ne  sauriez  (sroire  le 
soin  que  nous  prenons  de  la  nôtre,  ma  fille  de  Goligny  et 
moi.  Je  viens  de  lui  dire  votre  embtàssade;  pour  moi>  je 


(1)  L'imprimé  àjoate  idi  i  4  Js  ne  dis  pas  oela  pour  Beattvais  t  elle 
8*est  conduite  habilement;  et,  pour  répondre  à  ce  que  vous  dites 
qu'elle  a  témoigné  à  son  amant  de  TambitioD  et  de  la  défiance  pour 
tout  Tamour  dont  il  lui  donnoit  des  marques,  je  vous  dirai  que  c'est 
par  là  qu'elle  a  entretenu  son  amour,  et  que  sans  le  pouvoir  qu'elle 
a  eu  sur  elle,  U  ne  l'auroit  jamais  épousée.  » 
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me  tiens  pour  embrassé,  s'il  ne  faut,  pour  mériter  de  l'être, 
que  vous  demander  mille  pardons  avec  là  plus  grande 
contrition  du  monde. 

A  Corbinelli. 


Je  sui6  bien  fftché  de  la  perte  de  votre  lettre  pour  Fa- 
moui*  d'elle-même,  et  sans  compter  qu'elle  ni'auroit  em- 
pêché dé  faire  une  injustice  à  ma  cousine,  dont  je  viens  de 
lui  faire  une  ample  réparation. 

Je  ne  croyois  pas  que  madame  d'Albret  voulût  épouser 
M.  de  Marsan  sans  le  consentement  du  roi;  cependant 
ellb  a  plus  de  sens  qu'on  ne  pense  :  elle  a  mieux  aimé 
avoir  un  ^atid  tioth  {>dui*  sa  vie^  qu'une  pension  et  une 
place  de  ddme  dû  palaiè  pour  un  tempd. 

Adieu,  monsieur,  ma  fille  et  moi  nous  vous  rendons 
mille  grâces  des  marques  de  votre  amitié. 

2034,  —  Bmsy  à  madame  de  Thianges, 

À.  Ghaeen,  ce  8  janvier  1683. 

Il  ne  vous  arrivera  jamais  rien,  madame,  ni  à  tout  ce 
qui  vous  touche,  à  quoi  je  ne  prenne  une  très-grande  part. 
J'ai  eu  beaucoup  de  déplaisir  de  la  perte  que  vous  venez 
de  faire  de  M.  du  Yexin  (i),  votre  neveu.  Je  vous  supplie 
très-humblement  de  le  croire  et  que  personne  dix  monde 
n'est  avec  plus  de  vérité  et  de  respect  que  moi  votre,  etc. 


(1)  LoQis -César  de  Bourbon,  comte  de  Vexin,  fils  légitimé  de 
Lonis  XIV  et  de  fnaâatne  de  HotttëBpari,  fltort  en  Jttivfef  issSi  dunfi 
sa  oniième  année. 
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2035.  —  Bmsy  au  P.  de  la  Chaise. 

A  Ghaseu,  ce  8  janyier  1683. 

J'ai  plus  demeuré  en  province  que  je  ne  pensois,  mon 
R.  P.;  c'est  parce  que,  ma  préparant  à  ne  plus  guère 
quitter  la  cour,  j'ai  voulu  laisser  mes  terres  en  état  de 
se  passer  longtemps  de  moi  et,  en  attendant  que  j'en 
parte,  je  vous  supplie  très-humblement ,  mon  R.  P.,  de 
ne  me  pas  oublier.  La  mort  de  M.  du  Yexin  a  laissé 
de  grandes  vacances  et  je  me  suis  imaginé  que  le  roi 
pourroit  donner  ces  grandes  abbayes  à  des  gens  qui  en 
rendroient  beaucoup  de  petites  à  Sa  Majesté  9  et  qu'ainsi 
elle  seroit  en  état  de  faire  du  bien  à  des  personnes  comme 
mon  fils.  Gela  étante  mon  R.  P.,  assistez-moi  comme 
vous  m'avez  promis.  Je  vous  envoie  un  placet  pour  le 
roi;  faites-moi  la  grâce  de  le  présenter  à  Sa  Majesté  et 
de  croire,  qu'en  portant  le  roi  à  faire  justice  aux  services 
d'un  des  grands  et  d'un  des  anciens  officiers  de  ses  armées, 
vous  l'obligez  d'être  toute  sa  vie  votre,  etc. 

2036  —  Le  comte  de  Tavatmes  à  Biissy. 

A  Paris,  ce  29  janvier  1683. 

J'espérois  bien  vous  voir  à  Ghaseu  avant  que  je  partisse 
de  Sully.  Je  ne  suis  pas  surpris  que  vous  ayez  trouvé  à 
Bussy  plus  d'affaires  que  vous  ne  pensiez.  Tous  vos  amis 
me  demandent  souvent  quand  vous  viendrez  et  s'étonnent 
que  vous  ne  soyez  pas  encore  arrivé. 

Je  suis  bien  aise  de  vous  dire  que  le  mariage  de  mon 
fils  avec  mademoiselle  de  Trichateau  est  résolu  (1).  Les 

(1)  Le  manuscrit  porte  bien  Trichateau.  Peut-être  Bussyi  quand 
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articles  sont  signés;  ils  se  marieront  dans  quinze  jours. 
I^a  nécessité  où  m'a  mis  mon  fils  de  n'en  vouloir  jamais 
épouser  une  autre  m'a  obligé  d*y  consentir;  cela  n'em- 
pêche pas  que  je  ne  sois  persuadé  que  ce  mariage  est  fort 
mauvais  pour  ma  maison;  mais  mon  fils  a  trente  ans 
passés  et  par  conséquent  il  est  en  ftge  de  connoltre  ce  qui 
lui  convient.  Je  lui  ai  aussi  abandonné  ses  intérêts  et  je  n'ai 
disputé  que  les  miens.  C'est  le  premier  président  de  Dijon 
qui  a  fait  ce  mariage.  Nous  en  parlerons  plus  à  fond  quand 
nous  nous  verrons.  Adieu. 


2037.  —  Bussy  au  comte  de  Tavarmes. 

AGhasen,  ce  3  féyrier  1683. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  29  janvier,  je  vous  dirai 
que  je  prends  au  mariage  de  votre  fils  toute  la  part  que 
vous  y  pouvez  prendre.  Cependant,  il  me  paroît  que  la 
personne  qui  entre  dans  votre  maison  a  du  mérite  et  je 
crois  que  voui^  l'aimerez  un  jour  plus  que  vous  ne  faites. 
Je  le  souhaite,  car  c'est  le  moyen  d'avoir  du  repos  que 
d'aimer  sa  famille. 

Pour  répondre  à  ce  que  vous  me  mandez  que  mes  amis 
vous  demandent  quand  j'irai  à  Paris  et  s'étonnent  de  mon 
retardement,  je  vous  dirai  qu'ils  peuvent  bien  croire  que 
ce  ne  sont  pas  les  délices  de  TAutunois  qui  me  retien- 
nent ;  mais  j'ai  trouvé  un  grand  désordre  dans  mes  terres, 
à  quoi  tout  autre  que  moi  ne  sauroit  remédier;  de  plus, 


il  a  copié  la  lettre,  a-t-U  laissé  échapper  un  lapsiis  calatni  en  écrivant 
Trichateau  pour  Château  ;  car  le  marquis  de  Tavannes  (suivant  le  P. 
Anselme  et  Moréri)  n*eut  qu'une  femme,  Marie-Catherine  d'Agues- 
sean,  dame  de  Château  et  de  Lux,  et  sœur  du  célèl)re  chancelier 
Francis  d'Aguesseau. 
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Ton  âait  que  Targent  est  le  nerf  de  la  chicane  ausâ  ÏÂea 
que  de  la  guerre.  Âdièo. 


2038.  —  Bussy  au  metrqtds  de  Thvanhes  (4  ). 

B,(Rlfémer  1663. 


J'ai  appris  votre  mariage  avec  beaucoup  de  joie,  iboii- 
sieur,  parce  que  je  sais  quil  vous  en  a  donné  une  fort 
grande,  et  je  vous  assure  qu'il  ne  vous  arrivera  jamais  rien 
à  quoi  je  ne  prenne  la  plus  grande  part  du  monde  comme 
votre,  etc. 


2039.  —  Bussy  au  duc  de  Saint-Aignan^ 

A  ChtBea»  fee  4f6?rier  1683. 

Le  paquet  ob  étoit  la  réponse  que  vous  me  fîtes  l'hon- 
neur de  me  faire,  monsieur,  fut  perdu;  depuis  ce  temps- 
là^  je  suis  tombé  malade  du  chagrin  que  me  donnoit  le 
méchant  état  de  mes  affaires  domestiques;  ainsi,  mon- 
sieur, je  n'ai  point  su  de  vos  nouvelles  ni  de  celles  de 
l'accouchement  de  madame  la  duchesse  de  Saint-Aignan  ; 
je  vous  supplie  de  m'en  mander. 

C'est  un  surcroit  de  malheur  à  un  misérable  que  de 
n'être  pas  né  pour  Tétre  et  que  l'état  de  sa  fortune  ne 
s'accorde  pas  avec  sa  naissance,  son  ambition  et  le  rang 
qu'il  a  tenu  dans  le  monde.  Mais  c'est  le  plus  grand  des 


(1)  Charles-Marie  de  Saulx,  comte  de  Busànçois,  marqtiiade  Ta- 
TEunes ,  lieutenant  général  en  Bourgogne ,  grand  bailli  de  Dijoii ,  mort 
à54  ans,  le  29  Juin  1703. 
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malheur  pour  lui  quaud  jl  n'a  pas  méip^  ()6  quoi  vivra 
bien  simplement.  Voilà  Tétai  où  je  suis,  monsieur.  S\ 
j'avois  un  peu  d'argent  je  serois  à  Paris  d'où  j'aurois  l'hon- 
neur et  le  plaisir  d'aller  faire  ma  cour  de  temps  en  temps 
à  eet  adorable  malti»  à  qui  je  dois  la  bonne  conduite  que 
j'ai  maintenant  et  qui  m^a  fait  la  grâce  de  me  dire  qu'il  en 
étoit  satisfait.  9\l  ne  me  trouve  pas  digne  des  honneurs 
et  des  établissements  que  j'avois  essayé  de  mériter  par 
mes  services  à  la  guerre^  au  moins  suis-je  assuré  qu'il  aura 
pitié  de  moi  quan^  il  connottra  ma  misère.  J'ai  confiance 
en  Dieu  et  en  lui;  mais  je  vous  supplie ^  monsieur,  de  le 
dire  à  Sa  Majesté  et  de  croire  que  de  tous  ceux  pour  qui 
vous  vous  êtes  jamais  employé  il  n'y  en  a  pas  un  si  tendre, 
si  fidèle  ni  si  reconnoissant  que  moi. 


3040.  —  £t4S$y  au  P.  Baukours 

A  Ghasea,  ce  6  février  1983. 

)e  vaus  rends  mille  grâç^iE^,  mc^n  I^,  p.,  des  plaintes 
que  vous  Sûtes  de  ce  que  j^  vous  ^,  dites-vous,  oublié; 
ce  n^st  pas  que  je  les  mérite ,  mais  cela  pert  d'une  bonne 
raison»  On  ne  se  pleint  ppint  de  la  négligence  d'un  indiffé- 
rept.  Clependant,  moa  R.  P.,  vous  saurez  que  depuis  que 
je  suis  en  Bourgogne  j'ai  été  occupé  des  plus  désagréables 
affale^  qu'on  puisse  avoir  ;  des  fermiers  insolvables  de 
qui  ^  faut  discuta  le  })ie|i|  des  baux  nouveaux  i^  faire,  des 
ventes  de  bois;  voilà  mes  emplois  depuis  quatre  mois,  et 
quoiqu'ils  m'aient  laissé  assez  de  temp$  pour  éc^e  des 
Htces.^  ib  m'ont  l^i^é  uue  Impression  de  cluigrui  dans 
l'esprit  qui  m'a  empêché  de  le  faire  voir  à  mes  amis.  Au- 
jourd'hui que  je  suis  prêt  à  partir,  et  dès  là  plus  dégagé, 
je  vous  assure ,  mon  R.  P#t  que  vous,  q'ave^  point  d'ami 
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au  monde  qui  vous  aime  ni  qui  vous  estime  plus  que  je 
fais. 


Dans  ce  temps-là  je  partis  de  Chasea  avec  ma  fille  de  Goll- 
gny,  son  fils  et  sa  sœur.  Elle  me  vint  conduire  à  Bussy,  d'où 
nous  nous  séparâmes»  elle  pour  Lanty  et  moi  pour  Paris, 
où  j'arrivai  le  U  mars  1683. 


2041.  — La  duchesse  de  Holstein,  comtesse  dé  Rabutiriy 
àBussy(\), 

A  Vienne,  ce  24  février  1683. 

J'ai  reçu  celle  que  vous  m'avez  honoré  de  m'écrire , 
par  laquelle  je  comprends  Famitié  et  la  bonté  que  vous 
avez  pour  moi ,  laquelle  j'estime  bien  cher.  Je  suis  dans  la 
dernière  impatience  d'avoir  cette  généalogie  de  laquelle 
vous  me  parlez ,  et  aussi  la  grâce  que  vous  me  voulez  faire 
de  nf  envoyer  votre  portrait  et  celle  (sic)  de  votre  famille. 
Je  vous  prie  de  tout  mon  cœur  de  ne  perdre  pas  un  mo- 
ment pour  cela.  S'il  vous  plaît  de  mettre  tous  ces  por- 
traits et  cette  généalogie  entre  les  mains  de  M.  de  Mon- 
désert^  écuyer  de  l'ambassadeur  de  Venise  ^  qui  me  les 
fera  tenir  au  plus  sûr,  car  c'est  un  fort  honnête  homme  à 
qui  j'ai  beaucoup  d'obligation. 

Du  reste ,  monsieur,  je  n'ose  pas  vous  parler  que  je 
n'ai  fait  qu'une  petite  fille  ^  j'ai  souhaité  que  ce  fût  un 
fils. 

M.  de  Rabutin  est  fort  heureusement  retourné,  qui  vous 
rend  vos  respects.  Je  puis  vous  assurer  que  vous  avez  un 


(1)  Getta  lettre  ne  parvint  au  comte  de  Ëutay  que  le  4  mai. 
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cousin  qai  a  beaucoup  de  mérite  et  qui  me  rend  la  plus 
heureuse  du  monde. 

Ce  que  vous  me  commandez  pour  mon  portrait  je  Texé- 
cuterai  au  plus  tôt ,  et  si  vous  le  trouvez  bon  je  vous  en- 
verrai aussi  le  portrait  de  la  petite  Rabutin^  pour  occuper 
une  place  dans  votre  beau  salon  ;  et  je  vous  prie  sur  tous 
les  portraits  que  vous  m'enverrez  de  faire  mettre  leurs 
noms.  J'ai  la  plus  grande  impatience  de  les  avoir  bientôt , 
et  la  grâce  que  je  vous  demande  encore  de  me  continuer 
votre  correspondance  :  car  quoique  je  n'aie  pas  l'honneur 
de  vous  connoître,  vos  mérites  et  vos  belles  qualités  me 
sont  assez  connus ,  et  ma  curiosité  de  vous  connoître  m'a 
portée  si  loin ,  que  j'ai  cherché  et  lu  vos  pensées  impri- 
mées (1).  Je  ne  sais  pas  si  je  m'explique  bien;  il  suffit  de 
me  faire  entendre. 

J'ai  appris  avec  plaisir  que  vous  êtes  retourné  en  grâce 
auprès. du  roi^  et  je  souhaite  de  tout  mon  cœur  que  cela 
contribue  à  des  autres  fortunes  égales  à  vos  mérites^  dont 
j'ai  assez  ouï  parler  ici,  et  que  j'aurai  le  plaisir  de  savoir^ 
mon  cher  cousin^  que  vous  êtes  satisfait.  Comme  je  prends 
un  intérêt  tout  particulier  en  tout  ce  qui  vous  touche ,  je 
souhaite  de  tout  mon  cœur  de  vous  témoigner  combien  je 
suis  votre  très-humble  servante. 


2042.  —  Bmsy  à  madame  de  Sévigné. 

A  Paris ,  ce  5  man  1683. 

Je  crois,  madame,  que  notre  ami  Corbinelli  vous  aura 
dit  mon  arrivée  en  cette  ville.  Je  l'avois  supplié  de  vous 
faire  mille  compUments  de  ma  part,  en  attendant  que  je 


(i)  Les  Maximei  à^cmout, 
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voi^;  l68  allaiM  ffdre  moUménie;  je  n'aurois  pat  tant 
tardé  si  je  n'avois  un  rhumatisme  sur  lea  rebis  qui  m'o^- 
blige  d^  gandepla  lit.  Je  souflhe  oe  mal  avec  moiiui  de  pa- 
tience qu'^n  un  autre  temps  ^  parce  qu'il  m'ôte  le  (daieb 
de  vous  aller  voir  et  madaïqe  de  Grignan ,  que  voua  vou* 
les  bien  qui  trouve  ici  les  assurances  de  mes  très-humbles 
sewicet. 

2043.  —  Madame  de  Sivigné  à  Bussy, 

A  Paris ,  ce  K  mais  1688. 

Hélas  I  que  je  vous  plains^  mon  pauvre  cousin,  d'avoir 
un  rhumatisme  quand  vous  auriez  tant  besoin  de  toute 
votre  personne  pour  agir  dans  nos  affaires;  je  les  nomme 
ainsi.  J4rai  vous  voir  demain  avec  mon  fils.  Je  n'envoyois 
point  cbez  vous  parce  quMl  me  sembtoit  toujours  que  je 
vous  verrois  entrer  et  m'embrasser  et  dtner  avec  moi. 

Ma  fille  est  toujours  touchée  de  votre  souvenir  ;  elle  vous 
fait  mille  amitiés* 

Gomme  Je  ne  Msols  point  de  copies  des  lettres  que  j^écri- 
vois  à  ma  fille,  je  ne  mets  ici  que  les  siennes  ;  mais  on  y  verra 
ce  que  je  lui  mandois. 

2044.  —  Madame  de  Coligny  à  Bussy, 

A  Lanty,  ce  12  mars  1683. 

M.  de  Roquelaure  ^urpit  bien  mieux  fait  de  vivre  pour 
regagner  son  argent  que  de  mourir  pour  ravoir  perdu  (1). 

(1)  Gaston,  marquis  de  Biran^  créé  duc  de  Roquelaure  en  I66i^ 
gouverneur  de  Guyenne  (1676),  mort  le  n  vm%  tik3i  ài8  «qi* 
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n  n'y  a  que  le  paradis  qui  le  puisse  racquitter  en  Fautre 
monde  de  ce  qu'il  perd  en  ûeliû-ci. 

Il  faut  que  le  bon  Dieu  soit  bon  s'il  prend  un  reste  de 

V quemadame  de  «i..  (1)  lui  donne  et  qu'il  n'auroit 

pas  si  elle  pouvoit  encore  la  reprendre. 

Le  grand  nMdtre  du  Lude  a  plus  de  t^  qu'un  autre  de 
vivre  mal  avec  sa  femme  j  car  le  temps  9  qui  peut  avoir 
usé  son  amour^  lui  laisse  en  elle  encore  de  quoi  être  sa 
bonne  fortune  par  le  ïAm,  par  la  jeunesse  et  par  la 
beauté. 

Il  me  semble  que  M«  Hauteman  (S)  étoit  de  nos  amis  ; 
je  ne  m'intéresse  à  sa  mort  qu'autant  que  cela  sera  vrai. 

L'ami  Benserade  marche  pour  moi  sur  les  pas  de  l'ami 
Corbindlik  II  fait  aussi  bien  du  chemin  dans  mon  cœur.  • 

(3). 

Je  crois  que  la  Basinière  $  honteux  d'avoir  demandé  une 
charge  de  valet  de  garde-robe  sans  ravdr  obtenue ,  fait 
courir  le  bruit  que  Termes  l'a  demandée  aussi;  mais  cela^ 
ce  me  semble^  n'égale  rien  entre  eux,  car  Termes  relève-> 
roit  la  charge  et  la  charge  feroit  rentrer  la  Basinière  dans 
son  néant. 


(1)  Le  nom  est  eflàcé. 

(2)  Vincent  Hotman,  seigneur  de  Fontenay,  maître  des  requêtes 
(1656),  fai  succé&Bivement  intendant  à  Tours,  Bordeaux^  Montauban, 
pais  intendant  des  finances  (1666).  Il  mourut  le  14  mars  I6S3,  sans 
laisser  d'enfants  de  sa  femme  Marie  Golbert  »  11  appartenait  à  la  fa- 
mille du  célèbre  auteur  du  Franco-Gallia,  (Voy.  Moréri  et  la  Galette, 
n*  du  20  mars  i6ââ.) 

(a)  H 1  i  iël  ciiiq  ligAM  «fiHOM  4ué  )è  n^U  pli  lin. 
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9045.  —  La  même  au  même, 

A  Lanty,  ce  18  man  1681 

Voilà  comme  on  fait  quand  on  aime  son  en&nt,  mon 
cher  papa  :  on  lui  écrit  tout  ce  qu'on  fait^  à  son  premier 
loisir  et  à  mesure  ;  car  si  on  attendoit  le  jour  de  la  poste 
je  ne  saurois  pas  tout  et  vos  lettres  ne  seroient  pas  plus 
grosses  que  rien.  Ce  n'est  pas  là  mon  compte  ;  ma  joie 
grossit  ou  diminue  en  recevant  vos  lettres  à  proportion  de 
la  grosseur  du  paquet.  Mon  cher  papa  J'ai  pâli  et  les  lar- 
mes me  sont  venues  aux  yeux  à  l'endroit  où  vous  me  dites 
que  vous  ne  m'écrirez  plus  que  les  lundis  et  les  mercre- 
dis. Eh!  mon  cher  papa^  si  vous  m'aimez,  écrivez-moi  trois 
fois  9  vous  m'y  avez  accoutumée.  Il  y  auroit  de  la  cruauté 
à  me  le  retrancher.  J'espère  que  ma  lettre  du  121  mars  fera 
changer  ce  désordre  ;  en  tous  cas ,  j'attends  l'effet  de 
celle-ci.  Je  vous  en  conjure  à  genoux;  eh!  mon  Dieu,  je 
n*ai  pas  trop  de  tous  vos  soins  pour  supporter  votre  ab- 
sence. 

204f6.  —  La  même  au  même. 

A  Lanty ,  ce  22  mars  1683. 

N*avez-vous  pas  ou!  parler  de  toutes  les  aventures  de 
M.  de  Rouvre^  mon  cher  papa?  Après  que  sa  femme 
s'est  sauvée  de  chez  lui,  on  lui  a  envoyé  une  lettre  de  ca- 
chet avec  un  exempt,  un  carrosse  et  une  femme  pour  em- 
mener ses  filles  à  Paris  ^  où  elles  sont  dans  un  couvent;  et 
on  lui  a  encore  ôté  son  fils ,  qui  étoit  chez  un  curé  de  vil- 
lage, pour  le  mettre  au  collège  de  Glermont  Voilà  un  pau- 
vre homme  bien  à  plaindre. 
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S'il  étoit  permis  de  trouver  à  redire  aux  ordres  de  Dieu, 
il  me  paroîtroit  injuste  que  madame  de  Rambures  fût  de 
ces  gens  de  l'Évangile  payés  pour  la  dernière  heure , 
comme  madame  de  Miramion^  qui  a  servi  dès  le  matin. 
Cependant  quelque  degré  de  gloire  plus  ou  moins  fera 
peut-être  la  différence  de  leur  éternité. 

Madame  de  Rambures  étoit  plaisante  de  dire ,  quand 
elle  se  portoit  bien ,  qu'il  étoit  fort  utile  de  mourir  en  la 
grâce  de  Dieu  >  mais  qu'il  étoit  fort  ennuyeux  d'y  vivre. 
Nous  savons  qu'elle  a  vécu  sans  ennui  et  vous  dites  qu'elle 
a  tâché  de  mourir  utilement  ;  mais  la  grâce  ne  vient  pas 
toujours  quand  on  l'appelle. 

Je  crois  que  le  roi  ne  sera  pas  fâché  que  le  Meny  se 
soit  sauvé  ;  on  ne  le  laissoit  en  prison  que  faute  de  preu- 
ves pour  lui  faire  pis»  et  Sa  Majesté  ne  vouloit  pas  que 
ce  qu'il  en  savoit  assurément  en  pût  servir  contre  lui  : 
ainsi  je  m'imagine  que  son  évasion  ne  lui  a  pas  coûté 
beaucoup  de  peines. 

Je  suis  surprise,  et  je  ne  crois  être  la  seule  qui  le  soit, 
de  l'élévation  de  madame  de  Saint-Géran  (1).  Il  me  sem- 
ble que  madame  de  Maintenon  Ta  aidée  à  faire  ce 
chemin. 

2047.  — Bmsy  au  marquis  de  Trickateau. 

A  Paris,  ce  25  mars  1683. 

On  vient  de  faire  ^opération  à  madame  d'Olonne;  je 
m'étonne  que  Fervaques  (2)  y  ait  consenti  et  qu'il  n'ait  pas 
appréhendé  que  le  papier  ne  fongeât  (3). 

(1)  Françoise-Madeleine-Glaude  de  Warignies,  femme  de  Bernard 
de  la  Gaiche,  comte  de  Saint-Géran.  EUe  venait  d'être  nommée  dame 
du  Palais.  EUe  monrut  le  8  février  1133,  à  78  ans. 

(2)  Son  amant. 

13)  Foncer  w  dit  du  papier  qui  hoiu  Ainsi  parle  le  Dictionnaire 

V^*        I 

Digitized  by  VjOOQ  LC 


342  CORRESPONDAf^GË  DE  BUSSY-RABUTIN. 

Je  sors  de  chez  Miton  (  I  j  tout  rempli  des  contes  qu'on 
y  a  faits;  comme  ils  m'oril  réjoui ,  je  suis  d'avis  de  vous 
en  faire  part. 

Lassé  (2),  fils  de  Montataii-e,  n'ayant  encore  que  huit 
ans  et  étant  le  pliis  joli  garçon  du  inonde^  révoit  un  jour 
appuyé  sur  une  fenêtre.  Le  chevalier  de  Montataire  son 
oncle,  qui  étoit  un  malhonnête  homme,  lui  vînt  de- 
mander ce  qu'il  avoit.  a  Laisse-moi ,  mon  oncle ,  lui  dit 
Lassé.  —  Non ,  je  ne  le  laisserai  point,  lui  répondit  le  che- 
valier, que  tu  ne  m'aies  dit  à  quoi  tu  penses.  —  C'est,  lui 
répliqua  Lassé,  que  je  songe  que  j'ai  ouï  dire  qu'à  mou 
âge  tu  étois  aussi  joli  garçon  que  je  suis  et  que  j'ai  peur 
qu'au  tien  je  ne  sois  aussi  sot  que  tu  es.  d 

Madaillan  dînant  un  jour  chez  le  maréchal  de  la  Meil- 
leraye  avec  madame  Pilou  (3)  et  d'autres  gens,  un  gentil- 
homme de  province,  qui  étoit  à  table,  demanda  à  son 
voisin  qui  étoit  cette  femme-là  qui  lui  paroissoit  si  extraor- 
dinaire. Madame  Pilou,  qui  l'entendit,  lui  dit  :  a  Appre- 
nez, monsieur,  qu'il  faut  que  tout  le  monde  demande  qui 
est  un  homme  qui  demande  qui  je  suis.  D (4). 

de  Trévoux,  qui  ne  cite  d'autre  exemple  que  la  phrase  même  de  BuMy. 

(1)  n  était  probablement  de  la  famUle  de  Seneville ,  car  il  y  eut  un 
Mithon  de  Seneville  intendant  de  la  marine  à  Toulon,  qui  moarut 
en  1737. 

»  (2)  Armand  de  Madaillan  de  TEsparre,  marquis  de  Lassay,  lieute- 
nant général  au  gouvernement  de  Bresse ,  etc. ,  mort  le  21  février 
1738,  à  86  ans.  11  était  né  du  premier  mariage  du  marquis  de  Mon- 
tataire ,  mari  de  mademoiselle  de  Babuiin.  —  Voy.  sur  lui  Saint- 
Simon  ,  1. 11 ,  p.  131  ;  XIV,  p.  242;  XVI,  p.  214 ,  etc.  —  U  a  laissé  un 
Recueil  de  différentes  choses,  connu  sous  le  nom  de  Mémoires  du 
marquis  de  Lassay  (  de  1663  à  1726),  imprimé  au  chÂteaa  de  Lassay 
en  1727,  In-i»,  réimprimé  en  1756,  4  vol.  in-8. 

(3)  Anne  Baudessoii ,  femme  de  Jean  Pilou ,  procureur  au  Chàte- 
let ,  morte  vers  1 665. — Voy.  la  curieuse  historiette  que  lui  a  consacrée 
Tallemant  des  Beaux. 

()4  IL  y  a  ici  sept  lignes  effacées  où  j'ai  seulement  pu  voir  qu'il  s'a- 
gissait d'une  anecdote  relative  à  Anne  d'Autriche.      . 
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Le  joaaréchdl  de  ViVôntle  àVoit  un  régtttlëhtde  cavalerie 
de  six  compagnies  ;  on  en  réforma  deux ,  et  sur  ëelà  11  dl- 
sbit  au  cardinal  JMazarin  :  loc  Je  demeure  d'àccôrd  aVec 
Votre  Ëminënce,  monàîèUi',  que  tfaoh  régiment  ri'esl 
pas  boh^  tnais  il  h'e^t  pas  si  hiébhant  quHl  le  faille  i^nir 
à  quatre.» 

A  la  naissance  de  M.  le  duc  de  Bourgogne,  Benserddè  dit 
qu'il  seroit  un  jour  un  des  plus  braves  hommes  du  monde, 
puisqu'à  son  âge  il  avoit  déjà  fait  reculer  M.  le  Prince, 

Le  prince  de  Guéitiené,  voyant  un  jour  le  portrait  de 
Bautru ,  homme  à  bons  mots  qui  lui  avoient  attiré  des 
coups  de  bâton  quelquefois ,  avec  un  bâton  de  commande- 
ment à  la  main,  dit  qu'on  l'avoit  peint  comme  Saint-Lau- 
rent avec  Finstnlfaiënt  de  son  martyt«  (1) 

Ce  n'est  pas  tout,  monsieur;  mais  c'est  assez  de  six  pour 
le  présent  :  une  autre  iois  je  vous  dirai  le  reste;  et  je  n'ajou- 
terai rien  aujourd'hui  à  ces  contes,  sinon  que  je  suis  tou- 
jours de  tout  mon  cœur  à  vous* 


9048.  —  BuÊg^m  duode  Sahi^Aigfimi 

Je  vous  dis  au  lever  du  roi,  l'autre  jour,  monsieur,  que 
le  bonhomme  Selineoûtt^  ftgé  dé  plds  de  86  ans^m'avoit 
fait  voir,  à  la  gloire  du  roi,  des  vers  qui  m'avoient  paru 
fort  beaux.  Je  vous  les  envoie ,  monsieur  ;  prenez  la  peine 
de  les  montrer  à  des  connoisseurs ,  et  s'ils  les  trouvent  di- 
gnes de  leurs  sujets,  donnez-les  au  roi,  s'il  vous  platt  Je 
suis  assuré  qu'outre  le  mérite  que  ces  petits  ouvrages  me 
semblent  avoh*,  Sa  Majesté  fera  cas  encore  du  zèle  d'un 


tt]  Cf.  fttitemattt.  Historiette  de  Bautra. 
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vieux  gentilhomme  de  qui  les  dernières  paroles  sont  ses 
louanges. 

Pour  moi;  qui  ne  suis  pas  assez  bon  latin  pour  pouvoir 
faire  quelque  chose  en  cette  langue  à  son  honneur  et  gloire, 
je  parlerai  françois  si  noblement,  que  la  postérité  avouera 
que  j'étois  digne  de  servir  un  si  grand  prince  et  de  parler 
de  lui. 

Sur  Casai  et  Strasbourg  (1)  mises  en  pleine  paix  sous  Vo- 
béissance  du  roi» 

Cum  deerint  hostes ,  aderit  nova  catua  triumphi, 
Paeis  quam  helli  gîoria  major  erit. 

Pour  mettre  sur  le  frontispice  de  Versailles. 

Regihtu  hane  sedemposuit  Lodoicus,  et  orhi» 
ille  decus  Regum  est,  orhis  et  ista  dectis» 

Pour  mettre  au  pied  du  cheval  de  ftrws^e  sur  lequel  sera 
Louis  le  Grand, 

Hic  hellator  equus  tonto  sessore  ferocU 
Seque  negat  priscoeedere  Bueephalo* 
Nom  vehit  ingentemfaetis  $t  nomine  magnum^ 
Qui  tibi  rés  lapsas,  Gallia ,  restituit. 


2049. — Le  duc  de  Saint-Aignan  à  Bussy, 

A  Versailles ,  le  soir  de  Pâques  1083 

Les  distiques  que  vous  m'avez  envoyés,  monsieur,  me 
paroissentles  plus  beaux  du  monde;  et,  avec  tout  le  zèle 


(t)  Les  troupes  du  roi  étaient  entrées  à  Strasbourg  en  1681  et 
Casai  avait  été  vendu  aa  roi  par  le  due  de  Mantoaa  la  inémt  aniiée. 
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d'un  bon  serviteur  du  roi  comme  M.  de  Selincourt,  j'y  re- 
marque tout  le  feu  et  la  vivacité  d'un  jeune  homme.  Je  les 
lirai  à  Sa  Majesté  et  je  lui  dirai  que  c'est  vous  qui  me  les 
avez  envoyés;  je  prendrai  même  mon  temps  pour  lire  la 
fin  de  votre  lettre  au  roi^  vous  rendant  mille  grâces  de 
m'avoir  bien  voulu  envoyer  des  choses  si  dignes  d'être  vues 
et  d'être  estimées.  J'espère  vous  en  dire  davantage  quand 
j'aurai  l'honneur  de  vous  voir,  dont  j'ai  toujours  une  ex- 
trême impatience^  monsieur,  parce  que  je  suis  fort  à 
vous. 


2050.  —  Bmsy  au  duc  de  Saint^Aignan. 

A.  Paris,  ce  24  avril  1683. 

Je  présentai  il  y  a  huit  jours  un  placet  au  roi,  monsieur, 
pour  lui  demander  de  quoi  vivre.  J'en  reparlai  à  Sa  Ma- 
jesté trois  jours  après;  elle  me  répondit  qu'elle  verroit. 
J'attendrois  les  grâces  avec  patience  si  je  n'étois  extraor- 
dinairement  pressé;  d'un  autre  côté,  la  crainte  que  j'ai  de 
lui  déplaire  me  retient;  je  n'oserois  plus  lui  présenter  de 
placet  ni  même  lui  parler.  Que  ferai-je,  monsieur?  Au 
nom  de  Dieu  conseillez-moi.  S'il  y  a  un  homme  en  France 
digne  de  la  pitié  du  roi,  je  puis  dire  que  c'est  moi. 

J'ai  bien  servi  le  roi  son  père  et  lui  jusqu'à  ma  prison. 
Quand  je  fus  arrêté,  il  y  avoit  treize  ans  que  j'étois  mestre 
de  camp  général  de  la  cavalerie  légère  et  douze  ans  que 
j'étois  lieutenant  général  des  armées  et  je  n'avois  qu'un 
pas  à  faire  aux  grands  honneurs  de  la  guerre.  J'étois  cou- 
pable puisque  le  roi  m'a  châtié,  mais  ce  n'étoient  pas  de 
ces  fautes  qui  laissent  une  tache  à  la  réputation  et  don- 
nent du  mépris  au  maître.  Cependant,  après  un  an  de 
prison,  j'ai  été  seize  ans  exilé;  j'ai  passé  ce  temps-là  à 
écrire  des  mémoires  de  guerre  qui  ne  contribueront  pas 
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moins  à  la  gloire  du  rOi  que  sa  propre  histoire.  Enfin>  ma 
conduite  dans  cette  disgrâce  et  ma  longue  peine  ont  touché 
le  cOBur  de  Sa  Majesté,  il  m*a  fait  la  grâce  de  me  per- 
mettre de  le  revoir}  il  m*a  t^eçu  bonnement  et  il  m'a  dit 
qu'il  étolt  coûtent  de  moi,  il  y  â  Un  an  de  cela,  ie  ne  lui 
demande  pas  les  honneui^  et  les  ëtablisseiiients  que  j^avois 
essayé  de  mériter  pai*  tnes  longs  services,  mes  châtiments 
en  ont  diminué  le  prix;  mais  je  lui  demande  seulement  de 
quoi  Vivre.  J'ai  confiance  en  DieU  et  en  lui.  Sa  Majesté  a 
trop  d'humanité  pour  laisser  dans  la  misère  un  homme  de 
qualité  qui  a  de  longs  services  à  la  guerre,  qui  a  eu  de 
grands  emplois  et  auquel  il  a  pardonné,  après  une  longue 
pénitence,  ce  qui  lui  avoit  déplu  dans  sa  conduite.  Si  le 
roi  a  le  moindre  soupçon  que  je  lui  exagère  le  mauvais 
état  de  mes  affaires,  afin  de  m'attirer  quelque  grâce  de  Sa 
Majesté,  je  la  supplie  très-humhlement  de  commettre 
quelqu'un  poUr  en  connoître  là  Vérité. 


Dans  ce  temps-là ,  le  rei  se  préparant  à  faire  un  vôyftge  de 
deux  mois  et  ne  me  trouvant  pas  en  état  de  donner  au  maN 
quis  de  Bussy  de  quoi  suivre  Sa  Majesté)  Je  priai  la  nianjuise 
de  Monijeu  de  me  prêter  mille  francs  pour  cela:  cequ^a^raàt 
fait ,  je  lui  écrivis  cette  lettre. 


2051 .  —  Bussy  à  imdùm^  du  MdnîjeUi 

APariB,ee4iiiâi  1683. 

J'avois  toujours  bien  jugé  de  la  bonté  de  votre  cœur, 
madame,  mais  je  ne  l'avois  pas  ettcôi*é  éprouvée;  je  la 
connois  maintenant  par  expérience.  Le  plaisir  que  vous  me 
faites  est  bon  par  lui-même ,  inâië  voti*e  ittanièrë  dé  le 
faire  est  admirable.  Vous  ne  sauriez  jamais  aussi,  ma- 
dame, placet  mieux  tin  bienfait  que  celui-d.  J'en  al  le 
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cœur  pénétré  et  je  joins  aujourdliiû  à  une  amitié  très- 
forte  et  à  une  grande  estime  que  y^vois  déjà  pour  yous  la 
plus  grande  reconnoissance  du  monde. 

Le  roi  part  d'ici  le  25;  il  sera  à  Dijon  le  5  ou  le  6  de 
juin;  il  y  demeurera  deux  jours;  de  là^  il  ira  à  Bellegarde 
où  il  sera  sept  jours;  de  là^  il  entrera  en  Ciomté.  La  reine 
sera  du  voyage;  il  n^y  aura  que  madame  la  Dauphine  qui 
demeurera  ici  ps^rce  qu'elle  est  grosse. 

On  parle  fort  de  guerre  sur  ce  qu'on  croit  que  le  Turc 
s'accommodera  avec  l'empereur. 

A  la  fin  de  ce  parlement^  nous  irons  à  Chaseu,  c'est-à- 
dire  à  Montjeu,  à  Dracy  et  partout  où  vous  serez.  Adieu, 
madame^  croyez  bien,  s'il  vous  platt^  que  vous  n'avez  pas 
au  monde  un  ami  plus  fidèle  ni  un  serviteur  plus  acquis 
que  moi. 

Ce  JouTrlà,  j'allai  faire  ma  cpqr  ^  Yôrs^Hes,  et  à  mon  re- 
tour j'écrivî£f  ^^  |)illet  au  4uc  de  Saint- Aigaan ,  auquel  je 
reçus  cette  réponse. 


905i.  — •  Le  due  4e  Saint-Aignan  â  Buuy. 

A  Paris,  ce  dinuuusha  au  soir,  4  mai  1683. 

Je  vous  ^n(]s  ipille  gf  ^ces,  monsieur,  des  nouvelles  que 
vous  avez  bien  voulu  me  donner  ^n  arrivant  de  Versailles; 
celles  qui  vous  regardent  et  l'assurance  que  vous  y  avez 
fait  votre  cour  ne  m'ont  pas  été  moins  agréables  que  celle 
que  vous  a  dite  sur  mon  sujet  notre  ami  M.  de  La  Vienne. 
ie  partirai  d'ici  aussitôt  que  j'y  aurai  aebevé  mes  afiaires 
de  conséquence^  commençant  à  tourner  la  tête  avec  moins 
d'inconunodité  que  je  n'ai  fait  pendant  quelques  jours,  et 
partout  je  serai  à  vous,  monsieur,  autant  qu'homme  du 
monde. 
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2053.  --  Le  comte  de  Crécy-Longue^xd  àBuwf. 

ALeaU7,ce4mail683. 

Barbin  (1)  m'a  envoyé  les  nouveaux  Dialogue»  des 
morts  (2).  Vous  prétendez,  monsieur,  qu'il  y  a  d'autres 
morts  qui  n'ont  pas  encore  vu  le  Jour.  Cela  est  assez  ex- 
traordinaire; mais  puisque  vous  me  les  avez  promis,  per- 
mettez-moi de  vous  les  demander  ou  de  me  plaindre  de 
vous  dans  l'autre  monde  chez  ces  messieurs  qui  ne  sont 
plus  ici  ;  car  je  les  verrai  bientôt  si  mon  baptistère  ne  me 
trompe,  et  je  serois  fâché  de  leur  aller  dire  que  M.  le  comte 
de  Bussy  m'a  manqué  de  parole.  J'aime  mieux  les  eutre- 
tenir  de  ses  rares  qualités  dont  je  suis  l'admirateur,  et 
rendre  toute  la  défunte  antiquité  jalouse  ou  charmée  de 
son  mérite  et  de  sa  réputation.  Mais  il  faut  savoir  faire  les 
éloges  et  apprendre  à  raisonner  et  à  vivre  avec  les  morts 
qui  ont  des  manières  bien  différentes  des  nôtres.  Néan- 
moins, comme  les  grands  hommes  ont  toujoui*s  du  goût  et 
de  la  raison  en  quelque  monde  que  ce  soit,  j'espère  que 
je  n'en  trouverai  pas  un  qui  ne  fasse  gloire  d'être  votre 
serviteur  aussi  bien  que  moi 

9054.  —  Bussy  à  la  duchesse  de  Holstein^  comtesse  de 
Rabutin. 

A  Paris,  ce  Tmai  1683. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  du  24  février,  madame, 
dont  je  vous  rends  mille  grâces.  Je  vous  enverrai  la  généa- 


(1)  Le  libraire. 
&)  Par  FonUnelle. 
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logie  [que  je]  vous  ai  promise  aussitôt  que  je  serai  un 
peu  débarrassé  des  affaires  que  j'ai  présentement. 

Pour  les  portraits,  on  y  travaille  et  j'attends  aussi  le 
vôtre^  celui  de  mon  cousin  et  celui  de  mademoiselle  votre 
fille.  Je  ne  laisse  pas  de  vous  féliciter  de  votre  heureux 
accouchement^  madame,  quoique  ce  ne  soit  pas  d'un 
garçon.  Vous  avez  encore  bien  des  années  à  essayer  de 
faire  mieux^  et  je  ne  doute  pas  que  Dieu  n'accompagne  de 
toutes  ses  grâces  un  aussi  heureux  mariage  que  le  vôtre. 

Je  me  réjouis  que  mon  cousin  soit  retourné  de  sa  cam- 
pagne en  bonne  santé.  Je  sais  tout  le  bien  qu'on  en  dit; 
cela  vient  jusqu'à  moi.  Vous  avez  fait  sa  fortune  du  côté 
du  bien,  madame,  et  par  là  vous  lui  avez  donné  le  moyen 
de  faire  connoitre  son  mérite  et  de  monter  un  jour  aux 
grands  honneurs  de  la  guerre. 

Je  vous  ai  déjà  mandé  que  les  affaires  générales  ne  se- 
roient  point  tranquillesque  je  n'allasse  à  Vienne  vous  rendre 
mes  très-humbles  respects  avec  la  permission  du  roi.  Je 
sais  qu'on  devroit  avoir  la  curiosité  de  voir  une  personne 
faite  comme  vous,  quand  on  n'auroit  pas  Thonneur  que 
j'ai  de  vous  appartenir. 

Vous  me  faites  la  grâce  de  me  demander  la  continuation 
de  notre  correspondance,  madame;  c'étoit  à  moi  à  vous 
la  demander  si  j'avois  osé  le  faire,  mais  puisque  vous  me 
faites  cet  honneur,  je  le  reçois  avez  toute  la  reconnois- 
sance  imaginable  et  je  vous  promets  d'entretenir  ce  com- 
merce avec  tous  les  soins  possibles. 

Vous  me  mandez  que  votre  curiosité  de  me  connoitre 
vous  a  portée  si  loin  qu'elle  vous  a  obligée  de  chercher  à 
voir  quelque  chose  de  moi;  je  vous  entends,  madame. 
C'étoit  un  amusement  qui  n'étoit  fait  que  pour  une  maî- 
tresse et  pour  une  amie  qui  fut  infidèle.  Sans  cela,  vous 
croyez  bien  que  le  public  n'en  eût  jamais  rien  vu. 

Il  est  vrai,  madame,  qu'après  dix-sept  ans  de  disgrâce^ 
le  roi  a  eu  la  bonté  de  me  !*appeler  à  la  cour  et  de  me  re* 
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eevoir  le  plus  gpaoieuseimeat  du  moQdô.  J'espère  que  ce|çi 
aura  des  auite^  agpéfil)|fs  fmv  biqî  et  pou?  iq<^  famille. 
Je  vous  aasttfe,  maâftm^s  m'm?  d#  in^  JQi^,  ^i  Sa 

Majesté  m  f^nimi  m^.  k  vm  m^\ms  jp'^evoit  m 

rang  où  je  devrois  ét?0>  «f  roit  d*âtre  plus  digae  que  je  ne 
suis  de  rhonneof  à^  vQtr§  ^iianp^  e^  4^  Ifi  (fi»^  4®  iK>t^ 


2Q5R,  rr-Ze  (^MC  de  Saint-Aiçrian  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  8  mai  1683. 

Je  yous  jure,  flf^opsieur,  que  depijis  m^credi  que  le  roi 
partit  et  que  j'arrivai  en  cette  yiHe,  je  n'^  pas  été  moins 
accablé  que  vous  de  divises  {affaires.  Vous  me  feriez 
grand  tort  cependant,  si  vous  fn'aYÎ^  cru  capable  de 
commencer  le  moindre  voyage  sans  avoiç  été  vous  em- 
brasser et  prendre  congé  de  vpus  j,  mais  comme  j'fu  impa- 
tience d'avoir  l'honneur  de  voiis  voir  et  qiie  je  v^  saurois 
sortir  demain  après  dînée,  à  cause  que  j'ai  doqné  quel- 
ques rendez-vous  à  plusieurs  personnes,  si  vous  voulez 
vous  donner  ^  pieine  d']f  venir  depuis  deux  heures  jusqu'à 
sii^,  jfi  vous  confirmerai  qu'on  ne  peut  être  plus  à  vous 
4MÇ*i'ïMsy  etc. 

2056.  -T-  Ifi  duc  de  Samt^Atgnqn  à  Bussy. 

A.  Paris,  ce  16  mai  1683. 

J'étois  ici  mardi  et  je  n'en  m  poi^t  parti  depuis;  ce  qui 
a  fait  que  je  ne  vous  ai  pas  rendu  de  réponse,  c'est  que  je 
d^^ois  l'o^spa^on  de  faire  ce  que  vpus  ave^  (lésiré.  Ce 
mo^  vm  4eflWta  ^7,  et  j'ai  Heu  Î4e  m  V^OM\v]  de  eel« , 
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n'ayant  pas  (Vu  ûeio\v  prendre  de  iiiéHaifls  teiiips^  et 
voiÉS-méme  êtes  demeuré  d'accord  de  cette  conduite.  Je 
sois  toujours  à  vous  dé  tout  mon  cœur 


S057.  —  Bussy  au  duc  de  Saint'Aignan. 

A  ïàHs,  èé  18  mai  1663. 

Quand  iê  rôI,  ai  bon  et  si  juste^  fait  des  grâces  à  tout  le 
monde,  et  qu'il  me  laisse  dans  le  misérable  état  où  je 
suis,  vous  vôyei  bleti,  hioiisieilr,  qûë  je  né  puis  ri*être  pas 
affligé  ;  itlâis  je  me  retourne  à  Di6U  t}ui  lé  veut  àihsi^  puis- 
qu'il le  permet  Je  le  prie  de  lui  toucher  le  cœiir  sUr  hioti 
sujet  et  dé  iliè  ddnne^  pàtiëhcé;  j'eii  ai  gbând  besoin^  et  de 
la  cOtitWilàtioh  dé  vôttë  àniitié  que  j'eslime  infiniment. 


Trois  jours  après  que  j'eus  écrit  ce  billet  au  duc  de  Saint- 
Aignan,  j'écrivis  celui-ci  à  madame  de  Thianges ,  au  Louvre^ 
où  elle  logôoit,  sur  là  mort  de  quelqu'un  de  ses  proches: 


ft058j  —Buisy  â  madmede  Thimgèis. 

taiik»  èéilinàilèâl 

Je  viens  de  i^hez  vdtië^  biàdatile,  pour  vous  témoigher 
la  part  que  je  prends  à  la  perte  que  vous  avez  faite.  Je 
vous  assuré  qUe  dé  tous  ceux  qui  ont  l'honneur  de  vous 
appartenir,  il  n'y  en  a  point  qui  s'y  intéresse  plus  que  moi. 

Si  Ton  vous  a  rendu  un  compte  exact  de  toutes  les  visites 
qu'on  vous  a  rendues  depuis  un  an^  madame^  vous  trou- 
verez que  personne  n'a  eu  l'honneur  de  vous  voir  plus 
souvent  que  j'en  ai  eu  envie^  et  de  l'heure  qu'il  est  j'en  ai 
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une  si  grande^  que  je  vous  supplie  très-humblement  d'a- 
voir la  bonté  de  me  marquer  un  jour  et  une  heure  où  je 
puisse  recevoir  vos  commandements  et  vous  assurer  moi- 
même  que  personne  n'a  plus  d'estime  et  de  respect  pour 
vous  que  moi. 


2059.  —  Bmsy  à  l'évêque-comte  de  Noyon  (!)• 

A  Paris,  ce  24  mai  1683. 

J'ai  fait  réflexion  sur  les  réponses  que  vous  avez  pris  la 
peine  de  me  rendre  aujourd'hui^  monsieur^  et  j'en  ai  été 
fort  surpris. 

Premièrement,  il  m'a  paru  que  les  satisfactions^  les  res- 
pects, les  soumissions  et  les  pardons  que  je  vous  avois 
supplié  de  demander  de  ma  part  à  madame  la  duchesse  de 
Mecklembourg  (2),  dévoient  toucher  un  cœur  aussi  noble 
que  le  sien,  et  que  le  christianisme  vouloit^  aussi  bien  que 
la  politique^  qu'elle  suivît  l'exemple  du  roi  et  de  M.  le 
Prince  qui  m'ont  enfin  pardonné  le  malheur  que  j'avois 
eu  de  leur  déplaire.  Elle  a  beau  faire  pourtant,  je  conser- 
verai toute  ma  vie  le  désir  que  j'ai  de  la  radoucir.  Je  con- 
tinuerai d'en  user  avec  elle  comme  j'ai  fait  depuis  mon 
retour,  qui  est  de  sortir  des  lieux'où  elle  entre  et  de  n'en- 
trer pas  où  je  saurai  qu'elle  sera.  Ceux  qui  me  connois- 
sent  savent  bien  que  ces  démarches-là  ne  viennent  pas  de 
bassesse  et  que  je  ne  crains  que  Dieu  y  le  roi,  et  d'avoir 
tort. 

Pour  M.  de  Luxembourg,  j'ai  été  encore  plus  surpris 


(1)  François  de  Clermont-Tonnerre,  évéque-comte  de  Noyon. 

(2)  Madame  de  Mecklembourg  est  l'une  des  héroïnes  de  V Histoire 
afMureuse  des  Gaules.  Elle  était  alors  duchesse  de  Ghàtillon  — 
Voy.  Mémoires,  t.  H,  Appendice,  p.  372  et  suiv. 


Digitized  by  VjOOQ  IC 


iG83.— JUIN.  553 

que  de  madame  sa  sœur.  Il  sait  bien  qu'à  sa  première 
campagne,  qui  fut  à  Lérida»  je  pris  soin  de  lui  marquer  de 
l'amitié.  Il  m'en  a  de  temps  en  temps  remercié^  et  je  sais 
même  que  quand  j'eus  le  malheur  de  fâcher  madame  sa 
sœur^  il  voulut  être  neutre  et  fut  en  quelque  façon  contre 
elle,  en  n'étant  point  contre  moi.  Quand  je  revins  à  la  cour 
l'année  passée»  je  ne  reçus  de  personne  tant  de  marques 
de  joie  et  d'amitié  que  de  lui.  Après  cela^  je  ne  sais  pas 
quel  sujet  il  a  de  changer  et  de  se  plaindre  de  moi.  Je  suis 
revenu  à  la  cour  ami  de  tout  le  monde,  à  plus  forte  raison 
de  ceux  de  qui,  comme  de  lui ,  je  l'ai  toujours  été.  Quoi 
qu'il  arrive  de  tout  ceci,  monsieur,  je  vous  serai  obligé 
toute  ma  vie  des  soins  que  vous  avez  pris  pour  me  rac- 
commoder avec  M.  de  Luxembourg  et  avec  madame  sa 
sœur. 


2060. — Le  duc  de  Saint- Aignan  à  Bussy. 

Paris,  M 4  juin  1683. 

J'envoie,  monsieur,  apprendre  de  vos  nouvelles  et  vous 
assurer  que  la  grande  fête  ne  sera  pas  plus  tôt  passée,  que 
j'irai  vous  confirmer  chez  vous  combien  véritablement  je 
vous  suis  acquis. 

2061 .  —  Bussy  au  président  Benard  de  Resé. 

A  Paris,  ce  7  Juin  1«8S. 

J'appris  hier,  monsieur,  que  vous  étiez  marié.  Je  fus 
longtemps  sans  le  vouloir  croire,  car  je  pensois  que  j'en 
devois  savoir  quelques  nouvelles  avant  que  cela  fût  fait; 
mais  on  me  l'assura  avec  tant  de  circonstances,  que  je 
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suis  résolu  de  le  savoir  de  vous-même  et  m'en  réjouir. 
Vous  mériteriez  pourtant  qùé  je  traitasse  ce  mariage  de 
clandestin^  moi  que  vbùs  savez  qui  prends  garde  dé  près 
en  ces  matières. 


â06â.  -—  La  dncheis^d'Hôtitêin^f  ^tomteÈêe  d^  RtibuHn^ 
a  Bussy  (1); 

n  y  a  longtemps  qlie  je  ii'al  pas  reçil  flë  Vds  iiodVeïlëô 
et  pôui*  tiloi  je  tie  siiis  guère  en  état  dé  vôUs  èh  dodhëlf 
d'autres  que  dé  fbrt  funeàtes  ;  cartotissâtiriêt;  Sàtié  (Ibiité^ 
la  manière  dont  nous  sommes  sortis  de  Vienne  (2),  oit  je 
n'ai  pas  seulement  laissé  tout  mon  bien  et  tous  mes  meu« 
bles^  mais  encore  j'ai  bien  eu  la  peine  de  sauver  ma  per- 
sonne et  là  petite  Rabiitin.  Mais  par  la  grâce  de  Dieu  je  ne 
compte  pas  pour  perdu  tout  ce  que  j'ai  laissé;  car  je  ne 
crois  pas  que  Dieu  nous  châtie  au  point  de  laisser  tout  en- 
tre les  mains  des  Barbares.  Ce  qui  me  donne  de  la  peine 
et  iiie  fait  oubïiet*  tout  ce  qui  petit  arriver,  c'esl  le  soin 
que  je  porte  pour  M.  dé  Ilàbutin,  bar  feâ  fcorisèrvàlîbri 
m'esl  plus  bkèrè  qiië  la  pértè  dé  toute  autre  cbOsë  ël  il 
n'y  a  que  cela  qui  me  peut  donner  du  cbagrin. 

Nos  portraits  sont  commencés;  mais  dans  ce  désordre 
je  ne  sais  ce  qu'ils  sont  devenus.  Je  n'ai  pas  reçu  les  vô- 
tres ni  la  généalogie  dont  vous  nie  parlez  dans  vos  lettres. 
Je  ne  doute  point  que  le  marquis  de  Cbamilly ,  gouverneur 
de  Strasbourg,  ne  me  ifera  la  grâce  de  me  les  faire  tenir, 
si  vous  adressez  tout  à  lui  ;  car  cela  sera  une  grande  con- 
solation pour  moi  d'avoir  votre  jiortrait  et  ceux  de  votre 

(1)  Bussy  reçat  cette  lettre  le  7  septembre. 

(2)  L.es  Turcs  arrivèrent  devant  Vienne  le  14  juillet  1683. 
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famille,  que  j'honore  infiniment  Madame  la  marquise  de 
Sepe ville  (1)  m'a  promis  lagrftcë  dé  tnettre  celte  lettre  en- 
tre vos  mains,  qui  puis  {sic)  vous  donner  plus  d'informa- 
tion de  Tétat  où  nous  sommes  présentement  que  je  ne 
vous  puis  donner  par  mon  écrit;  et  je  ne  manquerai  point 
de  vous  donner  souvent  de  ûôt  nbuvelles  et  jpèut-étre  que 
Dieu  nous  donnera  la  grficë  de  vous  en  pôuvoii!  ddnnér 
de  meilleures.  GepenâaUt  ébndervez-ilioi  rfabtifaetir  de 
votre  souvenir  et  sbyëfe  {^ëréUàdé  i|ué  je  suià  Uiiïï  8  hût 
à  vousi 


Mes  affaires  et  ensuite  fbpératloA  qu*dii  tbé  fil  iti*empê- 
obèrent  de  répondre  à  cette  lettre;  et  quand  Je  ftis  en  état  de 
faire  réponse  je  ne  m*en  souvins  plus» 

55063.  -^  Èàriày-Bonneuiï  â  Èmsy. 

iDIjbliyCeisJhiUbtibsd. 

Je  n'ai  reçu  ^ûMci,  taoristèut,  le  billet  qiiHl  voiis  a  plii 
de  m'ëcrire  sûr  le  siijel  dé  l*èmpioi  clohl  lé  roi  nie  vient 
d'hônôrer  (4).  Je  vbtiô  eh  suis  infiniment  obligé  el  je  vous 
puis  assurer  qu^entre  tous  les  avantagés  qiii  se  trouvent 
dans  Cette  niotlveite  fdtibtidn,  itn'îr  éfa  à  point  gue  j'estime 
plus  fc[ue  ce  qui  poulroîtine  fournir  occàsîbii  dé  voiis  mar- 
quer \  k)uel  pbint  jl3  suis^  monsieur^  votre  trës-hilîhble  et 
trës-ôb^sant  serviteur. 


(1)  La  femmie  de  Bertîardiki  Cadot  ;  marqtils  de  Sébévilllè  oti  Sépé- 
yille  I  brigadier  de  cavalerie  (1678),  envoyé  extr&ordihàilrè  près  de 
l'empereur  (1680)^  mort  le  11  octobre  17U>  à  70  ans.  U  était  cousin- 
germain  du  marquis  de  Bellefonds. 

(2)  il  venait  d*étre  iiommé  intendant  en  Bourgogne  après  la  mort 
de  Boneba. 
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2064.  —  Bussy  au  duc  de  Scânt-Aignan, 

▲  Paris,  ce  16  juUlet  1683. 

Personne  ne  sait  mieux  que  vous  comment  j'ai  passé 
les  dix-sept  années  de  ma  disgrftce  :  la  première,  qui  fut 
celle  de  ma  prison,  je  m'occupai  à  faire  un  abrégé  des 
neuf  années  de  la  Régence  et  des  neuf  premières  années 
de  la  majorité,  avec  un  portrait  du  roi,  où  j'ose  dire  que 
Tart  ne  dément  point  la  nature  ;  et  quand  Sa  Majesté  m'en- 
voya demander  par  M.  de  Louvois  la  démission  de  ma 
charge  de  mestre  de  camp  général  de  la  cavalerie ^  je  l'ai 
envoyée  avec  le  commencement  de  son  histoire. 

Quelque  temps  après,  le  roi  me  fit  sortir  de  prison 
pour  me  faire  traiter  à  la  ville  d'une  maladie  dont  je 
fusse  mort  à  la  Bastille;  et  quand  je  fus  guéri,  Sa  Ma- 
jesté m'envoya  en  exil  chez  moi,  où  j'ai  été  seize  ans. 

Vous  savez ,  monsieur,  qu'en  m'occupant  pendant  ce 
temps-là  à  écru*e  des  Mémoires,  j'ai  parlé  de  ce  grand  roi 
cx)mme  il  le  mérite,  et  je  ne  doute  pas  que  ma  naissance 
et  ma  manière  d'écrire  de  toutes  choses,  et  surtout  de  la 
guerre ,  ne  soit  plus  digne  de  ce  grand  prince  que  celle 
des  historiens  ordinaires. 

Vous  savez,  monsieur,  qu'à  la  paix  de  Nimègue  j'eus 
l'honneur  d'en  faire  compliment  au  roi ,  et  qu'en  lui  ren- 
dant compte  de  mes  occupations  je  suppliai  Sa  Majesté  de 
me  laisser  toute  ma  vie  chez  moi ,  afin  que  les  belles  choses 
que  j'avois  à  dire  de  lui  ne  fussent  suspectes  d'aucun  in- 
térêt à  la  postérité. 

Personne  ne  sait  mieux  que  vous,  monsieur,  que  le  roi 
aimant  mieux  faire  une  action  de  clémence  que  de  pro- 
fiter des  offres  que  je  lui  avoîs  faites ,  de  demeurer  chez 
moi  pour  l'intérêt  de  sa  gloire ,  me  fit  revenir  à  la  cour  au 
commencement  d'avril  1682  ;  et  vous  étiez  présent  lorsque 
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je  me  jetai  aux  pieds  de  Sa  Majesté,  fondant  en  larmes 
de  tendresse  pour  ce  bon  maître,  que  j'avois  cru  ne  re- 
voir de  ma  vie.  C'étoit  pourtant  ce  maître  qui  m*avoit 
châtié  si  rudement  et  si  longtemps  ;  mais  comme  je  m'é- 
lois  fait  justice,  je  n'étois  sensible  qu'au  bien  qu'il  me 
faisoit  :  je  fus  donc  transporté  de  le  revoir  et  de  le  re- 
voir doux  et  gracieux^  me  disant  quil  étoit  content  de 
moi. 

On  dit  dans  le  monde  que  j'ai  de  Tesprit;  cependant 
Texcës  de  ma  joie  me  rendit  interdit  et  confus^  et  je  ne 
pus  jamais  répondre  aux  bontés  de  ce  grand  roi  que  par 
un  visage  riant  tout  couvert  de  larmes. 

Les  premiers  jours  ;  je  dévorois  des  yeux  le  roi  pour 
tout  le  temps  que  je  ne  Tavois  pu  voir;  ce  qui  redoubloit 
mes  empressements  à  le  regarder,  c'étoit  que  je  trouvois 
souvent  ses  yeux  attachés  sur  moi.  Mais  enfin ,  trois  semai- 
nes ou  environ  après  mon  retour,  je  commençai  à  m'a- 
percevoir  qu'il  ne  me  regardoit  plus. 

Gela  me  fit  d'abord  de  la  peine;  mais  je  me  flattai^  me 
disant  que  c'étoit  le  hasard  qui  faisoit  cela.  Enfin  raffeo- 
tation  du  roi  à  ne  me  point  regarder  dura  si  longtemps, 
que  je  ne  doutai  plus  qu'il  n'eût  quelque  chose  sur  le 
cœur  contre  moi.  De  vous  dire  sur  cela  mon  étonnement, 
monsieur,  il  seroit  difficile,  et  encore  plus  la  raison  qui 
me  causoit  cette  disgrftce.  Je  savois  bien  que  mon  retour 
avoit  surpris  et  même  chagriné  beaucoup  de  gens;  mais  je 
croyois  tous  les  mauvais  offices  usés  sur  mon  sujet,  quand 
le  roi  même  n'eût  pas  été^  comme  il  l'est^  incapable  de 
s'y  laisser  surprendre. 

Le  mauvais  état  de  mes  affaires  m'oblige  quelque  temps 
après  d'essayer  par  unplacet  présenté  au  roi  à  découvrir 
si  Sa  Majesté  étoit  dans  le  cœur  comme  elle  me  paroissoit. 
Ce  placet  ne  fut  pas  répondu,  et  les  très-humbles  requêtes 
que  j'ai  faites  au  roi  depuis  sur  le  même  sujet  ont  été  re- 
çues de  même  de  Sa  Majesté.  Je  sais  bien  que  ce  n'est  pas 
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toujours  une  cotiséqtiêhcë  t|u'ôn  soit  mal  ftuprès  dd  roi 
quand  il  iic  donne  pas  ce  tjU'oti  lui  demande;  mais  après 
liidh  retour  et  tinei'éceptioh  comUié  la  miebne,  une  affec- 
tatibh  de  ne  me  plus  regarder  joîiite  à  un  silence  sur  des 
demande^  pressantes  et  dans  un  exbêihe  besoin  sont  des 
marques  infaillible^  de  quelque  chose  contre  moi  dans  le 
cœur  de  Sa  Majesté. 

Je  suis  bien  maudit  qu^il  ne  dépende  pas  de  ma  coo- 
diiite  de  n'être  pas  mal  à  la  tout]  qiiand le  roi  méfait 
mauYais  visage,  je  ii'y  ai  plUs  tjUë  faife.  Gë  n'est  que  pour 
ramotii*  de  lui  que  j^V  puis  diii^ei^.  i'f  Û  tant  de  dégoûts 
d'ailleurs  pour  Télévàtibn  que  j'y  ëÎ  Iroiivée  de  mille  geiis 
que  j'aVois  laisse^  bien  âli-dessous  de  moi ,  qûé  j*en  sô^ 
tltoîs  aujôuM'hiil  aVeô  iHoîns  de  regret  que  là  première 
fois.  Au  nom  de  Dleti,  monsieur,  àidez-faiôi  eh  cette  rem- 
contre  à  prendre  lin  bon  jpàrlL  éi  je  sâvois  eii  quoi  j*ai 
failli,  je  demanderois  pài*don  et  je  hie  corrigëfbls.  Ma  dis- 
grâce m'a  appris  à  recoiirir  à  Dieu  :  je  le  prie  soir  et  mâ- 
tin avec  ardeur  depuis  dik-huit  ahs  ';  je  le  priois  pour  le 
roi  de  tout  mon  cœur  pendant  ce  tédips-là;  et  vous  jugez 
bien  que  mon  rappel  à  la  cour  et  la  manière  dont  il  m'a- 
voit  reçu  h'avoientpas  fait  céi^sër  ihes  prières  pour  lui.  J'a- 
joutois  &  rincllnatioh  haliirellë  qUe  j^avds  t)ëuir  ëe  maître 
charmant  une  reconnoissancë  infinie;  cependant  toiis  ces 
sentiments  et  toute  ma  bônduite  n^ohl  pii  nié  sauver  d^unë 
seconde  disgrâce. 

Vous  avez  dit  bien  de^  éhôses  àU  toi,  moâsieui^,  et  fait 
bien  des  pas  de  conséquence  pour  nibi,  inàis  votls  n'en 
avez  pas  fait  un  qui  m'importe  si  foH  que  celui  dont  il 
s'agit  aiijourd'hiii.  Il  est  question  qiie  Sd  Màjesié  tte 
donne  de  quoi  Vivre  en  ce  pays-ci  oii  que  je  m'en  relire 
poui' jamais^  ne  pouvant  vivi^é  qii'à  peihe  en  province. 
C'est  ee  qui  m'oblige  de  vous  conjurée  de  prendre  un  bon 
teinps  pour  cette  afiaire  et  de  demander  en  grâce  ail  toi 
qu'Û  vous  permette  de  lui  lire  cette  lettre;  quand  vous 
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river. 


Cette  lettre  trouva  le  duc  de  Safnt-AIgnan  part!  pour  Fon- 
taineblefiu  ;  je  pp  sais  si  on  la  lui  envoya,  mais  Je  n^en  euspoint 
de  réponse. 

Le  31  juillet,  la  reine  Marie-Thérèse  d'Autriche,  princesse 
d'une  grande  piété,  mourut  d'un  mal  qui  ne  parut  pas  consi- 
dérable, après  quatre  ou  cinq  jours  dé  fièvre;  mais  elle  fut 
fort  inal  traitée,  le  trop  de  façons  la  fit  mourir  :  une  pay- 
sanne à  peine  auroit  gardé  le  lit  pour  cette  maladie.  Sa  mort 
étonna  et  surprît  tout  le  monde  ;  car  elle  n'avoit  que  qua- 
rante-cinq ans  et  elle  étoit  d'un  tempérament  admirable  (i). 

Le  roi  en  fut  fort  touché  ;  il  pleura  et  il  eut  la  justice  de 
di^e  en  public  qu'il  lui  avoit  donné  mille  sujets  de  plaintes  et 
qu'il  n'en  avoit  jamais  reçu  un  d'elle. 

Dans  ce  môme  temps-là ,  je  perdis  ma  belle-sœur  de  Rou- 
ville,  abbesse  de  Saint-Julien  de  Rougemont;  mais  comme 
l'état  où  j'étois  ne  permettoit  pas  qu^on  me  parlât  d'aucune 
affaire,  je  n'appris  cette  mort  que  trois  semaines  après. 

Pour  connoître  donc  cet  état,  il  ftiut  savoir  qu'en  1660  ou 
environ  je  me  fis  ouvrir  une  hémorroïde  externe  dont  j'étais 
ipcommodé.  Cela  me  soulagea  pour  lors;  mais  comme  je  fus 
^  la  Bastille  en  1665,  le  chagrin  augmenta  ce  mal  de  telle  sorte, 
qu'au  commenceinent  de  1666,  madame  de  Bussy,  exposant  au 
rpi  la  grandeur  de  mon  incommodité,  comme  jHti  dit  au  com- 
mencement de  ces  mémoires  (2),  Sa  Majesté  m'envoya  Valot, 
son  premier  médecin,  et  Félix ,  son  premîerehirurgien.  Après 
qu'ils  m'eurent  vu,  ils  retournèrent  dire  au  roi  que  le  succès 
d'une  opération  qu'il  me  falloit  faire  étort  douteux  hors  de  la 
Bastille,  mais  qu'en  prison  il  étoit  mortel.  Ce  rapport  eut  en- 
eope  besoin  pour  me  faire  sortir  des  instances  réitérées  de 
madame  de  Bussy,  et  enfin  le  13  mai  1666  je  fus  transporté, 
par  ordre  du  roi ,  chez  le  chirurgien  Balancé,  où  quatre  jours 

(1)  Elle  était  née  le  20  septembre  16d8« 

(2)  Voy,  les  MémùireSi  t  II,  p.  27ô. 
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après  la  fistule  que  j'avols  à  la  fesse  droite  ayant  crevé ,  on 
ne  jugea  pas  à  propos  de  hasarder  une  opération. 

A  la  vérité ,  P&ge  et  les  chagrins  que  causent  les  affaires 
ayant  agrandi  ce  mal  pendant  dix-sept  années,  le  28  de  Juil- 
let de  1683  je  tombai  dans  une  fièvre  continue,  avec  un  flux, 
et  la  fesse  m*enfla  extraordinairement  avec  de  grandes  dou- 
leurs jusqu'au  3  août,  que  j'envoyai  quérir  un  nommé  Le 
Moine  qui,  avec  des  empl&tres  qu'il  donnoit,  résolvoit  ces 
sortes  de  tumeurs.  Nous  convînmes,  lui  et  moi,  qu'il  revien- 
droit  le  lendemain  A;  mais  mes  douleurs  augmentèrent  si  fort 
cette  nuit-là,  que  Je  résolus  d'en  venir  à  l'opération  :  J'en- 
voyai donc  quérir  le  A,  au  matin,  Finot,  mon  médecin,  et 
Morel,  Bessière  et  Halle,  les  trois  plus  habiles  chirurgiens 
de  Paris.  Aussitôt  qu'ils  eurent  vu  mon  mal,  ils  Jugèrent  l'o- 
pération absolument  nécessaire  ;  et  sur  cela  Morel  me  fit  de- 
puis le  haut  de  la  fesse  jusqu'au  fondement  une  ouverture 
transversale  de  plus  d'un  grand  demi-pied.  Il  en  sortit  une 
écuelle  de  matière,  dont  la  putréfaction  eût  bientôt  engen- 
dré la  gangrène.  Le  soir  même,  la  fièvre  me  quitta  et  le  len- 
demain le  flux.  Cependant  je  fus  soixante  et  cinq  Jours  sur  le 
dos  sans  oser  lever  les  genoux ,  de  peur  d'interrompre  la  re- 
prise des  chairs. 

Mais  pour  revenir  à  la  mort  de  ma  belle-sœur  de  Rouville, 
on  ne  me  l'apprit  que  le  20  août,  et  qu'ayant  envoyé  sa  dé- 
mission au  roi,  qu'elle  supplioit  de  donner  son  abbaye  à  sa 
nièce  (i),  Sa  Majesté  l'avoit  donnée  à  madame  de  Marcilly- 
Damas,  à  la  recommandation  de  madame  de  Montespan  et  de 
madame  de  Thianges. 

Dieu  me  donna  la  force  de  résister  à  cette  f&cheuse  nou- 
velle aussi  bien  qu'à  mon  mal  et  à  mon  opération ,  et  j'eus 
encore  celle  de  dicter  ces  lettres  : 


(1)  La  fille  de  Bassy. 


Digitized  by 


Google 


1685.— AOUT.  Sfil 


2065. — Bu8$y  au  rou 

APaiis,cellao&tl66ti 

Sîre, 

L'extrémité  où  j'étois  à  la  mort  de  ma  sœur  de  Saint- 
Julien  de  Rougemont  empêcha  qu'on  ne  me  dît  cette  nou- 
velle, et  je  ne  fais  que  de  l'apprendre  en  apprenant  en 
même  temps  que  Votre  Majesté  n'a  pas  donné  son  béné- 
fice à  l'une  de  mes  filles ,  religieuse  en  celte  abbaye.  J'ai 
reçu  ce  coup  avec  douleur,  Sire,  mais  avec  toute  la  résU 
gnation  que  mon  extrême  respect  pour  Votre  Majesté  me 
doit  faire  avoir  à  ses  volontés  et  avec  une  entière  confiance 
qu'elle  ne  m'abandonnera  pas;  j'avois  besoin  de  son  se- 
cours l'année  passée.  Sire,  et  je  suis  à  bout  celle-ci.  Au 
nom  de  Dieu,  ayez  pitié  de  moi ,  je  n'ai  pas  de  quoi  vivre; 
si  je  ne  mérite  pas  que  Votre  Majesté  m'en  donne  pour 
récompense  des  services  que  je  lui  ai  rendus,  je  la  supplie 
très-humblement  de  m'en  donner  par  charité.  Si  je  pou- 
voisme  faire  traîner  jusqu'auprès  de  vous,  je  suis  assuré 
qu'elle  seroit  attendrie  de  me  voir  et  de  m'entendre. 
Le  mauvais  état  de  mes  affaires  m'a  si  fort  serré  le  cœur, 
que  j'ai  peine  à  ne  pas  succomber  à  mes  maux.  Hé  I  Sire, 
sauvez-moi  la  vie,  puisque  je  l'ai  tant  de  fois  hasardée 
pour  votre  service;  j'en  emploierai  les  restes  à  prier  Dieu 
pour  votre  santé  et  pour  la  prospérité  de  votre  règne,  et 
qu'il  me  &sse  mériter  la  qualité  de,  etc. 


En  même  temps  j^écrivis  une  lettre  au  duc  deSaint-Aignan, 
par  laquelle  je  le  suppliai  de  présenter  malettre  au  roi ,  et  lo 
même  jour  j'écrivis  cette  lettre  au  P.  de  la  Chaise  : 


DigitizedbyCSbogle 


S6i  GORRESPONDANGB  DE  BU8SY-RABUTIN. 

9066.^BuiSjfau  P.dehChaiie. 

▲  Paris,  oe  11  ao6tl68S. 

D  me  paroissoit  tant  de  justice^  mon  K  P.,  à  la  très- 
humble  supplique  que  mon  beau-frère  de  Rouville  avoit 
faite  au  roi  en  faveur  de  ma  fille  de  Rabutin ,  que  je  vous 
avoue  que  j'ai  été  surpris  du  don  que  Sa  Majesté  a  fait  de 
l'abbaye  de  Saint-Julien  à  madame  de  Marcilly.  J'ai  pour- 
tant reçu  ce  déplaisir  sans  murmurer  et  j'ai  espéré  que 
Sa  Majesté ,  bonne  et  juste  comme  elle  est,  auroit  pitié  de 
ma  maison  et  qu'elle  me  remplaceroit  en  la  personne  du 
fils  que  j'ai  dans  l'Église  le  bien  qu'elle  n'a  pas  voulu 
donner  à  sa  sœur.  Vous  m'y  aiderez ,  s'il  vous  plaît^  mon 
R.  P.  J'ai  confiance  aux  promesses  que  vous  m'en  avez  si 
souvent  faites  avec  tant  de  sincérité  ;  je  vous  en  conjure 
aujourd'hui ,  mon  R.  P.^  et  de  me  croire  toujours,  eta 

S067.  -^  Btmtf  à  madame  de  Fhianffeê. 

AFarift,  <M)21aoûtl683. 

J^i  deux  filles  religieuses  dans  Tabbaye  de  Saint-Ju- 
lien^ nièces  de  Tabbesse^  et  qui  ont  l'honneur  de  Tétre 
de  M.  votre  mari ,  madame^  auquel  je  cvois  ék*e  aussi  bon 
ami  que  pFoehe  parent;  cependant  quand  oette  abbesae 
vient  à  mourir,  il  vous  &it  demander  au  roi  cette  abbaye 
pour  une  personne  qui ,  véritablement  porte  son  nom^ 
mais  qui  ne  lui  est  plus  rien  du  tout. 

Vous  m'avouerez,  madame,  que  j'auroîs  sujet  de  me 
plaindre  de  ce  procédé  si  l'extrême  respect  que  j*ai  pour 
vous  ne  m'en  empêchoit;  mais,  madame,  je  vous  en  de- 
mande justice^  et  voici,  ce  me  semble >  celle  que  vous 
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pourriez  me  rendre  en  nous  raccotumodant  M.  votre  mari 
et  moi»  Vous  pourriez  vous  employer  auprès  du  roi  aux 
occaûons  pour  foire  avoir  une  aU)aye  à  celui  de  mes  ^' 
fonts  que  j'ai  destiné  à  TÉglise  ;  vous  m'aideriez  naturelle- 
ment en  pareille  rencontre,  madame  >  àpluft  forte  ^aisbn 
iaprèis  m'aveii"  ôté  utt  bieb  que  j'aurois  obtenu  sans  vous. 
Jevt^us  en  supplie  ti*ès^humbteiliétit>  madame^  pair  cette 
générosité  et  cette  girandeiii*  d'âttié  tiuî  vous  ésl  iA  îlatin^Ue 
et  par  Textrême  respect  avec  lequel  je  suis,Btié. 


Les  derniers  Jours  du  mois  d^août  le  roi,  poussant  son  che- 
val h  la  chasse  dans  des  endroits  pleins  de  trous  de  lapins,  il 
s'abattit  sous  lui  et  Sa  Majesté  alla  tomber  à  trois  pas  de  son 
cheval  si  rudement,  qu'il  se  démit  le  bras;  il  crut  d'abord 
qu'il  ravolt  cassé,  par  la  grande  douleur  qu'il  ressentit  II 
porta  trois  semaines  le  bras  en  écharpe.  Sur  la  nouvelle,  j'é- 
crivis cette  lettre  au  duc  d<ô  SAiht-Âighaik 

9068.  —  Bussy  au  due  de  Saint-ÀigncoK 

A  Piii8,«4Mpleiiibre  iOSS. 

Je  viens  d'apprendre  la  chute  du  roi^  monsieur;  et ^ 
quoiqu'on  m'ait  assuré  que  ce  n'étoit  qu'une  dislocation^ 
mon  zèle  ardent  pour  sa  personne  et  mille  autres  raisons 
nf  ont  fait  craindre  un  plus  grand  mal.  Je  vous  jure^  mon- 
sieur^ foi  d^hoùime  d'honnëii^^  que  je  suis  dansuhé  alarme 
extrême  ;  car  enfin  je  n'ai  dans  le  monde  de  ressource 
que  mon  maître.  Je  vous  conjure  de  le  dire  à  Sa  Majesté 
et  que  je  prie  Dieu  d'aussi  bon  cœur  pour  sa  santé  que  je 
feroîa  pour  la  mienne. 


Le  6  septembre  1683 ,  Jean-Baptiste  Golbert,  contrôleur 
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général  des  finances,  ou  plutôt  le  maître  absolu,  mourut,  âgé 
de  soixante-trois  ans.  Il  ne  fut  que  huit  jours  malade  d^une 
colique  néphrétique.  On  lui  trouva  sept  pierres  dans  le  rein, 
qui  ne  surprirent  pas  tant  que  de  ne  lui  en  point  trouver 
dans  le  cœur. 

Le  lendemain,  7  septembre,  Pelletier,  conseiller  d'État, 
fut  mis  en  sa  place  de  contrôleur  et  de  ministre  ;  et  ce  même 
jour  le  roi  obligea  Ormoy  (I),  second  fils  de  Golbert,  de  se 
défaire  entre  les  mains  de  Louvois  de  la  charge  de  surinten- 
dant des  b&timents ,  pour  le  prix  de  cinq  cent  mille  livres. 
Sa  Majesté  se  trouva  plus  pressée  de  Tincapacité  d'Ormoy 
que  de  Tamitié  pour  la  mémoire  de  son  père. 


2069.  —  Le  marquis  de  Trichateau  à  Bussy. 

A  Fontamebleaa ,  ce  6  septembre  i6S% 

Je  vous  remercie  très-humblement^  monsieur,  de  la 
bonté  que  vous  avez  de  prendre  part  à  Taccident  que  mon 
étourderie  m'a  causé  (2).  J'avois  sujet  d'être  en  colère 
contre  elle^  et  je  faisois  bien  mon  devou*;  mais  les  nou- 
velles marques  de  votre  amitié  qu'elle  m'a  attirées  m'a- 
paisent et  je  Testime  si  fort  que  je  crois  qu'on  ne  doit  se 
plaindre  de  rien  quand  on  en  reçoit. 


(1)  Jales-Ârmand  Colbert,  marquis  de  Blainville  et  d'Ormoi^  grand 
maitre  des  cérémonies  de  Franee,  colonel  du  régiment  de  Champa- 
gne,, puis  (1702)  lieutenant  général.  11  fut  blessé  mortellement  à 
la  bataille  d'Hochstedt  le  13  août  1704.  —  Yoy.  sur  lui  Saint-Simon, 
VI,  p.  148  et  suiv.;  Vil,  254,  255. 

{2}  Il  s^était  cassé  le  bras  en  tombant» 
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2070.  -^  Le  duc  de  Saint-Aignan  à  Bussy. 

(Sus  data.) 

J'ai  fait  souvenir  le  roi  de  vous,  monsieur,  en  lui  faisant 
un  compliment  sur  sa  blessure;  je  le  ferai  de  temps  en 
tenips^  et  je  vous  assure  que  si  je  pouvois  tout  ce  que  je 
voudrois  bien,  vous  c(Hinoltriez  bientôt  que  personne  ne 
vous  estime  ni  ne  vous  aime  plus  que  je  fais,  ni  ne  com- 
patis davantage  à  votre  mal  et  à  tous  les  chagrins  qui  l'ont 


Voici  un  grand  changement  dans  les  affaires  (i);  je  prie 
Dieu  qu^il  vous  soit  favorable. 

Wîi.  —  Bussy  à  Louvois. 

A.  Paris,  ce  8  septembre  1681. 

La  grande  maladie  où  je  suis  depuis  six  semaines, 
monsieur,  qui  m'a  rendu  insensible  à  tout  ce  qui  se  passoit 
dans  le  monde,  ne  m'a  pas  rendu  indifférent  aux  marques 
nouvelles  d'estime  ou  d'amitié  que  vous  venez  de  recevoir 
du  roi.  J'en  ai  été  ravi,  je  vous  en  assure,  monsieur,  et 
qu'il  ne  vous  arrivera  jamais  rien  à  quoi  je  ne  orenne  la 
part  qu'y  doit  prendre  votre,  etc. 

(1)  Par  la  mort  de  €k>)bert. 
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iOïib  ^  Simy  à  k  PelleHefï 

A.  Paris,  ce  n  septembie  1683. 

Je  vien^  d'apprendre^  motiBiëur,  atëc  beaucoup  de  Joie 
la  pMce  que  le  roi  vous  a  donnée;  La  profession  que  je  fais 
dëpuiii  longteiiipft  d'être  votre  serviteur  vous  doit  répondre 
de  Itt  ëiueérfté  de  tiion  compliment,  mais  si  vous  saviez 
aVec  quel  dé8lntéi*essetnent  je  vous  le  fais>  vous  ne  donte- 
rië£  pad  que  ee  tie  sôit  seulement  potir  Tamoiir  de  vous- 
même  et  que  je  ne  sois  véritablement^  etc. 


Ayant  envoyé  un  gentilhomme  au  duc  de  Beauviliier  lui 
faire  compliment  sur  la  mort  de  Golbert ,  son  beau-père»  il 
m'écrivit  cette  lettre  pa^  lin  auH^  geatilhôinme  : 


2073.  —  Le  duc  de  Beauviliier  à  Buw/. 

(Sau  date.) 

J'envoie^  monsieur^  ce  gentilhomme  peur  apprendre 
des  nouvelles  de  votre  santé  à  laquelle  je  m'intéresse 
beaucoup.  Je  vous  rends  mille  grAces  tr&s-humbles  en 
même  temps  du  compliment  dont  vous  m'avez  honoré^ 
soyez  persuadé;  je  vous  supplie  ^  que  vous  n*en  ferez 
jamais  à  personne  qui  en  sôit  plus  reconnoissant  que  moi, 
ni  qui  vous  soit  plus  absolument  dévoué  que  je  le  suia 


Le  23  septembre ,  me  trouvant  en  état  de  changer  d*air,  je 
partis  de  Paris  et  m'en  allai  par  eau  à  Fontainebleau  ;  le  len- 
demain du  jour  que  j'y  arrivai ,  j'écrivis  cette  lettre  à  Daquin , 
premier  médecin  du  roi  : 
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2074«  ~  Bussy  à  Daquin. 

FOntaJneUMni,  ee  t4  sei^laiilire  1081k 

Jlirrité  ici  dé  Paris  avec  un  reste  d'opératidîi  que  je 
vous  i<t)i8  stippliet^  dé  Voir  si  j'étbis  éh  état  de  marthër, 
mais  né  le  pouVaiit  pas^  je  vous  supplie  trës-humblemeiit 
de  me  faire  Thonneur  de  me  venir  voir.  Si  vôiis  voulez 
bien  proposer  â  M.  Félix  d*être  de  la  partie,  peut-être  ne 
seroit-il  pas  fâché  de  voir  une  opération  comme  la  mienne. 
Feu  M.  son  père  (i)  vit  les  commencements  de  ce  mal-là, 
il  y  a  dix-huit  ans,  lorsque  le  roi  lui  commanda  de  me 
venir  voir  à  la  Bastille  avec  feu  M.  Yalot  (â). 

2075.  —  BusHp  au  P.  de  la  Chaise, 

â.  Fôhtàinëbleai] ,  be  il  septembre  1683. 

J'arrive  ici  de  Paris  couché  sur  un  matelas,  inôn  ft.  P.,  ne 
pouvant  faire  un  pas  â  cause  de  la  grande  opération  qu'on 
m'a  faite.  Vous  croyez  bien  qîie  si  j'étois  en  lin  autre  état 
je  ne  vous  sùpplieroispàs,coinme  je  fais  trés-hùmblemehi, 
de  me  faire  Thonneur  de  me  venir  voir.  Je  vous  demande 
mille  pardons,  mon  tl.  P.,  de  là  peine  que  je  vous  propose 
de  prendre. 

; : : IH • ' 

(1)  Voy.  Mémoires,  t.  II ,  p.  275.  La  noie  que  nous  avons  mise  à 
cette  page  est  fautive,  car  le  Félix  qui  visita  Bussy  à  la  Bastille  en 
1668  était  le  pore  du  Félix  dont  il  est  question  ci-dessus*  Celui-ci  fut 
aussi  premier  chirurgien  du  roi  et  mourut  en  1703.  C'est  de  iùi  qu'il 
est  question  dans  les  Mémoires  dé  Saint-Simon. 

(2)  Antoine  Vaiôt,  premier  médeciif  dii  roi,  mort  le  9  août  1671  à 
75  ans. 
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Daquln  et  Félix  me  vinrent  yoir»  et  après  avoir  vu  Topera- 
tion  qu'on  m'avoit  faite,  ils  me  dirent  quMls  feroient  ma  cour 
en  racontant  au  roi  Fétat  où  j*ayois  été  et  celui  où  j'étois  en- 
core. 

Une  heure  après  qu'ils  furent  sortis  de  ma  chambre»  le  P. 
de  la  Chaise  y  entra.  Je  lui  parlai  de  mes  maux  présents,  de 
mes  malheurs  passés,  et  particulièrement  de  Tabbaye  que  le 
roi  venoit  d'ôter  de  ma  maison,  dans  le  temps  que  j'avois  lieu 
d'espérer  que  Sa  Majesté  y  en  mettroit  une  nouvelle  en  faveur 
de  mon  fils. 

11  fut  attendri  de  ma  mauvaise  fortune ,  et  il  me  dit  que, 
quoiqu'il  ne  parl&t  Jamais  au  roi  que  de  matières  bénéficia- 
les,  il  entretiendroit  Sa  Majesté  du  désordre  de  mes  affaires 
et  qu'il  feroit  ce  qu'il  pourroit  pour  me  servir. 

2076.  —  Bussy  à  Louvm. 

A  Fontainebleau,  ee  27  septembie  1683. 

n  y  a  trois  semaines,  monsieur,  que  je  me  donnai  l'hon- 
neur de  vous  écrire  pour  vous  témoigner  ma  joie  sur  les 
nouvelles  grâces  que  vous  aviez  reçues  du  roi.  La  même 
raison  qui  m'empêcha  alors  d'aller  vous  rendre  mes  de- 
voirs dure  encore,  et  il  y  a  deux  mois  que  je  ne  puis  de- 
meurer que  couché  ;  en  cet  état,  je  m'en  vais  en  Bourgo- 
gne, dans  trois  ou  quatre  jours,  essayer  de  me  remettre. 
Cependant,  monsieur,  je  ne  saurois  passer  si  près  de  vous 
sans  vous  assurer  encore  de  mes  très-humbles  services, 
sans  vous  supplier  très-humblement  de  prendre  mon  fils 
en  votre  protection  et  de  ne  le  pas  laisser  sans  emploi^  si 
Ton  en  donne  des  nouveaux. 

Le  duc  de  Sahit-Aignan  n'étantpoint  àla  cour  et  ne  m'ayant 
pas  rendu  réponse  sur  ce  que  Je  l'avois  prié  de  demander  au 
roi  pour  moi.  Je  fis  ce  placet  à  Sa  Mi^esté,  que  je  priai  la 
Vienne  delui  présenter  de  ma  part. 
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2077. — Bussy  au  roi. 

à.  Fontaineblean,  ce  30  septembre  i68l« 

Plaise  à  Votre  Majesté,  Sire,  de  considérer  que  le  comte 
de  Bussy  a  servi  à  la  guerre  depuis  1634  jusqu'en  1665. 

Qu'il  a  commencé  par  mestre  de  camp  d'un  régiment 
d'infanterie  et  fini  par  mestre  de  camp  général  de  la  cava- 
lerie et  lieutenant  général  des  armées  de  Votre  Majesté  ; 
qu'il  y  avoit  douze  ans  qu'il  étoit  l'un  et  l'autre  quand 
Votre  Majesté  le  fit  arrêter  et  ensuite  défaire  de  sa  charge 
pour  dix-huit  mille  francs  moins  qu'elle  ne  lui  avoit  coûté; 

Qu'après  avoir  été  treize  mois  à  la  Bastille,  il  a  été  seize 
ans  exilé; 

Qu'au  bout  de  ce  temps-là^  Votre  Majesté  a  eu  la  bonté 
de  le  faire  revenir  à  la  cour  et  de  lui  dire,  quand  il  se  jeta 
à  vos  pieds,  que  vous  n'aviez  pas  toujours  été  content  de 
lui^  mais  que  vous  l'étiez  alors; 

Que  ses  fautes  ayant  été  châtiées  par  la  prison ,  par  la 
démission  d'une  grande  charge  dont  l'exercice  de  douze 
années  lui  faisoit  attendre  les  grands  honneurs  de  la  guerre^ 
et  par  un  long  exil^  il  espère  que  Votre  Majesté  aura  des 
égards  pour  ses  services,  non  pas  tels  qu'ils  eussent  mé- 
rité s'il  n'eût  point  failli,  mais  au  moins  assez  grands  pour 
ne  le  pas  laisser  dans  la  nécessité; 

Que  cependant  sa  misère  étoit  extrême;  que  son  revenu 
étoit  tout  saisi  et  que  c'étoit  en  empruntant  de  ses  amis 
de  quoi  vivre,  qu'il  retardoit  de  quelque  temps  seulement 
un  décret  général  de  tout  son  bien  ; 

Qu'il  supplioit  très-humblement  Votre  Majesté  d'avoir 
pitié  de  lui,  de  lui  donner  de  quoi  subsister  en  attendant 
que  quelque  établissement  pour  son  fils  aîné  l'aidftt  à 
sortir  d'affaire; 
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Qae  si  Votre  Majesté  ne  le  jugeoit  pas  digne  de  recevoir 
de  ses  bienfaits^  il  la  tapplioit  très-hiunblement  de  lui 
faire  au  moins  la  grâce  d'acheter  une  de  ses  terres  ap- 
pelée Forléans^  qui  joignoît  son  domaine  deMontbard,  et 
que  payant  de  cet  argent  une  grande  partie  de  ses  dettes 
(cette  terre  valant  deux  cent  mille  francs),  il  n'auroit  pas 
le  malheur  de  voir  son  bien  vendu  par  décret  pour  la  moi- 
tié de  ce  qu'il  vaut; 

Qu'ainsi  se  trouvant  bien  récompensé  de  tous  ses  ser- 
vices, il  achèveroit  sa  vie  en  priant  Dieu  pour  la  santé  de 
Votre  Miyesté  et  pour,  la  prospérité  de  son  règne. 


On  jugera  par  la  réponse  que  me  fit  la  Vienne  du  sticcèsde 
mon  placet  : 


S078.  —  La  Vienne  à  Bussy. 

Ce  i"  oetobte  1683. 

Je  sors  ce  matin  de  service.  J'aurois  été  moi-même 
vous  rendre  réponse  pour  vous  dire  que  j'ai  présenté  votre 
placel  à  Sa  Majesté  en  lui  disant  qu'il  étoit  fod  pathétique  ; 
que  vous  lui  demandiez  du  pain  les  larmes  aux  yeux.  Je 
ne  puis  vous  dire  autre  chose,  sinon  que  je  suis  votre 
très-humble  et  très-obéissant  serviteur» 

^Old.  —  Bussyàla  Vienne. 

de  i^'  octobre  168^. 

J'ai  été  extrêmement  surpris,  monsieur,  et  encore  plus 
fâché  du  méchant  succès  de  mon  placet.  L'état  pitoyable 
de  mes  affaires  me  fait  sentir  vivement  ce  refus^  tirais  le 
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motif  qui  nte  Vdttm  ooe  rend  inçoo^I^ble.  J0  im  de» 
mande  plua  riea  au  roi  que  mille  i^qos  d'avoir  d^plu  ^ 
Sft  M^îesté,  saBfi  savoi?  w  quoii  f^siiea  pour  Tohliger  de  oie 
refiuer l'aumône}  je  Oft  Te»  râneiai pa« wains  et  jeii^ 
laîsiemî  paa,  en  priant  Pieu  de  lu'e^sjist^rji  de  le  piiev 
auffii  de  tout  mon  eœur  de  ecMnbler  le  10^  dé  bén^dic^ 
tions.  Pour  vous^  monsieur^  je  n'oublierai  jaiurâ  i'euirie 
que  vous  avez  eue  de  me  servir  en  cette  occasion. 


2080. — Bussy  à  madame  d^Ons-en'Bray. 

A.  Lanty,  ce  10  octobre  1683. 

Quoique  je  sois  venu  de  Pari^  ici  en  bateau  ou  en  bran* 
card^  madame^  et  qu'on  ne  &sse  pas  d'ordinaire  de  viaitea 
par  ces  voies^Ià^  j'ai  bien  sur  le  cœur  de  ne  vous  avoir  pas 
dit  adieu  ^  c'est  oe  qui  m^'oUige  de  vous  en  dire  aujour- 
d'hui la  raison.  Cet  adieu  n'est  pes  pour  longtetupaj  n^^« 
dame,  car^  serai  à  Paris  aux  l^ois;  luaisc'e^t  un^  çiqpa- 
sion  pour  youaaasur^  que  vous  n'eu?^  jaunis  un  wû  nî 
un  très-humble  seraleur  qui  voua  boogrej,  qui  vuus  ei^^ 
time  ni  qui  voua  aime  phis  que  jet  Ui^ 

2081 .  —  Bussy  à  Benserade. 

A.  Laoty ,  ce  IQ  QCtobN  ^«83. 

Je  suis  enfin  arrivé  ici  sans  mettre  pied  à  terre  ^  mon- 
teur. A  cela  près  que  je  ne  marche  ni  me  m'assieds ,  je 
me  porte  fort  bien.  Le  reste  viendra  hieptOit.  Je  me  suis 
reposé  huit  jours  à  Fontainebleau  oii  vous  m'f^viez  dPWé 
rendcB-vous}  mais  je  veis  bieu  que  Gentil^  vou»  tient 
Heu  de  tootes  choses.  Si  vous  saviez  combi^  je  trouve 
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cela  de  bon  sens^  voas  croiriez  aisément  qu'il  n'y  a  guère 
de  gens  à  la  cour  qui  n*en  soient  plus  entêtés  que  moi. 
Dix-sept  ans  d'exil  m'ont  appris  à  aimer  d'être  mon  maître, 
et  l'indépendance  m'a  consolé  de  la  mauvaise  fortune. 
Cependant  il  faut  remplir  ses  devoirs*  Je  serai  au  com- 
mencement de  l'année  prochaine  à  Paris  où  j'espère  (jue 
vous  adoucirez  mes  dégoûts  de  la  cour. 


4082.  —  Bmsy  à  Corbinelli. 

A.  Lanty ,  ce  10  oetobie  1683. 

Ma  fille  de  Coligny  et  moi,  nous  aimons  fort  à  être  fsn- 
tout  avec  vous,  monsieur;  mais  nous  vous  souhaiterions 
bien  davantage  ici ,  car  nous  ne  vous  partagerions  avec 
personne,  et  vous  êtes  encore  meilleur  tout  entier  qu'à 
moitié.  Cependant  je  vois  bien  qu'il  nous  en  faudra  passer 
jusqu'aux  Rois^  et  d'ici  là  quelquefois  nous  écrire. 

J'ai  été  huit  jours  à  Fontainebleau  à  me  reposer;  de  là 
je  suis  venu  ici  en  brancard,  car  je  ne  saurois  encore  m'as- 
seoir.  Du  reste,  je  suis  en  la  meilleure  santé  du  monde, 
et  faisant  quatre  repas  par  jour  comme  un  écolier. 

Mandez-moi  des  nouvelles,  et  si  nous  prendrons  la 
Flandre  cet  hiver,  ou  si  nous  attendrons  à  l'été  qui  vient. 

2083.  —  Bussy  à  madame  de  Sévigné. 

A.  Laaty ,  ce  10  octobre  1681. 

Si  je  n'avois  écrit  à  notre  ami  Corbinelli,  madame,  je 
saurois  bien  que  vous  mander;  mais  vous  vous  fréquen- 
tez trop  pour  me  sauver  sur  le  duplicata.Uyom dira  donc 
ce  que  je  lui  mande;  et  moi  je  vous  dirai ,  à  vous  seak^ 
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que  les  soins  que  vous  m'avez  rendus  pendant  ma  mala- 
die m'ont  tellement  réchauflPé  pour  vous^  qu'il  n'y  a  que 
l'amour  plus  fort  que  ce  que  je  sens;  mais  ce  que  je  sens 
sera  assurément  plus  durable  que  l'amour^  car  j'aurai 
pour  vous  toute  noia  vie  la  plus  tendre  amitié  qu'on  puisse 
avoir. 


2084.  —  Le  marquis  de  Trîchateau  à  Bussy, 

A  Semar,  ce  14  octobre  1683. 

Personne  n'est  plus  aise  que  moi  du  retour  de  votre 
santé,  monsieur,  et  n'est  plus  capable  de  goûter  ce  com- 
merce d'amitié  et  de  plaisir  que  vous  me  faites  Thonneur 
de  souhaiter  qu'il  continue  entre  nous,  quand  votre  sé- 
jour dans  la  province  nous  en  donnera  les  moyens.  Je 
voudrois  bien,  monsieur,  avoir  de  quoi  y  mettre  autant 
d'agréments  que  vous  ;  mais  vous  devez  être  en  cela  si 
accoutumé  au  moins,  que  j'espère  que  vous  ne  laisserez 
pas  d'être  content  de  moi. 


Gomme  le  Turc  venoît  de  lever  le  siège  de  Vienne  avec  une 
espèce  de  déroute  de  son  armée  (1),  Ton  crut  que  la  paix  se 
pourroit  bien  faire  entre  l'empereur  et  lui,  et  qu'en  ce  cas 
toutes  les  forces  d'Allemagne  nous  tombant  sur  les  bras,  le 


(1)  Jean  Sobieskl  battit  le  12  septembre  l'armée  tarque  qui  assiégeait 
Vienne.  Voy.  sur  cette  victoire ,  Salvandy,  Histoire  de  Sohieski,  édit. 
de  1855,  t.  U^  p.  165  et  suiv.— Cf.  dans  les  manuscrits  de  Boulliau  à 
la  BU)liothèque  impériale,  les  lettres  de  Desnoyers,  secrétaire  de  la 
reine  de  Pologne.  Dans  une  lettre  datée  du  15  octobre  1683,  on  lit  cette 
phrase  :  «  L'on  a  donné  la  clef  de  deux  cents  maisons  aux  Polonois  , 
dans  Vienne ,  pour  y  serrer  leur  part  de  butin,  jusqu'à  ce  qu'ils  le 
puissent  emportera  » 
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roi  f»rolti  obUgé  ^  faire  de  noayelles  levées  ;  et,  en  eHbt^  on 
en  parlplt  fort  à  l(^  eoyir  ^uiioâ  j'en  {«rlii  i  oela  m'ofaUsea 
A'^crtre  au  rqi  c^tte  lettre. 


,  —  Bussy  au  roi. 
Sire, 

Pendant  les  seize  années  qu'a  duré  mon  exil^  il  ne  s^est 
point  passé  de  campagne  où  je  n'aie  offert  mes  très-hum- 
bles services  à  Votre  Majesté.  Elle  ne  m'a  pas  jugé  digne 
9lors  de  cet  honneur,  mais  engn  m'ayant  fait  revenir  à  la 
cour,  m'ayant  reçu  gracieusement  et  m'ayant  dit  qu'eUe 
étoit  cmtente  de  OMui,  j'ai  lieu  d'espérer  qu'elte  voudra 
bien  me  faire  la  gràoe  de  trouver  W  que  J'emploie  le 
reste  de  ma  vie  à  la  ^rviv. 

Peut-être^  Sire,  que  Votre  Majesté  aeaeuv^uint  de  l^n» 
cieimeté  de  mon  raog  de  iieutent^t  général  ne  voiidroll 
pas  me  4pmer  le^  dégoût  4'obéir  à  ceux  qiû  oui  été  mes 
camarades  ou  à  ceux  que  j'ai  commandés^  Maia  pourvq 
que  je  vous  serve,  Sire,  il  ne  m'importe  sous  qui  ni  en 
quelle  qualité;  je  mets  mon  véritable  honneur  à  vous 
reiQidreservicepréférablement  à  la  grandeur  des  emploia,  et 
quelque  traitei»ent  que.  je,  reçoive  jamais  de  Votre  M^esté, 
j'aurai  toujours  la  même  ardeur  à  lui  témoigner  qu'oB  ne 
peut  élre  avec  phw  de  zèle  et  avec  phis  de  respect  que 
moi,  etc. 


—  Bussy  à  Lûuvois. 

▲  Ba»y,  M  M  oitobra  iM). 


Je  souhaite  extrêmement  de  rentrer  dans  le  wneo^ 
monsieur,  mais  je  n'y  veux  pas  songer  si  je  n^y  ente  par 
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Yoife  moyeii^  Je  vous  supplié  donc  t)*ès-liatiibléhiént  de 
itt'y  àidef ,  et  eii  cas  que  vous  âpproUVffeÉ  ce  dessein,  de 
toûloir  bien  kfie  &ire  la  gi^œ  de  pi'ésentêi'  àil  toi  la  lettfé 
que  je  me  donne  Thonneur  d'écrire  à  Bâ  Mëjeslé.  Vous 
n'assisterez  jamais  personne  qui  en  soit  plus  reconnoissant 
que  moi  ni  qui  soit  plus  votre^  etc. 


208Î.  —  Le  P.  de  la  Chaise  à  Bussy. 

M.  de  Roiiville^  mbusiéuf^  ésl  pléitiéitient  itistruit  de 
l'entretien  que  j'ai  eu  avec  Stt  Majesté  !3uf  votfe  sujet.  Je 
vous  en  aurois  i'endu  coifnpte  à  Fontainebleau^  si  je  vous 
eusse  trouvé  à  votl?e  logis  te  jour  même  de  votf e  départ. 
Je  yfO\ï&  prie  d'étl^e  persuadé^  ttiousièui*,  que  ]'aui*ài  tou- 
jouî*s  fort  à  cœur  tout  ce  qui  Vous  regardera,  et  que  je 
suis  très-parfàitement  votre  ttès-humble  et  ttèS-obéissant 
serviteur. 

2088.  —  Benserade  à  Bussy. 

A  Paris  ^  ce  22  octobre  1683. 

Je  vous  envoie)  tnénsieu)*!  votre  te^miitwms.  J'ai  eu 
bien  de  la  peine  à  life  l'adi^essé  que  vous  me  metteÊ  aU 
bat  de  votre  lettre«  En  tout  cèis  >  j'ai  ^vbyé  mon  paquet 
devant  les  IncuraUes.  Je  devrois  être  accoutumé  à  votre 
é(»iture>  mais  ni  moi  ni  pas  un  de  mes  gens  ne  Tavons  pu 
deviner*  Vous  me  paroisses  bien  détaché  de  la  cour^  je 
croie  pourtaUt  vos  iieus  plus  foHs  que  vous  ne  pensez,  et 
¥otre  philosophie  m'est  suspecte.  Quoi  qu'il  en  soit,  m(m^ 
sieur^  IreVenes  bientôt  en  bonne  santé;  tel  enfin  qu'il  faut 

Digitized  by  LjOOQ  IC 


376  CORRESPONDANCE  DE  BUSSY-RABUTIN. 

être  pour  sortir  de  votre  afFaire;  mais  surtout  ne  vou5      i 
mettez  point  en  campagne  que  vous  ne  soyez  bien  remis^      | 
et  soyez  persuadé ,  s'il  vous  plaît,  que  je  suis  tout  à  vous 
et  de  tout  mon  cœur. 


2089.  —  Madame  de  Sévignéà  Bussy. 

A  Faids,  ce  23  octobre  1683, 

Que  VOUS  êtes  heureux^  mon  pauvre  cousin,  d'être  dans 
vos  châteaux,  et  de  reposer  votre  corps  aussi  bien  que 
votre  esprit,  qui  ont  été  si  agités  dans  votre  dernier 
voyage!  J'ai  été  plus  sensible  à  tous  vos  maux  que  je  ne 
vous  l'ai  dit  ;  et  pour  les  soins  de  votre  maladie ,  je  suis 
trop  heureuse  que  vous  en  soyez  content,  car  pour  moi  je 
ne  rétois  pas,  et  j'eusse  voulu  vous  marquer  encore  plus 
souvent  combien  j'étois  afiDiigée  de  cette  augmentation  de 
chagrins.  H  y  a  des  temps  dans  la  vie  bien  difficiles  à  pas- 
ser :  mais  vous  avez  du  courage  au-dessus  des  autres;  et, 
comme  dit  le  proverbe  :  Dieu  donne  la  robe  selon  le  froid. 
Pour  moi,  je  ne  sais  comme  vous  m'avouez  dans  votre  ra- 
butinage.  Je  suis  une  petite  poule  mouillée  :  et  je  pense 
quelquefois  :  «mais  si  j'avois  été  un  homme,  aurois-je  fait 
cette  honte  à  ma  maison,  où  il  semble  que  la  valeur  et  la 
hardiesse  soient  héréditaires?  »  Après  tout,  je  ne  le  crois 
pas,  et  je  comprends  par  là  la  force  de  l'éducation.  Ck)mme 
les  femmes  ont  permission  d'être  foibles,  elles  se  servent 
sans  scrupule  de  leur  privilège  ;  et  comme  on  dit  sans 
cesse  aux  hommes  qu'ils  ne  sont  estimables  qu'autant 
qu'ils  aiment  la  gloire,  ils  portent  là  toutes  leurs  pensées, 
et  cela  forme  toute  la  bravoure  françoise,  plus  ou  moins, 
selon  les.tempéraments.  Voilà  un  discours  qui  s'est  trouvé 
assez  inutilement  au  bout  de  ma  plume  ;  mais  je  m'en 
vais  vous  en  consoler  en  la  laissant  à  notre  ami  Gorbinelli, 
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qui  vous  dira  tout  ce  quHl  sait  des  nouvelles ,  après  que 
j'aurai  embrassé  le  père  et  la  fille  de  tout  mon  cœur^  en 
les  conjurant  d'être  toujours  Tun  à  Fautre  la  consolation 
de  leur  vie. 

De  Corbtnellù 

Je  n'ai  rien  à  ajouter^  monsieur^  à  la  peinture  que  vous 
fait  madame  votre  cousine  de  sa  foiblesse  et  de  votre 
force.  Je  suis  bien  aise  que  vous  ayez  recouvré  votre 
santé;  c'est  un  chemin  bien  court  pour  aller  à  la  joie, 
malgré  tous  les  embarras  de  la  vie^  qui  ne  prennent  leur 
force  que  de  la  disposition  de  nos  tempéraments. 

Je  ne  sais  pas  beaucoup  de  nouvelles.  Je  vous  dirai 
pourtant  que  les  Flamands  surprirent  l'autre  jour  notre 
garde  et  en  tuèrent  quelques  cavaliers. 

La  victoire  des  chrétiens  sur  les  infidèles  commence  à 
paroîire  plus  grande  de  beaucoup  depuis  quelques  jours. 
Voici  ce  qu'on  m'en  a  dit  d'assez  bonne  part  :  les  Turcs 
furent  si  consternés  sur  la  nouvelle  que  les  Polonois 
avoient  joint  l'armée  de  Tempereur,  et  que  le  roi  de  Po- 
logne y  étoit  en  personne,  que  le  grand  vizir,  pour  dés- 
abuser les  principaux  chefs  de  ses  troupes,  prit  un  ofiBcier 
hongrois  dont  il  crut  être  assuré,  et  lui  promit  de  grandes 
récompenses  s'il  pouvoit  entrer  dans  le  camp  des  chré- 
tiens et  voir  le  roi  de  Pologne  s'il  y  étoit.  Cet  officier 
avoit  servi  les  Polonois  contre  le  Turc,  de  sorte  qu'il  fut 
reconnu  dans  le  camp  et  mené  au  roi,  qui  l'interrogea,  et 
ayant  appris  son  dessein,  ce  prince  lui  dit  qu'il  lui  don- 
noit  la  vie  à  condition  qu'il  s'en  retournât  dire  de  sa  part 
au  grand  vizir  que  s'il  le  vouloit  attendre,  il  lui  donnoit 
sa  parole  royale  qu'il  l'iroit  attaquer  un  tel  jour.  Cet  offi- 
cier retourna,  et  dit  au  vizir  ce  qu'on  l'avoit  chargé  de 
dire.  Le  grand  vizir  se  présenta  en  bataille  au  jour  nommé, 
se  mit  à  la  tête  de  son  aile  droite ,  donna  la  gauche  au 
bassa  de  Bude,  contre  lequel  se  trouva  le  roi,  qui ,  après 
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péti  de  k^ésistahce,  le  h)tti{^il.  Lé  vîztf  se  èativâ  avec  un 
gtûhd  co^t)^  au  qaaftieif  deS  tartàrëà,  et  dit  à  celui  ^ui  tes 
eommandoit,  qu'il  le  prioit  dé  Mté  ton  déVoif ,  et  nm  le 
bassa  de  Bude  avoit  trahi  sa  patrie  et  sa  religion.  Le  thef 
des  Tartares  lui  répondit  qu'il  n'y  atôit  plus  de  salut  pour 
eux  que  dans  la  fuite^  et  lui  en  donna  l'exemple  aussitôt. 
Le  toi  lés  suivit  une  partie  du  jour,  et  étdht  revenu  de  la 
poursuite  deâ  infidëleâ,  il  entra  dans  la  tente  du  vizir,  où 
il  coiUmençâ  pàt  écrire  à  là  reiUe  sa  feUime.  et  lui  iliànda 
qu'il  lui  écrîvoit  d*Ub  lieu  pluS  grand  et  mieux  bâti 
que  Varsovie,  et  beaucoup  plus  magniÔqile  (<);  qu'il  y 
avoit  pris  lé  gtand  étendard  dé  Mahomet  et  qû*il  y  coii- 
cheroit  Cette  nuit  :  ce  qu'il  fit,  et  le  lendeiliaîn,  il  entra 
dans  Vienne,  Où  le  peuple  lë  )*éçut  à  genoux  cdiritiie  uii 
Messie,  et  ne  voulant  pas  le  laisser  soriir. 

On  dit  qu^il  y  avoit  dans  le  câmp  des  Turcs  cent  mille 
tentes,  cent  cinquante  pièces  d*artîlleMe,  et  pour  trois  mois 
dé  toutes  sortes  de  munitions^  et  un  million  d'di*  éh  es- 
pèces. 

Le  roi  (de  Pologne)  a  envoyé  éet  étendard  k  ftome  au 
pape,  qui,  le  dît-ofi,  veut  faire  dresser  une  statue  à  ce  roi 
au  milieu  de  la  Villé^  avec  cette  inscription  :  Au  libérateur 
de  la  chrétienté. 


209Qi  ^  Bmsy  à  madùme  de  Sévigfié. 

kBnuji  M  18  oetobie  testa 

Vous  êtes  foible,  madAme^  |»arce  qu'on  vous  a  élevée  à 
la  foiblesse.  Si  vouâ  aviei  ét4  nourrie  dans  la  pensée  que 

(I)  Voici  la  phrase  à  laquelle  U  est  fait  ailusien  :  «  Les  lentes  du 
grand  yislr  occupent  à  elles  seules  un  espace  grand  comme  la  vUle  do 
Varsovie  6û  de  Leopold.  »  Voy.  Salvâiidy,  ouvrage  cité,  t  11,  p^  498. 

Digitized  by  VjOOQ  IC 


votre  honneur  consistoit  à  tuer  les  hommes ,  comme  vous 
Pavez  été  dans  ^le  qui  donnstè  seulement  à  ne  les  pas 
aimer^  je  suis  assuré  que  vous  seriez  aussi  brave  qu'une 
amazone»  Mais  aveo  tout  0blà  les  femmes  ont  de  la  fermeté 
aux  occasions  aussi  bien  que  les  hommes,  et  quand  vous 
vous  défiez  de  votre  courage,  c'est  que  la  fortune  ne  vous 
a  pas  misé  à  l'épreuve^  Vous  n'avez  jamais  eu  d'adversités, 
vous  ne  fiavea  pas  toutes  les  vertus  dont  vous  êtes  ca- 
pable. Pour  moi>  madame>  je  crois  que  j'étois  né  aussi 
foible  que  vous;  mais  la  profession  de  guerre  que  j^ai  faite 
dès  ma  tendre  jeunesse  et  celle  d'être  malheureux  toute 
ma  vie  m'ont  tellement  endurci  que  je  ne  sens  plus  ce 
qui  abat  la  plupart  des  autres  hommes* 

Le  père  et  la  fille  vous  accordent  la  prière  que  vous  leur 
iaiteb  d'être  toujours  l'un  à  l'autre  la  consolation  de  leur 
vie,  et  vous  assurent  outre  delà  qu'ils  n'aiment  rieta  plus 
que  vods^ 

A  Corbinelli. 

Ma  chère  cousine  n'est  pas  si  foible  qu'elle  dit,  mon- 
sieur; c'est  une  flatterie  qu'elle  me  fait,  en  s'abaissant 
pour  me  relever. 

Vous  avez  raison,  monsieur,  de  croire  que  la  plupart  de 
nos  chagrins  viennent  de  notre  mauvaise  santé  ^  aussi  bien 
que  de  nos  affaires.  Les  miennes  ne  sont  pas  en  meilleur 
état  qu'il  y  a  trois  mois;  cependant  je  suis  gai,  parce  que 
je  me  porte  mieux. 

Les  affaires  pourront  s'échauffer  en  Flandre  ;  on  n'y  fait 
encore  qu'escarmoucher.  Il  n'y  a  rien  eu  de  considérable 
à  la  levée  du  siège  de  Vienne,  que  la  levée  du  siège.  Les 
Allemands  n'ont  pas  répondu  à  la  chaleur  du  roi  de  Po- 
logne. Je  crois  qu'il  a  fait  un  grand  butin;  mais  il  auroit 
défait  l'armée  ottomane^  si  on  l'avoit  voulu  suivre. 
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4091 . — Buisy  à  Benserade. 

A.  BoMy,  ce  28  ootobro  t683. 

Je  vous  rends  mille  grâces  de  vos  soins ,  monsieur;  je 
ne  comprends  pas  comment  j'écrivis  si  mal  l'adresse  que 
je  vous  donnai ,  moi  qui  ne  fais  que  dire  qu'il  faut  écrire  les 
noms  propres  avec  plus  de  netteté  et  d'exactitude  que  les 
autres  choses. 

il  n'est  pas  besoin  que  j'aie  de  la  philosophie  pour  n'ai- 
mer pas  la  cour.  Il  faut  seulement  que  j'aie  du  courage. 
Hors  le  roi  que  j'aime  bien  à  voir,  tout  le  reste  me  dé* 
plaît  (1)  ;  mais  je  ne  vois  le  roi  que  des  moments  et  il  me 
voit  encore  moins.  Ainsi  ce  plaisir  ne  me  peut  remplacer 
les  dégoûts  que  j'y  reçois.  J'y  retournerai  pourtant,  car 
on  est  bien  loin  de  ne  faire  en  ce  monde  que  ce  qu'on  vou- 
droit  faire. 

Adieu. 

2092.  —  Bussy  à  madame  de  Montmorency. 

A  Bnssy ,  ce  28  octobre  1683. 

Tous  mes  amis  m'écrivent,  madame.  Il  n'y  a  que  vous 
dont  je  n'ai  point  de  nouvelles.  N'avez-vous  pas  peur  que 
je  vous  appelle  ingrate?  Je  le  ferois  si  cela  n'avoittrop 
d'air  de  la  vérité.  Vous  me  regardez  peut-être  comme  un 
infirme  avec  qui  il  n'y  a  plus  rien  à  faire,  ou  peut-être 
traitez-vous  de  taille  l'opération  qu'on  m'a  faite.  Si  cela 


(1)  L'imprimé  a  ajouté  ici  ce  correctif,  qui  ne  se  trouve  pas  dans 
le  manuscrit  :  «  Par  le  roi ,  J'entends  la  famille  royale.  • 
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est^  détrompez -VOUS,  madame.  On  ne  m'a  taillé  ni 
coupé,  et  je  suis  en  meilleure  santé  que  vous  ne  m'avez 
jamais  vu. 


2093.  — Le  marquis  de  Trichateau  à  Bmsy. 

A.  Semnr,  ce  30  octobre  1683. 

On  me  mande  que  les  ambassadeurs  d'Espagne  et  de 
Hollande  disent  que  ce  qui  se  passe  en  Flandre  n'est  pas 
encore  la  guerre  et  que  tout  s'accommodera. 

Le  marquis  d'Uxelles  commande  à  Gourtray.  On  croit 
que  l'on  ira  encore  prendre  Dixmude  avant  que  de  se  re- 
tirer; cela  n'occupera  pas  longtemps. 

On  se  divertit  fort  à  Versailles,  et  il  y  a  jeu  et  apparte- 
ment comme  l'année  passée. 

Adieu,  monsieur;  je  souhaite  que  le  mauvais  temps  et 
le  mauvais  chemin  ne  coûtent  rien  à  votre  santé.  Vous  la 
mettez  à  de  rudes  épreuves. 


2094.  —  La  duchesse  de  Holstein ,  comtesse  de  Balmttn, 
à  Bussy* 

Â  Vienne,  ce  «norembre  1683. 

^.  uus  voulez  bien  que  je  vous  remette  en  mémoire  que 
vous  m'avez  promis  les  portraits  des  parents  de  M.  le 
comte  mon  mari,  et  que  vous  m'enverrez  votre  généalo- 
gie, qui  me  diverthxiit  bien.  U  est  saison  à  présent  de 
faire  parade  de  tout  ce  que  vous  m'avez  promis,  et  de 
faire  montre  de  toutes  ces  personnes  qui  composent  ce 
grand  corps  de  généalogie  par-devant  M.  le  comte  d'Arn- 
heim,  envoyé  de  l'empereur  vers  Sa  Majesté  très-chré- 
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iiénnev  Voiis  étM  trop  MâM  pour  ne  juger  pa*»  mofi» 
siear,  que  œite  rtvue  wl  néoesBâire  poiir  faifB  eoniMIre 
un  étranger  dans  un  pays  où  il  a  planté  le  piquet ,  et  que 
ce  sont  ces  sortes  de  personnes  qui  peuvent  mieux  lever 
les  doutes  que  Ton  pourroit  avoir  de  ceux  qui  ont  Thon- 
neur  d'être  sortb  dé  votre  Illustré  fkmillé.  Quand  On  aura 
votre  approbation,  on  fermera  la  bouche  à  beaucoup  de 
gens  qui  souhatteroiént  dé  persécuter  les  étrangers. 

Je  vous  conjure  donc^  monsieur,  par  l'alliance  que  j'ai 
avec  Vous»  et  que  vous  avee  témoigné  tous  Atm  ^lère  et 
considérable  3  de  le  faire  vuloir  en  oette  ooeariôn  qui  en 
vaut  mille  autres  et  de  me  croire  votre  très^humbte  ser» 
vante. 

8095.  —  Madame  de  Sévignê  à  Êussy. 

A  Paris,  ce  4  décembre  i6d3. 

Si  vous  saviez  ce  que  c'est ,  mon  pauvre  cousin ,  que  de 
marier  son  fils,  vous  m'excuseriez  d'avoir  été  si  longtemps 
sans  vous  écrire.  Je  suis  dans  le  mouvement  d'un  com- 
merce fort  vif  avec  le  mieb  y  qui  est  en  Bretagne,  et  sur  le 
point  d'épouser  une  demoiselle  de  bonne  maison,  dont  le 
père  est  conseiller  au  parlement  et  riche  de  plus  de 
soixante  mille  livres  de  rente  (1).  Il  donne  deux  cent 
mille  francs  à  sa  fille  :  c'est  un  grand  mariage  en  ce  temps- 
ci.  Il  y  a  eu  beaucoup  de  choses  à  ajuster  avant  que  d'en 
venir  à  signer  les  articles,  comme  nous  avons  fait  il  y  a 
quatre  jours.  Je  vous  souhaite,  mon  cher  cousin ,  le  même 
embarras,  et  je  vous  promets,  en  ce  cas,  de  receveur  vô§ 


(1)  M.  de  Sévigné  épousa ,  le  8  février  1684,  JéanAe-Mafgtkefité  de 
Bréhant,  fille  de  MaurlUe  de  Bréhant,  bàreU  de  Mauroi),  eonBéUlw  ati 
parlement  th  BrotagnO. 
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excuses  de  ne  m'avoir  point  écrit  depuis  longtemps, 
comme  jç  VQUS  cç^ljucç  d^  rooevoir  les  mieiuies.  On  m^a 
dit  que  madame  de  Bussy  étoît  encore  à  Paris  ;  j'avois 
pourtant  ouï  dire  qu'elle  s'ep  alloit  en  Bourgogne  avec 
vous. 

Adieu  ^  mon  cousin  ;  adieu«  ma  qièce  ^  je  vous  laisse  tous 
deux  avec  notre  cher  Ctorbinelli^  après  vous  avoir  em- 
brassés de  tout  mon  cœur.  Ma  fille  me  prie  de  vous  en 
dire  autant  pour  elle. 

P^Çorbinellù 

Jfe  me  réjouis  que  votre  santé  soit  revenue  à  sa  perfec- 
tion î  contiuuez  d'en  avoir  soin, 

Le  conseil  d'Espagne  a  résolu  dç  nous  décider  la  guerre, 
à  ce  qqe  la  reine  d'Espagne  a  mandé  à  Monsieur.  On  rai- 
sonne à  outrance  sur  cette  fierté  fanfaro^nç  d'uQe  nation 
que  nous  avons  insultée  tant  de  fois  impunément  ^  qui  le 
peut  être  encore  de  même ,  après  que  le  prince  d'Orange  a 
été  renvoyé  des  États ,  à  qui  il  demandoit  des  commis- 
sions pour  seize  mille  hommes.  Les  politiques  disent  que 
c'est  un  coup  de  désespoir  aux  Espagnols  qui  n'est  pas  sans 
habileté,  et  qu'ils  ne  veulent  pas  être  chargés  de  la  garde 
du  reste  de  la  Flandre,  qui  ne  leur  est  d'aucune  utilité^  et 
ne  leur  sert  qu'à  leur  attirer  des  affaires;  qu'ainsi  les  Hol- 
landois  et  les  Flamands  entreront  dans  la  guerre,  et  défen- 
dront les  intérêts  communs,  autpiel  cas  ils  auront  bien  fait 
d'engager  la  guerre  ;  ou  ils  refuseront  d'y  entrer,  et  l'Es- 
pagne sera  bien  aise  de  leur  donner  un  maître  et  d'être 
déchargée  de  ht  garde  de  provinces  qui  n'ont  plus  que  la 
peau  et  les  os.  Voilà  conmie  on  raisonne  ici  sur  cette  au- 
dace inespérée^: 
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2096.  —  Bussy  à  madame  de  Sévtgné» 

A  Ghaaea ,  ee  10  décembra  1683. 

Gomme  j'ai  marié  des  filles^  madame^  je  me  doute  de 
rembarras  que  c'est  de  marier  un  garçon,  et  je  vous  ex- 
cuse »  en  cette  considération ,  de  ne  m'avoir  pas  fait  plus 
tôt  réponse.  Deux  cent  mille  francs  ont  été  de  tout  temps 
un  bon  mariage;  mais  il  est  vrai  qu'en  ce  temps-ci  la 
somme  est  plus  considérable  qu'elle  n'étoit  il  y  a  vingt  ans. 
S'il  ne  s'agissoit  que  de  signer,  je  soubaiterois  le  même 
embarras  que  vous  avez  eu  et  que  vous  me  souhaitez^ 
mais  les  suites  me  le  font  craindre.  Madame  de  Bussy 
n'est  pas  sortie  de  Paris.  Nous  avions  résolu  qu'elle  vien- 
droît  avec  moi  en  Bourgogne;  mais  quand  elle  vit  que  je 
devois  revenir  sipromptement^son  poids  ne  s'accommoda 
pas  de  cette  diligence. 

Adieu  y  ma  obère  cousine  ;  ma  fille  et  moi  nous  vous 
aimons  de  tout  notre  cœur  et  nous  assurons  tous  deux  la 
belle  M adelonne  de  nos  très-humbles  services. 

A  Corbinelli. 

Si  le  conseil  d'Espagne  voit  qu'il  ne  puisse  pas  endurer 
plus  d'outrages  de  nous  qu'il  n'a  fait^  sans  perdre  sa  répu- 
tation^ il  aura  raison  de  se  faire  honneur  de  la  rupture  :  il 
faut  sauver  sa  réputation  aussi  bien  que  ses  terres.  Le  rai- 
sonnement des  politiques  me  paroît  fort  bon^  et  assurément 
il  sera  juste  par  le  succès. 
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2097,  —  Madame  de  Sévigné  à  Bttssy. 

A  Paris,  ce  15  décembre  1683.. 

Enfin  y  après  tant  de  peine ,  je  marierai  mon  paurre  gar- 
çon. Je  vous  demande  votre  procuration  pour  signer  à  son 
contrat  de  mariage.  Voilà  deux  petites  lettres  d'honnêteté 
que  je  vous  prie  de  faire  tenir  à  ma  tante  (de  Toulongeon) 
et  à  mon  grand-cousin.  Il  ne  faut  jamais  désespérer  de  sa 
fortune.  Je  croyois  mon  fils  hors  d'état  d'espérer  un  bon 
parti ,  après  tant  d'outrages  et  tant  de  naufrages,  sans  char- 
ges et  sans  chemin  pour  la  fortune  ;  et  pendant  que  je 
m'entretenois  de  ces  tristes  pensées ,  la  Providence  nous 
destinoit  ou  nous  avoit  destinés  à  un  mariage  si  avanta- 
geux,  que  dans  le  temps  où  mon  fils  pouvoit  le  plus  espé- 
rer je  ne  lui  en  eusse  pas  désiré  un  meilleur.  C'est  ainsi 
que  nous  vivons  et  que  nous  marchons  en  aveugles^  ne 
sachant  où  nous  allons  ^  prenant  pour  mauvais  ce  qui  est 
bon^  prenant  pour  bon  ce  qui  est  mauvais^  et  toujours 
dans  une  entière  ignorance  de  nous. 

Auriez-vous  jamais  cru  aussi  que  le  P .  Bourdaloue^  pour 
exécuter  la  dernière  volonté  du  président  Perrault,  eût  foit 
depuis  six  jours  aux  Jésuites  la  plus  belle  oraison  funèbre 
de  M.  le  Prince  (i)  qu'il  est  possible  d'imaginer.  Jamais 
une  action  n'a  été  admirée  avec  plus  de  raison.  Il  a  pris  le 
prince  dans  ses  points  de  vue  avantageux;  et  comme  son 
retour  à  la  religion  a  &it  un  grand  efiet  pour  les  catholi- 
ques^ cet  endroit ,  manié  par  le  P.  Bourdaloue^  a  composé 
le  plus  beau  et  le  plus  chrétien  panégyrique  qui  ait  ja- 
mais été  prononcé.  Si  l'on  l'imprime^  je  vous  l'en- 
verrai. 


(0  11  s'agit  ici  de  Henri  II  de  Bourbon,  pore  du  grand  Condé,  mort 
en  1646. 
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Adieu ,  mon  cher  cousin  et  son  aimable  Me.  Je  vous 
embrasse  tous  deux. 


2098. — Bussy  à  madame  de  Sévigné 

A  GU«A0n ,  ce  i9  d^çen^ve  16831 

Je  Youa  envoie  la  procuration  que  voua  loe  demandes, 
madame;  je  viens  d'envoyer  à  madame  de  TouloQgeon  la 
lettre  que  vous  lui  écrivez.  Pour  mon  beau-frère,  il  n*a 
pas  eu  la  tienne:  je  ne  l'ai  pas  trouvée  dans  votre  paquet; 
mais  je  lui  ai  fait  voir  votre  lettre ,  et  je  ne  doute  pas  qu'il 
ne  fasse  réponse  à  la  lettre  qu'il  n'a  pas  reçue. 

Les  réflexions  que  voua  faites  sur  les  ténèbres  où  not^ 
marchoQs  sont  les  plus  justea  du  nH»Hfe.  Il  est  vrai  qu'il 
semble  que  Dieu  donne  des  succès  contraires  à  nos  craintes 
et  à  nos  espérances,  exprès  pour  confondre  la  prudence 
humaine,  et  quand  même  il  fait  réussir  ce  que  nous  avons 
souhaité,  il  le  fait  souvent  par  des  moyens  contraires  à 
ceux  que  nous  avions  employés,  pour  nous  montrer  qu'à 
lui  seul  appartient  l'honn^or  des  évéuementa  et  que  notre 
raison  n'est  qu'une  bêle.  J'ai  éprouvé  eeta  eu  mille  reu- 
eonti*es,  mais  particulièrement  depuis  deux  ans.  Ce  que 
je  fais ,  c'est  de  prier  Dieu  de  m'aider  dans  la  conduite  de 
nies  desseins.  Je  m'aide  bien  moi-^mêmeet  je  lui  dia:  votre 
volonté  soit  fsâte.  Voilà  je  crois  >  madame,  cojumeut  vous 
en  avez  usé,  et  o'est  ce  qui  voua  a  fait  réussir  dwa  l'éta- 
blissemiNit  de  M,  votre  filsi. 

Je  coQQprends  bien  que  l'oraison  funèbre  de  feu  M.  le 
Prince  a  été  |ii\  chef-^d'œuvre  entre  les  mains  du  P.  Bour- 
daloue.  Envoyez-la-moi ,  je  vous  en  supplie. 

Adieu,  madame  ;  ma  fille  et  moi  vous  aimons  à  qui  mieux 
xuieux. 

Je  vous  supplie  de  faire  rendre  à  M.  le  comte  d'AiPU** 
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hekn  tii  lettre  que  Je  lu!  éeris,  après  que  vo««  Fiaurez  lue 
ci  cachetée» 


2099.  —  Bmsy  au  comte  d'Amheim, 

A  Ghaseu ,  ce  19  décembre  1683. 

Je  viens  d'apprendre  par  ù^âdanie  la  comtesse  de  Rabu- 
tin,  duchesse  de  Holstein,  monsieur,  que  vous  étiez  venu 
trouver  le  rôt  de  là  part  dé  l'empereur.  J'aurois  l'honneur 
de  vous  voir  et  de  vous  faire  celui  de  mon  pays  si  j'étois  à 
la  cour  ^  mais  comme  je  doute  de  vous  y  retrouver  encore 
quand  j'y  retournerai  >  troutei  bon  que  je  vous  dise  une 
partie  des  choses  dont  je  vous  entretieftdrois. 

Nous  avons  appris  en  France  que  lorsque  madame  la 
duchesse  de  Hostein  se  remaria^  Fenvie  fit  dire  à  beaucoup 
de  gens  qu'elle  épousoit  un  aventurier  qui  se  disoit  être 
d'une  maison  dont  il  n'étoit  pas ,  et  qu'il  avoit  pris  faus- 
sement le  nom  de  Rabutin.  Aussitôt  que  je  le  sus  ^  je  fis 
mon  possible  pour  désabuser  les  gens  qui  étoièut  dans 
l'erreur.  Je  ne  laisse  pas  d'apprendre  qu'il  y  a  encore  des 
incrédules  sur  ce  chapitre  en  Allemagne ,  ou  du  moins  des 
personnes  qui  doutent. 

Vous  voulez  bien,  monsieur,  que  je  vous  supplie  de  re- 
cevoir l'éclaircissement  que  je  vous  donnerai  en  cette  ren« 
contre  et  de  ne  pas  taire  à  la  cour  de  l'empereur,  quand 
vous  y  serez  retourné,  la  déclaration  que  je  vous  fais  au- 
jourd'hui par  cette  lettre^  qui  est  que  le  gentilhomme  qui  a  eu 
l'honneur  d'épouser  madame  la  duchesse  d'HoIstein  est 
de  la  maison  de  Rabutin  comme  moi ,  que  nos  branches 
sont  séparées  il  y  a  deux  cent  cinquante  ans ,  et  que  de-* 
puis  ce  temps  la  sienne»  qui  est  la  branche  des  cadets ,  ne 
s'est  en  aucune  manière  relâchée  sur  les  bonnes  alliancés> 
comme  il  est  asset  ordinaire  en  France* 
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Voilà,  monsieur^  une  vérité  incontestable  que  je  vous 
mets  entre  les  mains  et  sur  laquelle  je  vous  supplie  de  ren- 
dre justice  à  mon  cousin  partout  où  vous  en  entendrez 
parler;  mais  ce  dont  je  vous  supplie  encore,  c'est  de  croire 
que  personne^  etc. 


âlOO.  —  Bmsy  à  la  duchesse  deHolstein,  comtesse  de 
Rabutin. 

à.  GhaMa,  ce  19  déeembre  1683. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  6  de  novembre,  ma- 
dame ,  je  vous  dirai  que  si  M.  le  comte  d'Arnheim  est  en- 
core à  la  cour  quand  j'y  retournerai ,  j'aurai  Thonneur  de 
le  voir,  de  l'entretenir  particulièrement  de  ce  que  nous 
sommes  Tun  à  l'autre,  M.  le  comte  votre  mari  et  moi,  et 
de  charger  ses  gens  des  portraits  de  ma  famille.  Mais 
comme  je  me  défie  de  le  rencontrer  à  la  cour,  je  lui  écris 
tout  ce  que  je  lui  dirois,  et  je  vous  envoie  la  copie  de  sa 
lettre,  que  je  vous  supplie  très-humblement,  madame,  de 
lui  faire  rendre  à  la  cour  de  l'empereur,  en  cas  qu'il  ne 
Tait  pas  reçue  en  France. 

A  mon  retour  à  Paris,  je  m'informerai  de  Técuyer  de 
l'ambassadeur  de  Venise,  que  vous  m'avez  adressé  pour 
être  notre  correspondant,  de  ce  qu'est  devenu  mon  por- 
trait, qu'il  s'étoit  chargé  de  vous  faire  tenir. 

Je  vous  ai  déjà  mandé,  madame,  que  si  les  affaires  de- 
venoient  plus  tranquilles,  je  ne  désespérois  pas  d'aller  un 
jour  à  Vienne,  plus  pour  avoir  l'honneur  de  vous  voir  que 
pour  d'autres  curiosités;  c'est  alors  que  je  ferois  voûr 
hautement  à  la  cour  de  l'empereur  ce  que  nous  sommes , 
M.  votre  mari  et  moi ,  et  combien  madame  la  marquise 
de  Sévigné  et  moi  nous  lui  sommes  obligés  de  nous  avoir 
honorés  d'une  alliance  comme  la  vôtre,  et  de  m'avoir  par 
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là  donné  moyen  de  vous  assurer  quelquefois,  madame, 
que  personne  n'est  avec  plus  de  tendresse,  de  sincérité  et 
de  respect  que  moi,  etc. 


2101.  —  Bussy  à  Févêque  éTAutim. 

A.  Chasea ,  ce  20  décembre  1683 

J'ai  longtemps  balancé,  monsieur,  si  je  me  plaindrois  à 
vous  de  vous-même  ou  si  je  garderois  mon  cœur  contre 
vous;  mais  enfin  j'ai  cru  que  notre  ancienne  amitié  méri- 
toit  bien  que  je  vous  fisse  des  reproches ,  pour  vous  obli- 
ger d'être  une  autre  fois  plus  régulier  et  plus  soigneux  de 
votre  ami  que  vous  n'avez  été. 

Je  vous  dirai  donc,  monsieur,  que  non-seulement  mes 
amis,  mais  encore  mes  connoissances,  m'ont  rendu  des 
soins  dans  l'extrémité  où  j'ai  été  cette  année,  et  que  je 
n'ai  pas  ouï  parler  de  vous.  Cela  n'est  ni  d'un  bon  ami  ni 
même  d'un  homme  aussi  poli  que  vous  êtes. 

Quand  vous  passâtes  l'autre  jour  à  la  porte  de  ma  mai- 
son sans  me  faire  l'honneur  de  me  voir,  je  crus  que  c'étoit 
une  suite  de  votre  tiédeur  et  que  notre  amitié  blessée  vous 
embarrassoit  sur  ma  présence  ;  tout  cela,  comme  je  viens  de 
vous  dire,  monsieur,  m'avoit  fait  balancer  entre  garder 
mon  cœur  contre  vous  ou  vous  l'ouvrir.  J'ai  pris  le  parti 
de  la  sincérité  et  de  la  réconciliation ,  le  trouvant  con- 
forme à  mon  inclination  naturelle  pour  vous;  mais  je  vous 
conjure  aussi  de  n'en  point  abuser,  et  d'avoir  pour  moi  un 
aussi  bon  fond  que  j'ai  pour  vous  et  d'aussi  beaux  dehors, 
autrement  vous  me  laisserez  dans  ces  doutes  qui  ruinent  à 
la  fin  les  amitiés. 


8i 
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8102.  ^révêqwê  éTAUtUn  à  Bussi/. 

A  Aatnn ,  ce  10  décembre  1683. 

Je  vous  supplie  três-hilrtiblettietit,  môtlsieur,  de  vous 
souvenir  que  pendant  votre  séjour  à  Paris,  j'ai  eu  Thon- 
neur  de  vous  voir  chez  vous,  que  je  vous  y  trouvai  au  lit, 
et  que  ce  jour-là  même  madame  deBussy,  madame  de  Go- 
ligiiy  et  madatne  de  Motltataire  me  parlèrent  d'une  affaire 
doïit  vous  auriez  otit  des  noiiVéIIé§  sàn§  lH  hiort  dé  la 
reine,  qtii  arriva  lé  lëtldertiâlil.  Gbmthé  dè§  ce  tetnps-là,  je 
soilgeôis  ft  partir^  je  fils  si  dccupë  de  course^  et  a'Àffhlréâ^ 
qiife  je  île  silS  vdttiB  maladie  qu'à  FotitâitièbledU ^  d'où  je  ne 
retournai  point  à  Paris.  Je  vin§  ici,  moàsiéUl*,  et  des  ^tle 
j'y  fus  arrivé,  je  mMnfbttaàl  dé  Mat  dé  vbtte  àailté;  l'on 
me  dit  que  voti'e  hialadie  il'étoit  pliis  rien  et  tiue  vous  ison'* 
gifez  à  vous  éh  vëfaii*  âtissi.  VoUs  pouvez  jugei*  qûé  si  j'à* 
vois  pu  deviner  que  VOiis  eussiez  été  Itiàlade^  je  n'IitirOiâ 
pas  manqué  à  ce  que  je  devois^  et  j'aurais  à  me  plaind^ 
moi-même  de  ôè  qiie  tous  ilè  tti'én  ftfeS  paS  avertir,  càp 
cela  se  pratidue  entre  âmië.  QUaiid  je  pobi^ai  m'expliquër 
avec  vous,  j^espèfe,  ilidHsieur^  que  Voiië  trouverez  (Jué  je 
ne  suis  pas  en  tort  ni  par  là  ni  pour  avoir  passé  à  Vôtres 
porte  sans  avoU'  l'hdiiliéUr  de  Voiis  voir;  Je  le  soOhftite 
fort  et  de  vous  témoigner  la  jdië  que  j'ai  du  i^établissénietit 
de  votre  santé  et  de  Votre  retour}  mais  je  ilë  lé  pduvois 
sans  nie  mettre  [en  i*oute]  à  la  niiit  pai!  l'hoitlble  tempsi 
qu'il  fâisdit  et  hioil  edcher  me  dit  que  ce  sei^it  tôUt  ris^ 
quer.  iSaiis  cette  raison,  je  ti'àuroid  pas  ptié  tàilt  de  li^ 
berté ,  car  je  ne  me  sentois  niil  embatras  j  et  si  vbtis  trou-' 
vez  qu'il  me  manque  quelque  chose  au  dehors,  je  puis 
vous  assurer  que  je  n'ai  rien  à  me  reprocher,  ayant  tou- 
jours le  même  cœur  pour  vous  et  beaucoup  d'impatience 
d'avoir  Vhonneur  et  la  joie  de  vous  embrasser.  Je  vous 
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supplie,  faionAiettî,  d'eti  être  persuadé  et  ({ue  personr.ô 
n'est  avec  plus  de  si&cérité  et  de  respect  que  moii  etc. 


2103. — Madame  d'Ons-en-Bray  à  Bmsy. 

A  FâMt)  oê  tt  aèe^&be  1088. 

Si  je  ti'avôîs  pas  été  tl*s-lhcomlnodéë ,  Je  n'âtirols  pas 
manqué,  monsieur,  de  Vous  rendre  ihille  grâces  de  votre 
souvenir.  Je  silis  plus  sensible  qu'uiiè  âUtre  aUx  marques 
de  votre  amitié  et  toujours  très-intéressée  dans  totit  ce  qui 
vous  arrive.  On  se  fait  honneur  d'un  ami  comme  vous, 
monsieur,  et  une  affaire  sérieuse  de  le  conserver.  Mandez- 
moi  »  je  vous  prie,  en  quel  état  est  votre  santé  et  si  vous 
serez  de  retour  ici  aux  Rois,  comme  vous  me  Tavez  fait 
espérer. 

Voici  beaucoup  de  changements  à  la  cour  arrivés  tous 
à  la  fois. 

M.  de  Louvois  fait  des  merveilles  pour  les  bâtiments. 

M.  le  Pelletier  trouve  le  secret  de  se  faire  aimer  à  la 
place  de  M.  Golbert.  D  sera  bien  habile  et  bienheureux  si 
cela  dure;  car  d'ordinaire  on  n'a  pas  Targent  des  peuples 
et  leur  amitié  tout  ensemble. 

On  vient  de  perdre  M.  de  Yermandois  (1).  Il  laisse  des 
regrets  infinis  de  lui  ;  il  avoit  donné  tant  de  marques  d'un 
prince  extraordinaire,  que  le  regret  de  sa  mort  est  une 
douleur  publique.  Vous  ne  sauriez  vous  imaginer  combien 
il  étoit  libéral  et  toutes  les  manières  qu'il  trouvoit  pour 
obliger;  il  faisoit  des  paris  contre  des  gens  qu'il  savoit  qui 
n'auroient  pas  pris  son  argent,  étant  sûr  de  les  perdre.  Il 
envoyoit  porter  de  l'argent  sur  une  table  sans  que  l'on  sût 


(1)  Mort  le  IS  novembre  16S3  dans  sa  seizième  année,^ 
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de  quelle  part  cela  venoit  ^  chez  des  officiers  qu'il  savoit 
qui  en  avoient  besoin.  U  a  caché  trois  jours  de  fièvre 
pour  se  trouver  à  une  expédition  de  guerre.  Après  cela, 
monsieur,  vous  n'aurez  pas  de  peine  à  croire  que  le  roi  a 
été  fort  touché. 

Madame  la  princesse  de  Gonti  en  est  inconsolable.  Ma- 
dame de  la  Vallière  est  tout  le  jour  aux  pieds  du  crucifix* 

On  partage  cette  douleur  dans  l'hôtel  de  Gondé;  car  le 
mariage  en  étoit  fait  avec  mademoiselle  de  Bourbon. 

Adieu,  monsieur,  vous  devez  être  content  de  mes  nou- 
velles, car  cela  vous  assure  du  cœur  qui  prend  le  soin  de 
vous  les  mander. 


2104.  —  Bmsy  à  Vévêque  d'Avtun. 

A  Ghaseu,  ce  27  décembre  1683. 

Je  vous  renvoie  le  traité  de  saint  Augustin  avec  mille 
remerciements.  Je  croirois  qu'on  s'est  servi  de  son  nom  et 
de  celui  des  donatistes  (1]  pour  justifier  la  conduite  du 
roi  à  regard  des  huguenots ,  si  je  croyois  que  quelqu'un 
pût  en  ce  temps-ci  traiter  cette  matière  avec  autant  d'art, 
de  force  et  de  dignité  que  saint  Augustin.  Il  est  vrai  qu'il 
semble  que  ce  discours  soit  fait  exprès  pour  excuser  le 
traitement  qu'on  fait  aujourd'hui  aux  huguenots ,  et  je 
pense  qu'il  seroit  prudent  de  faire  imprimer  cette  let- 
tre. Quiconque  l'a  traduite  ne  lui  a  point  ôté  de  ses 
grâces. 


(1)  Hérétiques  d'Afrique  au  quatrième  siècle.  Saint-Augustin  écri- 
vit contre  eux  plusieurs  traités. 
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2105.  —  L'évêque  d'Autun  à  Bussy. 

Ce  30  décembre  1683. 

Je  m'endoutois  bien^  monsieur^  que  vous  seriez  content 
de  la  traduction  de  la  lettre  de  saint  Augustin  y  et  même 
que  vous  la  trouveriez  admirable.  Elle  m'a  paru  telle  et  je 
suis  bien  aise  que  mes  sentiments  se  rencontrent  avec  les 
vôtres^  car  on  se  doit  faire  honneur  de  se  rencontrer  sur 
ces  matières  avec  une  personne  d^aussi  bon  goût  que  vous. 
Je  suis  encore  de  votre  avis  sur  ce  que  vous  en  pensez  par 
rapport  auroi^  et  je  crois  que  Sa  Majesté  auroit  du  plaisir 
à  la  lire. 

2106.  —  Bussy  au  P.  P.  Brulart  (1). 

A  Chasea ,  ce  l*'  janvier  1684. 

Je  viens  d'apprendre  la  mort  de  notice  pauvre  ami  Ta- 
vannes  (2)^  monsieur.  Ce  n'est  pour  vous  consoler  que  je 
me  donne  Thonneur  de  vous  écrire,  c'est  pour  m'en  affli- 
ger avec  vous.  J'y  perds  un  frère  d'armes  et  le  meilleur 
ami  que  j'eusse  au  monde.  Dieu  lui  donne  sa  paix^  et  à 
vous  et  à  moi  sa  crainte  ;  car  enfin  ses  jugements  sont  ter- 
ribles. 


Quatre  Jours  après  cette  lettre  écrite,  je  partisavec  ma  fille 
de  Goligny  pour  Paris,  où  donnant  tout  mon  temps  aux  solli- 


(1)  Brulart  était,  comme  nous  rayons  dit,  cousin-germain  de 
Tavannes. 

(2)  Il  était  mort  le  23  décembre  16S3,  à  63  ans. 
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citations ,  je  n'ai  presque  rien  à  rapporter  ici  ou  de  lettres  ou 
de  nouvelles. 


Le  3  mars,  Tarchevêque  d'Auch  (1)  étant  mort,  j'écrivis 
cette  lettre  au  P.  de  la  Chaise ,  à  qui  j'avois  envoyé  un  placet 
pour  le  roi  dès  le  9  du  mois. 


ai  07.  —  Bussy  au  P.  de  la  Chaise. 

A  Paris ,  ce  13  mars  1684. 

Si  je  n'étois  dans  des  remèdes  »  mon  R«  P.^  jlrois  moi- 
même  apprendre  de  vous  la  réponse  de  mon  plaoet  au 
roi  sur  la  demande  que  j'ai  faite  à  Sa  Majesté  d'une  des 
abbayes  de  feu  monseigneur  Tarchevêque  d'Auch  pour 
mon  fils. 

L'état  de  mes  affaires  et  la  dureté  pour  moi  de  Sa  Ma- 
jesté font  toutes  mes  incommodités  :  ils  me  conduisent  à 
la  mort  avec  beaucoup  de  chagrin.  Je  n'ai  de  ressource 
qu'en  Dieu  et  en  v^us,  mon  R.  P.^  et  c'est  encore  en  son 
nom  que  je  vous  supplie  de  m'assistert 

Je  suis  bien  malheureux  que  les  longs  séniced  que  j'ai 
rendus^  les  longs  châtiments  que  j'ât  soufferts  et  ma  bonne 
conduite  dani  ma  disgrâce  n'aient  point  amolli  le  eoenr 
du  roi.  œ  cœur>  qui  est  naturellement  si  bon  et  si  pi- 
toyable. Si  Dieu ,  que  je  prie  nuit  et  jour,  ne  me  soutenoit, 
il  y  a  des  moments  où  je  touche  au  désespoir.  Ne  vous 
rebutez  pas  de  mes  malheurs,  mon  R.  P.;  Dieu,  vous 
a  mis  en  la  place  que  vous  tenez  pour  être  la  ressource 
des  misérables ,  et  comme  je  vous  ai  déjà  dit,  je  n'ai  en  ce 
monde  d'espérance  qu'en  vous. 


(1)  Henri  de  la  Motte^Houdancoort. 
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Ayant  été  ^gné*  je  récrivis  à  inadame  de  Sévigné,  en  lui 
disant  que  nous  irions  dtner  avec  elte  le  mardi  d'après,  ma 
fille  et  moi.  Elle  m'écrivit  ce  billet» 


MO^  -'^  Madame  de  Sévigné  à  Bussy. 

A  Paris,  m  dimanch»  «n  soif  15  mars  t684« 

Auroisrje  bien  été  saignée  ee  matin?  Il  me  semble  que 
j'ai  sedoti  quoique  légère  faiblesse.  Vous  verrez  que  c^est 
cela.  Comme  je  me  porte  bien  pjpésentement,  je  veux  croire 
que  vouka  êtes  deméme«  Ainsi  je  vous  attendrai  mardi  pai- 
siblement «vee  wm  nièoe  pour  examiner  à  fond  notre 
beurre  de  Bretagne. 

Î109.  —  Bussy  au  P,  de  La  Chaise. 

A  Paris ,  ce  29  mars  1684» 

Je  pensois  aller  à  Versailles  ces  jours-ci,  mon  R.  P., 
mais  ma  colique  m'a  repris  :  il  est  bien  difficile  d'avoir  de 
la  santé  avec  un  grand  chagrin.  Au  nom  de  Dieu,  mon 
B«  P^,  guéi?is$ez-moi  le  corps  et  Tespvit  par  quelque  bien 
que  vous  procurerez  à  ma  mais<»o. 

Yoioi  de  bons  jours  où  le  roi  a  coutume  de  redoubler 
ses  ohmtés;  aidez-lui  à  cela  sur  mon  siTJet  et  me  faites 
toBJciwariionBeiH^  de  m'aimer. 

SI  10.  -^te  dut  de  SaiBC-^Aignam  à  Bmsy. 

A.  Versailles,  ce  5  avril  1684. 

^arrivai  hier  ici ,  monsieur,  toujours  inquiet  de  vous 
avoir  su  indisposé,  et  aujourd'hui  ic  n'ai  pas  maoqué  de 
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voir  madame  de  Maîntenon ,  à  qui  j'ai  donné  votre  re- 
quête à  MM.  les  maréchaux  de  France.  Elle  m'a  fait  pa- 
roltre  une  très-bonne  intention  pour  vous  et  beaucoup  de 
curiosité  sur  ce  que  Ton  lui  a  dit  que  vous  étiez  l'homme 
du  monde  qui  écriviez  le  mieux.  Enfin  je  suis  sorti  très- 
satisfait  de  cette  conversation  et  je  n'ai  pas  voulu  demeu- 
rer plus  longtemps  sans  vous  en  rendre  compte.  Qaand 
vous  pourrez  venir  ici ,  nous  irons  chez  le  bonhomme  ma- 
réchal de  Villeroi  ensemble  et  à  la  porte  de  madame  de 
Maintenon  ;  vous  ne  le  sauriez  trop  tôt  y  puisque  le  roi  part 
dans  quinze  ou  seize  jours. 

Madame  la  Dauphine  n'est  point  grosse  et  les  dames 
suivront.  Tilladet  m'a  dit  ce  matin  qu'on  alloit  droit  àVa- 
lencicnnes. 

Le  duc  de  Monmouth  a  voulu  entreprendre  de  nouveau 
sur  la  vie  du  roi  d'Angleterre  ;  le  roi  nous  l'a  dit  ce  ma- 
tin. Sa  Majesté  donna  hier  au  soir  à  Tune  de  mes  filles, 
religieuse  à  Saint- Aignan  (1)  l'abbaye  de  Nitorreau  % 
près  d'Angers,  qui  est  fort  bonne.  J'ai  cru,  monsieur, 
que  je  vous  ferois  plaisir  de  vous  apprendre  cette  noa- 
velle. 


Le  6  avril,  m'étant  trouvé  en  état  de  sortir,  j'allai  voir  le 
P.  de  la  Chaise ,  et  lui  faisant  d'abord  mes  plaintes  sur  le  trai- 
tement que  je  recevois  du  roi,  il  me  dit  que  lorsqu'il  avoit 
parlé  à  Sa  Majesté  à  la  fin,  de  septembre,  du  misérable  état  de 
mes  affaires,  le  roi  lui  avoit  répondu  :  «  Savez-vous  bien  poor 
qui  vous  me  parlez,  mon  Père  ;  connoissez-vous  cet  homme- 
là?  »  Qu'il  lui  avoit  répliqué  :  «  Je  le  connois,  Sire,  comme 
un  homme  de  qualité  et  d'esprit  qui,  après  avoir  servi  long- 
temps et  dans  de  grands  emplois  où  il  a  ruiné  sa  maison,  a  été 


(1)  Anne-Catherine  de  Beaayillier,  dixième  enfant  du  dac  de  Siint- 
Aignan,  morte  en  1700. 

(2)  Nidolsean,  mdtw  arti». 
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arrêté  et  exilé  longtemps  et  puis  rappelé  à  la  cour  ;  je  n'en 
sais  que  cela.  »  Que  le  roi  lui  avoit  dit  :  «  Savez-vous  bien 
qu'il  n'a  fait  toute  sa  vie  que  déchirer  tout  le  monde  (1)  ?  » 

Qu'il  lui  avoit  répondu  :  «  Tai  su  qu'il  avoit  été  arrêté  pour 
cela ,  Sire  «  mais  je  n'ai  pas  appris  que  depuis  que  Votre  Ma- 
jesté Ta  fait  revenir  à  la  cour  il  ait  rien  fait  qui  ait  pu  vous 
déplaire.  »  Que  le  roi  lui  avoit  dit  :  c  Ahl  mon  Père ,  vous  ne 
savez  donc  pas  tout?  »  Et  qu'il  avoit  aussitôt  changé  de  dis- 
cours. 

Je  ne  doutai  pas  à  cette  conversation  qu'on  ne  m^eût  rendu 
de  nouveau  de  mauvais  offices  auprès  du  roi,  que  je  vis  bien 
qui  en  étoit  aussi  susceptible  qu^autrefois,  et  je  me  retournai 
à  Dieu ,  que  je  connus  bien  qui  ne  vouloit  pas  encore  me 
donner  du  repos. 


Le  chevalier  de  Fourbins  (2)  étant  mort  en  ce  temps-là,  je 
fis  un  placetau  roi  que  j'envoyai  au  P.  delà  Chaise*  avec  une 
lettre  que  je  lui  écrivis,  pour  quelqu'un  des  bénéfices  qu'a- 
voit laissés  ce  chevalier;  et,  n'^en  ayant  point  de  réponse* 
j'écrivis  cette  seconde  lettre  au  P.  de  la  Chaise  : 


(1)  11  est  probable  que  Bassy,  qui  se  montrait  si  fier  et  si  joyeux 
de  ce  que  le  roi  avait  consenti  à  lire  ses  Mémoires  et  sa  Correspon- 
dance, et  qui  en  avait  tiré  pour  son  intérêt  de  si  grandes  espéran- 
ces ,  s'était  fait  par  là  un  tort  irréparable  dans  Fesprit  du  monarque, 
car  celui-ci  avait  trouvé  dans  ces  écrits  de  nombreux  traits  satiriques 
contre  une  foule  de  personnages  de  la  cour,  morts  ou  vivants^  et 
le  président  Brulart,  comme  on  Ta  vu  plus  haut  (p.  222^  229,  239), 
avait  adressé  à  ce  sujet  au  comte  les  plus  sages  observations.  Nous 
croyons  donc  que  c'est^  non  point  à  quelque  nouveau  méfait  de  Bossy, 
mais  à  Timpression  résultant  de  la  lecture  de  ses  manuserits  qu'il 
faut  attribuer  la  réponse  du  roi  au  P.  de  la  Chaise. 

(2)  Louis  Forbln  de  la  Marthe,  chevalier  de  Malte,  abbé  de  Yaului- 
saut  et  de  Preuilly,  capitaine-lieutenant  des  mousquetaires  (1673), 
maréchal  de  camp  (1677).  Le  soir  même  du  jour  (27  avril  1684)  où  il 
venait  d'être  nommé  lieutenant  général ,  il  fut  atteint  de  la  maladie 
dont  û  mourat. 
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2111.  —  Bussy  au  P.  delà  Chaise. 

▲  firii,6st0aitil«8i. 

n  y  a  quelque  temps  que  je  me  donnti  rhonnenrdevous 
écrire,mon  R.  P.,  pour  vous  supplier  dem'assister  auprès 
du  roi  pour  obtenir  pour  mon  fils  un  des  bénéfices  du  che- 
valier deFourbinsjjen'en  ai  point  eu  de  réponse  :  depuis 
ce  temps-là  il  est  mort  beaucoup  de  gens  d'Église.  Est-il 
possible  que  Sa  Majesté  n'ait  pas  eu  quelque  bonté  pour 
moi  en  ces  occasions?  Ah  I  mon  R.  P.^  que  j'ai  besoin  de 
l'assistance  de  Dieu  en  l'état  où  je  suis  !  J'en  reçois  déjà 
une  grande  de  n'être  pas  au  désespoir  et  de  ce  qu'il  me 
fait  la  grâce  de  me  donner  toujours  de  la  confiance  en  sa 
divine  bonté;  j'en  ai  aussi  en  vous,  mon  R.  P.,  car  vous 
m'avez  paru  touché  de  mes  maux  ,  et  il  est  vrai  que  vous 
ne  pouvez  pas  avoir  le  cœur  aussi  noUe  que  vous  l'avez, 
sans  l'avoir  tendre  pour  les  malheureux  qui  ont  de  la  nais- 
sance et  qui  ne  sont  pas  tout  à  Ëiit  sans  mérite.  Au  nom 
de  Dieu ,  mon  R.  P.^  songez  à  moi.  Ne  vous  rebutez  pas 
des  duretés  que  vous  avez  trouvées  :  la  persévéranoe  à 
procurer  du  bien  aux  misérables  n'a  jamais  été  bl&mée  et 
a  eu  toujours  de  bons  succès.  Vous  ne  vous  emploierez  ja- 
mais pour  personne  qui  soit  avec  plus  de  reconnoissance 
que  moi  votre,  etc. 

Enfin,  le  13  juin,  ma  fille  de  Coligny  et  moi  nous  perdîmes 
notre  procès  (1).  Je  ne  dirai  point  ici  quel  coup  de  foudre  ce 
fût  pour  moi  ni  quelle  surprise.  Je  ne  rapporterai  pas  non 
plus  tout  ce  que  mes  amis  m'écrivirent  sur  ce  terrible  éténe- 
ment*...  (2). 


(1)  Contre  la  Rivière. 

(2)  Les  lignes  qui  précédent  sont  raturées ,  et  à  la  suite  il  y  a  eu 
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M 12.  —  Busèy  aax  RR.  PP.  Rapin  et  Rouhùun. 

Je  n'ai  point  eu  de  vosnouveOes^  mes  RR.  PP.,  depuis  la 
perte  de  mon  procès.  Je  sais  bien  que  oe  n'est  pas  manque 
d'amitié  de  votre  part^  mais  on  ne  sait  bien  souvent  que 
dire  en  pareilles  rencontres^  car  le  chapitre  des  consola- 
tions n'est  plus  à  la  mode ,  et  en  effet  si  un  bomme  qui  a 
cinquante  ans  passés  (1)  ne  prend  ses  consolations  de  lui- 
même  /  ses  amis  ne  réussissent  pas  à  hû  en  donner. 

Ce  coup  m'a  donc  fait  retourner  à  Dieu ,  mes  RR.  PP.^ 
qui  m'a  soutenu  par  la  confiance  qu'il  m'a  donnée  en  la 
justice  du  plus  grand  roi  du  monde,  qui  ne  permettra  pas 
assurément  que  de  son  règne  tout  plein  de  merveilles  et 
d'équité ,  une  injustice  aussi  grande  que  celle  qu'on  vient 
de  me  faire  dure  jusqu'à  la  majorité  de  mon  petit-fils 
le  marquis  d'Andeiot,  car  elle  ne  sauroit  aller  plus  loin. 
On  a  jugé  les  deux  plus  grands  faits  (%)  du  monde  :  un 
mariage  et  un  accouchement,  sur  de  légères  présomptions 
contre  des  preuves  incontestables  du  contraire. 

Si^  au  mépris  des  lois ,  les  juges  se  donnent  la  liberté 
de  juger  des  fiûts  sur  ce  qu'ils  s'imaginent,  notre  honneur^ 
nos  biens  et  nos  vies  seront  tous  les  jours  à  la  discrétion 
d'un  juge  ignorant  ou  vindicatif. 

Je  ne  m'en  prends  point  à  mes  juges,  mes  RR«  PP., 


dis  fealUets  «miellés.  Une  partie  de  ces  feoiUets  dorait  être  ooeqpée 
par  la  lettre  adressée  aux  PP.  Rapin  et  Bouhours  y  lettre  dont  il 
existe  deux  eopies  dans  le  mannserit  Brottier,  d'après  lequel  noos  la 
publions.  Ces  copies  offirent  quelques  yariantes  que  nous  donnons  en 
note. 

(1)  Bussy  ayait  alors  66  ans. 

(2)  VaT*t  faits  de  la  société  ciyile. 
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parce  que  je  suis  persuadé  que  la  plus  grande  part  souhai- 
toient  qu'un  homme  de  qualité^  distingué  dans  le  monde 
par  les  emplois  qu'il  a  eus ,  eût  raison  contre  un  homme 
de  néant ,  et  que  les  plus  indifférents  vouloient  rendre  jus- 
tice ;  mais  fl  n'a  quasi  pas  été  en  leur  pouvoir  de  faire 
autrement. 

Il  n'y  a  aucunes  preuves  établies  par  les  ordonnances 
que  ma  fille  de  Coligny  soit  mariée;  il  n'y  a  d'ailleurs 
possession  ni  publique  ni  clandestine;  cela  étante  c'est 
un  crime  que  l'arrêt  du  parlement  lui  ordonne  de  com- 
mettre quand  il  veut  qu'elle  vive  avec  Rivier  comme  avec 
son  mari.  Assurément  eUe  n'y  vivra  pas  :  elle  sidt  le  res- 
pect qu'on  doit  avoir  pour  les  arrêts^  mais  s* euieui  jus- 
quesaux  autels  [i). 

On  lui  ordonne  (2)  de  retourner  avec  Rivier.  Pour  re- 
tourner avec  quelqu'un  il  faut  avoir  été  avec  lui;  n'ayant 
jamais  été  avec  Rivier^  elle  n'y  retournera  point. 

Cependant ,  mes  RR.  PP. ,  vous  serez  peut-être  bien  aises 
de  savoir  en  détail  la  manière  dont  M.  Talon  en  usa  et  avec 
quelle  passion  il  parla  contre  nous. 

n  commença  par  me  taxer  (3)  d'imprudence  et  de  mau- 
vaise conduite  d'avoir  voulu  empêcher  que  le  petit-fils 
d'un  vigneron ,  sans  mérite  et  sans  bien ,  n'épousât  ma 
fille  de  Coligny,  et  il  l'accusa  d'une  superstition  odieuse^ 
dit-il^  d'avoir  mêlé  dans  ses  prétendues  lettres  des  senti- 
ments de  vertu  avec  des  sentiments  de  tendresse  pour  un 
homme  qu'elle  vouloit  épouser.  Cependant  le  mal  qu'il 
disoit  d'elle  et  le  mal  qu'il  lui  préparoit  n'étoient  que  l'effet 
de  celui  qu'il  me  vouloit  faire;  pourvu  qu'il  me  donnât  un 
grand  chagrin  il  ne  se  soucioit  guère  de  faire  sans  preuves 


(1)  Yar,s  usque  ad  aras. 

(2)  Yar.,  Tarrét  lui  ordonne. 

(3)  Var,,  il  me  taxa. 
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un  mariage  qui  n'ayoit  jamais  été  feit,  et  de  donner  sans 
preuves  un  enfant  trouvé  à  une  femme  de  qualité. 

n  lut  la  déposition  des  témoins  ouïs  au  difttelet,  quoi- 
qu'elle eût  été  cassée  par  Tarrôt  du  S7  juin  i6S^,  lequel 
ordonnoit  que  ces  témoins  seroient  répétés  au  parlement^ 
et  il  ne  lut  point  cette  répétition,  sur  laquelle  seule  on  de- 
voit  juger  cette  affaire.  C'est  une  surprise  faite  aux  juges, 
qui  croyoient  qu'on  ne  lisoit  que  ce  qu'on  devoit  lire. 

n  compta  pour  un  témoignage  valable  la  déposition 
d'un  cocher  qui  n'avoit  pas  été  entendu  au  Ghâtelet.  Au- 
tre surprise  feite  aux  juges ,  qui  croyoient  que  cette  dé* 
position  étoit  bonne  puisque  M.  l'avocat  général  la  li« 
soit. 

n  lut  la  lettre  fausse  ou  véritable  d'un  homme  qui, 
après  avoir  déposé  deux  fois  en  justice  différemment  l'une 
de  l'autre^  ne  devoitplusétre  regardé  que'comme  un  faux 
témoin  qui  se  produitde lui-même.  Autre  surprise  faite  aux 
juges,  qui  croyoient  que  c'étoit  une  bonne  déposition 
puisque  M.  Talon  la  lisoit. 

Il  compta ,  pour  des  preuves  à  faire  foi  dans  un  ma- 
riage, des  lettres  non  datées,  non  signées  et  non  suscri- 
tes,  sur  lesquelles  en  bonne  justice  on  ne  pourroit  (1)  pas 
faire  payer  un  quart  d'écu ,  et  des  lettres  niées  par  ma 
fille  de  Goligny,  vérifiées  sur  une  procédure  faite  contre 
Tordonnanoe  et  suspectes  de  faussetés  quand  la  procédure 
auroit  été  légitime. 

Il  dit  sur  cela  que  des  juges  souverains  pouvoient  bien 
de  leur  notoriété  nommer  des  experts  d'office,  quoique 
Tordonnance  ne  leur  permette  qu'en  cas  que  les  parties 
refusent  d'en  nommer,  et  qu'ils  pouvoient  aussi  refusera 
l'une  desdites  parties  de  fournir  des  pièces  de  comparai- 
son, qui  étoient  les  deux  contraventions  à  Tordonnance 


(1)  For •,  on  ne  devrott  pai« 
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qu'on  avoit  faites  dans  la  Térifloation  des  prétendues  let- 
tres de  ma  fille  de  Coligny. 

Suivant  M.  Talon  ^  Tordonnance  n'est  donc  fiiite  que 
pour  les  bailliages  et  les  présidiaux.  Pour  moi  je  n'anrois 
pas  cru  qu'un  de  MIL  les  gens  du  roi ,  qui  sont  les  pro- 
tecteurs de  l'ordonnance^  dût  soutenir  les  contraventions 
qu'on  y  avoit  faites,  el  je  suis  assuré  que  MM.  les  collè- 
gues de  M.  Talon  ne  seroient  pas  de  son  sentiment  en 
cette  rencontre. 

n  compta  pour  feusses  quatre  lettres  reconnues  par  Ri* 
vîer,  après  s'être  longtemps  défendu  de  les  reconnottre, 
et  il  ajouta  plus  de  foi  au  rapport  de  trois  experts  dé- 
criés (i)  sur  la  réputation^  et  qui  même  n'avoient  pas  été 
chargés  d'examiner  ces  quatre  lettres ,  qu'à  la  reconnois- 
sance  d'un  homme  qui  doit  mieux  connottre  sa  propre 
écriture  que  les  plus  habiles  experts  du  monde. 

Enfin  les  lettres  que  ma  fille  de  Coligny  a  niées  et  qui 
ont  été  vérifiées  sur  une  procédure  faite  contre  l'ordon- 
nance,  ont  passé  pour  véritables  au  jugement  de  M.  Talon, 
et  selon  lui  les  lettres  que  Rivier  a  reconnues  ont  passé 
pour  fausses. 

Vous  m'avouerez ,  mes  RR.  PP.^  qu'il  seroit'fort  diffi- 
cile à  M.  Talon  de  persuader  cela  (2)  aux  personnes  de 
bon  sens. 

Mais  ce  qui  parut  le  plus  injuste  de  toutes  ses  conclu- 
sions ,  ce  fut  quand  il  dit  que  les  actes  authentiques  qui 
prouvoient  TaliU  de  ma  ffile  de  Coligny  avoient  été  passés 
par  des  notaires  de  village  qui  avoient  pu  être  gagnés. 

Premièrement,  ce  sont  des  notaires  des  villes  de  Semur, 
d'Époisses  et  de  la  Ferté-sur-Aube  ;  mais  quand  ils  se- 
roient notaires  de  village ,  étant  réservés  par  Sa  Majesté 


(1)  Var,,  gens  décriés. 

(2)  Var.,  que  cela  est  difficile  à  persuader. 
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et  leurs  actes  légalisés  pap  les  jages  royaux^  ees  actes 
dévoient  faire  foi  en  justice^  h  moins  qu'on  ne  s'inscrivit 
en  faux  contre  les  notaires  et  qu'on  ne  les  fit  pendre. 

n  ajouta  qu'il  n'y  avoit  personne  dans  l'assemblée 
qui  doutât  de  l'accouchement  de  ma  fille  de  Goligny  et 
que  cela  se  disoittout  haut  dans  les  galeries  du  Palais. 

Gela  n'est  pas  vrai  ;  mais  quand  les  préventions  auroient 
été  assez  générales  pour  que  tout  le  monde  le  crût ,  est-ce 
là  une  preuve  d'un  fait  aussi  important  que  celui  d'un 
accouchement^  et  doit-elle  être  alléguée  par  un  aussi 
grand  magistrat  que  M.  Talon  ? 

Il  dit  encore  que  depuis  deux  ans  je  pouvois  bien  avoir 
lait  venir  la  dame  du  Puys  pour  désabuser  le  monde  que 
ce  fftt  ma  fille  de  Goligny. 

A  cela  je  réponds  que  je  ne  suis  pas  le  mattre  de  ma- 
dame du  Puys  pour  la  produire  en  justice  quand  *j'6i^  ^i 
besoin ,  que  je  ne  l'ai  jamais  vue  qu'au  mois  de  mars  1682^ 
et  que  je  ne  sais  ce  qu'elle  est  devenue. 

Mais^  en  bonne  foi^  un  juge  qui  a  autant  de  sens  que 
M.  Talon ,  peut-il  opposer  ces  fausses  conjectures  à  des 
actes  authentiques?  Non^  assurément^  et  il  ne  Tauroit 
aussi  jamais  entrepris,  s'il  n'avoit  cru  avoir  pour  lui  la 
voix  publique  :  il  hasarda  sa  vengeance  à  la  faveur  des 
préventions. 

Au  reste,  mes  RR.  PP.,  vous  remarquerez  qi»  depuis 
le  commencement  du  carême  dernier,  M.  Talon  est  tombé 
trois  fois  malade ,  que  lorsqu'on  a  proposé  deux  fois  de 
faire  prendre  sa  place  par  M.  le  procureur  général,  parce 
qu'on  craignoit  que  sa  maladie  ne  fflt  trop  longue,  il  est 
revenu  à  l'audience  quoiqu'il  ne  Ait  qu'à  demi  guéri,  et  il 
s'est  mis  au  hasard  d'une  rechute  pour  ne  pas  manquer 
de  donner  les  conclusions  qu'il  avoit  prises. 

Je  prie  Dieu  de  tout  mon  cœur  qu'il  lui  pardonne,  parce 
je  ne  veux  pas  m'attirer  la  colère  du  ciel  par  des  haines, 
quoique  peut-être  plus  justes  que  celles  qu'on  a  eues 
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contre  moi.  Ma  résignation  aux  volontés  de  Dieu  m'atti- 
rera des  grâces^  et  surtout  la  révision  de  mon  procès;  je 
ne  lui  demande  que  cela  et  je  Tespère;  car  il  peut  quel- 
quefois permettre  des  injustices,  mais  quand  celui  qui  les 
souffirelefaitavec  patience^  il  en  est  tôt  ou  t^rd  récompensé. 

Vous  voyez ,  mes  RR.  PP.^  que  je  n'aurois  pas  besoin 
de  vos  exhortations  pour  soutenir  en  chrétien  Finjustice 
de  H.  Talon.  Une  longue  suite  de  disgrâces  m'a  donné  ce 
cœur  contrit  et  humilié  que  Dieu  demande  à  ceux  qu'il 
aiOige^  et  j'espère  qu'il  me  le  tiendra  jusqu'à  la  fin  en  cet 
état. 

Adieu ,  mes  RR.  PP.^  aimez-moi  bien  toujours  et  priez 
Dieu  pour  moi. 

Je  vous  envoie  le  dernier  factum  de  ma  fiUej  fait  par 
M.  Severt. 


2113.  — La  duchesse  de  HoUtein^  comtesse  de  Babtittn, 
à  Bussy. 

A  Lmti,ce  8  juillet  1684. 

Vous  voulez  bien ,  monsieur^  après  un  si  long  silence  , 
que  je  vous  demande  en  quel  état  vous  vous  trouvez^  et 
si  je  suis  assez  malheureuse  d'être  oubliée  de  vous;  ce 
que  je  ne  puis  pas  croire^  car  vous  avez  les  sentiments 
trop  délicats  pour  oublier  une  personne  qui  vous  estime  et 
qui  vous  honore  autant  que  moi.  Si  ma  correspondance 
pouvoit  contribuer  à  me  mettre  plus  fortement  en  votre 
mémoire,  je  vous  importunerois  souvent  par  mes  lettres. 
Mais  quand  je  me  souviens  que  mes  lettres  tombent  entre 
les  mains  d'un  homme  qui  écrit  le  mieux  dans  la  France^ 
je  rougis  en  moi-même,  en  me  rendant  justice  que  je  ne 
sais  point  du  tout  le  françois  :  mais  je  ne  doute  point 
d'être  en  votre  compagnie,  je  profiterai  de  toutes  les  ma- 
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nières.  Je  tiendrai  bientAt  ma  parole  de  tous  envoyer  mon 
portrait  J'espère  en  peu  de  jours  d'aller  à  Vienne;  et  si- 
tôt qu'il  se  trouvera  un  peintre  (ce  qui  est  fort  rare  en  ce 
pays*ci),  je  vous  enverrai  le  mien  et  celui  de  M.  de  Ra- 
butin.  Je  n'oserois  point  parler  de  la  petite  Rabutin,  et  de 
la  perte  sensible  que  j'ai  faite  de  ce  cber  enfant^  mais  seu- 
lement vous  prier  de  m'envoyer  les  portraits  de  votre  fa- 
mille^ et  surtout  la  généalogie  que  vous  m'avez  promise  il 
y  a  si  longtemps. 

J'ai  perdu  le  factum  de  madame  la  marquise  de  Coligny, 
votre  fille,  c'est  pourquoi  je  vous  prie  de  m'en  envoyer 
un  autre,  car  il  y  a  beaucoup  de  gens  qui  sont  curieux  de 
le  lire.  En  attendant  (1),  quand  je  veux  prendre  plaisir^  je 
regarde  votre  portrait,  qui  confirme  toute  la  bonne  répu- 
tation que  vous  avez  dans  le  monde;  ce  qui  me  donne 
bien  de  la  curiosité  de  vous  voir.  Mais  comme  il  n'y  a 
guère  d'apparence  à  cela,  donnez-moi  pour  le  moins  cette 
satisfaction  de  me  donner  souvent  de  vos  nouvelles  pour 
récompense  de  mon  impatience  de  vous  connoltre,  et 
soyez  persuadé,  mon  cher  cousin,  que  je  suis  toute  à  vous. 


^iiJ^.'^ Bussy  à  la  duchesse  de  Holstein^  comtesse  de 
Rabutin. 

A  Bnssy ,  ce  2  août  1684. 

Je  m'étonnois  extrêmement^  madame^  de  ne  recevoir 
plus  de  vos  lettres,  et  cela  me  mettoit  en  peine  de  votre 
santé.  Je  ne  vous  ai  point  oubliée^  et  je  ne  vous  oublierai 
jamais.  Si  nous  étions  plus  voisins  que  nous  ne  sommes 
et  que  notre  commerce  pût  être  plus  fréquent,  vous  con- 
noi^ez  que  je  suis  bien  loin  de  vous  oublier.  Cependant, 

(1)  Les  quatre  lignes  qui  précèdent  sont  effacées  sur  le  manuscrit. 
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madame,  quelque  éloignés  que  nous  soyons^  nous  (tour- 
nons nous  écrire  plus  souvent  que  nous  ne  faisans  ;  et  h  trêve 
qui  vient  d'être  faite  entre  vous  et  nous  favoriserotl  notre 
dessein.  Vous  avez  honte ^  dites-vous ,  madame,  d'écrire 
en  françois  à  Thomme  de  France  qui  écrit  le  mieux.  Pre- 
mièrement ,  je  vous  dirai  quil  n'y  a  point  de  femme  à  la 
cour  de  France,  qui  écrive  en  allemand  approchant  de  ce 
que  vous  écrivez  en  françois  y  ni  p^isonne  au  monde  qui 
écrive  de  meilleur  sens  que  vous.  Je  regarde  votre  raison^ 
madame,  et  non  pas  vos  paroles.  Si  ma  manière  d'écrire 
vous  divertit,  je  m'estimerai  fort  heureux  de  vous  donner 
souvent  ce  plaisir-là. 

Vous  ne  sauriez  croire,  madame,  l'impatience  oâ  je 
suis  d'avoir  votre  portrait.  Je  serai  ravi  d'avoir  aussi  cdui 
de  mon  cousin.  Je  ne  savois  pas  la  perte  que  vous  avez 
faite  de  mademoiselle  de  Rabutin.  Je  vous  assure,  ma- 
dame, qu'après  vous  et  M.  son  père,  personne  n'en  est 
plusaf&igé  que  moi. 

Le  procès  de  ma  fille  de  Goligny  m'a  tellement  occupé 
que  je  n'ai  pu  achever  la  généalogie  des  Rabutins.  Nous 

avons  même  perdu  ce  procès.  Mais. 

ce  que  nous  prétendons  faire  contre  l'arrêt  Nous  oserions 

vous  prier là  que 

j'achèverai  la  généalogie  et  je  ferai  achever  les  portraits 
de  ma  famille.  Cependant,  madame^  je  vous  renvoie  la 
lettre  qui  vous  étoit  adressée  sur  l'affaire  de  ma  fille  et 
son  factum.  Ces  pièces  apprendront  aux  gens  qui  voudront 

lire  à que,  quelque  soin  que  le  roi  ait 

pris  de  faire  observer  la  justice  dans  son  royaume  avec 
plus  d'autorité  que  n'ont  jamais  fait  les  rois  ses  prédé- 
cesseurs, il  s'y  trouve  toujours  de  méchants  juges  (i). 

Au  reste,  madame,  vous  ne  sauriez  avoir  plus  d'envie 

(1)  Tout  ce  paragraphe  est  biffé  sur  le  manuscrit  et  nous  ayons  eu 
beaucoup  de  peine  à  le  déchiffrer. 
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de  me  voir  que  moi  vous^  et  je  ne  désespère  pas  tout  à 
fait  d'avoir  quelque  jour  cet  homieur4à.  Cependant  vous 
me  témoignez  souhaiter  que  je  vous  écrive  souvent^  Je 
vous  en  donne  ma  parole^  je  le  ferai.  Mais  soyez^  s'il  vous 
plaît;  plus  régulière  à  me  faire  réponse,  et  prenez  la  peine 
de  me  marquer  toujours  la  date  de  la  dernière  lettre  que 
vous  avez  reçue  de  moi  et  de  me  répondre  exactement  à 
tous  les  arfîeles  de  ma  lettre.  Car  c'est  ce  qui  fait  Tagré- 
ment  du  commerce  à  qui  on  donne  par  là  Tair  d'une  con- 
versatH>D. 


2115. — Bus^  au  duc  de  Saint-Aignan. 

A  Bu3By,ce8  août  1684. 

C'est  avec  tine  joie  que  je  n^  point  eue  depuis  plus 
d'un  an,  monsieur,  que  je  viens  d'apprendre  le  pvéisent 
que  vous  a  fait  le  roi  de  Pologne  (1).  Il  n'y  a  qu'un  sem- 
blable présent  du  roi^  notre  maître^  qui  me  parAt  plus 
doux  et  plus  bonorable  que  celui-lèi.  Vous  avez  eu  ce 
plaisir-ci  plus  d'une  fois  en  votre  vie,  monsieur^  et  je  prie 
Dieu  qu'il  les  réitère  souvent;  car  il  n'y  a  personne  qui 
vous  aime  plus  tendrement  que  je  fius  et  qui  soit  phs  que 
moi  votre,  etc. 


<1)  Sobleiki  ayait  envoyé  au  duc  de  Saiot-Aigoan  l'épée  du  grand 
vWr.Voy.  l'Appendice. 


Digitized  by 


Google 


408  CORRESPONDANCE  DE  BUSSY-RABUTIN. 

2116.  —  Le  duc  de  Samt-Aignan  à  Bussy. 

AParii.ce80ioûtie84. 

Hier^  madame  la  marquise  de  Coligny  me  fit  llion* 
neur  de  m'envoyer  la  lettre  que  vous  avez  eu  la  bonté  de 
m'écrire^  par  laquelle  vous  vous  réjouissez  avec  moi  du 
présent  du  roi  de  Pologne.  Après  mille  remerclments  de 
toutes  les  marques  de  votre  amitié,  je  vous  ferai  le  récit 
de  mes  aventures. 

La  fièvre  me  prit  quarte  le  13  de  ce  mois  à  Alincourt. 
J'en  ai  eu  cinq  grands  accès.  Elle  m'a  manqué  le  28  bien 
à  propos^  car  elle  approchoit  fort  de  l'automne.  J'espère 
qu'elle  ne  me  reprendra  plus  par  la  force  que  je  me  sens. 
Dieu  merci.  Il  n'en  est  pas  de  même  du  duc  de  Beauvil- 
lier  qu'une  fièvre  tierce  et  double  tierce  chicane  depuis 
longtemps  et  qui  lui  donna  encore  hier  un  grand  accès. 

Vous  savez,  monsieur,  que  M.  le  duc  d'Ëlbeuf  a  convolé 
en  troisièmes  noces  avec  mademoiselle  de  Navailles  (1),  et 
M.  le  duc  de  Richelieu  en  secondes  avec  mademoiselle 
d'Assigné  (2). 

On  attend  ici  notre  parente  la  maréchale  d'Humières, 
de  qui  la  fille,  madame  la  vidame,  en  perdant  son  mari^ 
garde  avec  un  enfant  qu'elle  en  a  cinquante  mille  livres 
de  rente  (3). 


(1)  Françoise  de  Navailles ^  ÛUe  du  duc  de  ce  nom,  troisième 
femme  de  Charles  de  Lorraine,  duc  d'Elbeuf^  morte  le  11  juin  1717 
à  64  ans. 

(2)  Anne-Marguerite  d'Adgné,  fille  de  Jean-Léonard  d'Acigné, 
comte  de  Grandbois^  seconde  fenmie  d'Armand-Jean  du  PlessiB ,  doc 
de  Richelieu  et  de  Fronsac,  morte  le  19  août  1698.  Le  duc  se  rema- 
ria en  1702  à  Marguerite-Thérèse  RouiUé ,  veuve  du  nuurqnia  de 
KoaiUes. 

(8)  Anne^Louise  de  Grevant  d'Humières*  mariée  t  i«  En  août  1682 
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Le  roi  a  décidé  en  faveur  de  Vénus  pour  la  statue 
d'Arles  qui  avoit  partagé  tous  les  savants;  les  uns  la 
croyant  une  Diane,  les  autres  une  Vénus  (i). 

J'irai  demain  faire  ma  cour  à  Versailles.  Si  j'y  apprends 
quelques  nouvelles^  vous  en  serez  informé  par  l'homme 
du  monde  qui  est  le  plus  à  vous  (2). 


2117. — La  duchesse  de  Holstein,  comtesse  de  Rabutin, 
à  Bussy. 

A  Vienne,  ce  29  août  1684. 

J'ai  reçu  votre  lettre  datée  du  2  de  ce  mois.  Je  suis  ravie 
que  vous  vous  portiez  bien  et  que  vous  m'assuriez  en  même 
temps  que  cette  trêve  qui  est  faite  (3)  contribuera  à  notre 
entrevue;  ce  que  je  souhaite  passionnément.  M.  de  Rabu- 
tin  est  toujours  à  Farmée ,  et'  il  semble  que  Dieu  a  donné 
une  bénédiction  particulière  pour  les  armes  de  Sa  Majesté 
impériale  \  car  nos  gens  ont  toujours  battu  les  Turcs  ^  et 
quoique  le  régiment  de  M.  de  Rabutin  ne  fût  point  dans 
la  grande  armée,  il  a  demandé  en  grâce  de  servir  cette 
campagne  de  volontaire,  afin  de  se  pouvoir  trouver  en 
toutes  les  occasions  qui  sont  faites,  qui  sont  fort  considé- 
rables. 

On  a  fait  de  grands  butins  ^  mais  lui  prend  plus  d'inté- 
rêts pour  la  globe  que  pour  ces  sortes  de  profits.  11  n'a 
rien  eu  que  ce  qu'il  a  acheté.  C'est  un  grand  bilis  de  suple 


à  Loals-Alexandre,  comte  de  Vassé,  vidame  du  Mans  ;  i"  à  Charles- 
LouU  de  Hautefort,  marquis  de  Surville. 

(1)  Yoy.  TAppendice. 

(2)  A  la  suite  de  cette  lettre,  plusleors  feuillets  ont  été  arrachés 
daos  le  numuscrit. 

(3]  Entre  la  France  etrEn^ire* 
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et  un  autre  de  laxerie(i).  On  ne  peut  pas  s'imaginer  de 
quelle  magmfioeBoe  et  propreté  srât  œs  Turcs^  et  aoKoat 
dans  leurs  tentes. 

Notre  armée  est  (M*ésenleiiieiit  «u  siège  4e  Bnde  où 
M.  le  duc  ée  Lorraine  a  fEiit  la  grâce  à  M.  Rabutin  de  lui 
permettre  d'aller  faire  ^  charge^  quoique  son  régiment 
n'y  soit  pas.  Vous  pouvez  croire  en  quelle  peine  et  inquié- 
tude je  me  trouve  continuellement.  Les  Turcs  font  beau- 
coup de  résistance;  nonobstant,  on  espère  d'avoir  la  place; 
ce  que  je  souhaite  plus  que  personne. 

Pour  mon  portrait  et  celui  de  M.  de  Rabutin^  je  me 
donnerai  l'honneur  de  vous  l'envoyer  sitôt  que  je  trouve- 
rai un  peintre.  Vous  m'obligerez  fort  de  m'envoyer  ceux 
de  votre  famille,  comme  aussi  la  généalogie  (2).  .  .  •  •  . 

Je  prends  intérêt  plus  que  personne  à  tout  ee  tpà  peut 
vous  toucher,  parce  que  je  suis  tout  à  fait  à  vou». 


dli8. — Busêy  d  la  duchesse  de  ffolsiein,  comtesse  de 
JkAtdm. 

A  Ohasen,  ce  20  noT«inl»e  1684. 

Pour  répondre  à  voire  lettre  du  S9  aof^,  madame,  je 
vous  dirai  qu'on  ne  peut  avoir  plus  de  joie  que  j'en  ai 
que  la  trêve  soit  faite;  cela  noi»  donnera  plus  de  com- 
merce ensemble  en  attendant  l'occasion  de  nous  vair  ; 
c'est  une  des  choses  du  inonde  que  je  passionne  ie  plus. 

Il  est  vrai,  madame^  que  les  armes  de  Sa  Majesté  im- 


(1)  Ces  mots»  dont  nous  n'avons  pa  trouver  la  Bigniâoitian,  «mt 
écrits  très-lisiblement  dans  le  manuscrit  ;  mate  U  est  fKWStt^le  que 
BuseylesattmalkMencapiratlalettndela  dodieiM. 

(2]  U  y  a  ici  sept  lignes  efiàoées  dont  nous  n'avoM  ya  tiM  ^p» 
quelques  mots*  Il  s'agit  du  procès  ée  WÊéuasés  CSeUgi^. 
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pénale  ont  été  jusqu'ici  fort  heureuses  contre  les  Turcs. 
Je  souhaite  qœ  h  prise  de  Dude  achève  de  tous  points 
cette  bonne  fortune  >  mais  on  a  peur  ici  d^un  méchant 
succès. 

Je  suis  bien  aise  que  mon  cousin ^  votre  mari,  ait  servi 
de  vdontaîre  à  ce  siège  phitât  que  de  ne  pas  servir;  cela 
lut  sert  eompté  dans  \»  réccNnpense  de  ses  services.  Je 
crois  bien,  miidame^  que  votre  amour  pour  lui  ne  s'ao- 
commoàe  pas  trop  de  son  grand  désir  de  gloire;  cepen- 
dant, je  suis  assuré  que  votre  ndissance  et  votre  courage 
s'aceoœmoderoient  encore  moins  de  plus  de  soin  de  sa 
part  de  se  oonsorver.  Je  pense  quil  est  né  avec  de  bonnes 
et  de  grandes  inclinations;  mais  je  ne  doute  pas  que 
rhoBBeur  que  vous  lui  avez  fait  ne  rdève  encore  son  cou- 
rage et  ne  lui  donne  des  pensées  dignes  du  mari  d'une 
princesse  (4) 

La  généalogie  est  en  état;  on  la  reKe  et  je  vous  renver- 
rai ausritôl  après,  madame.  Cependant,  je  ferai  achever 
les  portraits  de  ma  famille.  J'attends  le  vôtre  et  celui  de 
mon  cousin  avec  impatience;  vous  ne  les  sauriez  donner 
à  personne  qui  vous  honore,  qui  vous  estime  et  qui  vous 
aime  plus  que  je  fkis,  et  qui  soit  avec  plus  de  respect  que 
moi  votre,  etc. 


Buit  jours  après  que  J^eus  écrit  cette  lettre*  Françoise  de 
Rabutin,  dame  de  Tooloogeon»  ma  cousine  issue  de  germaine 
et  ma  belle- mère  «  tomba  nu^lade  à  quatre-vingt-cinq  ans  et 
mourut  le  k  décembre.  Elle  n'avoit  que  trei^te^uatre  aqs 
quand  eUe  perdit  son  mari  et  fut  cinquante  veuve  plus  par 
Tamour  de  Tindépendance  que  pour  {aucune  autre  raison , 
dont  son  fils  se  trouva  bien (2). 


(1)  Il  y  a  ici  cinq  lignes  effacées  dans  le  manuscrit. 
(3)  n  y  a  eu  ici  dix  feuillets  amcbés  dans  le  manaserit 
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2149.  —  Moderne  de  Sévigné  à  Bussy. 
Aux  RocWs ,  ce  dernier  jour  de  Tan  1684. 

Votre  lettre  m'est  venue  trouver  jusqa'id/mon  cher  cou- 
sin. Elle  m'a  appris  la  mort  de  ma  pauvre  tante  de  Tou- 
longeon.  En  vérité^  j*ai  senti  la  force  du  sang;  j'ai  regardé 
en  elle  le  sang  dé  sa  bienheureuse  mère  et  de  son  brave 
et  illustre  frère  (i).  Il  n'y  a  plus  que  moi  de  cette  branche. 
Mais  pour  vous  qui  avez  à  part  votre  mérite  et  vos  belles 
actions ,  et  qui  seriez  le  sujet  des  regrets  de  ceux  qui  vi- 
vroient  assez  longtemps  pour  vousperdre^  je  suis  persua- 
dée qu'à  quatre-vingt-six  ans  le  régime  que  vous  observe- 
rez et  le  choix  des  bonnes  viandes  vous  feront  un  regain 
de  vie  pour  vingt  ans.  Ainsi>  mon  cher  cousin^  je  vous 
laisserai  en  ce  monde  pour  y  soutenir  mon  nom. 

Je  reviens  à  cette  pauvre  tante.  Elle  a  donc  poussé  sa 
passion  dominante  jusqu'à  la  fin.  Vous  me  peignez  iort 
plaisamment  les  manières  dont  elle  s'est  ménagée,  pour 
éviter  de  s^engager^  au  cas  qu'elle  revint  au  monde,  et 
pour  empêcher  M.  d'Autun  d'aller  chez  elle.  Gela  m'a  fait 
souvenir  du  soin  qu'elle  prit  de  me  venir  voir  à  Monte- 
Ion^  de  peur  que  je  n'allasse  chez  elle.  Cela  s'appelle  de 
la  ladrerie,  en  langage  commun.  Ce  que  vous  me  mandez 
de  plus  agréable  sur  son  sujet,  c'est  qu'elle  étoit  charitable 
aux  pauvres.  Il  n'en  faut  pas  davantage  pour  sauver  la 
fille  de  la  mère  Chantai.  Je  vous  prie  d'envoyer  ce  billet 
de  consolation  à  mon  cousin  de  Toulongeon.  Je  crois 
qu'il  arrivera  trop  tard,  et  que  sa  consolation  est  de  la 
même  date  que  la  vôtre. 


(1)  Sainte  Chantai  et  son  fils  le  baron  de  Chantai,  père  de 
damedeSéYigné. 
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Je  crois  que  vous  avez  bien  fait  de  demeurer  chez  vous 
pendant  que  ma  nièce  de  Goligny  présentoit  sa  requête  ci- 
vile. On  doutera  moins  du  fond  de  son  coeur  quand  il  ne 
sera  point  soutenu  de  votre  présence. 

Je  passerai  ici  l'hiver  et  une  grande  partie  de  Tété.  J'y 
suis  fort  agréablement  avec  mon  fils  et  sa  nouvelle  épouse. 
Je  crois  que  vous  ne  retournerez  pas  plus  tôt  que  moi; 
mais  il  ne  faut  pas  laisser  que  de  s'écrire  de  temps  en 
temps.  La  belle  Madelonne  est  demeurée  à  Paris.  C'est  ce 
qui  fait  ma  i^eine;  mais  ainsi  Tont  ordonné  les  destinées. 
Celle  de  notre  cher  Corbinelli  sera  toujours  de  vous  servir 
jusqu'aux  derniers  moments  de  sa  vie.  C'est  un  ami  qu'on 
ne  sauroit  trop  aimer.  Je  regrette  bien  les  dîners  que  j'au- 
rois  donnés  à  ma  nièce  de  Coligny  quand  elle  auroit  dû 
voir  M.  de  Lamoignon.  N'avez-vous  pas  gardé  son  joli 
garçon  auprès  de  vous?  Il  vous  tiendra  compagnie. 

Adieu ,  mon  cher  cousin.  Soutenez  toujours  bien  votre 
courage,  qui  a  fait  souvent  mon  admiration  ^  et  ne  vous 
rendez  qu'à  bonnes  enseignes ,  c'est-à-dire  après  quatre- 
vingt-six  ans.  Mon  fils  et  sa  femme  vous  assurent  de  leurs 
très-humbles  services  y  et  moi ,  je  vous  embrasse  de  tout 
mon  cœur. 


On  m'envoya  des  rimes  pour  faire  un  bout-rimé  à  lalouange 
du  duc  de  Saint-Aignan ,  dont  il  est  extrêmement  digne.  Je 
fis  celui-ci  : 

Le  duc  de  Saint-Atgnan  a  mis  toute  sa  gloire 
A  bien  aimer  son  maître,  à  bien  servir  son  rot. 
S'il  n'eût  été  choisi  pour  cet  iUnstre  emptot 
n  étoit,  à  mon  gré,  tout  fait  pour  la  victoife. 

On  Ini  feroit  grand  tort  s'il  n'étoit  dans  Vhistoire 
Comme  nn  homme  d'esprit,  comme  un  homme  de  /bi, 
Gomme  un  homme  dont  l'âme  incapable  à'effroi 
Est  digne  d'an  éloge  au  temple  de  mémoire. 
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n  e0t  des  bons  tmls  un  modèle  àtheté, 
Bt  te  olel  qol  1«  mit  dani  un  ttng  éini 
fia  fit  ua  chevalier  doux,  eousUis,  iftfr^nde. 

Enfin  ceux  qu'on  mettott  au  rang  dee  émmorêéU 
N'étoient  pas  autrement,  et  le  brutal  àldde 
Mérltoit  moins  que  lui  des  vœux  et  des  autelt. 


2120.  —Bmsy  à  Vabhé  le  Pelletier  (1). 

A  Antun,  ee  20  jautter  1685. 

Je  viens  d'apprendre,  monsieur,  que  le  roi  vous  a  feît 
la  justice  de  vous  tirer  de  la  grand'chambpe  pour  vous 
mettre  dans  son  conseil.  Je  vous  assure  que  j'en  ai  eu  une 
joie  extrême  et  que  je  suis  persuadé  quMl  ne  récompen- 
sera jamais  le  mérite  plus  justement  qu'il  a  fait  en  cette 
rencontre.  Il  n*a  pas  tenu  à  vous,  monsieur,  comme  je 
me  suis  déjà  donné  Phonneur  de  récrire,  que  les  conclu- 
sions injustes,  violentes  et  passionnées  de  M.  Talon  n'aient 
pas  été  suivies.  Je  l'ai  dit  partout,  et  je  le  dirai  toute 
ma  vie;  personne  n*honorera  votre  vertu  plus  que  je  fais 
et  ne  sera  pas  plus  que  moi  votre,  etc. 


Comme  mon  tempérament  et  ma  raison  m'ont  fort  aidé  à 
soutenir  les  traverses  de  ma  vie ,  je  n*en  ai  jamais  été  abattu. 
Après  avoir  cherché  les  remèdes  à  mes  maux,  je  songeois  à 
me  réjouir  ;  le  commerce  des  gens  gais  et  surtout  des  gens 
d'esprit  m'y  a  bien  servi.  Mademoiselle  de  Ragny»  Catherine 
delaMadelaine,étoit  une  de  ces  personnes  qui  m'étoient  pro- 
pres àm'entretenir  en  bonne  homeur  :  elte  étoit  alors  k  Aotun  ; 


(1)  Jér6me  le  Pelletier^  second  frère  du  contrôleur  général,  con- 
seUlerau  parlement,  puis  (1685)  conseiller  d'État  semestre,  et  (mai 
1686)  conseiller  d'honneur  an  parlement  de  Paris. 
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et  comme  Je  badlnois  toujours  aveo  elle,  tantôt  par  quelque 
chansonnette,  tantôt  par  quelque  madrigalet  que  je  falsois  & 
son  honneur^  je  fis  oelui-cl  pour  elle  : 

Toutes  les  fois  qae  je  vous  dis 

Que  j'ai  pour  vous,  aimable  Iris, 
Des  sentiments  qui  troubleront  ma  vle^ 
Vous  en  ries  et  Toales  que  j'en  rie. 

Sur  mon  honneur  je  ne  le  puis. 
Ce  que  je  sens  pour  vous  passe  la  raillerie. 

—  Sur  ce  que  le  marquis  de  Montjeu ,  dont  le  Jeu  ètoft  la 
grande  passion ,  après  avoir  perdu  son  argent  à  Pacadémie, 
dit  que  pour  quatre  mille  pistoles  11  consentiroit  d*être  cocu, 
j'envoyai  ce  madrigal  à  la  marquise  : 

Qui  seul  TOUS  doit  avoir  et  vous  veut  partager, 
Pour  de  l'argent  devroit  vous  obliger 
De  lui  donner  un  honnête  homme 
Pour  camarade  et  point  de  somme. 

Il  mérite  d'être  cocu» 
Sans  y  gagner  un  quart  d'écu. 


2121.  —  Madame  de  Coligny  à  Bussy. 

A  Vaiis,  ce  22  janrier  16S5. 

On  vient  de  chasser  une  femme  de  chambre  de  (1).  .  . 

Madame  de  Duras  et  la  duchesse  de  Choiseul  ont  eu  un 
démêlé  pour  un  banc  à  l*opéra  de  Versailles;  la  dernière 
arrivant  a^ec  la  m^quise  de  Bdlefonds  demanda  à  un 
garde  qui  gardoit  des  places  pour  qui  c'étoit;  il  lui  répon- 


(1)  Il  y  a  ici  un  feuillet  d'arraché.  —  La  personne  dont  il  s'agit  ici 
est  madame  d'Espagny^  femme  de  chambre  de  la  Danphine.  Voy. 
Journal  de  Dangeau ,  14  janvier  1685. 
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dit  que  c'étoitpour  madame  de  Duras.  «Bon,  dit  madame 
de  Choiseuly  c'est  cela»;  et  se  mit  en  place,  le  garde 
croyant  ou  que  ce  fût  ou  madame  de  Duras  ou  gens  de  sa 
part.  Un  moment  après,  elle  arriva,  et  le  garde  lui  ayant 
conté  ce  qui  s'étoit  passé,  elle  alla  à  madame  de  Choiseul 
pour  ravoir  ses  places ,  et  lui  dit  :  a  Pour  les  Grâces ,  les 
Jeux,  les  Ris,  les  Amours  et  les  amants  mêmes,  on  vous 
cède  tout  cela,  madame,  mais  pour  tout  le  reste  vous  me 
le  devez,  s  Madame  de  Choiseul ,  sans  s'émouvoir,  se 
tourna  à  madame  de  Bellefonds  en  lui  disant  :  n  Mon 
Dieu,  quand  on  est  faite  comme  madame  de  Duras  peut> 
on  venir  à  des  spectacles  I  »  et  ne  sortit  point  de  sa  place. 

Le  maréchal  d'Estrades,  à  soixante  dix-huit  ans,  a  été 
fait  gouverneur  de  M.  de  Chartres.  Il  y  avoit  deux  ans 
qu'on  Tavoit  déjà  nommé  pour  cela;  mais  on  avoit  trouvé 
phis  à  propos  d'y  mettre  le  maréchal  duc  de  Navailles, 
comme  vous  savez.  La  maréchale  d'Estrades  fait  tout  ce 
qu'elle  peut  pour  se  raccommoder  avec  son  mari;  le  Pa- 
lais-Royal lui  fait  envie  (1).  Quand  Benserade  fit  son  com- 
pliment à  son  mari ,  il  lui  dit  :  a  Nous  ne  voulions  ici  que 
des  gens  mûrs,  monsieur;  il  y  a  deux  ans  que  nous  espé- 
rions de  vous  avoir,  mais  vous  étiez  encore  une  tête  folle, 
depuis  ce  temps-là,  vous  aurez  appris  à  faire  le  barbon, 
et  pour  moi,  je  suis  ravi  comme  votre  ami  et  votre  servi- 
teur, que  vous  ayez  gagné  cela  sur  vous,  d 

Je  crois,  monsieur,  que  vous  ne  vous  plaindrez  pas  que 
mes  lettrés  soient  trop  courtes. 


(1)  On  lit  dans  le  Journal  de  Dangeau ,  à  la  date  da  22  février  : 
«  J'appris  que  madame  la  maréchale  d'Estrades  s'étoit  raccommodée 
avec  son  mari  et  qu'elle  étoit  allée  loger  au  Palais-Royal.  » 
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2122.  — Madame  de  Coligny  à  Bussy. 

A  Paris ,  ce  S5  janyier  1685. 

L'envoyé  de  Gènes  vient  d'être  mis  à  la  Bastille  sur  sa 
parole;  voici  sur  quoi  le  roi  a  proposé  des  conditions  aux 
Génois  et  leur  donne  un  mois  pour  accepter,  à  faute  de 
quoi  il  en  fera  un  exemple  qui  fera  trembler  la  postérité; 
ce  sont  les  termes;  le  régiment  des  gardes  marchant  avec 
d'autres  troupes  pour  leur  tenir  parole  (1) . 

Les  conditions  sont  que  le  doge  viendra  faire  satisfaction 
au  roi^  et  comme  il  est  défendu  au  doge  de  sortir  de  Gènes 
et  qu'il  en  perd  le  titre  dès  qu'il  en  est  dehors,  le  roi  veut 
que  celui-ci  vienne  doge,  qu'il  retourne  doge  et  qu'il  soit 
doge  encore  six  mois  après  être  arrivé  à  Gènes  ;  que 
pour  faire  aussi  plus  d'honneur  au  doge,  on  enverra  M.  de 
Seignelay  pour  l'emmener;  lequel  honneur,  comme  vous 
voyez,  revient  encore  au  roi. 

La  seconde  condition  est  que  les  Génois  donneront  cent 
mille  écus  au  comte  de  Fîesque  (2)  par  provision  sur  le 
procès  qui  n'est  pas  encore  jugé,  lesquels  cent  mille 
écus,  M.  de  Caumartin(3),  conseiller  d'État,  touchera 
pour  payer  les  anciennes  dettes  du  comte  de  Fiesque.  Il 
est  bien  heureux  que  les  Génois  aient  déplu  au  roi. 

La  reine  d'Espagne  a  prié  le  roi  de  lui  envoyer  un  am- 


(1)  A  la  suite  de  plaintes  plus  ou  moins  fondées ,  Gênes  avait  été 
bombardée  du  17  au  28  mal  1684.  Elle  se  soumit  aux  volontés  du 
roi  par  un  traité  signé  le  42  février  1685. 

(2)  Le  roi  avait  demandé  aux  Génois  la  restitution  des  fiefs  con- 
fisqués un  siècle  auparavant  sur  la  maison  de  Fiesque ,  après  la  célè- 
bre conspiration  de  Gian  Luigi  contre  le  doge  André  Doria. 

(8)  Francis  le  Fèvre  de  Ganmartin. 
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bassadeur  de  meilleure  maison  que  Fromenteau,  et  sur 
cela ,  Feuquièves  a  été  Dominé. 

Je  ne  sais  si  vous  avez  ouï  parler  que  le  roi  de  Siam 
avoit  envoyé  ici  des  gens  pour  savoir  nouvelles  d'un 
ambassadeur  qu'il  y  a  sept  ans  qu'il  avoit  envoyé  au  roi 
avec  des  présents  magnifiques,  et  qui  ont  été  perdus  ou, 
à  ce  qu'on  croit,  pris  par  les  HoUandois.  Ces  derniers  ve- 
nus sont  prêts  à  s'en  retourner,  et  le  roî  envoie  avec  eux 
un  chevalier  de  Chaumont  pour  ambassadeur  extraordi- 
naire, et  l'abbé  de  Choîsy  a  demandé  d'y  aller  en  qualité 
d'ambassadeur  ordinaire  pour  trois  ans  (4).  C'est  une  fer- 
veur de  grand  exemple ,  car  il  quitte  vingt  mille  livres  de 
rente  pour  aller  prêcher  l'Évangile  en  ce  pays-là  et  pour 
achever  de  convertir  le  roi  qui  est  fort  ébranlé,  disant  que 
de  toutes  les  religions  dont  U  s'est  fait  instruire,  à  la  ré- 
serve de  la  mahométane  qu'il  trouve  folle,  il  n'y  en  a  point 
qui  le  touche  plus  que  la  nôtre. 

Voilà  un  commencement  de  couplet  dont  on  ne  m'a  su 
dire  la  fin  : 

Four  rarchftvlqiie  aux  larges  relns^ 
8t  eomm  dtna  la  Fnnoe 
Par  ton  Uamensité  de  bl^oa 
Et  par  son  insolence. 

Nous  ffimes  hier  voir  Mademoiselle  qui  ne  m^a  jamais 
tant  fait  d'amitiés.  Elle  me  demanda  des  nouvelles  de 
toute  ma  famille  à  commencer  par  vous,  monsieur,  et  de 
mon  fils,  qu'on  lui  avoit  dit  qu'il  étoit  fort  joli.  Je  lui  dis 
qu'il  arrivoit  avec  moi  de  la  campagne,  que  dès  qu'il  sau- 
roit  faire  la  révérence,  je  le  lui  amènerois.  Elle  me  de- 
manda de  qui  je  portois  le  deuil ,  Qt  comme  je  lui  eus  dit 
que  c'étoit  de  ma  grand'mère  do  Toulongeon,  elle  me  lé- 


(1)  VtàM  de  Choisy  a  écrit  la  telatton  de  ton  voyage. 
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{KHidit  ^'eMe  la  connoissoit  fort  ei  un  oertaîn  grand  abbé 
de  Saint-Satur  (i  ),  qui  avdt  biea  de  Tesprit  eiqu'eUe  voyoit 
kM^ouffs  avec  elle.  EUe  me  demanda  si  vous  ne  viendriez 
|KÛit  cet  hiver  à  Paris,  me  parla  fort  longtemps  de  tonte 
la  maison  de  Daiet,  eiJii  ne  parla  qu'à  moi.  Nous  étions 
arrivés  «or  la  lin  de  aen  dtaer.  M.  du  Maine  dtnoit  avec 
eHe»  la  cemtesse  4e  Flesqu^  madstme  de  Montgkis  et  les 
fiUasde  MademoiaeUa;  au  sortir  de  taUe^  la  oomtesse  me 
fit  mille  amitiés  ;  de  Ut,  nous  allâmes  voir  madonoisdle 
de  Gaise. 

Sai^-€Mai8<â)aune  dEureaveelecomtedeCarpaigne^ 
ceini-d  a  dit  qu^il  avoit  donné  un  swfflet  à  Saint-Gelais  ; 
Tmilve  a  dit  qu'il  avoit  menacé  Carpaigne  de  eoups  de 
Uton. 

Plaise  à  Votre  THajesté,  Sire,  de  consîaérer  qu'après 
nfavoir  châtié  par  une  prison  de  treize  mois^  par  la  desti- 
tution d'une  grande  chaige  de  guerre  que  j'âvois  exercée 
treize  années^  et  par  un  exil  de  dix-sept  ans,  elle  a  été 
touchée  de  mes  peines  et  de  la  résignation  avec  laquelle 
je  les  ai  souffertes^  en  me  faisant  revenir  et  en  me  disant 


(1)  Saint-Satur  (Sanctus-Satyras)  sous  Sancerre,  abbaye  da  dio- 
ébie  de  Bourges. 

(2)  <  MM.  les  maréchaux  de  France  enyoyèrent  à  la  Conciergerie 
MH«  de  fiaint-Cîefals  et  de  Garpegna,  qui  avoient  eu  un  démêlé  assez 
violent  chez  madame  la  «anintoe  ^'Anu^e.  LVdBiire  nyMt  d^à  ^té 
accommodée  à  Paris  par  M.  le  maréchal  d'Estrades  ;  mais  il  y  ayoit 
eu  ploiiean  discours  qui  obligèrent  MM.  les  maréchaux  à  se  rassem- 
bler et  à  let  envoyer  en  prison,  parce  qu'ils  l'étolent  entrefrappés.  » 
{Journal  de  Dangeau^^iiS  février). 
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qu'elle  n'avoit  pas  toujours  été  contente  de  moi^  mais 
qu'elle  l'étoit  alors.  Depuis  ce  temps-là^  Sire^  j'ai  fait  ma 
cour  à  Votre  Majesté  le  plus  souyent  qu'il  m'a  été  pos- 
sible ^  et  je  l'aurois  fait  encore  davantage  si  le  mauvais 
état  de  mes  afGûres  ne  m'en  avoit  empêché.  Le  chagrin 
de  cet  état  me  mit  il  y  a  deux  ans  à  l'extrémité^  et  sur 
cela,  j'eus  recours  à  Votre  Majesté ,  Sire  ^  par  un  plaoet  à 
quoi  je  n'eus  point  de  réponse.  Je  ne  me  suis  pas  rd>uté, 
Sire^  car  je  sais  que  Dieu^  dont  vous  êtes  l'image,  veut 
que  nous  ne  nous  lassions  point  de  recourir  à  lui  dans  nos 
besoins.  Je  supplie  donc  encore  très-humblement  Votre 
Majesté^  Sire,  d'avoir  pitié  d'un  homme  de  qualité  qui  a 
de  longs  services  à  la  guerre  dans  de  grands  emplois  et 
qui  lui  demande  seulement  de  quoi  vivre.  Je  me  serois 
allé  jeter  à  vos  pieds^  si  j'avois  eu  de  quoi  faire  le  voyage^ 
mais  outre  mon  impuissance  de  sortir  de  chez  moi ,  je 
suis  encore  demeuré  en  province  pour  apaiser  mes  créan* 
ciers  qui  sont  sur  le  point  de  m'en  mettre  dehors,  si 
Votre  Majesté  ne  leur  montre  par  quelque  petit  secours 
qu'elle  ne  m'abandonne  pas^  et  ne  leur  fait  attendre  par 
là  que  j'établisse  mon  fils.  Au  nom  de  Dieu,  Sire^  ayez 
pitié  de  moi;  vous  assistez  tous  les  jours  tant  de  miséra- 
bles ^  ne  permettez  pas  que  je  sois  le  seul  de  votre 
royaume  dont  vous  connoissez  la  misère^  qui  ne  se  res- 
sente pas  de  vos  charités.  Votre  Majesté^  Sire^  n'en  fera 
jamais  une  plus  grande  devant  Dieu  ni  devant  les  hommes 
que  celle  de  me  secourir;  et  je  prierai  Dieu  le  reste  de 
ma  vie  pour  la  longueur  et  la  prospérité  de  la  vôtre. 


J^adressai  ce  placet  au  duc  de  Saint-Aignan  et  le  paquet  à 
ma  fille  de  Goligny  pour  le  lui  faire  rendre. 
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2124.-— Zâ  duchesse  de  ffolstein,  comtesse  de  Babutifiy 
à  Bussy  (1). 

A  Yienne ,  ce  8  février  1685. 

J^ai  reçu  il  y  a  quelque  temps  une  de  vos  lettres^  mon- 
sieur, qui  me  témoigne  mille  amitiés,  pour  lesquelles  je 
vous  ai  infiniment  d^obligation,  comme  aussi  de  la  con- 
fiance que  vous  me  témoignez  en  me  donnant  le  plaisir  de 
chercher  un  emploi  pour  un  de  vos  parents  qui  s'appelle 
M*  de  Choiseul ,  où  je  n'ai  pas  manqué  un  moment  pour 
exécuter  vos  ordres  en  écrivant  à  M.  le  duc  de  Bavière  de 
me  faire  la  grftce  de  donner  un  emploi  pour  cet  étranger, 
qui  est  obligé  de  quitter  son  pays.  Il  m'a  d'abord  accordé 
fort  honnêtement  ma  demande  et  en  même  temps  m'a 
donné  la  permission  de  vous  écrire  que  M.  de  Choiseul 
pouvoit  aller  à  Munich  et  qu'il  le  prendroit  à  son  service. 
Comme  vous  ne  m'avez  point  spécifié  la  charge  qu'il  de- 
mande, je  ne  me  suis  point  déclarée  là-dessus.  M.  l'élec- 
teur, dans  la  lettre  qu'il  m'a  écrite ,  m'accorde  un  emploi 
à  condition  que  ce  ne  sera  pas  un  régiment  ou  quelque 
chose  de  pareil;  mais  que  le  reste,  il  l'accommodera  fort 
bien,  et  même  il  m'a  marqué  qu'il  avoit  la  curiosité  de  sa- 
voir en  quelle  qualité  il  avoit  servi  en  France.  Pour  ici, 
à  notre  cour,  je  n'ai  pas  voulu  songer  pour  lui  procurer 
quelque  chose  ;  car  on  auroit  eu  de  la  peine  à  l'obtenir, 
les  François  n'y  sont  pas  aimés.  M.  de  Rabutin  avec  son 
mérite  et  beaucoup  de  services,  malgré  son  mariage  et 
un  établissement  ici,  a  bien  de  la  peine  à  venir  à  quelque 
chose,  quoiqu'il  ait  Vapprobation  de  toute  la  cour  et  de 
tous  les  honnêtes  gens. 

(1)  Bussy  ne  reçut  cette  lettre  que  le  21  août. 
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Voilà  ^  monsieur^  tout  ce  que  je  puis  vous  dire  sur  ce 
siqety  vous  assurant  que  je  serai  toiyouis  ravie  de  yqxis 
rendre  quelque  service  et  à  tous  ceux  qui  vous  touchent^ 
et  je  vous  prie  de  me  continuer  toujours  votre  amitié  et 
votre  cher  souvenir^  et  soyez  persuadé  que  je  suis  tout  à 
fait  à  vous. 


^125.  —  Bussy  à  Lanmgnon, 

Jimasea,  ee  11  ttrrier  IVttL 

Je  crois  que  vous  ne  doutez  pas,  mousîeur,  de  la  joîe 
que  j'ai  eue  de  la  place  que  le  roi  vient  de  donner  au  con- 
seil à  M.  votre  frère  (i);  les  raisons  d'amitié  et  de  parenté 
m'obligent  de  m^en  réjouir,  mais  quand  il  n'y  auroit  que 
la  reconnoissance  des  secours  que  j'ai  reçus  de  vous  dans 
l'aflFaire  de  ma  fille  de  Coligny,  cela  suffiroit  pour*me  faire 
prendre  part  à  tout  ce  qui  vous  touche  et  pour  vous  as- 
surer que  personne  ne  sera  jamais  plus  véritablement  que 
moi  votre,  etc. 

SISê.  —  Bussyi  Bamtte. 

J'ai  appris  la  place  que  vous  venez  d'avon*  au  conseil , 
monsieur,  avec  nne  joîe  extrême,  et  il  ne  vous  peut  ja- 
mais rien  arriver  à  quoi  je  ne  m'intéresse  extrêmement. 
L'honneur  que  j'ai  d'être  votre  parent,  Tamitié  que  vous 
m'avez  promise  ^  les  assistances  que  j'ai  reçues  de  vous 


(1)  Voy.  la  lettre  sulvaate. 
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en  toutes  rencontres  ^  m'obtient  de  vous  BonoFer,  de 
vous  aimer  et  d'être  tonte  ma  vie  avec  la  plus  gr»ade  es- 
time du  monde  votre^  etc. 


U^.—Bussy  à  Breteuil  (1). 

A  GhaMu ,  ce  il  férrier  1685. 

Depufs  la  lettre  que  Je  me  donnai  l'honneur  de  vous 
écrire  l'année  passée,  monsieur,  sur  la  place  que  le  roi 
vous  donna  dans  les  finances,  j'ai  eu  d'autres  sujets  de 
douleur  et  de  joie  de  vous  faire  des  compliments.  J'ai  pris 
à  la  perte  que  vous  avez  faite  de  M.  votre  père,  la  part 
qu'un  de  ses  amis  et  des  vôtres  y  peut  prendre  ;  et  la  place 
que  vous  venez  d'avoir  m'a  donné  de  la  joie.  Soyez  per- 
suadé, monsieur,  qu'il  ne  vous  arrivera  jamais  rien*à  quoi 
je  ne  m'intéresse  extrêmement,  car  je  suis  avec  beaucoup 
de  sincérité,  etc. 

2128.  —  Breteuil  à  Btmy. 

A  Tersafflas,  ce  17  HSyrler  I68S. 

J'ai  reçu,  monsieur,  avec  beaucoup  de  reconnoissance 
les  marques  de  la  continuation  de  votre  bonté  pour  moi 
au  sujet  de  tout  ce  qui  m'est  arrivé  depuis  peu.  Je  vous 
supplie  très-humblement  de  croire  que  vous  ne  pouvez 


(1)  François  le  Tonnelier-BreteaU,  marquis  de  Fontenay-Trésigny, 
conseiller  au  parlement,  maître  des  requêtes,  puis  intendant  des 
finances  et  conseiller  d^État  (janvier  1685),  mort  le  10  mai  1705.  Son 
père,  Lonis  le  Tonnelier-Breteoll,  était  mort  le  18  janvier  1685 ,  à 
76  ans. 
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VOUS  intéresser  pour  personne  qui  vous  honore  plus  que 
moi  ni  qui  soit  plus  que  je  suis,  monsieur,  votre,  etc. 


21 29.  —  Uavocat  général  de  Lamoignon  à  B\my. 

A  Pari8 ,  ce  tO  féTrier  1685. 

Je  ne  doute  pas^  monsieur^  que  vous  n^ayez  eu,  au  sujet 
de  la  promotion  de  mon  frère,  tous  les  sentiments  que  je 
dois  attendre  d'une  personne  qui  mlionore  par  son  al- 
liance et  par  son  amitié.  Soyez  aussi  persuadé^  s'il  vous 
platt,  de  ma  reconnoissance^  et  qu'on  ne  peut  être  plus 
véritablement  que  je  le  suis  votre,  etc. 

2130.  —  Basville  à  Bussy. 

A  Poitiers,  ce  23  février  1685. 

Je  compte  trop,  monsieur,  sur  l'honneur  de  votre  ami- 
tié pour  n'être  pas  très-persuadé  de  la  bonté  que  vous 
avez  de  prendre  part  à  la  grâce  que  le  roi  m'a  faite.  Je 
vous  supplie  de  croire  que  vous  ne  pouvez  vous  intéresser 
pour  personne  qui  vous  honore  plus  parfaitement  que  moi  ; 
j'y  suis  obligé  par  toutes  sortes  d'engagements  d'estime, 
d'alliance  et  d'amitié.  Je  puis  vous  assurer  que  je  n'y 
manquerai  jamais,  et  que  je  serai  toute  ma  vie  plus 
qu'homme  du  monde  votre,  etc. 


Ma  fille  de  Coligny,  à  qui  j'avols  adressé  le  paquet  du  duc 
de  Saînt-Aignan,  dans  lequel  étoit  ma  lettre  au  roi,  l'envoya 
à  mon  ami,  en  lui  faisant  un  compliment  sur  quelques  accès 
de  fièvre  qu'il  avoit  eus  ;  et  eu  ayant  eu  réponse  elle  me  l'en- 
voya: 
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A  Versailles  ce  25  février  1685» 

Vous  ne  pouvioz ,  madame ,  prendre  quelque  intérêt  à  la 
santé  de  personne  qui  fût  plus  véritablement  ni  plus  respec- 
tueusement à  vous  que  moi.  Je  n*ai  point  été  à  Paris  pendant 
ma  fièvre  tierce,  et  après  ma  guérison  un  grand  carrousel 
qui  se  prépare  m'attacbe  encore  ici.  Je  ne  manquerai  pas , 
madame,  de  donner  au  roi  le  placet  de  M.  le  comte  de  Bussy, 
prenant  mon  temps  le  mieux  qu'il  me  sera  possible  ;  et  dans 
toutes  sortes  d'occasions  vous  me  trouverez ,  madame,  vo- 
tre, etc. 


2134 .  —  Madame  de  Coligny  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  S6  février  1685. 

Je  ne  doute  pas  que  vous  ne  sachiez^  monsieur^  que  le 
maréchal  d'Humières  veut  faire  le  mariage  de  son  frère  (1) 
et  de  sa  fille  de  Mouchy;  mais  le  pape  qui  ne  s'en  soucie 
pas^  non  plus  que  Dieu,  que  la  maison  de  Crevant  soit 
éteinte ,  n'a  pas  voulu  donner  la  dispense  de  la  perpé- 
tuer (2). 

Madame  de  Maintenon  est  guérie  de  ses  hémorroïdes. 

Du  Bourg  est  sauvé  par  Garrette  {3),  qui  a  par  là  acquis 
une  grande  réputation. 


(1)  Raymond-Louis,  marquis  de  Preuilly,  lieutenant  général  des 
armées  navales^  mort  le  20  juin  1688. 

(2)  Marie-Louise ,  abbesse  de  Mouchi ,  seconde  fille  du  maréchal 
d'Humlères.  Celui-ci  obtint ,  lorsqu'il  fat  créé  duc  en  1690,  que 
sa  dernière  fille,  Ânne-Louise-Julie  de  Grevant,  aurait  après  lui 
le  duché  et  le  porterait  à  son  mari,  qui  prendrait  le  nom  et  les  armes 
d'Humières.  Elle  épousa  la  même  année  Louis-François  d'Âumont. 

(3)  Caretti,  empirique  italien.  Voy.  sur  lui  Saint-Simon,  t.  Ul» 
p.  196-197. 
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Le  chevalier  de  Cbfttillon  épouse  mademoiselle  de 
Brouilly  (4). 

Mademoiselle  Martel  (2}  a  eu  mille  écus  de  pension^  et 
madame  de  la  Sablière  deux  mille  livres  (3). 

Mesdames  de  Tingry  ot  de  Saint-Géran^  toutes  deui 
dames  du  palais  >  ont  eu  les  deui  mille  éous  de  pension 
qu'on  m  leur  payoit  plus  depuis  la  mort  de  la  reiue;  las 
autre!  eu  sont  au  désespoir.  Toutes  ces  grftoês  sont)  k  tt 
qu'on  dit>  Touvrage  de  madame  de  Maintenon. 

Le  fxA  d'Angleterre  (4)  a  communié  publiquemetit; 
c'est  vraisemblablement  courir  au  martyre.  11  a  Ait  dé- 
clarer prince  du  sang  son  gendre,  qui  est  le  fils  du  roi  de 
Danemark.  Le  duc  de  Monmouth  et  le  prince  d*Orange  en 
sont  enragés. 

Le  comte  de  Gramont  et  sa  femme  ont  eu  chacun 
deux  mille  écus  de  pension  outre  celles  qu'ils  avoient 
déjà  (5).  Hamilton,  le  frère  de  la  comtesse,  vient  pourtant 
d'être  chassé  de  la  cour  et  renvoyé  en  Angleterre  (6), 


•AÊtM     rm     Ml  ir    •!     ■   ;,"ti 


(1)  Il  était  fils  de  Boisrogues,  gentllliomme  servant  de  Gastoa. 

(2)  Tante  de  cette  demoiselle  de  Beanyais^  qnt  était  deyenue  com- 
tesse de  Solssons,  comme  on  Ta  tu  précédemment. 

(D)  Mâèemofftteltè  Héttétti  M  nteklella,  Isttl&e  d*Àii!»lfte  Ihb- 
beuHItl  de  la  eatottèWi  célèlrt  pn  sa  liaiwm  evs»  to  ff  ii  iHelai  \  «rte 
le  8  janyier  1693. 

(4)  Jacques  II.  Charles  II  était  mort  le  16  février. 

(5)  ils  «n  ayaient  déjà  chacun  une  de  6,000  livres.  (  ?.  Bkfkm, 
des  bienfaits  du  roi,) 

(6)  «  mmiltôn,  l&ché  de  quelque  ùïcm  (fût  lut  avoit  dit  M.  é» 
Louvois,  demanda  au  roi  la  permission  de  se  reUrer  et  de  vendre 
son  régimefit  pour  payer  les  dettes  quil  avoit  Caited  en  France.  » 
{Joûrnùl  de  Datigëau ,  È  fSvHer  16S&0 
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tl33.  —  Moderne  de  Scudiry  à  JS/ussy» 

A  Paris,  ce  i"  mars  1685* 

Je  vous  proteste,  monsieur,  que  je  vous  ai  écrit  plus  de 
quatre  fois  depuis  votre  départ  de  ce  pays-d,  et  que  je 
n'ai  re^  aucune  réponse  de  vous.  Cependant  je  ne  me 
plaigttois  (Éas^  pnfce  que  moi  qui  oonnoia  les  amertames 
de  la  vie  ^  jd  «ait  qu'elbi  mettot  qii^limefoia  les  gêna 
dans  ttn  H  état,  qu'ils  m  veuleOt  nlora  rira  que  du  repos. 
Vous  ne  pourries  ôroird  aVeo  la  moindre  apparenee,  mon 
cher  oomte^  que  je  cnsimsse  d'être  voire  atnie  et  votce  ser- 
vante* Je  ne  suis  pat  girouette  ^  et  je  na  w%  pas  assas 
dans  le  monde,  pour  que  mon  esprit  prenne  ces  vilaines 
manières.  Il  n'y  a  guère  de  femme  plus*  réservée  que 
moi;  et  comme  je  me  passe  fort  aisément  de  compagnie, 
je  n'en  veux*  point  si  elle  n'est  bonne.  J'ai  eu  l'honneur 
de  voir  madame  de  Coligny.  J'en  suis  tout  à  fait  contente, 
et  de  M.  son  fils.  Naturellement  je  n'aime  pas  les  enfants, 
mais  pour  celui-là  il  m'a  charmée;  je  fais  de  grandes  pré- 
dictions en  sa  faveur.  Adieu. 


Le  du<J  d^fôrk  étant  devenu  roi  d'Angleterre,  je  crus 
qu'ayant  eu  l'honneur  de  servir  avec  lui  de  lieutenant  général 
en  iS56  au  Élége  de  Landrecîes  et  le  reste  de  cette  campa- 
gne (!)•  je  lui  devois  un  compliment.  Je  lui  écrivis  donc  cette 
lettre  : 


(I)  Voy.  Mémoires,  t. },  p.  425, 442, 
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2133.  —  BuBsy  au  roi  {Jacques  II)  d* Angleterre. 

A Ghasea,  ce  7  marâ  i685. 

Sire, 

La  mort  du  feu  roî ,  votre  firère,  de  glorieuse  mémoire, 
m'a  donné  la  douleur  qu'on  a  de  la  perte  des  grands 
princes^  pour  qui  on  a  un  respect  et  une  estime  infinie; 
mais  votre  avènement  à  la  couronne.  Sire,  m'a  donné 
pour  les  mêmes  raisons  toute  la  joie  imaginable.  L'hon- 
neur que  j'ai  eu  de  servir  auprès  de  Votre  Majesté,  en  4655, 
me  iera  toute  ma  vie  prendre  une  très-grande  part  à  tout 
ce  qui  lui  arrivera;  et  personne  ne  peut  jamais  être  avec 
plus  de  respect  que  moi.  Sire,  etc. 


J'adressai  cette  lettre  à  Saint-Évremont,  à  qui  j'écrivis 
celle-ci  : 


2134.  —  Bussy  à  Sotni-Évremont^ 

GeTmi»  1«85 

Notre  peu  de  commerce,  monsieur,  ne  m'empêchera 
jamais  de  vous  aimer,  et  de  vous  estimer  comme  un  pa- 
rent et  comme  un  bon  ami  doit  faire.  Je  vous  ai  trop 
connu  et  trop  pratiqué  pour  qu'une  longue  absence  m'ôte 
du  cœur  les  sentiments  que  j'ai  toujours  eus  pour  vous. 
J'espère  que  nous  ne  mourrons  pas  éloignés  l'un  de 
l'autre ,  et  que  le  roi  touché  de  vos  longues  peines,  aura 
la  bonté  de  les  finir  comme  il  a  fait  de  celles  de  M.  de 
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Vardes  (4)  et  les  miennes.  Cependant,  monsieur,  je  vous 
supplie  très-humblement  de  vouloir  bien  prendre  la  peine 
de  présenter  au  roi  d'Angleterre  la  lettre  que  je  me  donne 
rhonneur  de  lui  écrire^  et  de  dire  à  Sa  Majesté  que  je 
n'oublierai  jamais  celui  que  j*ai  eu  de  servir  auprès  d'elle, 
et  que  personne  n'est  plus  aise  que  moi  de  la  voir  sur  un 
trône  où  son  mérite  le  devoit  avoir  placé,  quand  il  n*y  se- 
roit  pas  monté  par  sa  naissance. 

2135.  —  Madame  de  Coligny  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  dernier  mars  1685. 

Le  roi  est  fort  chagrin  du  départ  de  MM.  les  princes  de 
Conti  et  de  la  Roche-sur-Yon  (2).  Sa  Majesté  croyoit  leur 
avoir  donné  congé  de  manière  qu'ils  ne  l'oseroient  prendre. 
On  dit  que  sa  colère  tombera  sur  la  maison  de  Bouillon, 
qu'on  croit  qui  a  porté  MM.  les  princes  à  demander  cette 
permission  pour  donner  de  tels  camarades  à  M.  le  prince 
de  Turenne.  Le  roi  n'a  point  voulu  lire  Tadieu  du  prince 
de  Conti,  il  jeta  sa  lettre  au  feu  (3);  il  a  défendu  à  ma- 
dame la  princesse  de  Conti  de  lui  donner  un  sou ,  et  il  a 
mandé  la  même  chose  à  tous  les  trésoriers  et  à  tous  les 
gouverneurs  des  places.  On  disoit  l'autre  jour  devant  le 
roi  :  c<  Les  princes  de  Conti ,  de  la  Roche-sur-Yon  et  de 
Turenne  partent  demain.  »  Le  roi  reprit  :  a  II  faut  dire,  le 
prince  de  Conti  et  le  vicomte  de  Turenne.  » 


(1)  Vardes  était  revenu  à  la  cour  en  mai  1683.  Voy.  la  lettre  de 
madame  de  Séyigné  au  président  Moulceau ,  en  date  du  26  mai  1683. 

(2)  lia  avaient  obtenu  du  roi ,  ainsi  que  le  yicomte  de  Turenne,  la 
permission  d'aller  servir  en  Pologne  contre  les  Turcs.  Voy.  Journal 
de  Dangeau^  20, 23  et  26  mars  1685,  et  la  plaisante  anecdote  que  ra- 
conte Saint-Simon  sur  le  départ  du  prince  de  Conti.  (J6td.,  p.  139.) 

(3)  Cf.  Dangeau,  27  mars  1685. 
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Voilà  (feux  réponses  do  bon  dfttc  (de  Smnt-Aigimn)  à 
moi,  moûsieur,  que  je  vous  envore  : 

A.  Tefsafllès,  6é  U  van  <t85. 

Je  compatis  cotuné  Je  le  dois  atot  déplafsfn  de  Ptm  dear 
bonune^  do  incmde  qui  les  méfRe  le  mollis  el  qm  f  bouorele 
plus.  Je  voudrois  bien  qu'il  fttt  es  Aoa  pouvoir  de  tes  faire 

cesser  entièrement  ou  de  les  diminuer  en  quelque  manière. 
Je  m'y  emploierai ,  madame,  autant  qu'il  me  sera  possible  et 
j'aurai  rhonoear  de  vous  rendre  compte  de  Tétatde  tout  ce 
qui  aura  dépendu,  madame»  de  votre»  etc. 

A  YenaiUes,  ce  30  mars  1685. 

61  nief  boAMi  jtoteatiofis  étoîeot  soeondée»,  madame, 
d'uA  peu  plu0  de  crMt  on  de  bonne  fortune,  M«  le  eomte de 
Bussgr  auroit  bientôt  la  satisfaction  qu'il  mérite  et  dont  il  » 
besoin.  Il  est  difficile  de  tirer  des  réponses  positives,  quelque 
soin  que  Ton  puisse  apporter  pour  cela.  Soyez,  s'il  vous  plaît» 
bien  persuadé»  madame»  que  je  n'oublierai  rien  et  que  je  serai 
toujours  votre,  etc. 

use.  -*  Bm99j/  i  kt  vmréolmk  dHwmèreêé 

AeiM«ili,4tiO«f|fii«8S. 

Je  me  réjouis  avec  vous,  loadame,  de  kt  libérdtté  que 

le  roi  vous  a  faite  (1),  Il  né  sauroit  jamais  assez  vous  ré- 
compenser des  pertes  que  vous  avez  faites  à  son  service. 
Il  a  beau  réiiérev  ses  gr&cesj  je  ne  me  lasserai  aussi  jamais 
de  vous  faire  de  pareils  com|diment8,  car  personne  n'est 
plus  assurément  que  moi  votre^  etc. 

(1)  Le  roi  venait  de  lut  donner  cent  mille  f  ranci* 
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P.  S*  Je  n'ai  que  {aire  de  vous  dire  que  ceci  est  pour 
AL  votre  mari  comme  pour  vous.  Vos  intérêts  sont  31  fort 
unis  que  mes  sentiments  pour  Tun  seront  toujours  aussi 
tendres  que  pour  Jl'auti^ 


11137.  —  Maiame  ée  Coligny  A  Bussy. 

A  Paris,  oe  tt  «nfi  i«W. 

Le  doge  est  arrivé  ;  le  roi  le  recevra  assis  et  couvert,  et 
le  doge  sera  nu-tête  et  debout;  il  fera  toutes  les  soumis- 
sions imaginables  ^  la  réserve  <le  demander  pardon ,  et 
dès  que  la  satirfaction  sera  faite,  le  roi  se  lèvera  et  fera 
couvrir  le  doge,  et  le  traitera  d'ambassadeur  de  tête  cou- 
ronnée. Les  gardes  prendront  les  armes  quand  il  sortira, 
et  on  lui  fera  beaucoup  d^bonneur  à  la  sortie.  Il  arrivera 
en  particulier  et  s'en  retournena  eo  soiiveraiiï« 

Le  mariage  de  M.  le  duc  de  Bourl)on  est  assuré  avec 
mademonelle  de  Nantes. 

Le  roi  d'Angleterre  ne  veut  point  parler  à  Tambassa- 
deur  Barillon  en  particulier  et  dit  que  quand  on  lui  en- 
verra un  homme  de  qualité,  il  ^u  fera  la  différence  par  là. 
U  a  refusé  notre  pension  disant  que  le  royaume  d'Angle- 
terre étoit  trop  grand  pour  que  son  roi  fût  pensionnaire 
d'un  autre.  Cda  plaît  fort  h  son  peuple  et  point  du  tout 
au  roi. 

Je  ne  sais  si  je  vous  ai  mandé  que  mademoiselle  Brouil- 
ly  a  épousé  le  chevalier  de  Chitillon. 

On  lait  «n  carrosse  pour  envoyer  en  Bavière,  qui  est, 
dit-oo»  la  plus  magnifique  chose  qui  ait  jamais  été  vue  en 
Fraace.  Il  est  dehors  et  dedans  de  velours  cramoisi,  brodé 
d'or.  Il  coûte  vingt  mille  écus,  on  le  va  voir  par  rareté. 
Celui  du  doge,  qui  est  de  veiotirs  à  fond  ti*or^  est  tm  ^acre 
auprès  de  l^autre. 
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Dd  gentilhomme,  gouverneur  de  Hombourg(l),  mal 
avec  l'intendant  de  ce  pays -là,  ayant  été  cassé  sur  des 
plaintes  que  cet  intendant  avoit  faites  de  lui  à  la  cour, 
s'enferma  dans  sa  chambre  il  y  a  trois  jours ,  et  se  donna 
trois  coups  de  poignard ,  dont  Tun  le  perça  de  part  en 
part;  le  dernier  lui  fit  faire  un  si  grand  m  qu'on  courut  à 
sa  chambre,  on  rompit  la  porte,  et  on  le  trouva  baigné 
dans  son  sang.  On  le  porta  au  Ghfttelet,  où  il  a  été  pansé 
si  bien  qu'il  a  été  condamné  à  être  pendu  par  les  pieds. 
Le  roi,  à  qui  il  avoit  écrit  une  fort  belle  lettre  avant  que 
de  se  poignarder,  pour  lui  mander  que  c'étoit  le  déses- 
poir d'avoir  été  noirci  injustement  auprès  de  Sa  Majesté 
qui  le  portoit  à  cette  extrémité,  lui  a  envoyé  sa  grâce  avec 
une  pension  de  six  cents  livres,  en  lui  mandant  qu'il  ne 
vouloit  jamais  le  voir,  ni  se  servir  d'un  fou  comme  lui. 


2138.  T-  Btissy  à  madame  de  Scudéry. 

A.  Ghasea ,  ce  9  mai  1685. 

Il  y  a  longtemps  que  je  ne  vous  ai  écrit,  madame,  parce 
que  j'ai  été  incommodé  d'un  fort  rhume,  qui  m'empé- 
choit  de  faû*e  la  moindre  chose  où  il  fallût  de  l'applica- 
tion. Quand  j'en  ai  été  guéri,  j'ai  couru  d'une  de  mes 
terres  aux  autres,  ainsi  je  n'ai  pas  eu  de  repos  que  main- 
tenant que  j'arrive  de  Bussy  ;  et  quoique  je  n'aie  pas  la 
gaieté  qu'il  faut  avoir  pour  le  commerce  de  ses  amis  par 
les  injustices  qu'on  m'a  faites  et  qu'on  continue  de  faire 
à  ma  fille  de  Coligny ,  il  faut  pourtant  vous  dire  que  j'ai 
toujours  le  cœur  pour  vous  comme  je  vous  l'ai  promis,  et 
que  je  l'aurai  de  même  toute  ma  vie.  Quand  il  plaira  à 


(1)  L'imprimé  porte  *.  Saint-GeDi. 
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Dieu  de  me  donner  plus  de  tranquillité^  je  vous  serai  plus 
agréable  ;  mais  je  ne  saurois  jamais  être  plus  à  vous  que 
j'y  suis. 

2139.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy, 

A  Paris,  ce  22  mai  1685. 

Vous  m'avez  fait  le  phis  grand  plaisir  du  monde,  mon 
cher  comte,  de  m'assurer  de  la  continuation  de  Thonneur 
de  votre  amitié.  J'en  ferai  tout  le  cas  que  je  dois ,  et  je 
vous  assure  que  vos  malheurs  et  les  chagrins  que  vous 
avez^  qui  ne  sont  que  trop  bien  fondés,  ne  diminueront 
jamais  rien  de  la  tendresse  que  je  vous  ai  promise.  Votre 
martyre  est  violent;  le  mien  est  lent;  mais  enfin  nous 
sou£fh)ns  tous  deux.  Dieu  le  permet  ainsi,  sa  sainte  vo- 
lonté soit  faite  ! 

Je  ne  puis  m'empêcher  de  vous  parler  ici  d'un  bruit  qui 
court  et  que  je  souhaite  être  véritable,  qui  est  que  vous 
vous  êtes  tout  à  fait  donné  à  Dieu.  Je  l'en  loue  et  je  le  re- 
mercie d'avoir  pris  votre  cœur  que  j'ai  trouvé  toujours  si 
bon.  Vous  n'aurez  jamais  de  paix  qu'en  vous  remettant 
entre  les  mains  du  Seigneur.  Le  roi  disoit  dernièrement^ 
comme  un  autre  Salomon ,  à  madame  de  Motteville  (1)^ 
qu'il  n'y  avoit  que  cela  de  solide,  et  elle  lui  répondit  : 
«Qu'est-ce  que  vos  sujets  cherchent  en  ce  monde^  si 
Votre  Majesté  n'a  rien  trouvé  de  bon  dans  toute  la 
grandeur  et  toute  Fabondance  de  la  royauté?  »  Le  roi 
est  sincèrement  dévot  ;  il  a  un  bon  et  un  grand  esprit 
naturel^  et  tous  les  gens  de  bon  sens  qui  font  des  ré- 
flexions en  viennent  là.  M.  le  Prmce  y  est  revenu;  il 
dit  qu'il  a  toujours  cru  un  Dieu,  que  dès  là  il  n'a  pas 

(0  L'auteur  des  Mémoires. 
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douté  qu'il  dût  y  avoir  un  culte,  et  que  le  chrétien  lui 
a  paru  \^  P)"s  pur.  Ensuite  il  s'est  pleinement  convaincu 
par  les  prophètes.  Il  fait  de  grandes  restitutions,  et  sa  con- 
version est  sincère  et  bien  édifiante;  car  c'est  le  plus 
grand  esprit  de  notre  siècle.  Il  se  Test  bien  élevé  depuis 
douze  ou  quinze  ans  et  bien  éten(lu  par  l'étude.  Pour 
moi^  j'espère  et  je  souhaite  que  la  prophétie  de  la  mère 
de  Chantai  s'accomplisse  en  vous. 

Adieu^  monsieur;  que  je  m'estimerois  heureuse  si  je 
pottvois  contribuer  à  votre  bonheur  pour  toute  l'éternité; 
cai*  enfin  quelque  longue  que  soit  encore  notre  vie,  le 
temps  pour  nous  ne  durera  p)us  guère. 


21 40. — le  P.  Sapin  à  Bussy. 

A  fa  Ghap^e,  ce  22  mai  1685. 

Vous  nous  feriez  grand  tort,  monsieur,  si  vous  imputiez 
nôtre  silence,  du  P.  Bouhours  çt  de  ;noi,  à  négligence  ou  à 
quelque  autre  sorte  d'oubli.  Nous  avp^s  été  malades  tout 
l'hiver,  lui  et  moi,  et  nous  somn^e^  ici  4^as  upe  liaison  que 
M.  Georges  a  achetée  depuis  un  di[i  au  4uc  de  Luynes^  la 
plus  agréable  du  rojaun^e  ppuç  aphevfx  de  nous  guérir,  et 
comme  je  me  porte  depuis  quelque  tem.ps  mieux  que  lui , 
je  me  donne  l'honneur  d^  vous  écrire  pour  savoir  de  vos 
chères  nouvelles.  Vous  compreniez  bien,  monsieur,  que 
nous  avons  de  trop  bons  principes  à  voire  égard  pour 
vous  oublier,  et  que  nous  pe  sommes  pas  assez  dépomTus 
de  sens  pour  négliger  up  commuée  qu^  nous  est  si  avan- 
tageux que  le  vôtre.  Le  pauvre  P.  Bouhours  est  mal  de~ 
pu^  six  mois  d'une  douleur  de  tête  luéléç  de  vapeurs  qui 
le  (iésolent  et  qui  le  rendent  inc^p^ble  c^e  tput;  pour  moi, 
qui  ai  eu  la  tête  plus  libre,  je  ne  me  suis  pas  mieux  porté. 
Voilà  ce  qui  nous  a  empêchés  de  vous  écrire*  Nous 
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n'avons  pas  même  pu  voir  madame  de  Coligny  (ians  I^état 
où  nous  étions.  Comme  nous  n'avons  rien  pu  savoir  alissi 
de  l'état  où  vous  étes^  nous  craignons  fort  que  vous 
n'ayez  eu  les  mênàes  raisons  que  nous  de  voire  silëiice. 
Nous  vous  supplions  de  nous  dire  comment  vous  avez  été 
l'hiver.  La  solitude  où  vous  avez  été  nous  a  fait  craindre. 
Où  ôtes-vous  présentement^  et  qu'allez-vous  devenir?  Ti- 
rez-nous de  peine ,  car  nous  prenons  tou^jours  le  même 
intérêt  en  tout  ce  qui  vous  touche.  Je  suis  avec  mon  res- 
pect ordinaire  à  vous. 

2141.  —  Bussy  rf  màdwfàe  de  ScudMf, 

A,  Chaseu,  ce  !•  juin  «685. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  22  mai,^  madame^  je 
vous  dirai  que  j'ai  eu  de  grandes  peines  depuis  quatre 
ans,  que  j'eus  un  chagrin  épouvantable  l'année  passée  par 
l'injustice  du  parlement  de  Paris;  mais  que  Dieu ,  la  phi- 
losophie et  le  temps  sont  de  grands  médecins  pour  les 
maux  même  sans  remède  ^  à  plus  forte  raison  quand  on 
en  voit  et  qu'on  en  espère. 

Pour  le  bruit  qui  court  de  ma  grande  dévotion^  je  vous 
dirai  que  je  ne  sais  pas  si  l'on  doit  appeler  ainsi  de  craindre 
Dieu  mille  fois  plus  que  la  mort ,  que  de  l'aimer  autant 
que  le  cœur  humain  peut  aimer  un  Être  infini  et  incom- 
préhensible; que  de  le  prier  incessamment  Mais  je  fais 
tout  cela  depuis  quatre  ans^  madame;  ainsi  ce  qui  paroit 
nouveau  sur  ce  sujet  au  public  ne  l'est  plus  pour  moi.  Je 
ne  suis  pas  encore  bien  réduit  sur  les  promptitudes  natu- 
relles ni  sur  les  premiers  mouvements  des  vengeances; 
mais  à  la  réflexion  >  je  mets  tout  au  pied  de  la  croix.  Les 
défauts  du  tempérament  sont,  Dieu  merci ,  bientôt  corri- 
gés par  la  patience  et  par  la  résignation. 
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Voilà  comment  je  suis,  madame;  mais  encore  une  fois, 
il  y  a  plus  de  quatre  ans  que  je  suis  comme  cela;  et 
quoique  je  ne  croie  pas  mourir  aussi  vite  que  vous  le  pen- 
sez^ je  tâche  de  devenir  meilleur.  J'espère  que  Dieu  me 
fera  la  grftce  de  le  mieux  servir  le  reste  de  mes  jours  en- 
core que  je  ne  fais.  Je  ne  prétends  pas  pour  cela  les  pas- 
ser en  pleurs  et  en  tristesse.  Le  précepte  de  Salomon  de 
bien  vivre  et  se  réjouir,  m'a  toujours  extrêmement  plu.  La 
fortune  trouble  assez  nos  innocentes  joies,  pour  que  nous 
ne  craignions  pas  que  les  plaisirs  nous  emportent  trop 
loin. 

2142.  —  Bussy  à  madame  de  Grignan. 

A.  Ghasea,  ce  4  juin  1685. 

Voilà  lliistoire  de  la  maison  de  madame  voire  mère  que 
je  lui  ai  promise^  madame.  J'aurois  attendu  son  retour  de 
Bretagne  pour  la  lui  envoyer^  si  je  n'avois  été  pressé  par 
ma  reconnoissance  sur  toutes  les  marques  extraordinaires 
d'amitié  que  ma  fille  de  Coligny  a  reçues  de  vous  depuis 
quatre  mois^  mais  j'ai  cru  qu'en  vous  en  rendant  mille 
grâces,  je  vous  ferois  plaisir  de  vous  donner  connoissance 
du  mérite  de  vos  grands  pères  maternels.  11  faut  dire  la 
vérité;  madame^  il  y  a  eu  d'honnêtes  gens  parmi  eux^  et 
la  fortune  a  mis  dans  les  grands  honneurs  beaucoup  de 
gens  en  France  qui  ne  les  valoient  pas.  Quand  je  dis^  hon- 
nêtes gens  5  je  n'entends  pas  exclure  votre  sexe,  madame, 
le  mérite  de  madame  votre  mère  est  aussi  extraordinaire 
que  celui  des  Amé,  des  Glaude^  des  Ghristophle  et  des 
Gelse;  et  je  n'en  demeurerois  pas  à  son  éloge^  si  je  ne 
parlois  à  vous;  mais  je  ne  romps  jamais  en  visière  aux 
gens  pour  le  bien  non  plus  que  pour  le  mal  que  j'en  veux 
dire.  Agréez  donC;  madame,  s'il  vous  platt,  que  pour  ne 
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pas  blesser  votre  modestie  je  me  contente  de  vous  dire  que 
personne  au  monde,  etc. 


L'oQTertnre  des  états  généraux  de  Bourgogne  se  devant  faire  à 
Dijon  le  12  on  le  15  juin,  à  Tarrlyée  de  M.  le  Duc,  Je  m'y  en  allai 
pour  y  rendre  mes  respects  à  Son  Altesse,  ce  que  Je  n'avois  encore 
pu  faire  depuis  que  M.  le  Prince,  son  père ,  lui  ayoit  donné  son  gou- 
yemement,  à  cause  que,  ne  yoyant  point  le  roi,  je  ne  yoyois  per- 
sonne de  la  famille  royale  que  Madame ,  qui  n'ayoit  pas  cru  fâcher 
Sa  Majesté  de  me  faire  cette  grâce. 


2443.  —  Bussy  au  P.  de  la  Chaise. 

A  Dijon,  ce  14  juin  1685. 

Votre  naissance,  votre  profession ,  mon  R.  P.,  votre 
emploi  auprès  du  roi ,  et  la  bonté  que  vous  eûtes  à  Fon« 
tainebleau  en  1683 ,  de  dire  à  Sa  Majesté  le  misérable  état 
de  mes  affaires,  m'obligent  aujourd'hui  de  vous  écrire;  ce 
n'est  plus  pour  le  supplier  de  me  tirer  de  la  misère  oii  je 
suis,  j'en  sortirai  comme  je  pourrai;  mais  comme  les  refus 
de  Sa  Majesté  à  toutes  les  très-humbles  supplications  que 
je  lui  ai  faites  de  m'assister,  joints  aux  mauvais  offices  que 
j'ai  appris  qu'on  m'avoit  rendus  auprès  d'elle ,  m'ont  fait 
croire,  à  moi  qui  connois  sa  bonté  naturelle,  qu'il  n'étoit 
pas  content  de  moi ,  je  ne  lui  demande  plus  de  grâce  :  je 
ne  lui  demande  que  la  justice  de  me  donner  moyen  de  me 
justifier  ;  il  Ta  accordée  à  des  gens  accusés  des  crimes  les 
plus  noirs  qui  ont  fait  voir  leur  innocence.  J'espère  que 
Dieu  lui  inspirera  la  pensée  de  ne  me  pas  plus  maltraiter 
qu'eux,  et  c'est  ce  que  je  vous  supplie  très-humblement, 
mon  R.  P. ,  de  lui  demander  aujourd'hui  pour  moi.  S'il 
me  trouve  coupable ,  je  ne  dis  pas  seulement  depuis  que 
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Sa  Majesté  me  reçut  si  gracieusement  en  me  disant  qu'elle 
étoit  alors  contente  de  moi,  mais  encore  de  quelque  chose 
que  j'eusse  faite  ^  et  qui  ne  fût  pas  venue  à  sa  connois- 
sance  pendant  ma  disgrâce^  je  me  soumets  à  une  prison 
perpétuelle;  maïs  si  on  m'accuse  injustement,  je  supplie 
très-humblement  le  roi  d'avoir  pitié  d'un  homme  de  qua- 
lité qui  9  après  avoir  servi  trente  et  un  ans  à  la  guerre  et 
treize  ans  dans  les  plus  grands  emplois^  se  trouve  aeeablé 
de  calomnies^  de  prisons,  de  démiBcncms  de  chai^^es  et 
d'exils. 

Vous  voyez  bien,  mon  R.  P.,  le  grand  intérêt  que  j'ai 
de  faire  connoître  au  roi  quel  je  suis;  mais  vous  voyez 
bien  aussi  qu'il  ne  doit  pas  être  tout  à  fait  indifiërent  à  Sa 
Majesté  de  savoir  ponctuellement  la  vérité  de  ce  qui  me 
regarde,  afin  que  Dieu,  que  je  sais  que  Sa  Majesté  aime 
et  craint  plus  que  jamais  elle  n'a  fait,  ne  soit  pas  offensé 
contre  lui,  comme  il  seroit  si  Sa  Majesté  &isoit  du  mal  à 
quelqu'un  sur  des  faux  rapports  et  faute  de  se  bien  édair- 
ch*.  Il  y  a  vingt  ans  que  je  passe  ma  vie  à  craindre  Dieu 
plus  que  je  n'ai  jamais  fait,  et  à  parler  du  roi  dans  des 
mémoires  de  guerre  comme  du  plus  grand  prince  qui  ait 
jamais  régné.  Cependant  Sa  Majesté  qui  a  le  cœur  juste  et 
dtoit  prend,  sans  s'éclaircir,  toutes  les  impressions  les  plus 
mauvaises  qu'on  lui  veut  donner  de  moi. 

Àh  !  mon  Dieu ,  comment  peiit-il  se  faire  que  tôiis  (^i 
avez  tant  de  soin  de  la  gldire  et  de  la  justice  de  ée  grand 
prince,  le  laissiez  maltraiter  un  homme  qui  vous  cràirit^ 
qui  vous  aime,  qui  vous  prie  et  qui  en  use  ainsi  pour  Itii? 
Mon  Dieu,  vous  permettez  qu'il  se  ttotité  à  là  cour  mille 
calomniateurs  contre  moi  ^  ne  permettrez-vous  point  qu'il 
se  trouve  un  homme  de  bien  qui  m'aide  à  faire  voir  ition 
innocence?  L'état  où  je  suis,  mon  R.  P.,  s'approche  du 
désespoir,  et  vous  voyez  bien  que  si  je  ne  mérité  pas  les 
traitements  que  je  reçois  je  dois  être  outré  de  douleur  ;  je 
le  suis  aussi,  mon  R.  P.  Aidez-moi,  je  vous  conjure,  à  me 
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jusiifier  :  la  charité  vous  eh  presse^  mais  Fintérét  que  vous 
avez  à  là  coiiscîénce  et  à  la  gloire  du  roi  vous  y  oblige  pour 
le  iiiôins  autant.  Je  vous  en  supplie  au  noih  de  Dieu,  et  de 
me  croire  votre,  etc.  (1). 

2144.  ^-  La  ducheise  de  Holstein ,  comtesse  de  JRabutin  ^ 
à  Bussy. 

A  Vienne^  ee  22  juin  1685. 

Je  vous  envoie  ici  les  deux  portraits  de  M.  le  comte  et  le 
ihien  qui  sont  assurément  ifort  mal  inûtés^  et  je  vous  as- 
sure, pour  votre  cousin^  on  lui  a  faii  le  plusméchant  air  et 
c'est  tout  ce  quUl  a  le  plus  beau;  et  la  petite  vérole  qui 
m*a  fait  tant  de  tort  ne  m'en  a  point  tant  fait  que  ce 
peintre.  C'est  pourtant  le  meilleur  qui  soit  à  Vienne.  J'es- 
père que  vous  me  tiehdrez  votre  parole  de  m'envoyer  les 
portraits  de  votre  laitiille,  afin  que  je  les  puisse  honorer, 
comme  le  vôtre  qui  est  toujours  dans  ma  chambre,  comme 
aussi  la  généalogie. 

J'ai  chargé  M.  le  comte  de  Locoviste  (2J,  qui  part  en- 
voyé extraordinaire  de  Sa  IMajesté  impériale  pour  la  cour 
de  France,  des  portraits  ei  de  cette  lettre.  C'est  un  fort 
honnête  homme,  de  la  première  qualité  et  considération 
de  cette  cour.  Je  vous  prie,  monsieur,  de  lui  faire  des  hon- 
nêtetés pai^cë  qtl'èllfeë  seront  fbrt  bîèh  êmplb;j^ëes.  Je  vou- 
drois  bien  qu'il  entrât  en  connoissance  de  la  maison  de 
Rabutid,  aÂfa  tjuil  tit  que  mon  choix  est  parfait  en  tout; 
car  on  croit  bien  ici  que  j'ai  pris  un  homme  de  bonne 
maison,  mais  on  ne  sait  pas  qu'il  est  d'Une  maison  aussi 
illustre  qu'est  la  sienne;  et  tous  les  François  sont  telle- 


(1)  Voy.  à  r Appendice  du  tome  VI  une  lettre  de  BuBsy  au  roi. 

(2)  Lobkowitz. 
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ment  bals  en  ce  pays-ci^  qu'on  ne  sauroit  assez  les  mé- 
priser. Je  serai  bien  aise  de  faire  connottre  à  ces  gensK^î 
que  je  ne  suis  pas  la  première  d'une  maison  royale  qui  se 
soit  alliée  à  la  maison  de  Rabutin. 

M.  le  comte  de  Locoviste  ne  manquera  pas  d'infonner 
ses  amis  de  cette  cour  de  tout  ce  qu'il  apprendra  de  votre 
maison.  Madame  sa  femme  est  aussi  fort  honnête,  et  d'une 
des  premières  maisons  de  ce  pays-ci.  Son  frère  est  le 
prince  Dietrichstein  qui  est  grand  maître  de  la  maison  de 
l'empereur. 

Au  reste ,  monsieur^  j'ai  toujours  cru  que  vous  m'en- 
verriez le  François  duquel  vous  m'aviez  parlée  et  que  je 
recommandai  à  M.  l'électeur  de  Bavière;  mais  depuis 
votre  lettre  je  n'ai  vu  personne  de  votre  part. 

n  y  a  beaucoup  de  volontaires  françois  qui  sont  passés 
par  ici^  entre  autres  le  prince  de  Gonti^  son  frère  et  le 
prince  de  Turenne.  Ils  ne  se  sont  point  arrêtés  ici.  M.  le 
comte  de  Rabutin  est  parti  aussi  il  y  a  quelques  jours  et 
m'a  laissée  fort  affligée^  comme  je  le  suis  ordinairement 
en  ces  rencontres^  et  particulièrement  en  l'état  où  je  suis; 
car  je  suis  grosse  de  six  mois.  Je  voudrois  bien  que  le 
temps  de  mon  chagrin  et  de  ma  grossesse  fût  passé.  Ce- 
pendant, mon  cher  cousin  ;  &ites-moi  savoir  de  vos  nou- 
velles;  vous  assurant  que  je  suis  toute  à  vous. 

2145.  -^  Le  P.  de  la  Chaise  à  Bussy. 

▲  Paris,  ce  30  juin  168$. 

Monsieur^ 

On  ne  peut  pas  être  plus  sensible  que  je  le  suis  à  tous 
vos  maux;  mais  vous  me  permettrez  bien  de  vous  dire 
qu'encore  q\ie  je  n'aie  pu  jusqu'à  maintenant  obtem'r  du 
roi  aucune  des  grftces  que  je  lui  ai  souvent  demandées 
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pour  VOUS,  je  ne  me  suis  pas  aperçu  que  vous  ayez  besoin 
d'aucune  nouvelle  justification.  Tous  ceux  à  qui  Sa  Ma- 
jesté ne  fait  pas  de  bien  ne  se  croient  pas  pour  cela  dans 
sa  disgrâce,  et  quoique  ce  ne  soit  pas  pour  vous  une 
grande  consolation  d'avoir  en  cela  beaucoup  de  sem- 
blables et  de  voir  plusieurs  personnes  qui  se  sont  ruinées 
au  service  sans  avoir  jamais  encouru  aucune  disgrâce,  cela 
doit  du  moins  vous  obliger  à  une  patience  pareille  à  la 
leur,  en  attendant  avec  une  constance  et  une  espérance  gé- 
néreuse et  chrétienne  le  remède  à  vos  maux  quelque  pres- 
sants qu'ils  puissent  être,  ne  doutant  pas  que  si  vous  pre- 
nez vos  peines  de  bonne  grâce  pour  expier  le  passé,  la 
Providence  n'inspire  Sa  Majesté  de  vous  en  tirer.  C'est  à 
quoi  je  m'emploierai  de  tout  mon  possible  lorsque  j'en 
pourrai  trouver  les  occasions.  Je  vous  prie  d'en  être  bien 
persuadé  et  de  me  croire  toujours  très-parfaitement,  etc. 


Quand fallai  à  Dijon,  j'espérois  n'y  demeurer  que  cinq  ou 
six  jours ,  u*y  ayant  d'autre  affaire  qu'à  rendre  mes  devoirs  à 
M.  le  Duc  ;  mais  comme  j'y  trouvai  bonne  compagnie  et  sur- 
tout de  jolies  femmes,  j'y  demeurai  un  mois,  pendant  lequel 
je  fis  connoissance  entre  autres  avec  une  jeune  femme  jolie, 
mariée  depuis  trois  mois  avec  un  homme  de  cinquante  ans, 
veuf,  dévot,  laid  comme  un  diable  :  il  s'appeloit  Créance. 
Sa  femme,  qui  l'avoit  épousé  par  considération,  étoit  vive, 
gaie  et  ne  pou  voit  souffrir  son  mari.  Je  la  voyois  souvent  chez 
l'intendante  de  Harlay,  fille  de  Boucherat,  qui  fut  quelque 
temps  après  chancelier.  Un  Jour  que  nous  traitions,  elle  et 
moi,  le  chapitre  de  la  galanterie,  elle  me  dit  qu'elle  ne  savoit 
pas  si  les  déclarations  d'amour  qui  se  faisoient  journellement 
n'étoient  pas  meilleures  que  celles  qu'elle  avoit  vues  dans  les 
romansy  qui  lui  avoientparu  toutes  fort  sottes.  Je  demeurai 
d'accord  avec  elle  qu'on  en  voyoit  rarement  de  bonnes,  et 
le  lendemain  je  lui  envoyai  celle-ci  : 

Depuis  quatre  ans  J'ai  fait  serment 
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De  n'aimer  jamais  tendrement; 
Mais  tei  serment,  Je  m'imagine, 
fl'eét  |^a£  feit  contre  Séraphille. 

La  dtt&e  8*i4>p6loit  ainsi;  j'en  repaHerai  Gùwre  dans  la 

suiteé 

—  M.  le  Duc  m'avoit  ^  bien  reçu  en  arrivant  à  Dijon  et  si 
bien  traité,  que  cela  m'avoit  encore  fort  aidé  à  n*en  point 
partir  sitôt  En  prenant  même  congé  de  lui,  il  me  dit  des 
choses  si  honnêtes,  que  j'écrivis  cette  lettre  à  Briord,  son 
premier  écuyer,  en  partant: 


III6.  —  Bttssy  au  tmié  de  Bfiè^d. 

ADQoh.éeîJiiineilte». 

Je  viens  de  preûdre  congé  de  M.  le  Duc  au  sortir  de  sa 
messe  ^  monsieur.  Sur  lé  petit  complimebt  que  je  liii  ai  £dt 
que  j'étOis  venu  ici  exprès  pour  Irendre  mes  trèts-humbies 
respects  à  Son  Altesse  Séi^iiissime,  )qué  je  n'étois  pas 
homme  d'État  (i)  et  quej*alloiS  partir  aussitôt  qu'il  sortiroit 
de  la  ville,  il  m'a  répondu  iiu'il  avoit  été  bien  aise  de 
m*y  voir,  qu'il  m*àssiiroit  de  son  aîBFection,  et  que  s'il  pou- 
voit  faire  quelque  chose  pour  moi  dans  la  province,  il  le 
feroit  de  bon  cœur.  Cette  bonté  me  laisse  dans  le  mien 
tous  les  sentiments  de  respect,  dereconnoissance,  de  ten- 
dresse et  de  vénération  que  vous  m^avez  vus  pour  M.  le 
Prince^  et  que  je  conserverai  pour  Leurs  Altesses  Sérénis- 
simes  toute  ma  vie-.  Je  n^âi  pu  lui  rien  répondre,  tant  j'a- 
vdis  le  cœur  serré  du  ton  obligeant  dont  il  m'a  parlé  ï  et 
toiit  ce  que  j'ai  pu  faire,  ça  été  de  lui  embràësfer  la  tiUlôse. 
Faites-ittoi  là  grâce,  monsieur,  de  lui  bien  dhré  aux  bcfca- 

(1)  C'est-à-dire  député  aux  Ëtatsde  Bourgogne, 
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sions  qu'il  n'y  a  personne  en  France  qui,  outre  les  senti- 
naents  de  respect  qu^on  doit  avoir  pour  la  grandeur  de  sa 
naissance  et  pour  son  mérite  extraordinaire^  aime  plus 
tendrement  sa  personne  que  je  fais.  Vous  me  connoîssez, 
monsieur^  et  vous  savez  bien  que  si  je  ne  sentois  cela  je  ne 
le  dirois  pas.  Je  ne  vous  fais  de  compliments;  il  y  a  long- 
temps que  nous  sommes  assurés  Fun  de  Vautre. 

2147.  —  Madame  de  Coligny  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  3  juillet  1685. 

M.  de  Louvois  donna  à  Meudon  une  collation  au  roi  et  à 
toute  boour  marcb.  Le  roi  ne  n^angea  qu'un  morceau  de 
melon  et  on  y  fut  fort  peu  ;  mais  la  veille  il  y  avoit  été 
fort  longtemps  avec  madame  de  Mainienon  et  le  petit  par- 
ticulier* 

If.  de  Srignelay  se  prépare  à  une  grapde  fête  à  Sceaux 
la  semaine  qui  vient.  Il  y  aura  un  opéra  y  dont  Racine  a 
fait  les  paroles  On  mettra  huit  mille  lanternes  pour 
édafiper  1^  chemin  depuis  Versailles  jusqu-à  Sceaux.  Enfin 
on  dit  que  la  fête  de  Vaux  ne  fût  point  si  magnifique  que 
sera  ceÛe-ei. 

2148.  — Bussy  au  P.  Bapin, 

A  Bussy,  ce  4  juillet  1685. 

n  n'y  a  pas  longtemps  que  j'r  i  reçu  votre  lettre ,  mon 
R.  P.  ;  je  ne  comprends  pas  où  elle  a  demeuré  si  long- 
temps. Je  ne  sais  que  trop  que  vous  avez  eu  de  bonnes 
raisons  de  ne  me  point  écrire  cet  hiver.  J'ai  appris  avec 
douleur  vos  incommodités  et  celles  du  P.  Rouhours;  car 
je  vous  assure  >  mon  R.  P.,  que  je  n'aime  et  que  je  n'es- 
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time  personne  plus  que  vous  deux.  Que  ne  suis-jeen  tiers 
dans  cette  agréable  maison  !  que  j'y  passerois  de  bonnes 
heures  I  Vous  m'y  consoleriez  des  oppressions  passées  et 
présentes  5  et  vous  me  fortifieriez  dans  la  résolution  où  je 
suis  de  bénir  Dieu  et  de  le  louer  de  tout  ce  qui  m'arrive. 
n  m'a  conservé  le  corps  et  Tesprit  sains  »  et  il  ne  m'a  af- 
fligé que  par  des  injustices  réitérées. 


âU9.  —  Bussy  à  madame  de  Montmorency. 

A Ghasen,  ce  iO  juillet  1685. 

Il  y  a  longtemps  que  je  ne  vous  ai  écrit,  madame.  Je 
vous  assure  pourtant  que  je  ne  vous  en  aime  pas  moins; 
mais  je  n'ai  point  eu  la  gaieté  qui  convient  aux  dames  et 
que  j'aime  à  avoir  avec  mes  bonnes  amies.  Vous  savez 
bien  9  madame,  qu'il  vaut  mieux  se  taire  que  de  mal  pa^ 
1er  :  j'aurois  beau  avoir  de  l'esprit^  je  suis  naturel;  et  non- 
seulement  je  n'aime  pas  à  dire  ce  que  je  ne  pense  pas^ 
mais  j'aime  encore  à  dire  ce  que  je  pense.  Ce  qui  m'em- 
péchoit  encore  de  me  forcer,  c'étoit  que  je  savois  que  ma 
fille  de  Coligny,  étant  votre  voisine^  vous  parleroit  quel- 
quefois de  moi  et  vous  diroit  que  l'interruption  de  notre 
commerce  pendant  un  siècle  ne  seroit  pas  capable  de  m'^ 
ter  du  cœur  la  tendresse  que  j'ai  pour  vous* 
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2150.  —  Bussyà  madame  deSévigné(i). 

(Sans  date.) 

Hayeul  de  Rabutin (2),  le  premier  de  cette  maison^  au 
moins  de  notre  connoissance ,  accompagné  d'une  assez 
nombreuse  noblesse^  va  trouver  la  postérité;  je  me  suis 
mis  dans  la  troupe  pour  faire  le  voyage  avec  lui,  et  j*ai 
cru^  madame,  que  vous  aviez  des  raisons  pour  vouloir  être 
de  la  partie.  Quoiqu'il  soit  un  vieux  seigneur,  je  suis  as- 
suré que  sa  compagnie  ne  vous  déplaira  pas  et  que  vous 
estimeriez  encore  plus  celle  de  son  père  si  vous  aviez  ITion- 
neur  de  le  connoître.  Toutes  les  apparences^  madame, 
sont  que  Mayeul  de  Rabutin  étoit  déjà  de  bonne  maison^ 
puisque  les  chartes  qui  parlent  de  lui  le  nonmient  parmi 
les  grands  seigneurs  du  Mâconnois  ;  mais  il  est  certain  qu*il 
étoit  homme  d'honneur,  puisqu'il  nous  paroît  conune  ga- 
rant de  la  foi  d'un  souverain. 

J'aurois  bien  souhaité  de  trouver  de  plus  grandes  par- 
ticularités de  sa  vie,  et  de  vous  pouvoir  rapporter  quel- 
ques-unes de  ses  campagnes ,  de  vous  faire  voir  de  ses 
lettres  d'amour  et  de  vous  découvrir  s'il  n'a  point  eu  af- 
faire à  quelque  infidèle  aussi  bien  que  ses  descendants. 
Je  n'en  voudrois  pas  jurer,  car  ce  n'est  pas  d'aujourd'hui 
que  le  changement  plaît  à  votre  sexe,  et  même  le  change- 
ment de  bien  en  mal,  plutôt  que  de  ne  pas  changer;  mais 
enfin,  ne  pouvant  avoir  de  mémoires  de  tous  ces  détails, 
il  nous  faut  contenter  de  savoir  qu'il  y  a  plus  de  cinq 


(1)  Cette  lettre  est  la  dédicace  de  la  généalogie  de  la  maison  de  Ra- 
butin ;  elle  se  trouvait  à  la  tète  du  manuscrit  decet  ouvrage,  queBussy 
envoya  à  madame  de  Grignan  pour  le  transmettre  à  madame  de 
Sérigné. 

(2)  Il  vivait  en  1147. 
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cents  ans  que  Mayeul  de  Rabotin  étoit  un  h<Mnme  de 

qualité. 

Si  les  morts  prennent  encore  dans  l'autre  monde  quel- 
que intérêt  à  leur  postérité,  je  ne  doute  pas  que  Mayeul 
n'ait  du  chagrin  du  peu  d'établissement  de  la  sienne ,  tu 
le  mérite  des  Amé ,  des  Claude,  des  Chnstopble  et  ^e  quel- 
quesi  autres  de  ses  desçend^ynts;  ^lais  (X)n^ne  il  voit  l^^ur 
coup  d'exemples  çôUe^rs  dçi  paroles  i(\j|us1ices,  je  çrçÂs 
qu'il  pr^d  p^tieiicf^  çt  d/av^tai^t  plvi^  qu'il  voiit  eu  yoviS;, 
n\ad£^^  ^i^t  de  y^qa  et  taa^  4'^gréîaçnta  de  corps  et 
d'^prit^  qu'il  semble  que  Riçu  ^^i  v<w^h  le  récoiApwseç 
de  tpus^  ^es^  mat^ieurs  de  ^.  iQ^^ao^  par  une  i^rsonne  sji  ex- 
traordinaire. J'avirois  moins  de  pdne  \  persuader  cette 
vérité  que  notre  Qojblessej,  niadapae,  car  celle-ci  dépend  4e 
contrats  qu'oi)  peut  fatsifief^  et  yotre  mé^te  est  établi  par 
let^^  *^  4e  tcw^  ^  FraAcef 

. ,  no^s^me ,  je  ne  vois  ^uè^e  de  généalogies  qui 
.«aence^t  par  une  chimère.  Cela  vient  de  ce  que  le^ 
^^asy  ne  trouvant  que  des  sources  QU  Conteuses  ou  trop 
proches  à  leur  gré^  en  inventent  d'illustres  ou  d'éloignées. 
Pour  moi  qui.  Dieu  merci,  n'ai  pas  eu  sujet  de  mentir  par 
l'une  pu  par  l'autre  de  ces  raisons,  j'ai  dit  les  choses 
comme  je  les  ai  sues,  et  le  soin  que  j'y  ai  pris  ne  peut  pas 
laisser  un  doute  que  je  n'en  aie  su  la  vérité;  si  elle  ne 
m'étoit  pas  assez  honorable ,  je  n'en  aurois  pas  parlé^  plu- 
tôt que  4^  nie  parer  d'une  fausse  gloire. 

Enfin,  i[nadame ,  il  me  semble  que  nou&  Rêvons  être 
contents  de  notre  naissance;  quant  aux  biensi  et  aux 
grandes  dignités,  il  aous  faut  plus  de  modération*  Ce$ 
avantages  de  la  fortune  ne  sont  pas  proportionnés  au 
reste ,  mais  les  regrets  n'y  font  rien;  nous  pouvions  naître 
simples  gentilsbonynes,  $^v«c  meins  de  bien  que  nous  n'en 
avons;  e(»asok)ns-nous  donc,  madame,  de  ce  que  nous 
sonunes  au  moins  de  bonne  maison  :  je  le  savois  çon^- 
sèment,  quand  j'étois  mestre  de  camp  général  dç  ^  cava- 
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lerie;  mais  ma  disgrâce  m'a  donné  ïe  loisir  de  m'ih- 
struire  à  fond  des  particularités  de  ma  naissance^  et  c'est 
d'ordinaire  aussi  dans  Tadversité  qu'oh  apprend  à  se  con- 
noitre. 

Depuis  ma  lettre  écrite,  madame,  j'ai  fait  réflexion  que 
dans  là  généalogie  que  je  vous  adresse  je  parle  de  vous  à 
votre  rang  comme  je  parle  des  autres;  cela  m'a  paru  d'a- 
bord extraordinaire,  et  il  m^a  semblé  que  je  voulois  Vous 
apprendre  ce  que  vous  faisiez,  et  comment  vous  étiez 
faite.  Cependant,  en  y  songeant  davantage,  je  ne  Tâi  pas 
trouvé  irop  mal,  car  je  ne  doute  pas  que  votre  hibdestie  ne 
vous  ait  cache  ce  que  tout  le  monde  connott  en  vous. 


21 51 . — Madame  deSévigné  à  Bvtssy. 

aux  Rochers  )  ce  22  juillet  1685. 

Croîriez-voué  bièii ,  nion  èoùsin,  que  je  tfàl  réçil  que 
depuis  quatre  jours  le  livre  de  notre  généalô^'e,  qtie  voiis 
me  faites  rhonheili»  de  me  dédier  par  une  lettré  trôji  ai- 
mable et  irop  obligeante î  II  faudroit  éli*e  parfaite,  tfest-à- 
dire  n'avoir  point  d'atoôur-propre,  pour  n'être  pàâsënsible 
à  des  louanges  si  bien  assàisoilhées.  Elles  sont  rhôme  choi- 
sies et  tournées   d'une  rtiaiiiêre  que  si  Ton  n'y  prenoit 
garde  on  se  laîsseroit  aller  à  la  douceur  de  crbirë  ferl  mé- 
riter une  partie ,  quelque  exagération  quil  y  ait.  Voiis  de- 
vriez, mon  cher  cousin,  avoir  toujours  été  dans  cet  aveu- 
glement ,  puisque  je  vous  ai  toujours  aimé  et  qUe  je  U'ai 
jamais  mérité  votre  haine.  N'éli  parlons  plus  ;  VoUs  répa- 
rez trop  bien  tout  le  passé,  et  dMne  mianiêre  si  noble  el  si 
belle,  que  je  veux  biëh  pt'èsentement  vous  en  devoir  de 
t^este.  Ma  fille  n'a  pas  eu  lé  livre  entré  les  mains  sdus  se 
donner  le  plaisfa*  dé  le  lire;  et  elle  s'y  est  trouvée  si  agréa- 
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blement,  qu'elle  en  a  sans  doute  augmenté  Testime  qu'elle 
avoit  de  vous  et  de  notre  maison ,  comme  j'en  redouble 
aussi  de  tout  mon  cœur  mes  remerciements.  Mon  fils  n'est 
pas  si  content  :  vous  le  laissez  guidon ,  sans  parler  de  la 
sous-lieutenance  qui  Ta  fait  commander  en  chef  quatre 
ans  la  compagnie  des  gendarmes  de  monseigneur  le  Dau- 
phin; et  comme  cette  première  charge  l'a  fort  longtemps 
ennuyé^  il  a  soupiré  en  cet  endroit,  croyant  y  être  encore. 
Sa  femme  est  d'une  des  bonnes  maisons  de  Bretagne;  mais 
cela  n'est  rien. 

Venons  à  nos  Mayeuls  et  à  nos  Ames.  En  vérité,  mon 
cher  cousin  ^  cela  est  fort  beau  :  il  y  a  un  air  de  vérité  qui 
fait  plaisir.  Ce  n'est  point  chez  nous  que  nous  trouvons 
ces  titres  :  c'est  dans  des  Chartres  anciennes  et  dans  les 
histoires.  Ce  commencement  de  maison  me  plaît  fort  ;  on 
n'en  voit  point  la  source^  et  la  première  personne  qui  se 
présente  c'est  un  fort  grand  seigneur,  il  y  a  plus  de  cinq 
cents  ans ,  des  plus  considérables  de  son  pays^  dont  nous 
trouvons  la  suite  jusqu'à  nous.  Il  y  a  peu  de  gens  qui 
pussent  trouver  une  si  belle  tète.  Tout  le  reste  est  fort 
agréable  :  c'est  une  histoire  en  abrégé  qui  pourroit  plaire 
même  à  ceux  qui  n'y  ont  point  d'intérêt.  Pour  moi,  je 
vous  avoue  que  j'en  suis  charmée  et  touchée  d'une  véri- 
table joie  que  vous  ayez  au  moins  tiré  de  vos  malheurs, 
comme  vous  dites  fort  bien,  la  connoissance  de  ce  que 
vous  êtes*  Enfin,  je  ne  puis  assez  vous  remercier  de  cette 
peine  que  vous  avez  prise,  et  dont  vous  vous  êtes  payé  en 
même  temps  par  vos  mains.  Je  garderai  soigneusement  ce 
livre. 

Je  crois  voir  ma  fille  avant  qu'elle  retourne  en  Provence, 
où  il  me  paroit  qu'elle  veut  passer  l'hiver.  Ainsi,  nos  af- 
faires nous  auront  cruellement  dérangées.  La  Providence 
le  veut  ainsi.  Elle  est  tellement  maîtresse  de  toutes  nos 
actions,  que  nous  n'exécuterons  rien  que  sous  son  bon 
plaisir,  et  je  tâche  de  ne  faire  de  projets  que  le  moins  qu'il 

Digitized  by  VjOOQ  IC 


1685.— JUILLET.  449 

m'est  possible^  afin  de  n'être  pas  si  souvent  trompée;  car 
qui  compte  sans  elle  compte  deux  fois. 

Qu'est  donc  devenu  mon  grand  cousin  de  Toulongeon? 
Où  a-t-il  lu  qu'on  ne  fasse  point  de  réponse  à  sa  cousine 
germaine^  quand  elle  nous  console  sur  la  mort  d'une 
mère?  J'ai  vu  son  oraison  funèbre  (i);  elle  est  bonne, 
hormis  que  feu  M.  de  Toulongeon  n'étoit  point  capitaine 
des  gardes,  mais  seulement  capitaine  awarj'arrfe*  (2).  Cette 
différence  est  grande  et  peut  faire  tort  aux  vérités. 

Le  bon  abbé  (de  Coulanges)  s'est  trouvé  fort  honorable- 
ment dans  notre  généalogie  :  il  en  est  bien  content  et  vous 
assure  de  ses  très-humbles  services  (3). 

Quand  je  serai  à  Paris,  nous  vous  écrirons,  Corbinelli  et 
moi. 

Adieu  y  mon  cher  cousin  ;  ayez  bon  courage.  J'ai  peur 
que  vous  ne  soyez  abattu  ;  mais  je  vous  fais  tort  et  je  vous 
ai  vu  soutenir  de  si  grands  malheurs  que  je  ne  dois  pas 
douter  de  vos  forces. 


(1)  Oraison  funèbre  de  la  comtesse  de  Toulonjon,  par  Nicolas  Lé- 
vêque,  chanoine  de  N.-D.  d'Autun.  Autun,  1685,  52  p.  in-4. 

(2)  Capitaine  aux  gardes  françaises  et  non  capitaine  des  gardes  du 
roi  ;  la  différence  était  en  effet  fort  grande. 

(3)  Il  est  assez  curieux  de  comparer  cette  lettre  avec  ce  que  ma- 
dame de  Sévigné  écrivait  le  même  jour  à  sa  fille  :  «  J'avoue  ma  foi- 
blesse,  lui  dit-elle  ;  j*al  lu  avec  plaisir  Thistoire  de  notre  vieille 
chevalerie  :  si  Bussy  avoit  un  peu  moins  parlé  de  lui  et  de  son  hé- 
roïne de  flUe  ,  le  reste  étant  vrai,  on  peut  le  trouver  assez  bon  pour 
être  jeté  dans  un  fond  de  cabinet,  sans  en  être  plus  glorieuse.  Il 
vous  traite  fort  bien  :  il  me  veut  trop  dédommager  par  des  louanges 
que  je  ne  crois  pas  mériter,  non  plus  que  ses  blâmes.  Il  passe  gail- 
lardement sur  mon  fils  et  le  laisse  inhumainement  guidon  dans  la 
postérité;  il  pouvoit  dire  plus  de  bien  de  sa  femme,  qui  est  un  des 
beaux  noms  de  la  province;  mais  en  vérité  monflls  Ta  si  peu  ménagé 
et  Ta  toujours  traité  si  incivilement ,  que  lui  ayant  rendu  justice 
sur  sa  maison ,  il  pouvoit  bien  se  dispenser  du  reste.  Vous  en  avex 

mieux  U8é|  et  il  toub  le  rend.  » 

88. 
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2152.  —  Madame  de  Çoligny  à  Bussy, 

A  Paris,  ce  3  août  1085. 

Le  duc  de  la  RocheGuyon,  gendre  de  M.  de  Louvois^ 
a  été  exilé  dans  ses  terres  ;  Liancourt  ^  son  cadet,  envoyé 
aux  îles  d'Oiéron  et  le  marquis  d'Alincourt  en  Forez;  tous 
trois>  dit-on,  pour  avoir  écrit  au  prince  de  Gonti  quelque 
chose  qui  a  déplu  au  roi  :  on  ne  dit  pas  quoi.  C'est  La  Case, 
leur  parent  et  leur  pensionnaire  (des  la  Rochefoucault}  qui 
a  eu  ordre  de  mener  Liancourt  aux  îles  (1). 


(1)  Dangèad,  à  ta  date  du  t»  juUlet  1685^  parle  avec  quelque  dé- 
tail de  cet  événement  ;  mais  Saint-Simon,  dans  une  note  sur  ce  pas- 
sage {Journah  I,  p.  203),  est  plus  explicite.  «  Le  roi,  dit-il,  outré 
du  voyage  des  princes  de  Gonti  en  Hongrie,  découvrit  qu'ils  ayoient 
envoyé  un  courrier  à  Paris,  et  parla  si  ferme  à  M.  de  Louvois  pour 
le  faire  arrêter  et  en  avoir  les  paquets,  qu'il  le  fit  prendre  en  Alsace 
comme  il  s'en  retournolt  et  n'osa  ne  pas  porter  au  roi  tous  les  pa- 
quets dont  il  étoit  chargé*  sans  en  ouvrir  pas  un.  Il  y  en  a  voit  de  plu- 
sieurs gens  de  la  cour^  mais  de  trois  entre  autres  qui  piquèrent  le 
roi  au  vif ,  par  ce  qu'eUes  contenolent  et  parce  qu'elles  étoient  de 
gens  dont  les  pères  étoient  comblés  de  ses  grâces  et  de  sa  faveur. 
G'étoit  du  duc  de  la  Roche-Guy  on,  gendre  de  M.  de  Louvois  même  ; 
de  Liancourt,  son  frère,  tous  deux  fils  du  duc  de  la  Rochefoucauld, 
et  du  marquis  d'Allncourt,  fils  du  duc  de  Villerol  et  petit-fils  du 
vieux  maréchal  de  Villeroi.  Q'étoient  des  plaisanteries  sur  le  roi  et 
sur  madame  de  Maintenons  sur  ses  revues  de  troupes  et  sur  toutes 
ses  occupations  et  ses  amuaemeatsi  et  toutes  les  nouveUes  contées 
en  ridicule.  Gelle  de  d'Allncourt  étoit  fort  impie  et  de  beaucoup 
la  moindre  sur  ce  qui  regardoit  le  roi  t  ce  qui  fit  dire  au  bonhomme 
de  maréchal  de  VUlerol  que  pour  son  petit-fils,  qui  ne  s'en  étoit  pris 
qu'à  Dieu ,  ce  ne  seroit  rien  et  que  cela  le  mettoit  bien  au  large, 
mais  que,  pour  les  deux  autres,  c'étolent  de  grands  impertinents. 
Liancourt,  qui  avolt  bien  plus  d'esprit  que  son  frère,  avoit  écrit  aussi 
d'un  style  bien  plus  piquant,  que  le  roi  ne  lui  a  pardonné  de  sa  vie, 
même  depuis  son  retour.  Aussi  fut-il  le  seul  mis  en  prison  et  gardé 

Digitized  by  LjOOQ  IC 


!  685,— AOUT.  *5i 

On  a  accusé  la  nourrice  (1)  de  la  reine  d'Espagne  d'être 
complice  tl'tltië  (iotispiratiôti  d'empoisohnëi*  le  roi  d'Es* 
pagne. 

Le  roi  s'en  va  à  bhambôrd. 

Le  cardinal  de  Bouillon  a  eu  ordre  d'aller  à  Tune  de 
ses  abbayes  et  U.  et  miadame  Aè  Bouillon  à  Évreux.  Tbut 
cela  roiile  sut»  le  voyage  de  M.  le  pritice  de  Conti,  pour 
Favoir  coiiseilié  ou  pour  avoir  écrit  depuis.  Il  y  en  a  d'au- 
tres qui  disent  que  le  cardinal  de  Bouillon  parla  ati  jeu 
insolemment  à  madame  la  Daiiphinë. 

Madainë  là  princesse  de  Cohti  a  écrit  là  nôcë  de  M.  et 
de  madame  la  duchesse  de  Boiirbbtl  eti  ridicule  ;  elle 
les  appelle  tes  mariés  bamboches  (2).  Le  roi  l^a  chapitrée 
stir  cela. 

ïly  à  quatre  cent  quatre  lettres  interceptée^^  thslis  dtl 
ne  sait  pas  les  noms  de  beaucoup  de  gens,  car  là  piupart 
de  ces  lettres  ne  sont  pas  ignées.  On  croit  que  tbute  la 
cour  va  être  chassée.  Lé  roi  à  dit  que  pouf  ce  tJUî  règar- 
deroît  les  dames,  il  leur  gàrderoit  le  secfët. 

On  dit  Neuhausel  pris,  Vitigt  rilillë  TUrcstUés,  M.  le 
prince  de  Conti  blessé  k  la  têlë,  M.  de  Gbmrhëttîy  fott 
blessé ,  un  cheval  lue  soùs  M.  le  prihfce  de  la  Roche-sur^ 
Yon. 


à  vue  des  années  avec  une  rigueur  extrême ,  puis  exilé  longtemps , 
ainsi  que  les  deux  autres  ;  et  les  pères  et  M.  de  Louvois  hors  dé  por- 
tée de  parler  pour  eux.  Il  y  eti  eiit  d*atittè^  aussi  doiit  les  lettrés  leur 
nuisirent  Ibngtetiips;  mai§  céi  tréis-là  étdënt  si  ètipërietite  ddk  ad- 
tres ,  que  le  ebâtiment  fle  tooâia  i{ue  sur  <mx;  Ce  fut  aassi  c6  que  le 
roi  ne  put  jamais  bien  pardonner  aux  princes  de  Gonti  i  dont  l'ainé 
mourut  dans  sa  disgrâce  ouverte ,  quoiqu'à  ia  cour  à  cause  de  sa 
femme,  fille  du  roi^  et  i^aùire  est  niort  eniiil  d'ennui  et  de  douleur 
de  n'avoir  pu  jamais  ûttïièt  au  éominàhdément  des  arniées  h\  se 
nletttè  à  couvert  des  fcilltéâ  de  t«s  impressions^  depuis  son  retoUr  et 
son  apparence  de  pardon.  » 

(1)  Elle  s^appelait  Gantin.  [Journal  de  Dangeaui  I,  p.  203.) 

{i)  Le  duc  de  Bourbon  était  fort  petit. 
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2153.  —  Btmy  à  moderne  de  Sévigné. 

A  Bussf,  ee  4  août  1685. 

Vous  direz  ce  qu'il  vous  plaira^  madame,  sur  ce  que  je 
dis  de  vous  dans  notre  généalogie;  mais  au  fond  vous  sa- 
vez que  je  dis  vrai,  et  si  je  Tavois  bien  entrepris ,  je  vous 
en  ferois  demeurer  d'accord.  Cependant  je  laisse  le  champ 
libre  à  votre  modestie  et  je  ne  vous  demande  autre  chose 
sinon  que  vous  croyiez  que  je  suis  persuadé,  comme  de 
mourir  un  jour,  que  vous  êtes  une  des  plus  jolies  et  des 
plus  aimables  femmes  que  j'aie  jamais  connues.  Quoique 
je  n'aie  jamais  été  flatteur,  il  y  a  eu  des  temps  où  ces  louan- 
ges auroient  pu  être  suspectes  ;  mais  il  faut  me  croire  au- 
jourd'hui. 

Je  suis  ravi  que  la  belle  Madelonne  ait  trouvé  dans  no- 
tre généalogie  son  compte  avec  moi,  aussi  bien  que  le  bon 
abbé;  mais  je  suis  très-fftché  de  n'avoir  pas  dit  de  M.  de 
Sévigné  tout  ce  que  j'en  sais ,  c'est-à-dire  de  n'avoir  pas 
retouché  ce  qui  le  regarde  depuis  qu'il  étoit  guidon. 
Laissez-moi  faire ,  et  apportez  seulement  à  Paris  le  livre 
C[ue  je  vous  ai  envoyé.  Je  redirai  bien  de  lui ,  moi  son  pa- 
rent et  son  ami,  ce  que  ses  ennemis  mêmes  ne  pourroient 
s'empêcher  de  dire.  Je  n'oublierai  pas  même  la  maison  et 
le  mérite  de  madame  sa  femme. 

Ck)mme  vous  dites,  ma  chère  cousine ,  je  suis  bien  payé 
de  la  peine  que  j'ai  prise,  non  pas  par  l'honneur  qui  m'en 
revient,  mais  par  le  plaisir  que  je  vous  ai  donné  et  par 
les  remerciements  que  vous  m'en  faites. 

Nous  avons  eu  M.  le  Duc  à  Dijon  quinze  jours ,  où  j'ai 
été  pour  lui  faire  ma  cour,  que  j'ai  faite  agréablement. 

Vous  avez  raison ,  ma  chère  cousine ,  de  croire  que  la 
Providence  règle  tout.  Elle  ne  trouve  pourtant  pas  mau- 
vais que  nous  fessions  des  desseins  ;  elle  veut  même  que 
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nous  nous  aidions^  mais  aussi  que  nous  ne  nous  confiions 
pas  trop  en  nos  forces. 

Je  vous  plains  étrangement  de  votre  séparation  d'avec 
madame  de  Grignan  après  même  dix  mois  d'absence. 

Votre  grand  cousin  de  Toulongeon  n^a  bougé  de  chez 
lui  que  pour  venir  deux  ou  trois  jours  à  Dijon  pendant  les 
États ,  où  il  a  fait  ériger  sa  terre  d^Alonne  en  comtés  sous 
le  titre  de  Toulongeon;  ainsi  donnez* vous  bien  de  garde, 
quand  vous  lui  écrirez,  de  mettre  à  la  suscription  de  sa 
lettre  à  Alonne.  Je  lui  écrivis  dernièrement  :  AM.le  comte 
d^Alovmey  à  Toulongeon,  Il  n'est  point  possible  qu'il  ne  vous 
ait  point  fait  de  réponse^  au  moins  ne  seroit-cepas  Texcès 
de  la  douleur  de  sa  perte  qui  Ten  a  empêché  [\  )• 

Je  vous  demande  pardon,  madame,  si  je  vous  assure 
que  Foraison  funèbre  de  madame  votre  tante  est  fort  mal 
faite^  et  qu'il  y  a  bien  d'autres  impertinences  que  celles 
que  vous  avez  remaïquées.  Elle  ne  fut  pas  si  mauvaise 
quand  elle  fut  prononcée.  L'auteur  prit  bien  de  la  peine 
à  la  gâter  avant  que  de  la  mettre  sous  presse. 

Au  reste,  madame^  ne  craignez  pas  que  les  malheurs 
m'abattent;  on  s'endurcit  pour  de  moindres  que  ceux  qui 
me  sont  arrivés.  Dieu  me  donne  une  force  de  corps  et 
d'esprit  qui  me  surprend  et  qui  feroit  trembler  mes  en- 
nemis s'ils  la  connoissoient. 


(1)  Les  imprimés  font  dire  le  contraire  à  Bussy  :  «  Ce  n'est  que 
l'^cès  de  la  douleur  de  sa  perte....  » 
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2154  -^Bussy  au  ducéPSnghien  (1). 

k  BuBsy,  oe  7  août  168$. 

Mottseîgnelir, 

Je  supplié  très-humbléhiëtit  Vôtre  Àltesâe  Sérâiiiâ^iîtte 
de  trotivei*  bon  que  je  lui  téttioîgne  ma  joie  sdt'  tes  Nou- 
velles grâces  que  le  roi  vous  a  faites  et  que  je  Tâ^Urfe  que 
de  tous  les  compliments  qu*on  lui  a  ftîtë  en  feetté  rfehcott- 
tre  il  n'y  en  à  pas  uH  plus  sihtéère  que  le  mien.  Outré  tjue 
je  ne  dis  jamais  que  ce  qtié  je  penise^  tels  bontés  qUë  Vo- 
tre Âltes'sô  Sérénîssîme  tti*â  témoignée^  à  Son  detnler 
voyage  de  bourgogne  lui  doivent  répôUdre  que  c*ëst  de 
tout  mon  cœu)*  et  avec  tbils  les  respects  que  je  lui  dois  que 
je  suis,  etc. 

2155.  —  Bemerade  à  Btusy. 

A  Paris,  ce  8  aoAt  16S5.  . 

J'ai  une  proche  voisine  de  mon  appartement  du  Palais- 
Royal  qui  veut  que  je  vous  écrive  en  sa  faveur.  Elle  est 
fort  aimable  et  me  parolt  fort  de  vos  amis.  C'est  madame 
la  mi^Uise  de  la  Roogère  >  dont  le  mari  est  dievâlier 
d'honneur  de  Madame^  et  qui  m'a  toujours  témoigné  être 
dans  vos  intérêts ,  quoique  vous  l'ayez  soupçonné  d'être 
l'ami  de  Rivière.  Enfin ,  monsieur,  madame  sa  femme  s'en 
va  aux  eaux  de  Sainte-Reine  et  vous  prie  de  vouloir  bien 


(1)  Le  roi  venait  d'accorder  au  duc  de  Bourbon,  ÛIs  du  duc  d'En- 
gbien^  la  survivance  des  charges  et  des  gouvernements  de  son  père, 
à  cause  du  mariage  du  premier  avec  mademoiselle  de  Nantes. 
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lui  permettre  d'être  dans  votre  maison  de  Bussy  le  temps 
gy'çlle  aura  à  prendre  des  eaux.  Après  lequel  temps,  elle 
\X^  i^  DUQHii  0^  son  mari  l'îra  trouver,  étant  renvoyés  à  ce 
CQjlH^eU  pour  un  procès  d'importance.  J'espérois  toujours 
qUÇ,  vous  viendriez  ici,  mais  j^  vois  bien  qu'il  n'y  a  plus 
^'^.PÇ^rence.  Ainsi,  il  faut  établir  un  commerce  de  lettres 
entre  nous,  et  vous  prendrez,  s'il  vous  plaît,  la  peine  de 
me  mander  à  quoi  je  pourrai  vous  être  bon  ici/Vous  trou- 
verez une  lettre  dans  mon  paquet  de  cette  madame  de  la 
Rongère.  Je  retojnbe  encore  sur  son  sujet  pour  vous  faire 
confidence  de  Tinclination  que  j^i  pour  elle.  Ainsi,  mon- 
sieur, regardez-la,  s'il  vous  plaît,  comme  une  personne 
en  qui  je  preads  un  mtérét  fort  tendre,  et  croyez  que  je 
suis  à  vous  de  tout  mon  cœur  et  sans  réserve. 


2186.  —  Madame  de  CHgnan  à  Bu8sy{ï). 

A  Paris,  ce  10  août  i<85. 

C'est  eçi  effet  me  témoigner  une  très-grande  reconnois- 
sance ,  monsieur,  et  fort  au-dessus  de  ce  que  jje  mérite  à 
Végard  de  madame  votre  fiUe,  de  m*envoyer  un  ouvrage 
aussi  beau  que  celui  de  votre  généalogie.  Je  savois  en 
gros  votre  bonne  maison;  mais  j'aime  à  connoître  en  par- 
ticulier chaq^ue  honnête  homme  de  votre  race.  Vous  nous 
avez  s\ipprimé  votre  éloge,  de  peur  d'effacer  Mayeul  et  sa 
postérité.  Cette  honnêteté  que  vous  avez  pour  eux  seroit 
louable,  si  nous  n'y  perdions  trop.  Je  suis  fort  contente  de 
l'épjtre  dédicatpir^^  et  du  portrait  de  ma  m^re  :  je  l'ai 
bien  reconnue  clans  cehii-la.  J'^urois  à  souhaiter,  mon- 
sieur, d*être  telle  que  vous  me  représentez,  mais  je  ne 


(1)  Ç'^ti^nç  ré(çi\&6  à  la  IçlUe  dç  9.^8^;,  en  a^tc  du  4  jaln< 
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veux  rien  désirer,  puisque  vous  m'avez  fait  grâce,  et  que, 
par  un  effet  de  votre  amitié ,  je  tiens  une  si  jolie  place 
parmi  les  personnes  que  vous  immortalisez.  C'est  cela,  mon- 
sieur, qui  s'appelle  une  obligation  :  aussi  en  serez-vous 
remercié  par  ma  mère.  C'est  tout  ce  que  j'ai  de  meilleur  à 
mettre  en  œuvre  pour  vous  marquer  à  quel  point  jjy  suis 
sensible. 


2157.  —  Bussy  à  Benserade. 

AG]ia8ea,cel9ao&tl685. 

Vous  serez  bien  étonné,  monsieur,  quand  je  vous  dirai 
qu'avec  toute  l'amitié  qui  est  entre  vous  et  moi ,  la  dame 
pour  qui  vous  m'écrivez,  me  pourroit  écrire  pour  vous;  et 
je  suis  trop  sincère  pour  vous  faire  valoir  les  soins  et  les 
services  que  je  lui  veux  rendre,  et  pour  ne  vous  pas  dire 
en  un  mot  que  je  suis  votre  rival  en  cet  endroit.  Vous  ne 
sauriez  vous  plaindre  justement  de  moi,  quand  je  vous 
parle  ainsi.  Je  suis  engagé  cinq  ans  avant  que  vous  la  con- 
nussiez, et  ce  seroit  à  moi  de  me  plaindre  de  vous,  si 
vous  aviez  pu  savoir  mon  engagement;  mais  je  me  suis 
conduit  avec  tant  de  discrétion  en  cette  affaire ,  que  ma 
passion  n'a  pas  fait  de  bruit  et  n'a  été  connue  que  d'elle; 
et  je  ne  vous  en  aurois  pas  encore  parlé  aujourd'hui,  si 
vous  ne  m'aviez  fait  confidence  de  la  vôtre,  et  si  je  n'avois 
appréhendé  que  venant  à  découvrir  les  sentiments  que 
j'ai  pour  elle,  vous  ne  crussiez  que  j'étois  un  méchant 
ami,  de  ne  résister  pas  davantage  après  l'aveu  que  vous 
m'aviez  fait.  Je  ne  doute  pas,  monsieur,  que  votre  voisi- 
nage du  Palais-Royal,  ne  vous  ait  fait  faire  auprès  d'elle 
tout  le  progrès  que  sa  vertu  peut  permettre  qu'on  fasse; 
mais  je  vais  être  aussi  son  voisin ,  et  voisin  sans  compé* 
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tence  (1).  Vous  voyez  bien  que  je  vous  accorderai  la  grâce 
que  vous  me  demandez  pour  elle  :  on  ne  refuse  guère  sa 
maison  à  qui  Fon  a  donné  son  cœur.  Avec  tout  cela^ 
monsieur,  je  voudrois  bien  que  vous  fussiez  de  la  partie. 
Venez  avec  elle  prendre  les  eaux  de  Sainte-Reine.  Sans 
faire  tort  à  vos  bonnes  fortunes  »  vous  en  avez  peut-être 
plus  de  besoin  que  vous  ne  pensez.  C'est  un  voyage  de 
trois  semaines ,  vous  en  trouverez  Paris  meilleur  au  re- 
tour. Il  y  a  en  ce  pays-ci  de  fort  honnêtes  gens,  qui  se- 
ront bien  aises  de  vous  y  voir,  mais  pas  tant  que  moi  ;  car 
je  suis  plus  que  personne  votre^  etc. 


2158.  —  Bussy  à  la  duchesse  de  Bolstein,  comtesse  de 
Rabutin. 

A  Bnssy,  ce  23  août  1685. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  8  février  dernier,  ma- 
dame, je  vous  dirai  qu'il  y  a  fort  longtemps  que  je  n'ai 
senti  une  si  grande  joie  que  celle  que  j'ai  reçue,  en  voyant 
avec  quelle  bonté  et  avec  quelle  chaleur  vous  vous  êtes 
employée  pour  procurer  de  l'emploi  à  un  de  mes  parents 
et  de  mes  amis.  Cette  action  en  me  donnant  une  recon- 
noissance  infinie  pour  vous,  a  de  beaucoup  augmenté  Tes- 
time  que  j'en  faisois.  Je  vous  ai  trouvé  en  cette  rencontre 
un  cœur  aussi  bon  et  aussi  grand  que  votre  naissance, 
madame,  et  je  vous  ai  autant  aimée  pour  la  manière  dont 
vous  m'avez  obligé,  que  pour  le  bienfait  même.  Mon 
Dieu ,  que  ne  suis-je  assez  heureux  pour  faire  quelque 
chose  qui  vous  fiit  agréable  !  Vous  verriez  bien  que  je  ne 
suis  pas  un  ingrat. 


a)  Cest-à-dire  sans  concurrence» 

Y 
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Mais  pour  en  revenir  à  la  grâce  que  vous  na'uxez  Ciit^, 
madame,  je  vous  dirai  que  le  parept  pour  qui  vQus  vous 
êtes  si  généreusement  employée,  a  accon^modé  ses  afi^ircs 
en  ce  p^ys-ci.  Ainsi,  madame,  il  ne.  se  servira.  pa§  de 
votre  cré(Jit  en  cette  rencontre;  n^ais  nous  ne  laissons  pâs 
lui  et  moi  de  vous  en  être  infiniment  o|;)ligés^  et  toiit  4^ 
piême  que  si  la  chose  avoit  eu  lieu. 

Au  reste,  madamç,  voilà  la  généalo^e  qpe  jç  voys  ai 
promise.  Je  Tai  toute  écrite  de  ma  main,  et  poqr  cela^  il 
m'a  fallu  beaucoup  plus  de  temps  que  si  \e  l'avojs  fait  co- 
pier par  des  écrivains];  mais  cela  marque  plus  Tenvie  qi^ 
j*ai  eue  de  vous  plaire.  Je  ne  vous  en  dirai  rien  davantage, 
car  il  y  a  une  lettre  pour  vous  à  la  tête  de  la  branche  que 
voys  9ye^  honof^e  de  votre  alUançe,  Tput  C0  que  y^^l^te- 
rai,  c'est  que  j'attends  avec  impatience  les  portraits  de 
vous  et  de  mon  cousin  que  vous  m'avez  promis. 


2159.  — Madame  de  Montmorency  à  Bussy. 

A  Paris,  06  U  a^&fc  leift. 

Si  vous  n'avie»  extrèmeiaieBt  grondée  je  Paurois 
trouvé  exlpêi»emeHt  mauvais  et  fétois  prête  à  vous  le 
dire,  monsieiHs  quand  )^ai  reçu  la  lettre  que  vous  miavez 
Mt  Phonnei»  de  m'écrire  sur  \»  mariage  de  madame  de  la 
Tournelle.  Je  veus  suis  tFè»-obMgée  de  Pintàfêl  qu'il  vous 
plaît  de  prendre  à  leutoB  tes  ^eses  qui  me  regardent,  et 
que  votre  grenderie  ne  vous  ait  pas  empdché  de  me  le 
dire.  Mttb  ee  n'est  pas  assea  que  les  remerdment»  que  je 
vous  |d»,  il  âkut  que  je  vou»  apaise  el  que  voua  sachiez 
que.  tout  Yétë  j*«t  eu  une  i»  grande  feiblesse  aux  yeux, 
qu'il  m'étoit  comme  impossible  d'écrire.  Je  cm»  qu'une 
aussi  bonne  raison  vous  doit  contenter;  car  du  côté  de 
mon  cœur  vous  n'aurez  jamais  suj[et  de  voias  eç  plaindre. 
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Je  VOUS  supplie  de  le  croire,  et  qae  j^attônds  àveè  grande 
impatience  l'hiver  par  respéràncé  que  Vous  hie  donnez. 
Je  vous  conjure  de  ne  la  pas  trom);)er^  et  de  ïie  nie  faire  plus 
de  compliments,  si  vous  voulez  que  je  croie  (juè  voUs 
m'aimez. 


SI60>  ^  Madame  de  Coligny  à  Busêy  (1  ). 

A  Paris,  ce  28  aoAt  1685. 

Le  fils  aîné  de  Bouligneux(2)  mourut  hier  de  la  petite 
vérole  en  trois  jours. 

listenay  re^Ut  hier  tous  ses  incréments  pour  une  pieu- 
résie(3). 

Le  comte  de  Laumont  a  eu  le  régiment  de  Turenne  in- 
fanterie, sous  le  tiom  de  Ponthieu. 

On  dit  que  le  duc  de  Lorraine  a  laissé  vingt  mille  hommes 
à  Neuhausel,  et  qu'il  est  allé  avec  quarante  mille  àu-de- 
vant  des  Turcs  qui  venoient  pour  secourir  la  place.  On 
vient  de  me  dire  que  le  duc  de  Lorraine  avoit  battu  les 
Turcô. 

Le  roi  a  un  dévoiement. 

La  maréchale  de  CastelnaU  a  été  à  T'extrémilé. 

Le  duc  du  Lude  est  mort  fort  brusquement  d^Unë  grosse 
fièvre.  Le  public  donne  sa  charge  à  M.  de  Vendôme  (4). 

(1)  Cette  lettre,  dans  Fimprimé,  est  donnée  comme  écrite  par  le 
marquis  de  Termes. 

(2)  «  n  avoit  m  nobfti  ànptds  de  tuoilBtigiteur  le  Itainl^hiB  \  11  «toit 
capitaine  4e  cavalerie  dana  ie  régiment  du  eommiiNBaira  générait  • 
Dangeau,  25  août. 

(3)  U  mouTDt  le  29  août;  il  avoit  été  menin  de  Charles  Il.Voy.  sur 
lui,  dans  le  Journal  (it  Dangeau^  t.  I,  p.  213,  une  fiole  ctirietise  de 
Saint-Simon. 

(4)  Hà  fut  le  maréchal  d'Humières  qui  eut  là  charge  de  ^lid 
maître  d'artillerie.  Voy.  plus  loin.  ç  ^  _  ^ .  _ 
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Il  est  vrai  que  M*  de  Lorraine  a  battu  les  Turcs  devant 
Gran  et  Ta  secouru  ;  et  au  sortir  du  combat,  il  a  envoyé  le 
prince  de  Commercy  en  porter  la  nouvelle  à  Neuhausel. 
Il  arriva  comme  on  donnoit  l'assaut;  il  s'y  mêla ,  et  dans 
le  sac  de  la  ville,  il  a  sauvé  une  sultane  qui  méritoit  do 
Tétre. 

Tous  les  princes  lorrains  sont  transportés  de  joie  de 
tous  ces  bons  succès,  et  j'en  suis  presque  aussi  aise  qu'eux. 

M.  de  Bavière  commandoit  l'aile  gauche  au  combat 
avec  tous  les  François.  Madame  la  Dauphine  n'a  pas 
moins  de  joie  que  les  princes  lorrains. 

2161.  —  Le  P.  Rapin  à  Btissy. 

A  Paris ,  ce  2  septembre  1685. 
{Fragment) 

Je  ne  puis  m'empêcher,  monsieur,  de  vous  témoigner 
la  joie  que  j'ai  en  apprenant  raccommodement  de  ma- 
dame de  Coligny  avec  cet  homme  (1),  car  il  me  semble 
que  vous  eja  retirerez  le  principal  fruit  par  le  repos  que  la 
fin  de  cette  affaire  va  vous  causer,  et  parce  que  madame 
votre  fille  ne  sortira  pas  d'auprès  de  vous  (2). 

Le  roi  part  demain. 

On  comble  de  grâces  M.  de  Montchevreuil.  On  le  fait 
capitaine  de  Saint-Germain-en-Laye,  qui  vaut  vingt  mille 
livres  de  rente  (3) 


Le  19  septembre,  je  partis  de  Bussy  pour  allerau-devant  de 
ma  fille  de  Coligny,  et  nous  nous  trouvâmes  ce  jour-lâ  à  Au- 

(1)  La  Rivière. 

(2)  Ce  dernier  paragraphe  est  biffé  sur  le  manuscrit. 

(3)  La  suite  de  la  lettre,  ainsi  que  la  réponse  de  Bussy,  manquent. 
H  y  a  un  feuillet  d'arraché. 
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trlcourt  (i).  Le  lendemain,  nous  noibs  en  allâmes  &  Lanty,  où, 
après  qu*elle  eût  mis  ordre  huit  jours  durant  aux  affaires 
qu'elle  y  avoit,  nous  repartîmes  pour  Bussy . 


2162.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  Paris ,  ce  28  septembre  1685. 

J'ai  été  ravie,  monsieur,  de  recevoir  de  vos  nouvelles. 
Il  y  avoit  longtemps  que  je  nVois  eu  cet  honneur-là. 

Vous  craignez,  dites-vous,  et  vous  aimez  Dieu  ;  c'est  le 
comble  de  la  perfection.  Jésus-Christ  nous  donne  une 
marque  certaine  pour  ne  nous  y  tromper  pas  et  pour  sa- 
voir si  nous  Faimons  en  effet,  c'est ,  dit-il,  si  nous  gar- 
dons ses  Commandements.  Il  y  a  d'autres  endroits  dans 
l'Évangile  qui  condamnent  les  pécheurs  à  la  pénitence,  et 
tous  les  mondains  le  sont.  Or,  il  est  certain  que  les  péni- 
tents ne  sont  pas  gais,  et  il  faut  que  nous  autres  gens  du 
monde  qui  ne  sommes  pas  tout  à  fait  innocents,  prenions 
garde  de  ne  nous  pas  faire  une  fausse  paix  que  TÉcriture 
nous  dit  être  fort  dangereuse;  car  enfin,  mon  cher  mon- 
sieur, le  temps  va  finir  pour  nous;  quand  je  dis  va  fi- 
nir, peut-être  dans  dix,  peut-être  dans  vingt  ans,  mais 
nous  n'irons  guère  plus  loin,  et  l'éternité  à  quoi  on  n'ose- 
roit  penser  sans  trembler  commencera.  Il  est  donc  temps 
que  nous  commencions  à  nous  en  faire  un  sujet  de  médi- 
tations et  que  nous  essayions  par  notre  bonne  vie  de  mé- 
riter cette  heureuse  éternité.  Je  ne  sais  si  vous  êtes  comme 
moi,  mais  il  est  certain  que  les  conversations  que  j'ai  avec 
mes  amis  sur  ce  sujet-là  me  touchent  plus  que  les  ser- 
mons. Écrivons-nous,  si  vous  voulez  m'en  croire,  quelque- 
fois de  nos  obligations  et  songeons  à  nous. 

(1)  En  FràDCh&<:omté. 
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Le  foi  fait  des  merveilles  contre  tes  hugùéhôtë;  (}éA 
une  œuvre  chrétienne  et  royale,  et  l'autorité  dont  il  se 
sert  pour  les  ramener  à  l'union  de  TËgiise  leur  sera  sa- 
lutaire à  la  fin  9  et  au  pis  aller,  à  leurs  enfants  qui  soront 
élevés  dans  ta  pureté  de  la  foii  Gela  lui  aitirehl  bien  des 
bénédictions  du  cieL  II  vit  fort  chrétiennement.  Je  vis  hier 
une  veuve  de  qualité  trè»>irialheureuse,  qui  est  madame 
deMérinville(l).  Elle  a  conté  au  roi  ses  douleurs;  il  en  fut 
toudié^  et  il  lui  a  donné  de  certaines  choses  qu'elle  lui  a 
demandées^  qui  la  feront  vivre  comoiodém^l. 

2l6â.  —  JBùssy  à  madame  àè  Vf'iàlnàê. 

J'ai  été  extrêmement  surpris,  mademoiselle,  d'àp- 
prendi*e  par  M.  votre  frère  que  vbiis  sollicitiez  contre  lui. 
Votre  considération  seule  in^avoit  mi^  datis  se^  intérêts  ;  je 
croyois  mériter  de  vous  en  le  servaiit  auprès  dé  riàes  amis, 
et  je  trouve  que  je  vous  désoblige.  Vous  m'embarrassez 
bien  aujourd'hui,  car  il  faiit  que  je  inanqùe  à  ma  parole 
ou  je  ^asse  quelque  t^hose  contre  inon  cœur  i 

Ded  deux  côtés  inoti  inàl  ebt  itlfitil^ 
Mon  àmè  en  est  toote  ehagrlile  i 
Dois-je  manquer  à  servir  mon  ami^ 
bois-je  fàcber  l'aimable  Séraphine  ? 

Ce  ti'e&t  pas  la  seule  chose  dUi^pfeiiaûte  qtië  M;  V6tft< 
freine  iti'ait  apprise,  tti^dëmoisellej  il  ih'eti  A  dit  Une  autre 
que  j'ai  eii  peine  à  croire  pai*  la  grande  envie  Que  J'fivoU 
qu'elle  fat  véHtable;  mais  il  ttle  l'a  si  fbH  j^âHicUlai'iséë 


(1)  La  veuve  de  François  de  Mohtiers,  comte  de  Mérinville ,  lieu- 
tenant général  en  Provence,  gouverneur  de  Narborine,  mort  en  ïn?2. 
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que  je  n^en  ai  pu  douter.  Je  vous  la  manderois  nettement^ 
si  j'osois  hasarder  de  Vbus  l^ècrirë  àlrisi.  Mais  comme 
nous  sommes  dans  un  temps  où  les  lettres  interceptées 
font  des  affaires  aux  gens  (1),  je  remettrai  à  vous  parler 
du  détail  de  ce  qu'on  m'a  dit  quand  je  serai  avec  vous. 
Cependant,  je  nf  en  vais  esèâ^èf  de  tne  feité  entendre  : 

Séraphine,  voici  pourquoi 
Je  vous  nomme  mademoiselle  : 
li  faut  être  fille  dé  roi 
Pour  être  madame  et  t>tteétle; 

Ne  prétendes  donc  pas  à  ce  titre  tant  que  vous  serez  en 
rétat  où  vous  éteSé 

En  vain  vous  avez  espéré 
D*étte  madame  à  Juste  catise  ; 
Avec  le  oui  dit  au  curé 
Il  faut  encore  quelque  chose  : 
Et  ce  Quelque  chose  a  manqué. 

Oui ,  mademoiselle,  il  faut  encore  d'autres  façons  pour 
devenir  madame.  Il  faut  passer  par  d'autres  cérémonies. 

Je  crois  bien  que  ce  n'est  pas  cela  précisément  qui  vous 
fait  de  la  peine  ;  mais  il  y  a  des  circonstances  qui  vous 
font  peur  et  qui  vous  font  pârôître  celte  âcquisitioh  un 
peu  chère.  Je  pense  savoir  ces  circonstances,  rtiademoî- 
selle,  et  je  trouvé  qiie  vous  avez  raison.  Je  vôudrois  bietl 
que  vous  en  pussiez  avoir  meilleur  marché.  Mais  â|)rès  y 
avoir  bien  pensé,  je  ne  crois  pas  la  chose  |)0ssiblô  : 

Ne  vous  attendez  pas  à  ce  double  Avantage, 

11  faut  choisit  de  l'un  des  deux. 
Il  est  vrai  que  madame  est  un  titre  pompeux  ; 
Mais  il  est  plus  joli  d'avoir  son  pucelage 
Que  de  le  perdre  avec  un  homme  hideux. 


(1)  Voy.  plus  haut ,  p.  450,  note. 
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21 64.  —  Bussy  à  la  maréchale  d'Humieres. 

A  Bossy,  ce  4  octobre  1685. 

Je  viens  d'apprendre  avec  un  excès  de  joie ,  madame^ 
la  grâce  que  le  roi  a  faite  à  M.  le  maréchal  d'Humières  (i). 
Elle  a  été  d'autant  plus  grande  que  le  bruit  avoit  couru 
que  Sa  Majesté  en  avoit  disposé  autrement.  A  sa  promo- 
tion de  maréchal ,  je  lui  mandai  qu'il  n'en  demeureroit 
pas  là  (2)  ;  je  le  souhaitois^  mais  je  le  prévoybis  aussi ,  et 
vous  voyez  que  je  ne  me  suis  pas  trompé.  Il  recevra  en- 
core des  honneurs  où  vous  aurez  plus  de  part  qu'aux  pré- 
cédents. Je  le  souhaite^  car  personne  ne  vous  aime^  ne 
vous  honore  et  ne  vous  estime  plus  que  je  fais 

2165.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  5  octol3r»  1685. 

Il  me  semble  que  je  suis  votre  voisine,  mon  cher  cou- 
sin, et  que  présentement  si  je  voulois  parler  un  peu  haut 
vous  me  pourriez  entendre.  Je  revins  de  ma  Bretagne  le 
15  du  mois  passé.  J'arrivai  droit  à  Basville,  où  M.  de  La- 
moignon  me  fit  trouver  ma  fille  et  tous  les  Grignan.  Il 
y  a  longtemps  que  je  n'avois  eu  une  plus  parfaite  joie.  Si 
notre  Corbinelli  eût  voulu  être  de  cette  partie,  j'aurois  ou- 
blié Paris  ;  mais  son  tour  vint  deux  jours  après ,  et  vous 
pouvez  juger  de  mes  sentiments  par  l'amitié  que  j'ai  pour 


(1)  n  venait  d'être  agréé  par  le  roi  pour  la  charge  de  grand  maître 
de  l'artillerie. 

(2)  Voy.  t.  I,  p.  lOT. 
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lui.  Je  fus  donc  fort  contente  et  du  maître  de  la  maison, 
et  de  la  maison,  et  de  la  compagnie.  Le  P.  Rapin  et  le 
P.  Bourdaloue  y  étoient.  Je  fus  fort  aise  de  les  voir  dans 
la  liberté  de  la  campagne,  où  l'un  et  Tautré  gagnent  beau- 
coup à  se  faire  connoître,  chacun  dans  leur  caractère. 
Nous  parlâmes  de  vous;  je  leur  appris  l'heureux  accom- 
modement de  ma  nièce  de  Coligny  ;  j'avois  reçu  sa  lettre 
et  la  vôtre  avant  que  de  partir  des  Rochers.  Elle  ftit  louée 
de  son  bon  esprit,  et  admirée  surtout  de  M.  de  Lamoi- 
gnon,  qui  croyoit  la  chose  plus  impossible  que  les  autres. 
On  ne  peut  jamais  sortir  trop  tôt  d'une  si  fâcheuse  affaire. 
Je  prends  une  part  sensible  à  la  joie  qu'elle  a  d'être  en 
repos  auprès  de  vous,  et  à  celle  qu'elle  vous  donne.  Repre- 
nez ensemble  la  suite  de  votre  douce  et  agréable  société; 
soyez-vous  l'un  à  l'autre  la  consolation  de  tous  les  chagrins 
passés;  tâchez  même  de  les  oublier,  et  conservez  cette 
merveilleuse  santé  qui  réjouit  vos  amis  autant  que  vous 
croyez  qu'elle  feroit  trembler  vos  ennemis  s'ils  la  connois- 
soient  conmie  moi.  Si  Dieu  veut  bien  se  mêler  dans  la  paix 
de  votre  solitude,  vous  serez  trop  heureux  ;  sinon,  aidez- 
vous  de  la  philosophie  et  de  la  morale,  où  vos  beaux  et 
bons  esprits  vous  feront  trouver  des  consolations  et  des 
amusements. 

Je  plains  mon  pauvre  neveu,  votre  fils,  d'avoir  été  ma- 
lade. C'est  un  étrange  embarras  pour  un  jeune  homme  or- 
gueilleux de  sa  force  et  de  sa  vigueur.  Je  lui  souhaite  un 
aussi  heureux  mariage  qu'à  mon  fils. 

J'ai  rapporté  notre  généalogie  :  tout  ce  que  vous  me 
dites  que  vous  y  voulez  ajouter  est  trop  obligeant ,  mais 
rien  ne  vous  presse.  J'ai  envoyé  le  même  livre  à  madame 
de  Holstein  par  un  gentilhomme  son  correspondant,  qui 
est  à  l'ambassadeur  de  Venise. 

J'ai  trouvé,  en  arrivant,  la  place  du  grand  maître  de 
l'artillerie  vide  par  la  mort  du  duc  du  Lude.  Cela  doit  tou- 
jours effrayer  les  contemporains;  et  peu  après,  comme 
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VOUS  savez,  elle  a  été  fettiplte  pat  Vôtre  cousin  d'Hu- 
mlères  atêc  les  agréments  que  vous  va  conter  notre  Gor- 
binelli. 

De  Corèineiiù 

Les  concurrents  s'étoient  éehaUfiéft  tel  travailloleiil  âVcc 
une  application  incroyable  à  fortifiel*  leurs  espérances.  Le 
màrédial  de  Gréqui  s'en veioppôit  tout  les  ixnm  éê  don  tûé^ 
rite  et  de  son  alliaà<^  avec  le  nlinictrë  (i  ) .  Le  duc  Û&  ViH^ 
roy  alfoit  amassé  ({uatre  ôent  milte  francs  pour  retnbouf^éi* 
la  veuve  et  les  héritiers  du  défu&t  ;  ils  laisoient  toU8  déut 
une  eottr^  DteU  sait  quelle  I  Uft  s'e^tre^préseâtoient  Tiifl  ft 
Fau^  des  9k%  de  confiance  qui  <â)  jetoieut  de  paH  6t  ifiUtfe 
des  soupçons  pleins  d'apparences  bi^  fondées^  Tout  eèla 
se  pessott  p^adant  que  votre  oôuriin  d'Hum^rës  &cteV6ft 
son  ambassade  auprès  du  rôi  â'Angleteft«<  Il  apf^t  lé 
nouvelle  à  Londres^  et  s'en  revenbit  tout  pefêuadé  que  séâ 
rivaux  avoient  fkit  de  grandes  avancés;  Il  ^tre  dans  lé  câ'- 
binet  du  roi|  lui  eonle  ses  négooîaticms  et  n'OuUiè  rten  des 
bons  traitements  ou  pour  âiieux  dire  des  tetkdrefisêi  4U6 
lui  avoit  témoignées  œ  roi)  car  v6us  saves  quil  le  reçut 
comme  son  ancien  et  cordial  ami.  Le  roi  (ymimûi^  le 
nôtre)»  lui  dit  qu'il  étoit  fort  conttnt  de  lui.  Votre  i3oudln 
lui  répondit  que  si  Sa  Miyesté  le  cTofoit  capable  de  faire  la 
charge  de  grand  maitre  de  l'artillerie  9  il  lui  offroit  s^  iser>' 
vices.  Gela  surprit  le  rôi^  et  il  lui  demanda  s'il  troutetoit 
bien  quatre  cent  mille  fraâesi  il  répondit  hardiment  que 
oui«  3a  Msyesté  lui  dit  qu'il  y  pènserbit|»  et  le  soir  Ifi^ie 
lui  manda  qu'il  lui  atoordoit  cette  charge» 

Je  ne  vous  dirai  point  l'état  pitoyable  de  oeut  qtli  fSli'* 


(1)  FrançoMoseph  ds  Gréqui  ^  fiU  da  mar^obal^  avait  époaié  Id 
nièce  de  Loavois. 

(2)  Le  reste  de  la  lettre  maniiae  dans  toutes  les  éditions. 
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tloient  leurs  espérances ;,  l'un  sur  le$  services  de  son  père 
et  sur  les  siens,  joints  à  la  faveur  du  ministre,  et  Vautre 
sur  la  prise  de  Fribourg  et  sur  Talliance  de  ce  ministre. 
Ce  qu'ils  croyoient  qui  pouvoit  leur  aa^vir  peut-être  leur 
nuisît  ;  le  roi  voulant  de  tenap»  en  twnps  montrer  que  rien 
que  sa  raison  ne  lui  faisoit  préférer  celui-ci  à  celui-là. 

De  madame  de  Sévigné. 

L'adre$se  que.  voii^  dominez,  pour  écrire  à  mon  grapd 
cosmv^  dôToul^ge^fl  ^  Toulongegn  es4  iftutite,  car  puis- 
qu'il ne  m'a  point  fait  de  réponse,  je  ne  veux  pli»  de  com- 
merce avec  lui  que  pour  le  manger  jusqu'aux  os  quand 
j'irai  en  Bourgogne  (1). 


Ma  fille  de  Goligny  »  qui  av^t  vu  la  ietlre  que  j\ivois  écrite 
à  madame  de  Créance ,  se  voulut  divertir  en  me  faisant  ré- 
ponse pour  elle  et  m  H^c^cbant  ce  dessein.  Elle  en  fit  oon- 
ôde^ee.  k  9^  sœiiF  de  ft^jbutni^  et  \\A  &^\^J^  s»  lettre  »  aân 
qu^elliela  fît  copier  d'une  pa^n  Inoon^^ue  et  qu'eUe  me  ren- 
voyât ^^pMs  le  apin  (|e  ^paa^^^o^  de  Gréai;!^,.  dont  elle  étoit  amie 
particulière  et  domt  j/^  9e^  ^ooi^i^Qg^  ps^l  VéiçrituF^.  J^  roçus 
4a^.  ce^tte  Ifittv^ teft(wtobT#î  : 

4  pijpa ,  ce.  %  octobre  1685. 

Ne  soyez  plus  embarrassé»  monsieur,  entre  mon  frère  et 
moi  : 

Vous  pouvez  servir  votre  ami 
Sans  désobliger  Séraphine; 
Tout  mal  talent  entre  nous  est  fini  : 
Mais  j'ai  d'autres  sujets  d'avoir  l'âme  chagrine. 

N'allez  pas  croire,  moûsjjieiM:,  q,iie  c'est  dfi^.  ce  que  vous 
(1)  A  la  suite  de  cette  lettre,  il  y  a  "plusieurs  feuillets  arrachés. 
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m^appelez  mademoiselle;  je  suis  trop  aise  de  l'être  pour  que 
ce  titre-là  me  fâche  : 

Mais  le  futur  commence  à  me  presser 

D'achever  notre  mariage  : 
C'est  bien  assez  pour  me  désespérer  t 

Car  ma  foi ,  plus  je  Tenyisage 

Et  moins  je  le  veux  achever. 

Je  n'aime  ni  les  façons  ni  les  cérémonies.  Je  suis  naturelle 
et  je  ne  demande  qu'à  rire.  Si  le  futur  ne  demandoit  que 
cela  je  serois  trop  heureuse.  Mais  où  sont-ils  ces  maris  si 
îî 


Je  ne  sais  que  saint  Romari 
Qui  puisse  donner  un  mari 
Qui  ne  veuille  qu'un  oui  pour  l'hymen  qu'il  propose; 
Celui-ci  veut  quelqu'autre  chose 
Et  je  ne  veux  donner  qu'un  oui. 

Voilà,  monsieur,  ce  qui  fait  aujourd'hui  mon  embarras.  On 
voudroit  bien  me  persuader  qu'on  ne  se  marie  pas  en  France 
à  si  bon  marché  ;  que  c'est  un  privilège  lorrain  auquel  il  ne 
faut  pas  que  je  prétende  en  ce  pays-ci.  Le  futur  même  me 
fait  supposer  qu'il  ne  me  demandera  point  d'argent  pourvu 
que  je  paye  ma  dot  en  effets,  qui  sera  réglée  suivant  la  cou- 
tume ;  qu'il  recevra  même  mes  bijoux  pour  le  prix  que  j'y 
voudrai  mettre  ;  que  pour  du  linge  et  des  habits  je  ne  m'en 
embarrasse  pas;  qu'il  me  prendra  volontiers  toute  nue; 
mais  tout  cela  ne  me  tente  point»  et  pour  vous  parler  net- 
tement : 

Je  renonce  au  double  avantage  ; 
Et  pour  clioisir  de  Tun  des  deux  : 
Qu'on  me  laisse  mon  pucelage , 
Je  laisse  le  titre  pompeux. 
C'est  assez  de  vivre  en  ménage 
Avec  un  honnête  homme  hideux. 

Vous  voyez,  monsieur,  par  ce  détail  de  mes  affaires  et  de 
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mes  sentiments,  que  je  vous  ai  cru  quand  vous  m^avez  assuré 
que  vous  étiez  de  mes  amis. 

— Je  fus  ravi  de  recevoir  cette  lettre.  Je  savois  bien  que  la 
petite  Créance  avoit  deTesprit  ;  mais  je  ne  pensois  pasqu*elle 
fût  capable  défaire  une  réponse  de  la  force  de  celle-là.  Je 
fus  quinze  jours  dans  cette  agréable  erreur,  d'où  enfin  ma 
fille  de  Coligny  me  tira,  après  s'être  bien  saoulée  des  louan- 
ges que  je  lui  avoîs  données  sous  le  nom  d'une  autre.  Cela 
me  fit  de  la  peine,  car  je  n'eus  pas  plus  d'estime  de  l'esprit 
de  ma  fiUe  pour  cela,  et  je  fus  fâché  qu'elle  me  l'ôt&t  d'une 
personne  que  j'aimois  à  estimer. 


2i66.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bmsy. 

A  Livry,  ce  28  octobre  1685. 

Je  suis  KÀf  mon  cousin^  avec  ma  fille,  son  fils,  sa  belle- 
fille,  le  bon  abbé  et  le  plus  beau  temps  du  monde.  Il  y  fau- 
droit  encore  notre  ami  Corbineili  pour  réchauffer  et  pour 
rév^er  la  société;  mais  on  ne  Ta  pas  toujours  quand  on 
veat*  Il  a  d'autres  amis,  il  a  des  affaires^  il  aime  sa  li- 
berté, et  nous  ne  laissons  pas  de  Taimer  avec  tout  cela.  Je 
loi  enverrai  cette  lettre-ci,  pour  mettre  au  bas  la  réponse 
quHl  vous  fera.  Il  vous  mandera  sans  doute  l'heure  et  le 
moment  de  la  mort  de  M.  le  chancelier  :  il  étoit  hier  à 
Tagonie  (\).  Sa  fermeté  sert  d'exemple  à  tous  ceux  qui 
veulent  mourir  en  grands  hommes,  et  sa  piété  à  ceux  qui 
veulent  mourir  chrétiennement.  C'est  tout  ce  qui  se  peut 
souhaiter  que  de  faire  cet  heureux  mélange.  Avec  le  temps 
vous  serez  vengé  de  tous  ceux  dont  vous  vous  plaignez. 
11  y  en  a  un  principalement  dont  la  jeunesse  est  un  peu 
difficile  à  user  ;  mais  qu'est-ce  que  le  temps  ne  détruit  pas? 


(1)  Michel  le  Tellicr  mourut  le  28  octobre  1685. 
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Vous  VOUS  portez  très-bien ,  et  sî  Wett  ^  poi»  vous,  qui 
sera  contre  ?  Vous  savez  sans  doute  que  M.  de  Lamoign<m 
a  perdu  son  beau-frère  (i).  Je  vous  ai  toujours  ouï  dire 
que  les  grandes  successions  étouffoient  les  sentiments  de 
la  nature  :  si  cela  est,  tout  doit  rire  dans  cette  msdson.  Ce- 
pendant, j'y  ai  vu  des  larmes  qui  m'ont  paru  sincères  : 
c'est  qu'avec  ce  qu'il  étoit  frère,  il  étdt  encore  ami.  Je  suis 
ravie  de  connoHre  le  inari  et  la  feifirae  ;  c'est  granàe  ntison 
qu'on  les  aime  quand  on  tes  connott.  Je  vondrois  que  vous 
eussiez  pu  augmenter  la  bonne  compagnie  de  Basville:  ^le 
eût  été  parfaite.  J'aime  toujours  le  P.  Rapin  :  c'est  un  bon 
et  honnête  homme.  11  étoit  soutenu  du  P.  Bourdaloue, 
dont  l'esprit  est  charmant  et  d'une  facilité  fort  aimable, 
n  s'en  va,  par  ordre  du  roi,  prêcher  à  Montpellier  et  dans 
ces  provinces  où  tant  de  gens  se  sont  convertis  sans  savoir 
pourquoi.  Le  P.  Bourdaloue  le  leur  apprendra  et  en  fera 
de  bons  catholiques.  Les  dragons  ont  été  de  très-bons 
missionnaires  jusqu'ici  :  les  prédicateurs  qa^  enfc^e 
présentement  rendront  l'ouvrage  fMârfàit  VtRis  «wree  vu 
sans  doute  l'édit  pBv  lequel  te  roi  l^o^  celui  de  f^ualès. 
Rien  n'est  si  beau  que  toiït  te  qu^l  contient,  et  jâtaMÎs 
aucun  roi  n^  fait  et  ne  fera  rien  île  <plu8  ménotiblB  <^. 

De  madame  rfc  Orignaks 

Je  vous  {msdc  ponr  beto,  monsieuis  et  je  vousaikaité 
comme  tel  en  feisant  réponse  à  la  lettre  que  vous  me  fites 
la  grâce  de  m'écrire  en  m'envoyant  votre  généidogie* 
Quand  j'auroiseudu  penchant  à  vous  mépriser^  elle  m'en 
auroH  bien  empêchée;  mais  en  vérité»  monsieuis  j'en  suis 
fort  éloignée  :  j'aime  votre  esprit,  et  j'estime  votre  mérite 
comme  je  dois.  Quant  à  votre  persoime,  j'y  prends  mi  si 

(1)  M.  Voisin,  flls  d*un  conseiller  d'État 

(3)  L'édit  de  Nantes  avait  été  révû<iué  le  20  octcArs* 
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fpme  VOU&  ayez  usé  poar  faire  daux  Qi/e|(toQ&  de  ee  queî'ai 
vu  de  peaux  inutiles.  M.  de  Grignan  s'es^  jeté  ^^tftô  c^te 
superfluité^  et  je  serois  bien  aise  qu'il  redevint  aussi  beau 
que  vous  Tétes^  en  suivant  vos  conseils. 

De  madame  de  Sémgné. 

J'ai  quitté  ma  plume  h  ma  fille  avec  plaisir,  jpllle  yoqs  a 
dit  elie-méme  combien  il  s'en  faut  qu'elle  ne  vous  ouâl)lie 
et  puisse  jamais  vous  oublier.  Adieu ,  mon  cher  cpusin, 
adieu,  ipa  chère  nièce^  vpus  êtes  dans  un  état  de  paix^  si 
vous  attendez  la  mort,  comme  vous  dites,  sans  la.  désirer  td 
la  craindre  (1).  Quelle  sagesse  !  et  quelle  folie  aussi  de  s'en 
tourmenter^  si  ce  n'est  par  rapport  au  christianisme  et 
aux  dispositions  qui  sont  nécessaires  pour  cette  dernière 
action! 

âi67.  —  Bussy  à  Louvois. 

A  Ghasea,  oe  10  nownbre  168». 

Quand  je  ne  serois  pas  votre  serviteur  comme  je  le  suis^ 
monsieur;  l'intérêt  du  roi  et  celui  de  lÎËtat  me  feroient 
prendre  une  très-^ande  part  à  la  perte  que  vous  venez  de 
faire.  Mais  Qvitre  ces  con^dérations ,  mbjnsie^r^  j'y  perds 
en  mon  partjciilier  )e  seul  témoin  de  mes  services  plus 
croyable  que  p$fs  v^n  autre  :  et  quoique  jusqu'ici  ces  ser- 
vices Client  été  des  œuvres  mortes,  un  rayon  de  la  bonté 
du  roi  ayec  votre  assistance  les  peut  vivifier.  Si  cela  ne 
ser^  à  ma  personpe^  cela  peut  servir  à  mes  enfants: et 
M.  le  chancelier,  votre  père,  en  vivant  plus  longtemps. 

(1)  Expreuion  du  poète  May  narcL 
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pouvoit  enfin  rendre  en  ma  faveur  des  témoignages  favo- 
rables. Dieu  ne  Ta  pas  voulu  :  il  est  le  maître ,  et  moi  je 
suis  assurément  votre^  etc. 


4168.  —  Bussy  au  duc  d'Aumont. 

A  Ghaseu  »  ee  10  noyembre  1685. 

Notre  alliance  ^monsieur,  et  Tamitié  que  vous  m'avez 
promise  m'engagent  trop  dans  vos  intérêts  pomr  ne  pas 
prendre  part  à  la  perte  de  M.  le  Tellier  que  vous  venez  de 
faire  et  pour  ne  vous  le  pas  témoigner.  Soyez  donc  per- 
suadé, s'il  vous  plaît^  qu'il  ne  vous  peut  jamais  rien  arri- 
ver à  quoi  je  ne  m'intéresse  extrêmement,  et  que  je  suis 
du  meilleur  de  mon  cœur  votre,  etc. 

2169. — Bu$sy  à  madame  de  Sévigné. 

A  Ghaaea ,  ee  14  ooyembie  1685. 

Mon  Dieu,  madame,  que  je  voudrois  avoir  été  à  Livry, 
aussi  bien  qu'à  Basville  quand  vous  y  avez  été!  Si  je  suis 
supportable  à  Paris,  je  suis  fort  bon  à  la  campagne,  et  tous, 
tant  que  vous  êtes,  vous  êtes  comme  moi.  On  est  trop  dis- 
sipé à  la  ville.  Quand  je  suis  chez  vous  à  Paris,  j'ai  beau 
vous  aimer,  ou  je  suis  encore  en  esprit  avec  les  gens  que  je 
viens  de  quitter,  ou  avec  ceux  que  je  veux  aller  voir  le 
reste  de  la  journée.  D'ailleurs,  comme  je  ne  me  hâte  ja- 
mais d'avoir  de  l'esprit,  une  visite  est  bien  souvent  trop 
courte  pour  que  j'aie  eu  une  occasion  d'en  montrer,  au  lieu 
qu'à  la  campagne  j'ai  le  loisir  de  paroitre  ce  que  je  suis. 
Notre  ami  Ck>rbinelli  qui  est  fort  bon  à  Paris,  seroit  encore 
meilleur  à  livry.  Il  est  bon  à  l'user,  parce  qu'il  a  de 
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grandes  ressources.  H  m'a  mandé  la  mort  du  chancelier 
le  Tellier.  Je  la  trouve  aussi  heureuse  que  sa  vie;  mais 
enfin  quelque  honneur  qu'elle  lui  fasse^  je  ne  suis  pas  fâché 
qu'il  en  jouisse  et  je  Faime  mieux  où  il  est  que  parmi 
nous.  Celui  qui  le  remplace  est  mon  allié  (1)  et  mon  bon 
ami,  et  si  j'avois  occasion  d'aller  à  son  tribunal^  il  me  fe- 
roit  bonne  justice.  Pour  mes  ennemis,  je  vous  le  répète, 
madame,  je  suis  persuadé  qu'un  peu  de  temps  m'en  ven- 
gera. Le  plus  jeune  a  plus  de  cinquante  ans  ;  mais  la  jeu- 
nesse et  la  santé  n'y  font  rien  quand  Dieu  s'en  mêle;  et  je 
puis^  sans  m'en  faire  accroire^  espérer  sa  protection  après 
les  deux  morts  qui  sont  arrivées  depuis  deux  mois.  .  . 
(2). 

Je  sus  d'abord  la  mort  du  jeune  Voisin,  et  j'en  fis  com- 
pliment à  notre  ami.  Je  savois  bien  ce  qu'il  pensoit  là- 
dessus,  et  je  lui  aurois  parlé  à  cœur  ouvert  si  je  lui  avois 
parlé  tête  à  tête  ;  mais  je  lui  écrivis  que  je  prenois  à  cette 
perte  toute  la  part  qu'il  pouvoit  y  prendre.  Il  me  manda, 
en  galant  homme,  que  quoique  le  Sdgneur  en  lui  ôtant 
son  beau-frère,  ne  lui  eût  pas  ôté  toute  consolation,  il 
avoit  pourtant  été  plus  touché  de  cette  perte  qu'il  ne 
CToyoit,  par  le  genre  de  cette  mort  fort  subite,  par  le  spec- 
tacle et  par  la  douleur  extrême  de  toute  sa  famille.  Voilà 
parler  comme  il  feut  d'un  tel  événement,  et  non  pas 
comme  madame  de  Scudéry  qui  me  mandoit  que,  quoique 
M.  de  Lamoignon  gagnât  des  millions  à  cette  mort,  il  en 
seroit  inconsolable.  Je  ne  m'en  dédis  pas,  madame,  les 
grandes  successions  étouffent  les  sentiments  delà  nature, 
à  moins  que  le  mort  n'ait  été  notre  intime  ami. 

J'admire  la  conduite  du  roi  pour  ruiner  les  huguenots  : 


(1)  Boucherat ,  nommé  chancelier  de  France  le  l**  novembre  l68f , 
étiiit  allié  de  Bassy  par  le  mariage  de  sa  flUe  avec  Harlay  de  Bon- 
oeuil,  cousin  de  la  comtesse  de  Bussy. 

(3)  n  y  a  ici  cinq  lignes  efhcées  dans  le  manuscrit. 
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les  gueivesqu'oa  l^ur  a  fsàio»  wtr^fois  et  les  SainV-Bar* 
thélemy  ont  multiplié  et  donué  vigueur  k  cette  secte.  S^ 
Migesié  Fa  ssqpéa  petit  à  petit,  et  Tédit  qu'il  vient  de 
donner,  aoutenii  des  dragons  et  des  Bourdalpue,  a  été 
le  coup  de  grice, 

A  ModùXM  de  Grigntn» 

ie  ne  Minrois  diseonvenir^  madame^  que  vous  ne  m'iyes 
traité  de  beau^  et  que  vous  ne  m'ayez^ait  plus  dlioimeur 
que  Je  ne  mérite  dans  la  réponse  que  vous  m'avez  faite; 
mais  cela  n'empêche  pas  que  vous  ne  m'ayes  un  peu  mé- 
prisé, quand  vous  ne  m'avez  rien  fait  dire  dans  la  lettre 
que  m'écrivit  madame  votre  mèwe  à  son  retour  de  Bre- 
tagne, li  est  vrai  que  je  ne  suis  pas  le  seul  beau,  ni  te  seul 
de  bonne  maison,  que  vous  n'ayez  pas  bien  traité.  Pour 
Fintérèt  que  vous  popenez  à  ma  personne  »  en  voulant  ia- 
voir  de  quel  régime  j'm  usé  pour  me  fidre  deux  meatons 
des  peaux  de  votre  connoissance,  et  afin,  dites*vous,  de 
faire  que  M.  de  Grignau  remplisse  les  siennes  avec  ce  le- 
mède^  je  vous  dirai  que  j'y  ai  trouvé  des  fadlités qu'il  œ 
rencontreroit  pas  comme  moi.  B  n'est  pas  mm  aîsé  aox 
maris  des  belles  dames  d'être  gras  qu'à  leurs  amis  ;  il  fsa- 
droit  à  M.  de  Grignan  un  remède  qu'il  trouveroit  assuré- 
ment pire  que  le  mal.  Vous  seriez  trop  heureuse,  aia- 
dame,  si,  vous  aimant  autant  qu'il  vous  aime,  il  poayoit 
toujours  avoir  deux  mentons  auprès  de  voua. 

Mais  OB  ne  rcniooDtre  guères 
Tant  de  biens  tout  à  la  fois. 

Nous  vous  rendons  mille  grâces,  ma  fille  et  moi,  ma- 
dame ,  de  la  part  que  vous  prenez  au  soulagement  que 
Dieu  nous  a  donné  en  nous  tirant  cette  épine  bors  du  pied* 
Gela  pouvoit  tirer  à  conséquence. 
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A  Madame  de  Sévi^^ 

Vous  m'avez  fait  plaisir^  madame^  de  quitter  votre  place 
à  madame  votre  fille,  mais  je  vous  sais  bon  gré  de  revenir 
encore  après  elle. 


A  Ghasen,  ce  15  noreinlne  1685. 

Votie  lettre  du  30  jpip  demiar  me  redonoa  I4  vie,  mon 
R.  P,^  en  o^'apprepant  que  le  roi  n'avoit  smeun  cûpgrin 
coatre  ^xm^  ^t  que  ^  Sa  Mqje^té  ne  réçoiixpenspit  pais  mes 
servic^A  il  ^^  me  traitpit  pas  plus  m^I  que  ipille  gens  à 
qui  i)  06  dpmoH  rien,  quoiqu'ils  ne  fussent  pas  dans  sa 
disgrâce*  Aussitôt  que  je  reçus  cette  lettre  j^en  rendis 
gr&o^s  h  JDjeUf  et  prepant  sur  pela  mon  parti  de  me  pas- 
ser des  honneurs  et  des  établissemepts  que  mes  services  ine 
pouvoient  faire  prétendre,  je  me  contentai  de  lui  de- 
mander de  quoi  vivre  doucement  dans  la  condition  où  il 
m'avoit  mi|  et  d'inspirer  le  roi  d§  me  tirer  pnomptèment 
de  ma  misère.  J'ose  assurer  qu'il  m'exaucera^  mon  R.  P.; 
car  enfin^  quoique  les  (^andes  affaires  de  Sa  Majesté  le 
mettent  quelquefois  hors  d'état  de  faire  à  ses  serviteurs 
toi^t  le  l>iea  qu'il  vPiidroit  faire^  U  est  toujours  en  étal  de 
âdcQ  l'auH)$Qe»  et  cQ  m'^^t  qp^  ç^h  qm  je  M  ^maQde. 
Non,  mon  R,  P.,  je  ue  v^x  ppint  être  k  charge  k  mw 
boa  maître;  je  pe  lui  devise  ppur  tous  les  services  que 
je  lui  ai  l'endus  e»  trente  ^t  une  pampagnes  que  ce  que 
sa  ctoité  lui  fait  dpnn^  tou3  lc;s  jour^.  S'il  w  me  trouve 
ff^  (tigY)e  de  le  £^e  ppu^*r9JAour  de  moi,  ce  sera  pour 
l'a«»wr  4ç  Di§u  «  pour  lequel  il  1^  fait  jusqu'ici  fA  M  i^r 
ce^saïQU)^^  ^  si  belles  choses,  Yqm  pe  juriez  vou^ 
imaginer,  mon  R.  P.>  le$  bespjus  que  j'ai  fie  §(^  i^^cours. 
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Si  je  prétendois  des  récompenses^  je  m'adresserois  au  roi 
et  à  MM.  ses  ministres  pour  en  faire  souvenir  Sa  Majesté  ; 
mais  les  charités  passent  par  vos  mains,  et  c'est  pour  cela 
que  je  vous  sup|die  très-humblement,  mon  R.  P.,  de  re* 
présenter  au  roi  mes  nécessités. 

Deux  choses  m'empêchent  de  vous  aller  dire  ceci  moi- 
même  :  le  manque  d'ai^ent  et  la  peur  que  mes  créan- 
ciers me  sachant  hors  du  pays  ne  perdissent  les  égards  que 
mon  voisinage  leur  donne  pour  moi.  Il  y  a  quatre  ans 
qulls  me  pressent  extrêmement.  Lorsque  le  roi  me  rap- 
pela, je  m'avisai  de  leur  dire  que  Sa  Majesté  m'avoit  fait 
espérer  qu'elle  m'alloit  faûre  du  bien,  et  pour  le  leur 
mieux  faire  croire,  je  répandis  ce  bruit-là  dans  la  oour. 
Cela  les  empêcha  de  mettre  alors  mes  terres  en  décret; 
mais  voyant  enfin  que  ce  bruit  n'avoit  aucun  effet  ils  les  y 
mirent  Tannée  passée,  et  ce  n'est  plus  que  ma  présence  et 
mes  prières  qui  les  ont  retenus  depuis  ce  temps-là.  Ce- 
pendant je  vois  bien  que  la  patience  leur  va  échapper  et 
que  je  suis  ruiné  si  le  roi  ne  m'assiste. 

2171.  —  Bussy  à  madame  de  Scudéry* 
A  Ghaseu ,  ce  18  noTembie  108b. 

Aujourd'hui  que  je  me  trouve  un  peu  plus  de  repos  que 
je  n'ai  eu  il  y  a  quatre  mois,  si  faut-il,  madame,  que  je 
vous  entretienne.  Commençons  par  les  huguaiots. 

Cent  ans  de  guerre  qui  ont  coûté  la  vie  à  trois  cent 
mille  hommes,  dont  quarante  mille  massacrés  en  une 
nuit,  ont  multiplié  cette  religion  jusques  à  deux  millions 
d'âmes  en  France ^  et  en  vingt  (ans)  de  retranchements 
de  grâces,  d'exclusions  de  charges  publiques,  en  un  mot 
de  soustractions  d'aliments  sans  aucune  violence,  le  roi  a 
déraciné  cette  hérésie  de  son  Ëtat.  H  a  gagné  bien  des  bf^ 
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taiflles  et  des  provinces  qui  ne  lui  ont  fiiit  ni  tant  dlion- 
neur  ni  tant  de  profit  que  la  ruine  de  cette  religion. 

D  y  a  six  semaines  passées  que  ma  fille  de  Coligny  est 
retournée  de  Paris  auprès  de  moi,  après  dix  mois  d'ab- 
sence (1). 


2172.  —  Leduc  d'Aunumt  à  Bmsy. 

A  Versailles,  ce  25  noT«mbre  1685. 

Je  vous  suis  très-obligé,  monsieur^  de  la  part  que  vous 
prenez  à  la  perte  que  je  viens  de  fidre.  Soyez  persuadé^ 
s'il  vous  plait,  que  je  m'intéresserai  toujours  infiniment  à 
tout  ce  qui  vous  pourra  être  sensible,  et  que  je  suis^  sans 
vous  parler  en  courtisan^  avec  sincérité^  votre^  etc. 

2173.  --Bussy  au  roi. 

A  GhAsea ,  ce  50  norembie  1685. 


J'ai  demandé  à  Dieu  mille  et  mille  fois  en  ma  vie  des 
grâces  dont  le  refus  ne  m'a  pas  rebuté^  parce  que  je  sa- 
vois  qu'il  vouloit  éprouver  ma  persévérance  ^  et ,  en  effet, 
je  les  ai  enfin  obtenues.  J'en  use  ainsi  à  l'égard  de  Votre 
Majesté,  Sire,  qui  êtes  son  image,  et  j'espère  que,  tou- 
ché de  mes  maux,  vous  y  donnerez  quelque  remède. 
Vous  Tavez  déjà  fait;  vous  m'avez  accordé  la  grâce  de 
vous  revoir  après  un  exil  de  dix-huit  années,  en  me  disant 
que  vous  étiez  alors  content  de  ma  conduite.  Je  n'ai  rien 

(1)  n  y  a  Id  dans  le  manuscrit  six  Ugnes  efliacées  dont  nous  n'a?ona 
pu  lire  que  quelques  mots. 
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fait  depul»,  que  je  sache,  qiÂ  ait  |iu  l^i^yotreM^tjesté-^ 
mais^eoiiimeottflê  flatte  toantoiM^Vil,  aî^aan$iypeQ$^;i 
j'avoia  &it  quelque  petite  chose  qui  eM  pi  vous  déplaîfe^ 
je  vous  en  demande,  paidan,  Siie»  eu  vw^  ^iw^t  çcwm^ 
à  Dieu  :  Si  iniquitates  observaveris,  Domine,  Domine,  gHt^ 
sustinebit?  Seigneur,  si  vous  examinez  à  toute  rigueur 
notre  conduite;^  c^ui  pourra  paroitre  innocent  devant 
vous? 

Supposa?  donc.  Sire,  c[ue  j'eusse  besoin  de  votre  misé- 
ricorde, je  vous  la  demande  à  genoux.  Je  ne  vous  parle 
plus  de  mes  services  :  ils  ne  méritent  rien;  je  né  vous  re- 
présente que  ma  misère,  qui  mérite  toute  votre  pitié. 
Lorsque  Votre  Majesté  me  fit  la  grftce  de  la  rapprocher  eo 
1682,  il  y  avoit  déjà  quelque  temps  que  mes  eréanoiers 
me  pressoient.  Cette  conjoncture  me  parut  admirable 
pour  les  faire  attendre.  Je  m'en  servis  donc  et  je  leup  dis 
que  parmi  les  bontés  qfue  Votre  Majesté  m'avoit  témoi- 
gnées, elle  m'avoit  t^it  espérçdP  qu^elle  qoe  feroit  du  bien; 
et,  pour  le  leur  mieux  faire  croire,  je  répandis  ce  bruit 
dans  le  monde.  Cela  te^  retint  et  les  empêcha  de  mettre 
alors  mes  terres  en  décret  ;  mais  voyant  enfin  que  ce  bruit 
n'avoit  point  d^effet,  ils  les  y  mirent  l'année  passée  :  et  ce 
n'est  plus  que  n\a  présepcç  et  mes  prières  qui  les  empê- 
chent de  le,s  foire  vçndre.  Au  nom  de  Dieu,  Sire,  assistez- 
moi!  A  qui  n^'adrçsserai-je  c|u'à  Dieu  pour  vous  toucher 
le  cœur  et  h^  vous  pour  me  secourir  ?  mais  Qpmme  je  ne 
mérite  pas  qu^  Votre  JVfajjesté  me  dQnne  seulement  vingt 
Uiille  francs  pour  empêcher  la  vente  de  mes  terres,  ayez 
i(l  charité»  sire,  de  me  donner  quelque  petite  pension 
pour  me  faire  subsister  le  reste  de  ma  vie,  après  que  mon 
bien  aura  été  vendu ,  et  je  l'achèverai  en  priant  Dieu 
pour  vous  et  en  assurant  de  temps  en  temps  Votre  Ma- 
jesté qu'elle  n'a  pas  un  sujet  qui  ait  pour  son  incompara- 
ble personne  plus  de  zèle,  plus  de  respect  et  plus  de  sou- 
mission que,  etc. 
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DaoBxsè  temps-là,  Tévêque  d'Autun  m'ay^iat  prié  d'écrire 
au  toilite^'CAon  (1),  huguenot»  mon  iparent  et  mon  ami,  qui, 
pow  toutes  les  remontrances  de  cet  évêoue  et  pour  toutes 
les  exhortations  de  Harlay,  ne  vouloït  point  changer  sa  re- 
ligion. Je  lui  é<a*ivis  cette  lettre  : 


fl74.  ^  Èfâsy  ûucomtè  éPOImii^). 

à  GteisM^têS  dél«mbMieSft. 

Après  te  ^tte  M.  'Pévèqtie  d'Â^iufi  vofis  a  dît  de  la  part. 
de  Dieu,  môftgiéor  Inoii  côurfû,  à  Ce  fpié  Vtfùs  à  dtt  M.  de 
flartety*àe  tepartiîu  foi,  il  me  SettAle  qtfil  set(Ht  itiotile 
de  Votrspàrter  Stfr  «h  'ebaçfti^e  ^'9&  o#l  trtHé  îi  ImA  ftvefe 
vous.  Àmsinele'ftrcSs-jfe'pas  sî  notre  t)roxittïité  et  l-ami* 
tié  que  nous  Sortîmes  proitïîse  tie  m*obligeoîeïit'de  vous 
faire  en  ce'ttè  conjoncture  quelques  petites  rettiontraftces. 
Vooîs  saveï  comme  tnoi ,  monsieur,  que  Biaise  4e  Habutin, 
père  de  notre  grand'tante  Bénigne  de  Rabutin,'étoitde 
la  religion  catholique,  apostolique  et  romaine.  H  n'y  a 
guère  plus  de  cent  ans  que  ce  Blaîse-là  vivoit  :  et  ce  fut 
envfrofi  dàifi  ce  temps-là  que  voto«  bisaïeul ,  tout  au  plus, 
se  fit  delà  religion  prétendue  réformée. 

Potfvéz-vous  croire  que  letnotif  de  son  changement  fût 
la  découverte  de  la  vérité ,  et  n'avez-vous  pas  au  moins 
lieu  de  doutéï*  qu'il  eût  les  mêmes  raisons  d'ambition  ou 
de  mécontentement  de  la  conr  qu'eurent  les  Gondé  et  leis 


(1)  Loule  d€  L'isle,  seigneur  d'Olon  et  de  Conforgien,  marié  en  1664 
à  MarUie  de  Jaucourt,  sa  cousine,  mort  en  Hollande  le  28  décembre 
1695.  Voy.  La  France  ^^otestante,  art  Visle. 

(2)  Cette  lettre  aiété  imprimée,  non i^Oang^h  eorfiBijf^Hdince  de 
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Coligny?  Si  vous  examinez  la  conduite  de  tous  ces  pre- 
miers réformés^  soit  princes ,  soit  gentilshommes,  menu 
peuple,  gens  d'Église  ou  gens  de  guerre,  vous  trouvère? 
dans  les  uns  des  intérêts  mondains  pour  la  source  de  leur 
changement  et  Tamour  de  la  nouveauté  dans  les  autres. 
Mais  quand  il  y  en  auroit  eu  quelques-uns  persuadés  que 
la  religion  qu'ils  embrassoient  étoit  la  meilleure,  et  qui, 
avec  de  grandes  lumières ,  auroient  fait  une  vie  exem- 
plaire, appartient-il  à  des  particuliers  de  réformer  l'É- 
glise, et.  cela  se  peut-il  faire  légitimement  hors  des  as- 
semblées ordonnées  par  le  chef,  qui  sont  les  conciles  ? 

Pour  moi ,  si  l'on  me  proposoit  de  changer  ma  religion 
pour  prendre  celle  des  Turcs,  ni  les  promesses  ni  les  me- 
naces ne  m'ébranleroient  pas,  et  avec  la  grâce  de  Dieu  que 
j'implorerois  j*irois,  s'il  le  falloit,au  martyre.  Mais  si, 
avec  toutes  les  raisons  que  j'aurois  de  douter  dans  votre 
religion,  si  j'en  étois,  et  avec  toutes  les  apparences  que 
la  catholique  est  bonne,  je  voyoismon  prince  résolu  de 
me  la  faire  prendre ,  je  ne  balancerois  à  le  contenter  qu'au- 
tant de  temps  qu'il  en  faudroit  pour  m'instruire,  et  si,  je 
suis  aussi  mutin  qu'un  autre  et  surtout  dans  une  affaire  où 
il  s'agit  du  salut. 

D'ailleurs  nous  convenons,  vous  et  nous,  des  mêmes 
principes  :  de  la  Trinité,  de  Tlncarnation,  de  la  Passion 
et  de  la  Résurrection  de  Notre-Seigneur.  Le  reste  est  si 
peu  de  chose,  qu'il  ne  vaut  pas  la  peine  d'en  dédire  son 
maître.  Au  nom  de  ce  même  Dieu,  en  qui  nous  croyons 
vous  et  nous,  je  vous  conjure,  mon  cousin,  d'écouter 
toutes  les  raisons  divines  et  humaines  qui  vous  pressent  de 
changer;  qu'un  faux  honneur  ne  vous  rende  point  opi- 
niâtre :  si  sur  cela  vous  aviez  de  la  délicatesse,  l'exemple 
de  tant  de  gens  de  qualité ,  de  tant  de  gens  de  courage  et 
de  tant  d'habiles  gens  vous  la  devroit  ôter.  Ce  même  bon 
esprit  qui  vous  fournit  tant  de  raisons  pour  appuyer  votre 
croyance  vous  doit  montrer  toutes  celles  que  vous  avez  de 
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revenir  à  nous*  Encore  une  fois,  mon  cher  cousin,  je  vous 
en  conjure  et  de  croire  que  c'est  de  tout  mon  cœur  que  je 
vous  conseille  et  conune  je  me  conseillerois  moi-même 
si  j'étois  en  votre  place ,  car  personne  ne  vous  estime  et 
ne  vous  aime  plus  que  je  £Eds  et  n'est  plus  que  moi  vo- 
tre, etc. 


2175.  —  Buèsyà  la  duchesse  de  Villeroi. 

A  Ghasea,  ce  10  décembre  1685. 

Quoique  la  mort  de  M.  le  maréchal  de  Villeroi  (i)  n'ait 
pas  dû  vous  surprendre,  madame,  je  ne  doute  pas  qu'elle 
ne  vous  ait  affligée.  D  vous  témoignoit  bien  de  Tamitié,  et 


(1)  Le  maréchal  de  Villeroi  mourut  le  28  novembre,  à  88  ans,  doyen 
des  maréchaux  de  France,  gouverneur  du  Lyonnais  et  chef  du  conseil 
royal  des  finances.  «  11  avoit  encore,  dit  Dangeau,  les  appointements 
degouyemeur  du  roi,  et  tiroit  de  la  cour  114,000  fr.,  outre  les  appoin- 
tements de  son  gouyemement.  »  ^  «  Il  y  a  bien  de  bons  contes  de 
ce  bonhomme,  grand  courtisan  et  grand  yalet^  ajoute  Saint-Simon.  Le 
roi,  lui  parlant  des  cardinaux,  lui  demanda  certaines  choses  sur  leur 
rang  c[uMl  ignorolt,  et  le  maréchal  répondit  qu'il  n'en  savoit  rien 
aussi,  parce  qu'il  n'en  ayoit  jamais  yu  que  deux  (  Richelieu  et  Maza- 
rin)  et  que  ces  deux  étoient  les  maîtres.  On  lui  demandoit  aussi,  pen- 
dant la  régence,  qui  succéderoit  à  BuUion ,  surintendant  des  finances, 
qui  yenoit  de  mourir,  a  Je  n'en  sais  rien,  dit-il,  mais  je  sais  bien  que 
je  suis  très-humble  seryiteur  de  celui  qui  sera  surintendant  »...  G'é- 
toit  encore  lui  qui  disoit  qu'il  falloit  toujours  tenir  le  pot  de  chambre 
aux  ministres  tant  qu'ils  l'étoient,  et  quand  le  pied  yenoit  à  leur 
glisser,  le  leur  verser  sur  la  tête....  Un  jour  qu'après  ayoir  bien  at- 
tendu PeUetier,  contrôleur  général,  on  yint  lui  dire  qu'il  étoit  allé  à 
la  chasse  du  lièyre,  le  bonhomme  répondit  :  «  M.  Golbert  n'en  cou- 
roit  guère^  mais  il  en  prenoit  dayantage  »....  C'est  encore  lui  qui  di- 
soit qu'il  aimeroit  toujours  mieux  ayoir  affaire  à  un  ministre  homme 
de  qualité,  son  ennemi ,  qu'à  un  ministre  bourgeois  son  ami.  »  (Jour- 
nal de  Dangeau»  1 1,  p*  259.} 

^*  r^'       T 
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M  Vtene  f^tcSi  tim  à  vos  affirires.  Je  vous  di»iire, 
damè^qtiejepirettdsàvoli^dOHtetnrltmte  Mpoiqu'im 
ami  y  peat  pwtrfrè  «  an  Irès-lmniMe  el 
servltew. 


2176.  —  Btrny  au  marquis  d'ffauterive  (1). 

IL  Ohtfto^  «  iO  lieenbre  «89. 

Dans  le  malheitt  qui  vôûs  'est  arrivé,  monsieur,  de  la 
mort  de  M.  le  maréchal  de  Villeroi,  vous  avez  eu,  à  ce 
qu'on  m^à  msindé^  la  G<msolatk>n<de  te  voir  et  d'ea  Mde- 
voir  des  fctai6ê&.  Je>pttBiids  à  iMt^ih  im  ptrt  qu'un  am 
fidèle  ^  peut  prendre  ^Miê  ioujims  du  laeiUear  deinoB 
cœur  votre!,  etc. 

Al  77>  «^  Suêijf  à  la  marquise  d^JffmUerive* 

La  perte  que  ¥Otts  venez  défaire  de  M.  votre  père, 
madame,  m'a  firft  vous  plaindre  beaucoup  et  d'autant 
plus  que  les  bontés  qu'on  m'a  mandé  qu'H  vous  a  témoi- 
gnées en  mourant  ont  redoublé  votre  tendresse  pour  M. 
Je  vous  assure,  madame,  que  je  prends  une  très-grande 
piuN;  k  vetre  afiliotioii>  csar  personne  n'est  plus  que  moi 
votre,  etc. 


(1)  Nous  wms  m  pvètéûétammt  Ipie  Jma  Vignier»  nantais 
d'Hauterlvts,  avfttt  épousé  Catherine  de  NenfviHe,  fille  du  maréchal 
de  VlUeroi  et  tisuve  de  dem  marta  (  le  «omla  de  Xomon  al  la  due 
de  Chaumes). 
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Il  y  a  huit  jourçqueje  marche,  moDsieur,  dans  un  pays 
de  traverse  et  ce  ne  fut  qu'hier  à  Dijon  ott  f  appris  que  le 
roi  avoit  fait  choix  de  vous  pour  vous  mettre  dans  la  place 
de  M.  le  maréchal  de  Vilieroî.  Mais  ceux  qui  vous  ont  té- 
moigné leur  joie  dans  cette  rencontre  plus  tôt  que  moi 
n*eB  ont  eu  assitrément  ni  une  plus  grand»  m  uoe  plus 
sineèreque  la  mlenae.  Je  ne  bm  ^u»  pas  eMfttfinléi»  Oion- 
sieur^  de  me  i-éjouir  pour  votre  intérâl;  je  Y^  «neore  fait 
poorcehildehgîotreâuFei,  qui  net  àk^tede  ses  finances 
un  homme  des  meilleures  maison»  du  royauma  et  d'une 
aussi  grande  probité  qull  y  ^n  ait  au  iponde.  Je  prie  Itieu 
de  tout  mon  eœupque  vous  servies  ee  Bhaiti»4à  quatre^ 
vingts  ans  en  cette  eharge,  et  que  vous  osoyiez  bien  qu -outre 
les  raisons  que  j^ai  de  vous  honorer  par  la  considération 
de  M.  votre  père  9  j^en  al  de  trÀ&»particulièrea  d'être  toute 
ma  vie  pour  l'amour  de  vous  votje,  ^e. 

Je  ne  sai»>  monsieuf,  si  le  ebqix  que  le  rqi  vmt  d§  |i»ir6 
de  M.  votre  ffls  me  doit  proeurer  quelque  avantage^  mm 
j'en  ai  une  joie  que  je  n%i  jamaia  aaatie  qu«  pqur  qi^ 
propres  intérêts.  Vousoroyta  bien,  momeur,  que  Impart 


(1)  «  On  m'avoit  mandé,  dit  Bussy,  que  le  roi  l'avoit  fait  cbef  du 
oome&i  M9»l  fi»  Imam»*  • 
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que  VOUS  y  avez  fait  une  grande  partie  de  cette  joie;  ear 
mille  raisons  m'obligent  de  m'intéresser  fiwtement  à  tout 
ce  qui  vous  touche  et  d'être  toute  ma  vie  avec  tendresse^ 
respect  et  reoonnoissance,  votre,  etc. 


2180.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bussy, 

A  Paris,  ce  15  déoAmbre  1685. 

Nous  parlons  souvent,  notre  ami  Corbinelli  et  moi,  de 
vous ,  mon  dier  cousin ,  mais  toujours  tristement,  parce 
que  tout  ce  que  nous  désirons  pour  vous  ne  va  pas  à  notre 
fantaisie.  Je  sais  que  mon  cousin  votre  fils  est  à  Paris;  il 
vous  aura  mandé  le  choix  très-exquis  que  le  roi  a  fait  du 
duc  de  Beauvillier  pour  remplir  la  place  du  maréchal  de 
Villeroi.  C'est  un  mérite  et  une  vertu  qui  ne  sont  pas 
contestés.  Il  a  bien  de  Pesprit,  et  la  capacité  n'attend  pa$ 
le  nombre  des  années  (i)  ;  au  contraire,  quand  on  est  dans 
la  fleiu*  de  son  âge,  on  a  toutes  les  pensées  et  toutes  les 
conceptions  plus  vives  et  plus  nettes  :  en  un  mot,  tous  les 
gens  désintéressés  sont  contents  de  ce  choix.  Vous  devez 
Tétreplus  qu'un  autre,  puisque  c'est  le  fils  de  votre  fidèle 
ami  qui  est  à  la  tête  du  conseil  et  qui  sera  bien  avant  dans 
les  affaires. 

Le  jeune  d'Ântin  est  menin  depuis  deux  jours.  Plût  à 
Dieu  que  votre  garçon  le  pût  être  !  Il  faut  en  tout  regarder 
la  Providence;  sans  cela,  on  supporteroit  avec  peine  cel- 
les que  Dieu  nous  envoie.  La  vie  est  courte,  mon  dier 
cousin  :  c'est  la  consolation  des  misérables  et  la  douleur 
des  gens  heureux,  et  tout  viendra  au  môme  but.  Excusez 
ces  réflexions  à  une  personne  qui  a  vu  mourir  en  un  mo- 


(1)  Le  due  de  BeauvilUer  n'avait  encoie  que  lienteHMpt  wt* 
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ment  mademoiselle  de  La  Trousse^  retirée  aux  Feuillan- 
tines. Une  religieuse  entra  le  matin  dans  sa  chambre  et  la* 
trouva  appuyée  contre  sa  chaise,  comme  si  elle  eût  été  en- 
dormie; aussi  Pesl-elle  pour  jamais.  Elle  se  portoit  fort 
bien  le  soir.  Elle  a  été  enterrée  en  habit  de  religieuse^  avec 
des  cérémonies  et  une  réputation  de  sainteté  qui  m'a  servi 
de  leçon  et  de  réflexions  depuis  trois  jours. 
J'embrasse  ma  chère  nièce  et  son  cher  papa. 

2181.  —  Le  duo  de  Saint^Aignan  à  Bussy. 

A  Versailles ,  ee  26  décembre  1685. 

Le  compliment  que  je  reçois  de  vous,  monsieur,  m'est 
d'autant  plus  dier,  que  je  sais  qu'il  est  plus  sincère  que 
tous  autres;  je  vous  en  fais  mille  très-humbles  remercie- 
ments. 

Je  ne  manquerai  pas^  monsieur^  de  vous  faire  savoir  le 
succès  de  la  lettre  que  j'ai  présentée  au  roi  de  votre  part. 
Cependant,  monsieur,  croyez  y  s'il  vous  plait^  que  c'est 
trè^-vàitablement  que  je  suis ,  etc. 

21 82.  —  Le  duc  de  Beauvillier  à  Bmsy. 

A  Versailles ,  ee  t6  décembre  1685. 

J'ai  reçu ,  monsieur,  le  billet  que  vous  m'avez  fait  l'hon- 
neur de  m'écrire.  Je  vous  suis  infiniment  obligé  de  la  part 
que  vous  voulez  bien  prendre  à  la  grâce  que  le  roi  m'a 
faite.  Soyez  persuadé,  je  vous  supplie,  de  ma  reconnois- 
sance  et  que  personne  ne  vous  est  dévoué,  monsieur,  plus 
sincèrement  ni  plus  absolument  que  je  vous  le  suis  (1).    ; 

(1)  L'année  1685  se  termine  dans  le  manascrit  par  le  couplet  sut- 
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S183.  —  Buuy  à  modmûifdU  dt  Magf^if  (4). 

Bon  Jour  et  bon  an,  mademoiselle  ;  je  le  oommoioe  par 
vous  tenir  la  parole  que  je  vous  ai  donnée  de  vous  eawfet 
la  lettre  que  j'écrivis  dernièrement  à  M.  le  oomte  d'O- 
lon  (2).  Ce  ne  sont  pas  des  chansons  que  cela  ;  mais  avec 
toute  votre  belle  humeur,  vous  êtes  aussi  bonne  pour  le 
sérieux  que  pour  la  bagatelle^  et  vous  vous  divertissez  en 
lisant  une  lettre  de  saint  Augustin  comme  en  lisant  un 
joli  madrigal.  Les  directeurs  les  plus  sévères  ne  sauroient 
demander  davantage  à  une  fille  à  iparier. 

J'envoie  à  M.  d'Autun  la  vie  de  François  de  Lorraine, 
duc  de  Guise  y  qui  fut  tué  par  Poltrot^  au  siège  d'Orléans. 
Je  le  prie  devons  la  mettre  entre  les  mains  quand  iiraura 
lue.  Je  ne  sais  qui  Ta  écrite,  mais  je  n'ai  jamais  rien  lu  de 
mieux  écrit.  J'en  soupçonne  Saint-Ëvremont  (3).  Lisez-la 
avec  application ,  mademoiselle^  et  je  la  renverrai  repren- 


vant,  donné  comme  de  Bu$sy  et  qui  n*est  pas  transcrit  de  sa  main  : 

Four  vos  beaux  yeux 

GharoMutA  «OQitaeMt 

Je  me  meurs  d'amour. 
Je  n'anrois  pas  regret  k  ma  tendresse 
Si  ie  ^«Tii»  «ipéVBr  qul^ne  jour. 

Pour  Tos  beaux  yeux 

Charmante  comtesse ,  etc. 

(0  Cattaiiiedelallad«lai&«. 

(2)  Voy.  plus  haut,  p.  479. 

(3)  Cette  Vie  qui  parut  en  1681,  in-l2,  n'est  pas  de  Saînt-Éîre- 
moDt,  mais  de  Jean-Baptiste  duTrousset  de  Valincourt,  historiograplie 
du  roi,  membre  de  l'Académie  française.  (Voy.  BibHot,  UisUrr,  de  la 
France^  t.  ill-  n"*  U,9t2). 
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dre  de  vous  pour  la  rendre  à  Pun  de  mes  amis  de  Dijon, 
qui  me  l'a  prêtée. 


2184.  —  Mademoiselle  de  Bagny  à  Bussy. 

A  Aatun ,  ce  t  janvier  1680. 

Je  ne  pouvois  commencer  Tannée  par  une  chose  qui  me 
M  plus  agréable  que  de  recevoir  des  marques  de  Thon* 
neur  de  votre  souvenir. 

J'ai  lu,  monsieur,  la  lettre  que  vous  avez  écrite  à  M.  d'O- 
loQ,  et  quoique  le  sujet  soit  des  plus  sérieux,  je  n'ai  ja- 
n^m  ouï  de  chanson^  ni  de  madrigaux  qui  m'aient  donné 
tant  d@  plaisir,  n  me  semble,  monsieur,  que  la  foi  n'est 
pas  nécessaire  pour  croire  ce  que  vous  dites  à  M.  d*01on. 
Vos  raisons  se  font  voir  et  se  font  sentir,  et  un  homme 
qui  ne  s,'y  rend  pas  mérite  bien  de  passer  sa  vie  à  Quim- 
per-Gorentin. 

Madame  de  pigoine  (i)  a  une  grosse  garnison  chez  elle  ; 
je  lui^Qverrois  votre  lettre,  monsieur,  mais  elle  ne  veut 
rien  écouter  ci  ou  ne  lui  parle  grec  ou  hébreu  et  votre  let- 
tre est  eu  beau  et  bon  françois. 

J'attends  avec  impatience  que  M.  d'Âutun  ait  lu  This- 
toire  du  duc  de  Guise,  et  je  vous  suis  extrêmement 
obligé ,  monsieur,  d'avoir  songé  à  me  faire  part  de  cette 
belle  lecture. 


(1)  Livie  de  Ghandieu,  mariée  depuis  1064  à  René  de  Lorlol,  ba- 
ron de  Digoine ,  qui  se  réfugia  en  Suisse  et  mourut  à  Vevey  op  1708. 
(Voy.  la  France  proiestante  »  urt.  J[A>riûl  ) 
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2185.  —  Bussy  au  duc  de  BeoîWtUier, 

A  Ghasen,  ce  S  janTÛr  1686. 

Vous  savez  toutes  mes  disgrâces ,  monsieur.  Je  ne  vous 
en  importunerai  point;  mais  vous  ne  savez  peut-être  pas 
qu'après  trente  et  une  campagnes  ^  dont  treize  dans  les 
premiers  emplois  de  la  guerre,  j'ai  cent  mille  écus  de  bien 
moins  que  je  n'avois  quand  je  commençai.  J'ai  vendu  des 
terres  pour  m'acquitter  de  la  moitié  de  ces  dettes.  Je  dois 
encore  l'autre  moitié ,  pour  laquelle  mes  créanciers  ont 
mis  ce  qui  me  reste  en  décret  depuis  un  an.  Ma  présence^ 
mes  prières  et  mes  promesses  les  empêchent  de  faire  faire 
la  délivrance  de  mon  bien;  mais  enfin  je  suis  à  la  veille 
de  me  voir  ruiné  pour  vingt  mille  francs  dintérêts 
échus. 

J^ai  remercié  Dieu,  monsieur,  comme  du  salut  de  ma 
maison  quand  je  vous  ai  vu  placé  où  vous  êtes,  et  je  n'ai 
pas  crp  que  de  quatre-vingt  mille  francs  qui  me  sont  dûs 
des  appointements  de  ma  charge  de  mestre  de  camp  gé;; 
néral^  qui  sont  mes  salah*es,  je  ne  pusse  espérer  d'être 
payé  d'un  billet  de  l'épargne  de  dix-huit  mille  livres  que 
vous  donnera  le  marquis  de  Bussy,  et  qui  est  le  même 
billet  que  vous  prîtes  la  peine,  il  y  a  trois  ans^  de  solliciter 
pour  moi  auprès  de  feu  M.  Colbert. 

Si  je  demandois  au  roi  les  honneurs  et  les  établisse- 
ments que  les  charges  que  j'ai  eues  et  les  services  que  j'ai 
rendus  font  d'ordinaire  obtenir.  Sa  Majesté  pourroit  me 
répondre  que  ces  grâces  ne  sont  pas  seulement  pour  ceux 
qui  les  méritent ,  mais  encore  pour  ceux  qui  lui  sont 
agréables.  Mais  quand  je  lui  demande  une  petite  partie  de 
mes  gages  pour  me  tirer  de  l'extrémité  où  je  suis  réduit, 
je  ne  saurois  croire  que  le  roi ,  juste  et  charitable  comme 
il  est,  me  refuse,  et  surtout  vous,  mon  ami,  étant  en  place 
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pour  lui  représenter  la  justice  des  requêtes  de  tout  le 
monde*  Je  vous  conjure  donc,  monsieur^  de  m'assîster 
en  cette  rencontre.  Cest  au  nom  de  Dieu  que  je  vous  de- 
mande du  secours.  Peut-être  ne  trouverez-vous  pas  en 
votre  vie  une  occasion  plus  nécessaire  de  tirer  de  la  misère 
un  homme  de  services  et  de  qualité. 

M.  votre  père^  à  qui  je  dois  de  Targent  prêté  depuis 
douze  ans,  vous  pourroit  bien  dire  le  misérable  état  de 
mes  affaires.  Soyez  ma  ressource^  monsieur^  puisque  ce 
que  je  vous  demande  est  juste  et  que  je  suis  avec  une  es- 
time infinie  pour  vous,  etc. 


2i86. —  Busiy  à  madame  de  Sémgnê. 

A  Ghaseu,  ce  2  janvier  1686 

Je  sais,  madame,  à  n'en  pouvoir  douter^  la  part  que  vous 
prenez,  vous  et  notre  ami  Gorbinelli ,  à  tout  ce  qui  me 
touche,  et  c'est  cela,  avec  vos  agréments,  qui  fait  que  je 
vous  ifime  de  tout  mon  cœur. 

Mais  je  veux  adoucir  votre  tristesse,  et  pour  cet  effet 
vous  dire  que  je  ne  suis  point  abattu,  parce  que  Dieu,  qui 
m'a  donné  un  courage  plus  grand  que  mes  peines,  me 
donne  une  entière  confiance  en  lui.  Je  l'ai  remercié  et  j'ai 
reçu  comme  une  grâce  particulière  de  sa  bonté  la  promo- 
tion de  M.  Boucherat,  mon  bon  ami  et  mon  allié  par  son 
gendre  M.  de  Harlay.  Je  l'ai  encore  remercié  de  la  place 
que  le  roi  a  donné  au  duc  de  Beauvillier,  fils  de  mon  in- 
time ami  et  lui-même  mon  ami  particulier.  Je  n'ai  pas  cru 
que  ces  deux  hommes-là  fussent  dans  les  premières  places 
de  FËtat  sans  me  servir  de  quelque  chose.  Avec  de  la  pa- 
tience et  de  la  santé,  je  verrû  la  fin  de  mes  maux,  et 
personne  n'a  plus  que  moi  de  Tune  et  de  l'autre. 

La  prtférence  de  M.  d'Âotiq  à  mon  fils  chez  M.  le  Dau- 
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phin  ne  meâtti  fmX  dâ  peina.;  eal'éWoàswtles  diQse% 
cebchùl  étm  aioai  SQa^nA|i^\iaadrac,  $'tt  plaît  à  la  Pro- 
vidttiMw  €oiiMBM^  y^m  dite&>  w4^ib^^  siV^  ^^  U  scigar- 
doâ;«i|a  brièveté  jb>  to ^  li» maUipnpmi^ ser<Hant aans> 
caflfift  an  d^apeir.  YQtratrûtapéfl^iÛQaiRa^fiùt  po^ 
de  peine.  Il  y  a  longteiB^ft  ^i^ja  voU  mwàx  1^  vm^à^ 
safiBiBii^allrisiet^  fucuid  «e  q/^sobiï  pas  i^es  a«ûs  (pi  mtit- 
reiit;  cela  «aéfne  ae  me  bit  palpeur,  i^  vU  plus  réguUèEe;*- 
ment  que  je  «'air  îaiiaaiç  {ait  i  awsi  le  pia  qjai  n^;  puUse. 
arriver  ae  me  donne  point  d'alannes.  Je  ^iou&  ocauseiU^ 
d'en  user  ainsi ^  ma  chère  cousine;  votj^a  vcsptu  vou»  est 
une  raison  de  bien  moins  craindre  que  moi. 


2187.  — Bitësy  au  duc  de  Saint^Aignan. 

A  Ghasea ,  ce  2  jaiiTier  1686. 

Je  ne  fais  que  de  ree^oûr  votvaWttirf^  du  S6  décei|ibre> 
monsieur^  parée  <|w  j«^  m  feia  qu»  d^  r^^tmk  ici  nprèa  un 
voyagede  trois  semaines.  J'y  ai  appris  la  gr^(i>que  le  nÀ 
a  faite  à  madame  la  duebai^  \^^  feiome^dont  ja  yws 
assure  que  y  aï  ^oore  ptaa  de  }m  que  de  la  place  que  la 
roi  a  dcîuiAe  à  M.  votre  âlsj  parce  que  je  saûs  que  ceb 
vous  touche  davantage.  Je  n'ai  que  faire  de  lae  mettre  en 
pdne  pour  voua  persuader  de  oe  qua  je  voua  dia.  Voua 
cmnoiasea  le  fond  de  iBOOi  cœur^i  mooaieuri  et  vcms  aavez 
bien  que  je  aeroia  le  plua  méchant  homme  du  monde  si 
je  n'étoia  le  plus  fidèle  aoû  et  la  plqa  rec^onnoiswit  qua 
vous  aurez  jamaia« 

Vous  voulez  lûen ,  monsieur^  que  je  ne  sépara  paa  oa 
que  le  ciel  a  joint  et  que  je  témoigne  ma  joîa  au  bas  da 
votre  lettre  k  madanne  la  duchease  votre  femme. 

»  ■  ■   ■  I      »i  11        I       I  II  II       ^ Il  nm— p^»» 

(f  )  Une  peastoB  4f  3,00a  éoiis  (V»y.  le  Mm.  GàL  ,4te.  i$êl^. 

Digitized  by  LjOOQ  IC 


1686.-^A!miSlt.  491 

A  ia  duûbestede  Saint'^ÀigMn. 

"^M^  midHae,  je  nÉi  transporté  de  joie  de  la-gtAee^^pie 
teMî 'VOUS  a  âite.4feiwii6aBpplie«d^  èteetbfe 
^déè,  «et  detvoire  fpie|e>le  ws^  liioi^  cpifoutie  laeaiisidé- 
«rten  4e il. t<iIn «»> 'vetre-revlu  vous  aotteaffe «Ubé 
ce  bienfait. 


liêS.  ^-^Suifsp  mi  âuc  de  Mmtaasier. 

Je  vous  rends  mille  grâces^  monsieur,  de  l'honneur 
que  mon  fils  m'a  mandé  "que  vous  me  foites  de  vous  sou- 
venir de  moi.  Je  n'ai  pas  attendu  cela  pour  songer  à  vous 
de  la  manière  qu'un  ami,  un  allié  et  Thomme  du  monde 
qui  vous  estime  le  plus  y  doit  songer.  Cependant,  mon- 
sieur, je  vous  dirai  que  ce  qui  m'empêche  d'être  à  la 
cour  et  de  jouir  de  la  grâce  que  le  roi  m'a  fiiite  de  me 
permettre  de  rapprocher  Sa  Hfajedté,  c'est  te  méchant 
état  de  mes  af^drês  et  que  je  ne  vois  pomt  â'efrtre  moyen 
de  sauver  ma  maison  que  de  marier  mon  fils.  Il  aurdt 
pour  cela  besoin  de  ta  recommandation  de  Monseigneur 
aiq)r%s  d'un  tnâltrè  des  reqrfêtes  de  cette  province,  appelé 
la  Boutière,  qui  a  une  sœur  ît  qui  on  ^onne  deux  cent 
mille  francs.  tJn  mot  que  Monseigneur  prendroit  la  peine 
de  fidre  écnre  à  M.  de  Harlay,  intendant  9e  Boulogne, 
pouridemander  de  sa  part  cette  fille  pour  mon  fils,  feroit 
l'affaire.  Cesl  assez  tacîlement  payer  les  services  deirente 
et  une  années  elles  appointements  de  quatre- vingt  mille 
francs  dus  à  un  homme  de  qualité  et  empêcher  sa  ruine 
entière.  Je  vous  supplie,  monsieur,  de  porter  Monsei- 
gneur à  faire  cette  grflce  à  mon  fils.  Les  bontés  qu'il  lui 
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a  toujours  témoignées  me  font  espérer  qu'il  ne  lui  refu- 
sera pas  sa  protection  pour  cette  affaire  qui  établit  sa  for- 
tune; mais  l'amitié  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  me 
promettre  et  de  me  témoigner  aux  occasions  m'assure 
que  vous  vous  emploierez  fortementen  celle-ci.  Je  vous  en 
conjure,  monsieur^  et  de  croire  que  personne  n'est  avec 
plus  d'estime,  d'amitié  et  de  vénération  pour  vous  que 
moi,  votre,  etc. 

Sur  ce  que  j'avois  prié,  en  passant  à  Dijon,  M.  de  H&riay 
de  parler  à  M.  de  la  Boutière  du  mariage  de  sa  sœur  pour  le 
marquis  de  Bussy,  mondit  sieur  de  Harlay  m'écrivit  cette 
lettre: 

2189.  —  Harlay  à  Bussy. 

A  Dijon,  ce  3  janyier  1686. 

Je  viens,  monsieur,  de  parler  à  M.  de  la  Boutière,  avec 
qui  je  me  suis  fort  radouci  pour  l'amour  de  vous;  mais 
sur  les  premières  paroles  et  avant  que  j'eusse  nonmié 
votre  nom,  il  m'a  dit  qu'avant  que  de  mourir,  feu  son 
père  étoit  engagé  sur  ce  dont  il  étoit  question  avec  un 
honune  de  robe  de  Paris,  et  que  sa  sœur  étoit  résolue  de 
suivre  son  choix  en  cela,  si  d'ailleurs  il  n'y  survenoit 
point  de  changement.  Cela  m'a  fermé  la  bouche  et  j'en 
suis  demeuré  là,  nonobstant  la  confiance  dont  je  m'étois 
armé  par  votre  ordre  et  par  votre  avis. 

Je  suis  bien  fâché  de  voir  en  cette  occasion  que  je  suis 
condamné  à  vous  être  toujours  aussi  absolument  inutile 
que  je  vous  suis  parfaitement  acquis,  et  c'est  beaucoup 
dire,  à  mon  grand  regret. 
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2190.— />u  Breuil  à  Bussy. 

A  Paris ,  ce  6  janTier  1686. 

Je  crois,  monsieur,  que  ma  lettre  vous  trouvera  à  Au- 
tun  oii  la  bonne  compagnie  doit  être  assemblée.  Je  n'ai 
pu  me  donner  Thonneur  de  vous  écrire  plus  tôt,  parce 
qu'il  n'y  a  que  dix  jours  que  je  suis  arrivé  et  qu'il  faut 
un  peu  se  reconnottre.  La  cour  va  aujourd'hui  àMarly  où 
le  roi  donne  une  grande  fête  et  une  loterie  de  cinq  cent 
mille  francs  aux  dames;  tout  ce  qu'il  y  a  de  beau  chez 
Gautier  et  quantité  de  bijoux  y  seront  étalés;  tout  le 
monde  y  pourra  aller. 

Le  mariage  du  prince  de  Tingri  est  assuré  avec  made- 
moiselle de  C!hevreuse(l).  Il  a  été  quelque  temps  en  ba- 
lance, parce  qu'il  prétendoit  les  honneurs  du  Louvre 
comme  héritier  de  la  maison  de  Luxembourg.  Les  ducs 
s'y  sont  opposés.  Le  roi  les  lui  donne  pourtant  comme 
une  grftce  particulière. 

ViUequier  (2)  a  la  rougeole. 

Le  roi  ira,  dit-on,  à  Luxembourg  au  mois  de  mars.  On 
ne  croit  pas  qu'il  aille  à  Strasbourg. 

Il  n'y  aura  que  quatre  millions  cette  année  pour  la  ri- 
vière (3)  et  cent  mille  francs  pour  Versailles.  Le  roi  est 


(1)  Marie- Anne  de  Ghevrense,  fille  de  Gharles-Honoré  d'Albert,  duc 
de  Laynest  née  en  167l>  morte  le  18  septembre  1694,  épousa,  le 
38  août  1686,  Charles-François  Frédéric  de  Montmorency-Luxem- 
bourg, prince  de  Tingri,  fils  du  duc  de  Luxemboui^^  né  le  22  février 
1661,  mort  le  4  août  1726. 

(2)  Louis  d'Aumont,  mar<iui8  de  ViUequier»  né  le  19  juillet  1667, 
mort  le  6  avril  1723.  U  était  fils  aine  de  Lonis-Marie-Yictor^  duc 
d'Aumont;  mort  en  1704. 

(3)  C'est-à-dire  pour  les  travaux  deTaqueduc  de  Maintenon,  qui  de- 
vait amener  les  eaux  de  VEure  à  VersaUles. 

V.  .42        , 
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en  arrière  de  treize  millions  sur  cette  année.  Sa  Majesté 
s'est  réservé  potrr  un  teittps  sept  lîfrtlfeofis  de  huguenots 
qui  ne  seront  point  comprises  dans  Tédit  qu'on  va  publier 
contre  eux;  ce  sont  MM.  de  la  Force,  de  Schombei^,  de 
Roye,  du  Bordage,  de  Ruvigny  et  ce  qui. reste  de  la  mai- 
son de  Duras;  j'ai  oublié  l'autre. 

WattendeiK  pas,  s'il  vous  plâtt ,  ittonsièur,  a« lettres  à 
la  Corbinéllî;  les  miennes  seront  tnbhxs  divertissantes  «t 
moins  conformes  à  ^ôtre-espiSt;  maïs  dlesiMiiîsfaont  au- 
tant votre  cuiiositè.  BieUhettreux  ^  je  vous  pufe  çhftre 
par  quelque  endroit  et  si  vous  êtes  tien  persuadé  €e  4a 
sincérité  avec  laquelle  je  suis  votre,  etc. 

4191.  —^-ft^^^'fa  marqtme  de  thrOfèu^ 

Je  vois  bien,  madame,  que  je  manquerai  au  Teniez- 
vous  (1)  que  vous  m'avez  donné.  H  y  a  une  mer  entre 
vous  et  moi. 

Depuis  l'acMoBt  de  Léanln» 

Les.  amours  n'ont  plus  bride  en  main  i 

On  n'en  voit  plus  risquer  un  xml  presque  certain. 

Si  ce  n'est  aujourd'hui  Ton  passera  demain. 
Tout  vient  à  point  qni  peut  attradre. 

Pour  moi,  slcomme  Léandre,  je  voyois  au  bout  de  mon 
passage  k  ràsovpmse  de  quelque  Héro,  Je  ne  dis  {mb  en- 
core que  je  ne  tsasesdasse  quelque  chose  : 

flMB  4tpt^  de  fort  ^rwBé^maOi 
9uÊÊBt4i  nage  les  Qâ^am 


(1)  nussy  devait  et  troutéfle  iS  Jfitirler'l  Autuo« 
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Sans  aller  trouyer  sa  Ghimène, 
YoiM  Bi'av«aef«s,  aimable  objet» 
Que  cela  ne  vaut  pas  la  peine 
D'un  6idiffiAll«^tlN«l* 


Le  jour  que  j'écrivis  oette  ÏMiee^jf^l^i  ^b^  ^  4lo«oe.  En 
mon  absence,  ma filleteCoiigny, à  fnati^m^  i^eoiMla  co- 
pie de  ma  lettre,  s'amttsa  ài  ittoi^peiidl^pottvmkktme  de 
Montjeu  :  et  fe  soir  à  môû  retour  efffrfeirfotl  me  towmper, 
comme  elle  avoit  fait  sur  la  réponse  de  madame  dé  Créance  ; 
mais  je  ne  donnai  pas  dans  ce  panneau.  Cependant^  comme 
cette  réponse  me  parut  ^(41e ,  je  la  mettrai  ici  ; 

A  Itfoiitjeti,  ce  tîJanTiw  f68tf. 

rai  manqué  la  première  aurendez--youa»mûU3ieur,  pour 
ne  nous  point  embarvasser  V«a  ou  Taotre^  Quô  aavesi-vous  ce 
que  vous  auriez  Dalt  si  j'avois  été  à  AutualQuQ  aaich-je  moi- 
même  ce  que  je  n'aurefs^  pa»  foit  si  vouet  étto  remm  n'y  cher- 
cher à  nage  ?  Il  vaut  miteux  n*a?ôir  poffft  été  tti  Fim  ni  l'autre 
à  une  si  rude  épreuve  : 

Au  rendez- vous  si  vous  aviez  manqtié, 
J'aurois  souffert  de  votre  indifférence; 
Si  de  passer  vous  eussiez  hasardé, 

11  m*^en  eût  trop  coûté 
D'ingratitude  on  de  reconnoiisBance. 

J*ai  encore  gagné  à  demeurer  Ici  la  lettre  que  vous  m'avez 
écrite  ;  rien  n'est  plus  jolL  C'est  grand  dommage»  monsieur, 
que  ma  réponse  ne  soit  pas  digne  d'elle. 

—Je ne  mets  point  iei  te  véponse  que  meât  madame  deMont- 
jeu;  car  quoiqfo'elle  Ml  bonne ,  n'élant  qiok^ea  pocna»  elle  no 
paroitroit  pas  auprès  de  l'autre. 

—Le  lendemain  du  jour  que  je  réerltt»  h  nadame  de  Mont- 
jeu,  je  reçus  cette  lettre  en  vers  d'un  nommé  Orammont, 
homme  d'esprit  et  de  mes  amis  de  longUQ  mai n. 
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A  Diion,  ce  iî  janTîer  i68«. 

Toi  qui ,  Vêtant  fonné  U  dietion  si  pure, 

Fais  leyiYie  Pétrone  et  surpasses  Voiture 

Par  cet  air  de  la  cour  naturel  et  galant^ 

Par  un  génie  aisé,  par  un  esprit  brillant , 

Bnssy,  qui  sus  charmer  en  même  temps  qu'écrire, 

Par  ces  traits  délicats  qu'on  craint  etqu'on  admire. 

Faut-il  que  le  destin  t'ait  fait  naître  en  un  rang 

Qui  t'oblige  k  cacher  ce  merveilleux  talent  ; 

Que  nous  soyons  forcés,  cherchant  nos  avantages , 

l>e  désirer  ta  mort  pour  lire  tes  ouvrages  P 

Encor  si  les  détours  d'une  fausse  Thémis 

T'avoient  laissé  le  temps  de  parler  de  Louis, 

Nos  neveux»  alfimiés  d'apprendre  des  merveilles. 

Ne  perdroient  pas  au  moins  un  moment  de  tes  veilles. 

Mais  un  débat  fâcheux,  un  malheureux  procès, 

Procès  bon  par  le  droit,  méchant  par  le  succès. 

T'a  fait  passer  quatre  ans  en  travail  inutile, 

Et  t'a  mis  en  danger  de  corrompre  ton  style* 

Que  maudit  soit  celui  du  démon  inspiré 

Qui,  du  droit  naturel  par  les  lois  altéré. 

Formant  une  cabale  au  monde  si  funeste. 

Infecta  les  François  de  Gode  et  de  Digeste! 

Heureux  furent  les  jours  où  sans  le.joug  des  lois. 

Le  bon  sens  étoit  juge  et  les  juges  les  rois. 

Où  chacun  à  l'instant  sortoit  de  son  affaire 

Sans  voir  ni  procureur,  ni  derc ,  ni  commissaire; 

Et  sans  se  fatiguer  de  cent  soins  superflus, 

S'il  perdoit  son  procès ,  payoit,  n'y  songeoit  plus  ! 

Au  lieu  que  nous  voyons  la  chicane  infinie 

Consommant  notre  bien,  abréger  notre  vie. 

C'est  en  ces  premiers  temps  qu'un  roi  judicieux. 

Qui  reçut  pour  son  lot  la  sagesse  des  cieux , 

Découvrit  sur-le-champ  par  un  arrêt  sévère. 

Les  mouvements  du  cœur  de  l'une  et  l'autre  mère. 

En  ce  temps  ton  procès  jugé  par  le  bon  sens, 

On  auroit  condamné  ta  partie  aux  dépens  : 

Et  le  prince ,  appuyant  l'honneur  de  la  noblesse  , 

Auroit  de  l'imposteur  puni  la  hardiesse. 

11  vaut  pourtant  mieux  perdre  un  procès  quoique  bon. 

Que  de  ravoir  gagné  du  temps  de  Salomon. 
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Ne  t'afflige  donc  pins.  Il  y  ta  de  ta  gloire; 
Hetoarne  au  grand  Louis ,  achève  son  histoire. 
Toi  seul,  inimitable  en  tes  expressions, 
Est  digne  de  chanter  ses  grandes  actions. 


2192.  —  Bmsy  à  la  duchesse  d'Holstein,  comtesse  de 
Babutin. 

A  GhAsea ,  ce  15  janyjer  1686. 

Je  n'ai  reçu  qu'à  la  fin  de  décembre^  madame ,  votre 
lettre  du  iO  juin  dernier.  C'est  que  madame  la  comtesse 
de  Bussy^  qui  étoit  à  Paris,  attendoit  quelque  commodité 
pour  me  l'envoyer  avec  votre  portrait  et  celui  de  mon 
cousin.  Si^  comme  vous  me  le  mandez  et  comme  je  n'en 
doute  pas,  le  peintre  ne  vous  a  pas  faits  tous  deux  si 
beaux  que  vousétes^  il  faut  que  vous  soyez  les  deux  plus 
belles  créatures  du  monde^  car  tous  ceux  qui  ont  vu  vos 
portraits  se  récrient  sur  vos  traits,  sur  vos  agréments  et 
sur  votre  bon  air;  et  pour  ma  fille  de  Goligny  et  moi, 
nous  en  sommes  cbarmés.  Je  vous  enverrai  au  premier 
jour  les  portraits  de  ma  famille.  Je  vous  ai  envoyé  ma  gé- 
néalogie dès  le  mois  d'août  dernier.  Vous  devez  mainte- 
nant l'avoir  reçue. 

Comme  mes  affaires  m'ont  retenu  en  Bourgogne  de- 
puis six  mois  et  m'y  feront  encore  passer  Thiver,  je  ne 
sais  si  je  pourrai  avoir  Thonneur  de  voir  M.  le  comte  de 
Locoviste  à  la  cour^  mais  en  tout  cas ,  je  lui  écrirai  de 
manière  qu'il  ne  pourra  pas  douter  que  mon  cousin^  votre 
mari,  ne  soit  de  la  maison  de  Rabutin,  dont  la  noblesse 
et  la  grandeur  est  assez  connue  par  les  histoires  de  Phi- 
lippe de  Comines,  d'Olivier  de  la  Marche,  de  Paradîn 
de  Cuiseaux,  de  Sainte-Marthe,  de  Moréri  et  d'autres.  Mais 
comme  vous  avez  présentement  la  généalogie,  je  vous 
conseille  de  la  faire  traduire  en  allemand^  et  si  vous  vou- 

Digitized  by  VjOOQIC 


498  CORRESPONDÂI^CE  DE  BUSSY-RABUTIN. 

lez  méme^  de  la  faifè  kHj^thÉSc  eti  eèlta  langrië,  le  fran- 
çois  de  l'autre  cÂté,  cela  fera  faire  les  envieux.  Il  est  vrai 
que  M.  votre  mari  et  moi  sommes  sortis  de  Jeanne  de 
MontaigUy  princesse  de  la  maison  royale  de  Bourgogne, 
il  y  a  près  de  deux  cinquante  ans,  et  nous  ne  voyons  pas 
dans  les  historiens  de  ce  temps(-là  que  eette  alUaacd  sur- 
prît le  public  C'étoit  poUHatit  une  princesse  du  même 
pays  que  le  gentilhomme  qui  Tépousa;  elle  étoit  même 
fille  unique.  J'écrivis  tout  cela  à  M.  le  comte  d'Ârnheim, 
il  y  a  près  de  deux  ans,  et  je  vous  envoyai  la  copie  de  ma 
lettré,  madame.  Je  m'étonUe  qu'il  n'ait  pas  réplUidu  ce 
brUit-là  dans  lu  cour  de  Tempereur. 

Je  ïm  B\Aé  dofiné  l'honneur  de  vous  écrire  les  muons 
pbtlr  le^qiielléi^lë  PfttïiQdis  dont  je  vous  avoia  éoril  ne  re- 
cevôit  pas  la  gi*âèé  que  vous  aviez  dema&dée  polir  loi  à 
St.  l'électeur  de  Bavière^  mais  je  vous  ràverrai  au  pre« 
mier  jour  uU  Autre  homme  de  qualité  exi  sa  place* 

Vepûii  lé  retour  de  uôs  volontaires,  M.  le  prince  de 
Conti  é^t  mort  de  la  petite  viande  (1)  et  M.  le  pmea  de  la 
Rôche-i^Ur^YëA  a  été  exilé. 

Je  Vbus  plains  fort,  madamé>  de  Tabsienee  de  mon  cou- 
sin^ èï  lA  TétÂt  où  il  vous  a  laissée  Vous  console  d'un  c6té| 


(1)  Le  9  DQvembre  1685.  Il  avait  gagné  la  petite  vérole  éb  Joignant 
sa  femme.  «  Le  9  novembre,  dit  Dangeau  >  le  roi  aj^pVit  ^tke  M.  le 
prince  de  Conti  étèil  à  Vextrétnité ,  qn'il  avoU  t>ettlu  ttate  oonnoia- 
saACé  et  <)Q'on  lui  portait  lIsitrteieMniotion.  Unt  hhute  après  U  moa- 
fttt  sans  avoir  i^u  recevoir  les  sacrements.  Hier  ai|  soir,  quand  ma- 
dame la  princesse  de  Gopti  sortit  de  sa  chambre,  il  étoit  sans  fièvre  et 
on  comptoit  que  sa  maladie  n'étoi^  rien.  En  s'éveillattt  té  tDatUk  k 
cinq  heures,  il  a  senti  que  là  tête  s'ekigâgeoit  et  n'a  pï  dite  antre 
chose,  sinon  :  Ohl  ma  ié9e;  ^I  ma  Ute.  Toi»  left  reiKàdM  qa'on  lai 
afiiit  prendre  depuis  oal  été  inutiles.  Madame  la  princesse  de  Conti 
y  est  allée  :  U  ne  l'a  point  reconnue.  Tout  le  monde  est  dans  une  ex- 
trême affliction  de  la  mort  de  ce  pauvre  prince  et  toutes  les  circon- 
stauces  rendent  la  chose  encore  plus  pitoyable.  »  {Journal,  9  noveoK'i- 
brel^65»t,l,  li>.249t) 
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il  vod»  abat  de  Faulre.  Cependant^  me  co&fiant  en  votre 
jeutiesse  et  en  votre  bon  tempérament^  je  suis  ravi  que 
vous  soyes  grosse  :  oe  sera  d'un  garçon  cette  fois,  et  vous 
en  oies  présentement  délivrée^  puisque  vous  me  mandiez 
il  y  a  sis  mois  que  vous  étiez  grosse  d'autant  de  temps. 

Je  tout  éerirois  plus  souvent  que  je  ne  fais ,  madame , 
si  notre  éloignement  ne  rendoit  notre  commerce  difficile. 
J'espère  que  668  difficultés  cesseront  i  mais  quoi  qu'il  ar- 
rive,  je  serai  toute  ma  vie  avec  la  tendresse  et  le  respect  le 
plus  grand  du  monde  vcitre»  etc. 

P.  Se  Je  votls  envoie  la  copie  de  la  lettre  que  j'écris  à 
M.  le  eemte  de  Locoviste,  madame;  si  je  Pavois  vu«  je  ne 
lui  en  aurois  pas  pu  dire  davantage. 


2193.  ^  Bt^sy  dik  tùmtê  de  Loè&^te 

À  Chasea,  ce  15  janvier  1686. 

Madame  la  comtesse  de  Rabutin  m'ayant  fait  Thonneur 
de  m'écrire,  monsieur^  et  m'ayant  envoyé  une  petite 
caisse  pw  un  de  vos  gens  ^  j'aurois  pris  cette  occasion  de 
vous  en  rendre  grâces  pour  avoir  Tbonneur  d'être  connu 
de  vous  si  j'avois  été  à  la  cour;  mais  n'étant  pas  encore 
en  état  d'y  aller  cet  hiver,  je  vous  en  témoignerai  mon 
déplaisir  par  cette  lettre^  et  je  vous  dirai  que  l'estime  ex- 
traordinaire que  madame  la  comtesse  de  Rabutin  me  pa- 
roit  faire  de  vous  ^  monsieur»  me  donne  une  très-grande 
envie  de  vous  connoitre.  Je  ne  doute  pas  qu'avant  que 
mon  oousin  l'eût  épousée*  mon  nom  ne  vous  fût  déjà 
connu  ;  mais  à  propos  de  lui ,  si  j'avois  eu  l'honneur  de 
vous  voir^  je  vous  aurois  parlé  conformément  à  ce  que 
j'en  écrivis  à  U.  le  comte  d'Arnheim  quand  il  vint  en 
France>  sur  ce  qui  m'étoit  revenu  qu'à  la  cour  de  l'empe- 
reur^  on  avoit  dit  que  la  comtesse  de  Rabutin  avoit  épousé 
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un  aventurier  qui  se  disoit  d'une  maison  dont  il  n'étoit 
pas.  Je  lui  mandai  qu'il  étoit  cadet  de  maison  et  quHl  y 
avoit  deux  cinquante  ans  que  nos  branches  étoient  sépa* 
rées.  Une  chose  que  j'oubliai  de  lui  dire  et  que  je  vous  dis 
à  vous^  monsieur^  c'est  que  avant  notre  séparation^  une 
princesse  de  la  maison  royale  de  Bourgogne  av(Ht  fait 
l'honneur  à  Hugues  de  Rabutin  de  l'épouser. 

Je  crois ,  monsieur,  qu'étant  ami  de  madame  la  com- 
tesse de  Rabutin ,  vous  serez  bien  aise  de  savoir  ces  véri- 
tés et  de  les  répandre  en  Allemagne  à  votre  retour.  Je 
vous  en  supplie  et  de  croire  que  pas  un  François  ne  fid^ 
plus  de  cas  de  votre  naissance  et  de  votre  mérite  que 
moi  et  n'est  plus  votre,  etc. 

2194.  —  Bussy  à  du  Breuil. 

A  Ghâseny  ce  16  janvier  1686 

Je  ne  fais  que  de  recevoir  votre  lettre  du  6,  monsieur; 
vous  m'avez  fait  grand  plaisir  de  me  donner  de  vos  nou- 
velles. Nous  ne  sommes  pas  encore  à  Autun;  le  séjour 
que  ma  fille  de  Coligny  a  fait  à  Dijon  et  moi  à  Bussy^  a  été 
plus  long  que  nous  ne  pensions.  Il  n'y  a  encore  personne 
dans  la  bonne  ville  que  M.  d'Âutun;  ce  seroit  assez  pour 
me  faire  hâter  d'y  aller.  Je  dtnai  l'autre  jour  avec  lui  et  il 
me  demanda  si  je  n'avois  point  eu  de  vos  nouvelles. 

Ma  sœur  de  Toulongeon,  madame  deMontjeu  et  nous, 
avons  fait  les  Rois  chacun  chez  nous;  les  eaux  nous  ont 
empêchés  de  nous  assembler. 

Je  crois  la  fête  de  Marly,  monsieur,  mais  point  du  tout 
la  loterie  de  cinq  cent  mille  francs;  le  roi  n'a  jamais  fait 
une  si  grande  profusion  dans  le  temps  qu'il  a  eu  le  plus 
d'argent,  et  aujourd'hui  vous  me  mandez  qu'il  est  en  ar- 
rière de  treize  millions.  Il  n'y  a  pas  d'apparence  qu'il 
poussât  les  libéralités  si  loiUé 
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Quand  M.  de  Tingri  se  seroit  donné  au  diable  (1  ),  comme 
a  fait  son  père,  il  ne  seroit  pas  plus  heureux  qu'il  est. 

Les  courtisans  seront  bien  fftchés  du  voyage  du  roi  ;  il 
leur  faut  de  l'argent  comptant  pour  cela,  sans  le  tracas 
du  voyage. 

Une  des  raisons  encore  qui  me  fait  douter  de  la  loterie 
de  cinq  cent  mille  francs,  c'est  que  le  roi  ne  veut  mettre 
que  cent  mille  francs  cette  année  à  Versailles;  cependant 
personne  ne  doute  qu'il  n'aime  mieux  Versailles  que  les 
dames  en  général. 

Les  maisons  que  Sa  Blajesté  ne  veut  pas  comprendre 
dans  l'édit  qu'il  va  faire  publier  contre  les  huguenots  lui 
seront  bien  obligées;  cependant,  toute  cette  grâce  n'ira 
qu'à  être  forcées  de  changer  les  dernières,  car  elles  y 
viendront  comme  les  autres. 

Quand  M.  de  Corbinelli,  qui  a  de  l'esprit  infiniment, 
m'écrit  des  nouvelles,  il  ne  les  écrit  pas  mieux  que  vous^ 
et  des  nouvelles  bien  écrites  me  divertissent  autant  que 
des  réflexions  et  des  raisonnements  et  sont  aussi  con- 
formes à  mon  esprit.  Je  m'accommode  de  tout  ce  qui  est 
bon,  soit  sérieux,  soit  badin,  et  dès  là,  monsieur,  vos  ma- 
nières sont  de  mon  goût  et  surtout  votre  cœur  que  j'es- 
time et  qui  vous  a  attiré  le  mien. 

2195.  —  Bmsy  à  Harlay. 

A  Ghasen ,  ee  16  janyier  1686. 

Avant  que  de  répondre  à  votre  lettre  du  3  de  ce  mois, 
monsieur,  je  vous  dirai  que  quand  je  vous  dis  adieu,  je 
croyoîs  partir  le  lendemain  de  Dijon;  mais  mes  afiaires 


(1)  Les  cinq  mots  qui  SQiyent  sont  raturés  sur  le  manoscrit. 
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m'aya&t  retenu  encore  deox  JMBr»,  jesap^eikiteaiitre 
chose.  Vous  cpoyee  bien  que  j^orois  mteuat  pusii  mon 
temps  avec  vous  qu'avec  M.  le  préskieni  Jaeeb  et  aiitees, 
quand  mèmeoe  n'eussent  pas  été  des  créanôers. 

Pour  répondre  maintenant  à  ce  que  vous  pieBMi  Ift 
pdaede  me  mander  par  voteeletteeduSdece  moia^  je 
\%tûSk  dinûque  si  vous  aviez  faft^Ia  fortiffie  deoMNi^filapar 
le.  pins  grand  étahliscëm^t  du  royaume,  ie.  aa-  voua  au- 
roû  pas  plus  d-obligalion  que  j^  vous  aA  ai.  Je  cegarde 
le  cœur  avec  lequel  mes  amis  m'assistent^  sans  m'unuaep 
au  suecès.  Je  aui&ttiobé  s^ement  qu&  voua  aye^.  &it  à 
contienxBur  des  pasquilont  été  inutiles.  Je  voua  en  de- 
mande pardon  et  j^ei^re  cpi'ea  quekpie^  autre  rencootre 
veua  m  ferez  qui  sawiroi^  à  vQtre^  ete» 

2196.  —Bussy  à  ta  mùrqutse  (fÉpùissêt 

On  m'a  mandé  que  vous  éfiez  à  Pàris^  âacÈiùie,  ef  que 
M.  de  Guitaud  [1)  étoit  mort.  Comme  nous  Paitnions  et 
l'estihiions  également  vous  et  moi^  je  vûus  en  fails  le  même 
compliment  que  vous  me  feriez  si  vous  m^aviez  écrit  la 
première,  n  faut  dire  la  vérité;  la  France  pouvoit  faire  de 
plus  grandes  pertes  que  celle-là. 

n  y  a  mille  ans  que  nous  ne  nous  sommes  vus  ;  cepen- 
dant ce  ne  aéra  pas  encore  pour  cet  hiver  ^  car  je  le  pas- 
serai à  Autun;  mais  en  quelque  lieu  que  je  sois^  madame, 
je  vous  assure  que  vous  y  aurez  un  ami  fidèle  et  un  très- 
humble,  etc* 

(1)  Gendre  de  la  macquise,  Yoy*  Jmmoi  de  Daogei^u^  37  déowibr^ 
1685,t.I,  p.  270. 
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A  IPttiSy  ce  rt  j«âvier  I980« 

Vous  avez  eu  rateoB*  Tnonrfew,  de  vifoh^  ^jiie  4e  reî  we 
donneroîlpas  cmq  cent  iniHe  francs  p«uir  une  Wterie  aux 
dames;  cependant  sa  libéralité  est  âffiéeà  4eax  cent 
mille  (<)• 

Sa  Majesté  a  tendn  les  entrées  à  M.  Mie  Vardes  comme 
il  les  avoit  autrefois.  On  doute  présentement  du  voyage 
à  cause  de  la  gro^sasse  de  maNlane  la  1>auphine. 

La  txnntesse  de  Roye  (2)  a  quinze  jours  pour  aller  trou- 
ver son  mari;  elle  mène  ses  deux  grandes  filles;  les  pe- 


(1}  Il  y  avait  à  cette  loterie,  qui  se  fit  à  Marly,  quatre  boutiques 
des  quatre  -saisons  de  l'année;  tennes  par  46^  Datipfifn ,  les  ducs  du 
Maine  et  de  Bourbon ,  et  mesdames  de  Montespan ,  de  Maintenon, 
de  Thianutt,  de  BouiiMm  et  4e  Gbevreuse.  «  On  y  trouvoit,  dit  Dan- 
geau ,  des  étoffes  magniflques,  de  l'argenterie  et  de  tout  ce  qui  con- 
vient à  chaque  saison,  et  les  hommes  et  les  femmes  de  la  cour  y 
joooient  et  emportoient  tentée  qu'ils  gagnolent.  On  croit  qu'il  y  ayoit 
bien  foor  qateenUle  fistoleB  d^  liacdes.  On  ^uajusqu'âu.sojuper 
et,  après  qu'on  «ut  fini  le  jeu,  le  roi  et  Monseigneur  donnoient  encore 
ce  qui  restoit  dans  les  boutiques.  »  {Journal ,  5  janvier  1686^  1. 1, 
p-277.) 

(2)  Ëlisahelh  de  Dtfrfort ,  ^aue  deGny-àldonee,  marquis  de  notas, 
morte  à  LoBdres  eml7l5.,  à  62,«ns«  Elle  avait  épouaf  en  1656  son 
cousin -germain,  Frédéric-Charles  de  .la  Bochefoucauld,  comte  de 
Roye  et  de  Roucy,  mort  le  9  juin  1690.  Le  comte,  lieutenant  général 
dès  T676  et  zélé  protestant,  avait  obtenu  en  1683  Tautorisation 
d'aller  servir  te  roi  de  Danemark^  qui  le  nomma  grand  maréchal 
de seB années.  En  1686  il  se  retira  à  Hamboaig,  oÂ;6a  femme  vint. le 
rejoindre,  et  passa  en  Angleterre,  où  il  fut  créé  (1688)  pair  dlrlande 
sous  le  nom  de  comte  de  Lifford.  —  Son  fils  aîné,  le  comte, de  Roucy, 
abjura  avant  la  révocation  de  Tédit  de  Nantes,  et  ses  deux  autres  fils, 
mis  au  collège  Louis-le-Grand ,  en  sortirent  eaUioliques.  (Voy.  la 
rfoMe^ptêteikMief  art*  la  RCKlieloaoaald}. 
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tites  entreront,  l'une  chez  madame  de  Miramion,  et  les 
autres  dans  d'autres  couvents.  Ses  garçons  seront  chez 
M.  de  Duras. 

Il  y  a  eu  une  petite  intrigue  qui  a  brouillé  madame  de 
Saint-Géran  et  madame  de  Maintenon;  cela  est  raccom- 
modé. Le  détail  n'est  pas  bon  à  écrire. 

D'Olonne  a  été  à  Textrémité^  d'un  abcès  au  derrière  ;  il 
se  porte  un  peu  mieux. 

Le  bonhomme  maréchal  d'Estrades  va,  dit-on,  prendre 
congé  de  la  compagnie.  Il  n'y  aura  pas  presse  à  être  gou- 
verneur de  M.  de  Chartres;  cette  place  porte  malheur. 

Dieu  veuille  que  vous  n'ayez  point  de  regret  au  port 
de  mes  lettres  !  Il  est  vrai  que  vous  avez  eu  la  bonté  de 
me  rassurer  là-dessus. 

On  vient  de  me  dire  que  M.  d'Olonne  est  plus  mal. 

21 9&  —  Ia  duc  dé  Montausier  à  Bussy, 

A  Versailles,  ce  18  janvier  1680. 

J'ai  reçu ,  monsieur,  votre  lettre  du  â  de  ce  mois,  qui 
m'a  donné  beaucoup  de  joie  pour  les  assurances  que  j'y 
ai  trouvé  de  la  continuation  de  votre  amitié  pour  moi , 
dont  je  vous  suis  très-obligé.  J'eusse  parlé  à  monseigneur  le 
Dauphin  de  Taffaire  dont  vous  m'écrivez,  sans  que  M.  votre 
fils  m'a  prié  d'attendre  à  le  faire  jusqu'à  ce  qu'il  en  soit 
temps.  Cependant,  je  vous  dirai,  monsieur,  que  monsei- 
gneur le  Dauphin  ne  demandera  point  en  mariage  la  de- 
moiselle dont  est  question  pour  M.  votre  fils  sans  en  de- 
mander la  permission  au  roi,  qui  ne  la  lui  donnera  pas 
sûrement,  parce  qu'on  ne  l'emploie  point  pour  de  pa- 
reilles choses.  Il  pourra  bien  écrire  à  M.  de  Harlay,  inten- 
dant de  Bourgogne,  ou  lui  recommander  les  intérêts  de 
M.  votre  fils;  voilà  les  offices  qu'il  lui  peut  rendre.  Pour 
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moi,  VOUS  me  trouverez  toujours  disposé  à  vous  servir  et  à 
vous  donner  des  marques  en  toutes  occasions  de  la  pas* 
sion  avec  laquelle  je  vous  honore. 


2199.  —  Bmsy  à  du  Breuil. 

A  Autan ,  ce  22  janyier  1686. 

J'arrivai  hier  ici,  monsieur;  ce  fut  le  marquis  de  Bussy 
qui  m'apprit  la  fête  de  Marly.  J'en  estime  plus  Tinvention 
et  la  galanterie  que  la  magnificence. 

Il  y  a  plus  de  deux  mois  que  je  sais  la  grâce  que  le  roi 
a  faite  à  M.  de  Vardes. 

Je  ne  doute  pas  que  la  grossesse  de  madame  la  Dau- 
phine  ne  rompe  le  voyage  du  roi  ;  on  ne  la  voudra  pas 
laisser  seule^  comme  on  fit  en  1683^  quand  on  vint  au  camp 
de  la  Saône. 

Le  roi  n'aura  point  de  repos  qu'il  n'ait  réduit  tous  les 
huguenots  au  giron  de  TÉglise;  les  maisons  distinguées 
n'auront  qu'un  peu  plus  de  temps  que  les  autres  pour  y 
revenir. 

Jamais  roi  de  France  n'a  fait  de  si  grandes  actions  que 
celui-ci  ;  mais  celle  de  l'hérésie  déracinée  du  royaume  est 
la  plus  grande  de  toutes  et  lui  fera  plus  de  bien  pour  son 
salut  et  pour  son  État  que  pas  une. 

Peut-on  avoir  autant  d'obligation  à  une  personne  qu'en 
a  madame  de  Sain^Géran  à  madame  de  Maintenon  et  se 
brouiller  avec  elle? 

Madame  d'Olonne  pourra  gagner  plus  de  bien  qu'elle 
n'en  a  à  la  moH  de  son  mari  y  mais  elle  ne  sauroit  gagner 
plus  de  liberté. 

Comme  c'est  la  mauvaise  santé  de  M.  de  Navailles  et  le 
grand  âge  de  M.  d'Estrades  qui  les  ont  fait  mourir^  il  n'y 
aura  pas  moins  de  presse  à  être  gouverneur  de  M.  ,de 
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Chartres  qu'il  y  en  aura  à  tous  les  établissements  utiles  et 
honorables. 

Quand  vos  lettres  ne  sproient  pas  les  lettres  de  mon 
ami,  je  ne  plaindrois  pas  le  port  des  nouvelles  qu'elles 
m'apprennent. 

^00.  —Du  BreuU  à  Buisy. 

A  Paris,  m  t5  jaiiTiw  1686. 

Vous  saurez,  monsieur,  que  M.  du  Bordage  (4)  se  sauva 
mardi  dernier  avec  sa  famille.  Le  roi  en  a  été  fort  surpris 
et  fort  fâché. 

Ce  même  jour-là  il  y  eut  un  démêlé  entre  la  comtesse 
de  Soissons  et  la  mai*échale  d'Estrées  qui  se  tenoit  sur  les 
épaules  de  madame  la  comtesse^  pendant  que  madame  la 
Dauphine  étoit  au  billard.  Le  roi,  qu'on  en  iSt  apercevoir^ 
dit  à  madame  la  Dauphine  qu'elle  pouvoit  s'ennuya  là; 
et  sur  cela ,  madame  la  Dauphine  alla  incontin^t  d'un 
autre  côté. 

Madame  la  comtesse,  qui  avoit  eu  le  matin  une  contesta- 
tion avec  madame  de  Ventadour  sur  le  passe-devant,  s*en 
plaignît  au  roi.  On  ne  sait  pas  ce  que  Sa  Majesté  lui  ré- 
pondit ;  mais  l'on  dit  dans  le  monde  qu'il  e6t  mieux  valu 
que  la  plainte  fût  venue  du  comte  de  Soissons. 

On  parle  d'une  personne  du  grand  monde  qui  est  ac- 
couchée un  peu  précipitamment.  Je  vous  en  manderai  le 
nom  au  premier  ordinaire  (2). 


(1)  «  Le  dimanche  20  janyler,  cUt  DaDgeau,  on  sut  que  le  marquis 
de  Bordage,  avec  ses  enfants,  sa  femme  et  mademoiseUe  de  la  Mous- 
saye ,  sa  belle-sœur,  étoient  partis  de  Paris  jeudi  passé  et  s'étoienlmiB 
en  chemin  pour  tâcher  à  sortir  du  royaume.  • 

(2)  Qd  lit,  à  la  date  du  17  Janvier,  daas  le  /#lir«a2  de  nail^oatt» 
à  propos  dtuuA  mascarade  et  d'un  bal  chez  uuidamâ  de  MoutesiHiii  t 
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Pehdaiit  que  j'écrivois  cette  lettré,  oii  m*est  venu  dire 
que  M.  du  Bordage  et  toute  sa  famille  avoient  été  arrêtés; 
il  est^  dit-on,  en  grand  danger  (1). 

n  ^  a  eu  une  espèce  de  règlement  pour  les  apparte- 
ments, sur  ce  que  dernièrement  M.  le  duc  de  Saint- Aignàtt 
fut  poussé  dans  la  chambre  du  lit  un  peu  rudement;  un 
guéridon  fut  renversé  et  une  girandole  cassée.  M.  lé  duc 
d^Aumont  exagéra  la  chose  au  roi  et  lui  propos  dé  fUire 
un  Règlement.  Sa  Majesté  lui  dit  de  faire  comme  il  i^eii- 
tendroit.  Ainsi,  jusqu^à  sept  heures  du  soir,  oh  ne  recevra 
dans  la  chambre  du  lit  que  les  princes ,  les  ducs  et  les 
maréchaux  de  France  et  leurs  enfants;  dans  la  chambre 
auprès,  les  gens  fort  connus,  et  dans  la  troisième,  ceux 
qui  ne  le  sont  pas  tant;  mais  à  sept  heures,  tout  le  monde 
entrera  à  l'ordinaire. 

n  y  a  deux  jours  qu'on  fit  sortir  M.  de  Gassé  (2)  de  la 
première  chambre. 

On  me  vient  de  dire  que  c'est  mademoiselle  de  Poi- 
tiers (3)  qui  est  accouchée  brusquement;  dans  une  autre, 
je  vous  dirai  le  détail. 

Le  roi  a  renvoyé  f  aml)aâsadeur  dé  Hollande  en  son 


«Mademoiselle  dePoitiéhi  ee  trbuTÉ  asaès  mal;  JAi  Fébx^  prtaiér  dii- 
r  urgien  du  roi»  et  M.  Moreau,  premier  médecin  de  madame  la  Daaphine, 
y  allèrent.  Le  public,  qui  cherche  toujours  à  dire  du  mal,  répandit 
un  bruit  de  cette  malàdie-lft  qui  se  trouvera  entièrement  faux  dans  la 
suite  assurément.  »  Saint-Simon  a  ajouté  m  note  :  •  Cette  aventure 
perdit  madémtfisbUe  de  Poitiers.  » 

(1)  H  fut  arrêté  près  de  Trelon.  «  Sa  fenune  a  été  blessée  d'un  coup 
de  fusil.  Ce  sont  les  paysans  qui  Tout  arrêté  et  qui  fiiisoient  la  garde 
pour  empêcher  les  gens  de  la  religion  qui  veulentsortir  du  royàfame... 
.;;.  0&  mèiie  du  Boirdage  dans  là  citadeUe  de  Lille,  sa  femme  dans 
celle  de  Cbjnbral  et  mademoiselle  de  la  Moussaye,  sa  belle-sœur,  dans 
celle  de  Tournai.  On  fait  revenir  les  enfants  à  Pai-is  et  ils  seroilt  éle- 
vés dans  notre  religion.  »  Journal  de  Dangeau,  24  janvier. 

(2)  Jacqueë  de  Matignon,  comte  de  Gassé. 

(3)  Le  nom  est  biffé  sur  le  manuscrit;  ^        i 
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pays,  pour  dire  à  ses  maîtres  qu'ils  eussent  à  lui  fidre  sa- 
voir pourquoi  ils  annoient. 

Il  y  eut  mercredi  une  mascarade  chez  madame  de  Mon- 
tespan.  Il  y  avoit  une  banque  où  tous  les  feuillets  étoient 
noirs.  Le  roi  alla  quérir  le  lot  de  madame  la  Dauphine  et 
lui  rendit;  c^étoit  un  petit  papier  qui  enveloppoit  un  dia- 
mant de  cinq  cents  louis. 

n  y  a  tous  les  jours  des  mascarades  et  de  petites  fêtes  à 
Versailles.  Faute  de  grandes  nouvelles,  il  faut  remplir  sa 
lettre  de  bagatelles. 


MOI.  —  Du  Breuil  à  Bussy. 

A  Paris ,  ce  29  janvier  i686. 

Ce  fut  à  Avesnes  que  le  Bordage  et  sa  famille  furent  ar- 
rêtés. On  a  séparé  le  mari  et  la  femme  ;  Tun  est  à  Lille  et 
Vautre  je  ne  sais  où. 

On  dansa  hier  un  ballet  à  Versailles  (1);  c'est  un 
nommé  la  Lande  qui  Ta  fait,  qui  prétend,  dit-on^  sup- 
planter Lulli. 

M.  de  Meaux  fit  l'oraison  funèbre  de  M.  le  chancelier^ 
vendredi  à  Saint-Gervais.  On  dit  qu'il  y  parla  moins  de 
lui  que  des  cardinaux  de  Richelieu,  Mazarin  et  de  Retz,  et 
que  de  BL  le  Prince.  En  un  mot,  on  n'en  est  pas  con- 
tent 

Dangeau  épouse  mademoiselle  de  Lévestin  (2);  on  ne 

(1)  Le  BdOet  de  la  Jeunesse.  Voy.  Mercure  galant,  féTrier,  p.  294. 

(2)  «  La  oomtesM  Sophie  de  Lœwensteln  étoit  fille  dumoinesse  de 
Thorn.  Elle  étolt  flUe  de  madame  la  Dauphine  et  deyhut  dame  da 
palaiB  de  l'autre  Dauphine,  sa  beUe-flUe,  et  une  des  fayorltes  de  ma- 
dame de  Malntenon.  Jolie  et  vertueuse  oomme  les  anges»  une  figure 
de  déesse  dans  les  airs  ;  douce^  bonne,  d'un  bon  esprit  et  dont  la  bonté 
lui  tenoit  lieu  d'étendue...  Sa  mère  étolt  sœur  du  cardinal  do  Furs- 
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croit  pas  qu'elle  en  soit  contente.  On  dit  qu'elle  aura  les 
honneurs  du  Louvre. 

M.  de  Ruvigny  et  toute  sa  famille  ont  permission  d'aller 
en  Angleterre^  et  le  roi  leur  continuera  leurs  pensions. 

.    2202.  —  La  marquise  de  Montataire  à  Bussy. 

A  Paris ,  ce  !•»  février  1686. 

Je  crois  que  vous  aurez  su  la  prise  de  M.  du  Bordage; 
il  s'étoit  sauvé  avec  sa  femme,  sa  belle-sœur,  son  fils  et  sa 
fille;  les  femmes  déguisées  en  hommes.  On  a  blessé  ma- 
dame du  Bordage  en  la  prenant;  on  Ta  laissée  dans  la  ci- 
tadelle de  Cambrai,  son  mari  dans  celle  de  Lille ,  sa  belle- 
sœur  en  celle  de  Tournai  ;  sa  fille  dans  un  couvent  et  son 
fils  dans  les  cadets.  On  leur  va  faire  leur  procès;  s'ils  se 
font  catholiques,  le  procès  sera  terminé. 

Madaillan  (1)  a  changé;  il  a  écrit  une  lettre  sur  les  mo- 
tifs de  sa  réunion  9  car  il  ne  veut  pas  qu'on  dise  conver- 
sion, que  je  ne  doute  pas  qu'il  vous  ait  envoyée.  Cela  est 
un  peu  théologien  pour  nous  autres  catholiques.  Les 
huguenots  trouvent  cette  matière  aisée  5  et  s'en  mêlent 
tous. 


temberg  et  leur  père  étoit  la  cinquième  génération  de  Louis,  flis  de 
Frédéric ,  puîné  de  l'électeur  Louis  le  Barbu....,  qui  épousa  une  sim- 
ple demoiselle,  Glaire  de  Tetingen  en  1462,  dont  il  eut  Louis,  tige 
de  Lowenstein.  C'est  ce  qu'on  appelle  en  Allemagne  les  mariages  de 
la  main  gauche.  »  (Saint-Simon,  note  sur  le  Journal  de  Dangeau,  1. 1^ 
p.  316.) 

(1)  Philippe  de  Madaillan,  comte  de  Ghauvigné,  marquis  de  TEs- 
parre,  mort  en  1719  à  89  ans.  Voy*  la  France  protestante  (art.  Ma- 
daiUan),  qui  dte  de  loi  une  ridieule  pièce  de  vers  sur  sa  conver- 
sion, pièce  insérée  dans  le  Mercure  gâtant  du  BQM>ia  d'avrU  1686.— La 
lettre  ilont  parle  ouidame  de  Montataire  est  dans  le  même  journal , 
f<^vri0r,p.2i64 
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Otl  a  Atii  à  H.  de  la  Force  ses  enfante^  et  on  lui  admmé 
ordre  d'aller  chez  lui^  en  Normandie  ^  el  ilon  pas  ea 
Guieràè. 

Oh  à  pris  éttcbre  iimbi  oti  quatre  troupes  d'hilgaenots 
qui  se  sauvoient. 

2203.  —  Du  Breuil  à  Bussy. 

AFari8,ceSféTriegrl689 

Le  rbi  né  ^'eât  pas  levé  aiijotibdlitii;  tiioliiiieur,  hèatisè 
d'une  tumeur  qui  lut  a  paru  in  dërriërë  (1).  On  n'est  pas 
bien  sûr  que  ce  soit  titi  clou.  Sa  Majesté  à  tenu  conseil  de 
financés  datis  sa  chstmbte,  et  a  fait  dirb  à  niadame  la  Dau- 
phine  qu'il  n^étoit  paâ  assez  malade  pour  ebpêcher  qa'il 
ii'y  èiit  appartement  ;  il  a  envoyé  chercher  madame  de 
Maintenon  par  Bbntems. 

Mesdemoiselles  de  I^oitlers  et  dé  LbuBés  sont  sorties  de 
chez  Madathe  (2):  On  a  ordonhë  au  hiarqiiié  d'Ëffiàt  (3)  de 
donner  vibgt  miilé  écuè  à  là  prëiiiièrë  )>6ur  pa^er  ses 
dettéà,  et  pour  la  payer  dé  ses  liéiiiës;  et  lé  Iroi  a  ffit  que, 
si  elle  se  cbnduisoït  bien;  U  Itd  bohtiiiuerdltsa  {jensiol^db 
quatre  mille  francs. 

On  dit  que  mademoiselle  de  Glisson  doit  épouser  H.  de 
la  Bretesche,  gouverneur  de  Hombou^;  et  mademolMlie 
de  la  Chaussaye  le  marquis  de  Foix  (4)^  capitaine  des 


(1)  A  la  caisse,  dit  DaDgeaa. 

(2)  Dont  elles  étaient  filles  d'hcntieiir. 

(8)  Antoine  Rasé,  murais  d'Eifitt,  fffentter  é&iSfei  dtf  dae  dtk^ 
léans,  moH  lé  S  JUin  iTia^  à  81  ifis.  Saifint  aaint-SinMii>  H 
eaipoisoimà  HeiirHffted'Aagleterrr^ 

(4)  Rog6rd0RiMlj«tu«iii|ii»id«Fe4t,^iieretltadniiMtiâ6 
sans  avoir  été  marié. 
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Puisses  àë  Stbnsieur  ;  ainsi  il  hé  teâtèrbit  chez  Madftme  q\ïe 
mademoiselle  de  Ciifttëautiei*s. 

M.  le  diic  dtTzèé  est  raccommodé  avec  l!tf  •  dé  Mbtttftù- 
sier;  M.  le  t¥ihce  à  lait  cet  accommodeniëtit. 

M.  le  grand  prieur  de  Vendôme  va  éii  Atigleterrë; 

M.  d'Olonne  mourut  dimanche  demieir  (i)  après  iltUilr 
reçu  Textréme-onction;  il  se  fit  porter  stir  sa  teirasse^ 
disant  qu^il  vouloit  Voir  le  soleil  encore  une  fois. 

Le  roi  a  envoyé  firissac  avec  des  gardes  pour  enlever 
lès  ëiifàfatà  du  duc  dé  la  Force  ;  potir  ^â  |)ërsdniie  on  l'a 
envoyée  à  sa  terre  de  la  Boulaye  où  il  y  a  une  grosse  gar- 
nison, fiàiis  Pâudience  qu'il  avoit  eue  du  roi  ^  il  lui  àvoit 
dit  qiie  dans  trois  jours  il  donneroit  contentement  à  Sa 
Majesté.  Ces  trois  jours  expirés^  il  lui  demanda  jienhission 
de  se  retirer  en  Angleterre.  Voilà  le  sujet  ou  le  prétexte 
du  traitement  qu'on  lui  fait. 

2â04. — té  marquiê  àe  Ènsêj/  3  Stàèy. 

A  Versailles,  ce  7  février  1686. 

J'eus  hier  une  conversation  d'une  demi-heure  avec 
M.  le  duc  de  Beauvillier  dans  sa  chambre.  Il  me  témoigna 
beaucoup  d'estime  et  beaucoup  d'amitié  pour  vous  3  mais 
ni  par  votre  lettre^  ni  par  tout  ce  que  je  liii  pus  dire  en 
conformité,  je  ne  pus  l'obliger  de  se  charger  de  faire 
valoir  rordohnance  de  Morlon.  Il  me  dit  qiie  ce  seroît 
empiéter  sur  la  charge  de  contrôleur  gëhéràl;  qu'ils 
s'étoient  fait  une  loi  s^solue  de  ne  rien  usurper  l'un  sur 
l'autre,  et  qu'il  me  conseilloit  de  m'adresser  à  lui,  ou 
plutôt  de  mettre  un  plàcet  en  votre  nom  à  l'ordinaire  ;  d'y 
joindre  une  copie  de  l'ordohhâhce^  et  dé  donner  la  même 


(1)  U  8  février. 
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chose  au  contrAleur  général;  qu'il  en  amveroit  de  deax 
dioses  l'une  :  ou  que  le  roi  décideroit  seul  ou  qu'il  fat)it 
rapporter  l'affaire  au  conseil;  que  si  le  dernier  arrivoit  il 
tftcheroit  à  nous  rendre  service  et  d'en  faire  voir  la  justice 
au  roi.  Je  suis  donc  résolu  de  tenter  cette  voie  lundi  pro- 
chain,  afin  d'en  pouvoir  avoir  réponse  avant  que  je  sois 
obligé  de  partir. 

Le  roi  est  au  lit  depuis  mardi  ;  son  mal  est  un  clou  au 
derrière.  On  le  voit  manger  ;  on  espère  qu'il  se  lèvera  de- 
main; il  ne  laisse  pas  d'y  avoir  appartement  à  l'ordi- 
naire. 

Je  vous  enverrois  le  factum  de  l'abbé  Furetière  (1)  con- 
tre une  partie  de  FAcadémie  qui  l'a  chassé  du  corps  ;  mais 
le  port  en  seroit  trop  cher. 


Le  môme  Jour  que  Je  reçus  cette  lettre,  J'écrivis  oell^-ci  au 
comte  d^Olon,  dont  la  réponse  qu'il  avoit  faite  à  ma  première 
lettre  avoit  été  perdue,  et  U  avoit  été  chassé  à  Guingamp. 

2205.  —  Bussy  au  comte  d'Olm. 

A.  Autan,  ce  IS  iéTiier  1686 

Tout  ce  qui  s'est  passé  sur  votre  sujet  depuis  le  8  dé- 
cembre dernier^  monsieur  mon  cousin,  me  donne  bien  du 
déplaisir.  Votre  éloignement  au  bout  du  royaume,  votre 
santé  altérée  5  l'horrible  douleur  où  vous  avez  laissé  ma- 
dame votre  femme,  tout  cela,  dis-je^  capable  de  donner  de 
la  pitié  à  des  indiisérents  me  touche  sensiblement,  moi 
votre  parent  et  votre  ami.  M.  l'évéque  d'Autun,  dont  vous 
connoissez  l'honnêteté  et  la  douceur,  m'a  souvent  entre- 

(1)  Yoy.  plus  loin  la  lettre  de  Bussy  en  date  du  4  maL 
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tenu  de  votre  affaire  en  me  témoignant  mie  grande  envie 
de  vous  servir.  La  maladie  de  madame  d'OIon  redoubla  le 
désir  qu'il  en  avoit^  et  croyant  adoucir  ses  maux  s'il  pou- 
voit  vous  rapprocher  d'elle^  il  résolut  de  s'employer  à  la 
cour  pour  votre  rappel.  Vous  savez  combien  MM.  les  évo- 
ques ont  de  crédit  dans  les  affaires  de  la  nature  de  la 
vôtre.  Je  ne  doute  pas  que  celui-ci,  en  qui  le  roi  a  beau- 
coup de  créance,  ne  soit  en  état  d'obtenir  des  grâces  qu'il 
demandera  pour  vous.  Rendez-vous  en  digne^  mon  cher 
cousin ,  par  votre  docilité.  Je  vous  en  conjure^  non-seule- 
ment pour  rintérèt  de  votre  salut ,  mais  encore  pour  celui 
de  votre  famille^  qui  est  perdue^  si  vous  n'en  avez  pitié.  Je 
vous  ai  déjà  supplié  d'écouter  les  raisons  divines  qui  vous 
doivent  obliger  de  changer^  mais  ne  négligez  les  humaines, 
car  vous  savez  que  Dieu  attire  les  gens  à  lui  par  plusieurs 
voies. 


2206.  —  Le  marquis  de  Bussy  à  Bussy. 

A  Versailles,  ce  12  février  1686. 

Jaucourt  (!)  a  fait  abjuration. 

Hauterive  a  salué  le  roi  et  Monseigneur  depuis  quel* 
ques  jours. 

Le  maréchal  d'Estrades  étoit  hier  à  l'agonie.  Benserade 
dit  sur  cela,  qu'il  étoit  fort  difficile  d'élever  des  gouver- 
neurs à  M.  de  Chartres. 

Bonnecorse  (2),  qui  a  fait  autrefois  le  Louis  d'or,  que 


(1)  Piene-Antoine  de  Jaucourt,  marquis  d'Espeuilles,  né  en  1658, 
mcnrt  en  1736.  Voy.  sur  la  famille  de  Jaucourt  rexcellent  article  qui 
lui  est  consacré  dans  la  France  protestante. 

(2)  Né  à  Marseille,  mort  en  1706.  Le  recueil  de  ses  poésies  a  été 
publié  en  1720. 
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VOUS  avez  trouvé  joli,  tnonsieur^  cliagHn  de  s'étife  ihmvé 
dans  les  satires  de  Despréaux  (1),  en  à  t^omposé  une 
contre  liû  qu^il  intitule  le  Lutriot  (S).  Despréaux  qui  a 
su  cela  a  Tait  cette  épigramme  : 

Tenet»  PnAoB  etftoiméGoiNi 
Grânâfl  éorivaiiis  de  même  force. 
De  vos  vers  recevoir  le  prix. 
Âllei  tenir  en  mes  écrits 
La  placeqne  vos  noms  demândeiit, 
PinèlMnie  et  Qoitlii  vms  attendait  (•). 

La  peur  que  le  roi  a  d*étre  longtemps  assis  l^empècha 
hier  de  venir  au  ballet,  et  par  la  même  raison  l^oh  ne 
verra  point  si  t6t  Artnide  id.  On  le  jouera  vendredi  à  I^aris. 
îfonseîgneur  ira  pour  le  voir. 

Je  vous  envoie  un  placet  que  Sanguin-PigneroUes  a  pré- 
senté au  roi  : 

U  ne  m'i^partient  pas  d'entrer  dans  vos  affldresi 

Ce  seroit  un  peu  trop  de  curiosité. 
Cependant  l'autre  jour^  songeant  à  mes  misères» 

Je  calculoisle  bien  de  Votre  Majesté. 
Tout  bien  compté  »  J'en  ai  la  mémoire  récente  y 
n  vous  doit  revenir  cent  millions  de  rente^ 
Qui  rendent  à  peu  près  cent  mille  écus  par  jour. 
Cent  mille  écus  par  jour  en  font  Quatre  par  beurë. 

Pour  réparer  les  maux  présents 
Qne  le  tonfierre  à  faits  à  nia  maison  des  tiiaibpéi 
Ne  pounois-je  obtenir^  Sire»  avant  queje  meure. 

Un  quart-d'heure  de  votre  temps  ? 


(1)  Voy.,  entre  autres,  satire  vn,  vers  45,  épître  ix,  vers  64,  etc. 

(2)  Le  Lutrigot^  publié  à  Marseille.  Voy.  la  lettre  de  fioileau  è 
Brossette,  en  date  du  l»  avril  1700. 

(3)  Dans  leaédiUons  de  Boileau  ce  dernier  vers  est  changé  ainsi  ; 

Iiioièn  et  Perrin  tous  attendent. 
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2207,  -^JBussy  au  duc  de  SainUAigmn. 

A  Anton,  ce  13  férrier  1680. 

Au  nom  de  Dieu ,  monsieur,  je  vous  supplie  de  me 
mander  ce  que  le^roi  vous  a  (lit  sur  la  lettre  que  vous 
m^avez  fait  la  grâce  de  présenter  de  ma  part  à  Sa  Majesté. 
Vous  êtes  un  trop  bon  ami  et  trop  régulier  pour  me  laisser 
si  longtemps  dans  Tincertitude  et  dans  la  misère  où  je 
suis.  Je  vous  demande  tout  juste  comment  la  chose  s'est 
passée ,  afin  que  si  la  réponse  n'est  pas  favorable,  je  ne 
m^attende  plus  à  la  pitié  du  roi,  et  que  je  me  contente  de 
passer  ma  vie  à  prier  Dieu  pour  la  longueur  et  pour  la  pros- 
périté de  la  tienne.  Si  Sa  Âf  ajesté  ne  daigne  pas  avoir  soin 
de  moi,  Dieu  m'assistera  immanquablement,  car  j'ai  une 
entière  dttfiaDee  en  lui» 

Adieu,  monsieur^  je  vous  demande  pardon  de  toutes  les 
importunités  que  je  vous  ai  données.  J'ai  bien  du  regret  de 
vous  avoir  été  tant  à  charge  et  de  n'avoir  payé  tous  vos 
bienfaits  qu'avec  de  belles  parc^s  ;  il  est  vrai  qu'elles  par- 
toient  du  meilleur  eœur^  du  plus  tendre  et  du  plus  recon- 
naissant qui  iti  jamiûs. 

2268. —Dw  Breuil  à  Bussy. 

Ar»i8,oeUf4Ta»ElM«. 

M.  de  Seigiiday  a  porté  ordre  i^  IL  de  Scbomb^  de 
softif  du  foyauiiie.  Il  va  en  Portugal.  Voua  save«,  Xùsxor 
mm,  le  rang  qu'il  y  tient  (I). 

(1)  n  avait  été  nommé  duc  et  grand  de  Portug^,en  réconripen^e  des 
acrvifii  ^n'U  avait  rendus  à  ce  pays  lors  de  la  guerre  d'indépeudance 
contre  l'Espagne» 
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Les  deux  demoiselles  (4)  qui  sont  sorties  de  chez  Madame 
ne  doivent  point  aller  chez  madame  la  Dauphine  faire  leur 
cour;  cela  est  im  peu  fftcbeux  y  mais  le  temps  est  un  bon 
rentrayevr  (S).  Le  marquis  d'EfBat  qui,  comme  vous  sa- 
vez, est  bien  avec  le  roi,  a  bien  fait  son  devoir  pour  les 
deux  demoiselles.  ^ 

On  m'a  mandé  qu'il  se  fait  de  grands  amas  de  troupes 
en  Alsace  et  de  grands  préparatifs.  On  ne  prévoit  pas  sur 
qui  la  nuée  tombera. 

Mon  épouse  et  moi  nous  réjouissons,  monsieur^  avec 
vous  du  gain  du  procès  de  madame  la  marquise  de  Mon- 
tataire. 


2S09.  —  révêque  d'Autun  à  Bmsy. 

Lncenay,  ce  23  février  I68S. 

On  ne  peut  pas,  monsieur,  avoir  plus  de  sujet  que  j'en 
ai  d'être  content  et  édifié  de  mademoiselle  de  Jaucourt  et 
de  madame^  d'Olon;  elles  firent  hier  leur  profession  de  foi 
entre  mes  mains,  avec  ce  qui  restoit  de  leur  suite.  Il  me 
parut  qu'elles  désireroient  que  cela  fût  secret;  mais  je  ne 
crois  pas  que  ce  soit  possible.  Je  leur  ai  seulement  ré- 
pondu que  ce  ne  seroit  pas  de  ma  part  que  cette  action 
deviendroit  publique,  et  elles  peuvent  compter  sur  ma 
parole;  elles  m'ont  donné  la  leur  de  faire  tout  ce  qui  sera 
en  leur  pouvoir  pour  réduire  M.  d'Olon  à  se  rendre  à  la 
raison  et  à  la  vérité,  et  je  crois  qu'elles  s'y  appliqueront  de 
bonne  foi.  Après  avoir  longtemps  consulté  s'il  étoit  à  pro- 
pos de  demander  un  nouvel  ordre  pour  le  Mans,  oh  elles 

(1)  Voy.  plus  hautî  p.  510. 

(2)  Rentrayeur  est  Touvrier  qui  rentrayc,  c'est-à-dire  vaecommode 
les  tapisseries,  les  draps ,  les  mousselines^  etc. 
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disent  avoir  beaucoup  de  parents,  pour  Orléans  ou  pour 
PariS;  votre  considération  y  monsieur^  emporta  la  balance 
pour  Autun ,  et  je  leur  remis  aussitôt  Tordre  que  j'avois. 
Elles  me  dirent  qu'elles  écriroient  tout  aujourd'hui  et  tout 
demain  à  M.  d'Olon  par  un  homme  exprès.  Ainsi  de  quel- 
que consolation  que  leur  puisse  être  le  voyage  que  vous  vous 
proposez  de  faire  à  Conforgien^  il  me  semble  que  vous  le 
devez  différer.  J'espère  retourner  demain  à  Autun  ou  tout 
au  plus  tard  vendredi^  et  j'aurai  l'honneur  de  vous  en  dire 
davantage  sur  ce  sujets  en  vous  assurant ,  monsieur,  que 
personne  n'est  avec  tant  de  sincérité  et  de  respect  que  je 
suis^  votre^  etc. 

2S10. — La  marquise  de  Moniataire  à  Bussy. 

AParis,  ee 25  ftyrier  1686. 

M.  de  MadaiUan  m'a  montré  la  lettre  que  vous  avez 
écrite  à  M.  d'Olon.  On  voit  bien  par  là^  comme  il  est  dit 
dans  la  comédie  da  Bourgeois  gentilhomme,  que  les  gens 
de  qualité  savent  tout  sans  avoir  rien  appris.  On  ne  vous 
eût  pas  soupçonné  d'être  théologien.  Mais  en  vérité  quand 
on  a  bien  de  l'esprit,  on  parle  bien  de  tout. 

On  a  donné  trois  petits  coups  de  lancette  au  roi  pour 
ouvrir  ce  clou  qu'il  avoit;  il  se  porte  fort  bien^  Dieu 
merci.  L'onguent  de  madame  de  la  Daubiais  l'a  mis  en 
état  d'être  ouvert  (1). 


(1)  Dangeau  écrit  le  17  février  :  «  On  a  mis  au  roi  l'emplâtre  de 
madame  de  la  Dobiais*  et  elle  Ta  vu  mettre  elle-même.  »  —  Et  plus 
loin  (le  20)  :  «  On  a  ôté  Templàtre  de  madame  de  la  Dobiais,  parce 
qu'elle  (itc)  ne  fait  pas  assez  d'effet.  » 
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4  Paris,  M  »  fôvner  !6«6  (1^ 

0  fimt  que  je  vous  fasse  mie  petite  fu^itié,  mon  cher 
eûusin  »  que  je  nuirai  pas  chercha  bien  loin ,  en  ^yant  la 
source  daas  mm  p^aDg.  Après  cet  avant-i^xîpçîs^  jp  vous 
dirai,  si»  la  coaversatio0  que  j'ai  eue  avec  le  P.  Rapiii, 
tottisha»!  vas  affaires  de  la  cou^,  qu'il  ine  semble  que 
M.  votre  fils  doit  tftcher  de  faire,  par  ses  sollicitatioQ3; 
ce  que  vous  demandez  au  P.  Rapin,  que  ce  dernier  feroit 
auprès  du  P.  de  la  Chaise  fort  lentement  et  peut-être  fort 
inutilement.  Il  faut  que  M.  votre  fils  fasse  des  amis ,  qu'il 
soit  honnête^  poH^  obligeant  et  dvil  sans  bassesse^  mais 
avec  Tair  d'un  homme  malheureux ,  qui  a  besoin  du  se- 
cours des  amis  et  des  ennemis  même  de  son  père.  Il  y  a 
une  certaine  conduite  en  Tétat  où  il  est^  qui  seroit  admi- 
rable, mais  qu'on  ne  sauroit  inspirer.  Il  est  iiùp  rude^  trop 
violent  et  trop  avantageux  en  paroles.  Gela  m'est  venu  de 
traverse  :  je  vous  le  dis  avec  amitié.  Si  j'étois  de  oe  pftysJè, 
(  la  eour),  je  serais  sa  gouvemsoite  ;  maïs  j'y  ai  rMionoé  de 
bon  cœur.  Peut-être  qu'il  est  fort  bien,  ear  il  ftat  tonjouis 
douter  de  ce  qu'on  ne  sail  p<»nt  par  sm-même.  Ce  que  je 
sais,  mon  càer  eousin,  c'est  Tiirtârét  que  je  pcends  à  vous 
et  à  vos  cfaers  enfiintsi.  ie  mets  ma  nièce  de  Goligny  k  la 
tète,  et  je  TemlMMse  ievâremeaiéLraiutineama.  Ma  fiUe 
vous  fait  mille  compliments  à  tous  deux* 


(1)  Les  anciennes  éditions  donnent,  à  la  date  du  25  février,  nne  let- 
tre de  Corbinelli  à  Bussy,  lettre  qui  est  composée  de  phrases  prises 
à  des  lettres  de  madame  de  Montataire  et  de  du  Breuil.  E!le  se  ter- 
mine par  renvoi  d'une  pièce  de  vef  s  sur  la  banqueroute  des  kietê^ 
tables. 

(2)  Le  commencement  de  cette  lettre  a  été  biffé  sur  le  manaicrit^ 
et  ie  feulUfl  sur  lequel  fie  trouvait  le  reste  a  été  enlevé* 
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8212.  —  Bussy  â  madame  de  Sémgné  (i). 

A.  Anton ,  ce  5  mars  1686. 

Je  ne  doute  pas^  madame^  que  vous  n'ayez  parlé  au  bon 
P.  Ràpin  mieux  que  je  n'aUrois  fait  moi-àiékne;  car^ 
quoiqu'il  soit  mon  bon  amii  je  suis  assuré  que  ce  que  Vous 
Itil  àvet  dit  Ta  encore  éhimé  davantage  à  s'employer  pour 
mol  auprès  du  P.  la  Chaise.  Cependant ,  si  Dieu  n'y  met 
la  main  5  tout  cela  sera  Inutile.  Quand  je  dis  si  Dieu  n'y 
met  la  main,  je  ne  veux  pas  dire  sétileiiient  s'il  laissé  agii^ 
les  causes  secondes ,  j'entends  que  s^il  he  touche  le  eœur 
au  foi,  l'amitié  du  surintendant  (2),  l'amitié  et  l'alliance 
du  fehaiieelier)  tout  cela  èetfa  infructueux.  Je  sais  bien 
qttU  ne  faut  pas  attendre  les  bras  croisés  les  secours  de 
la  Providence  ;  aussi  in'aidai-je  autant  qu'on  le  peut  fitire, 
et  mon  fils  emploie  mes  placetâ>  tnës  lettres  M  ses  soUi- 
dtàtioiis  pour  dès  demandes  légitimes.  De  votUd  dire  main- 
tenant si  l'ambassadeur  né  gftte  point  par  ses  manières 
la  justice  de  mes  demandes,  je  n'en  voudrois  pas  jurer^ 
car  je  sais  qu'il  est  rude,  hautain  où  il  n'est  pas  ques- 
tion de  l'être,  enfin  pétri  de  la  férocité  de  Routillé  et  de 
la  chaleur  de  Rabutin.  De  remède  à  cela  je  n'en  sache 
point  qu'une  grande  adversité,  un  grand  ftge  eu  la  mort, 
car  les  avis  ne  font  rien  conti*e  l'impétuosité  du  tempéra- 
ment. 

Je  vous  rends  mille  grâces,  ma  chère  cousine,  de  la  part 
que  vous  prenez  à  ma  famille,  et  surtout  de  votre  ten- 
dresse pour  la  pauvre  Coligny  ;  elle  sent  cela  comme  elle 
le  doit,  et  tous  deux  nous  vous  aimons,  vous  et  madame 
de  Grignan,  plus  que  tous  nos  parents  ensemble. 

(1)  Les  feuillets  sur  lesquels  cette  lettre  était  écrite  ont  été  enle- 
Tés  du  manuscrit. 
(;i}  Glande  le  PeUetler, 
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2213.  —  Bussy  au  roi. 

A  Ghaseo,  ce  13  mars  168G. 

Plaise  à  Votre  Majesté,  Sire»  me  pardonner  si^  ne  sa- 
chant quel  ordre  mettre  au  déplorable  état  de  mes  affaires, 
je  l'ai  suppliée  très-humblement  de  me  &ire  payer  d'un 
billet  de  l'Épargne  de  dix-huit  mille  livres,  qu'on  m'avoit 
donné  sur  ce  qui  m'étoit  dû  de  mes  appointements  de 
mestre  de  camp  général  de  la  cavalerie  légère.  Je  savois 
bien,  comme  me  l'a  fait  dire  M.  le  contrôleur  général,  que 
cela  pouvoit  tirer  à  quelques  conséquences  ;  mais  je  croyois 
que  mes  services  et  ma  misère  extrême  me  pouvoient  fidre 
avoir  quelque  distinction.  Cependant,  Sire,  Votre  Majesté 
ne  l'a  pas  jugé  ainsi  ;  sa  volonté  soit  faite  ;  mais  au  nom  de 
Dieu  secourez-moi  par  le  même  principe  que  vous  avez 
assisté  les  misérables;  la  plus  grande  part  ne  vous  a  pas 
servi,  peu  ont  tant  de  besoin  que  moi,  et  pas  un  n'aime 
avec  plus  de  respect  Votre  Majesté  que  je  fais,  et  ne  prie 
Dieu  de  meilleur  cœur  pour  sa  prospérité  et  pour  sa  longue 
vie  que  moi. 

2244.  —  Bussy  au  P.  de  la  Chaise  (i). 

A  Cbasen,  ee  13  man  1686. 

Je  vous  supplie  très-humblement,  mon  R.  P.,  d'observer 
ce  que  je  vous  ai  déjà  dit,  qui  est  que  je  ne  demandons  point 
de  récompense ,  car  outre  que  je  n'en  méritoîs  pas ,  c'est 
que  jenem'adresserois  pas  à  vous  si  je  m'en  sentois  digne. 
Mais  je  vous  conjure  de  demander  au  roi  pour  moi  quel- 

(1)  En  lai  envoyant  le  plaoet  précédent, 
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ques  marques  de  sa  charité;  cela  est  de  votre  ministère. 
Voici  les  saints  jours  qui  approchent  ob  les  plus  durs 
s'amollissent  en  faveur  des  pauvres ,  et  où  le  roi  qui  est 
charitable  dans  tous  les  temps  leur  fait  encore  de  plus 
grandes  libéralités.  Eh  !  mon  R.  P.^  si  mes  services  ne  sont 
pas  dignes  de  récompense,  au  moins  valent-ils  assez  pour 
que  le  roi  me  fesse  les  grftces  qu'il  fait  aux  misérables  qui 
ne  l'ont  pas  servi.  S'il  étoit  besoin  de  grandes  exhortations 
pour  le  porter  à  faire  du  bien  aux  pauvres  ^  remploi  que 
vous  avez  auprès  de  lui  vous  y  obiigeroit  -,  mais  vous  n'avez 
qu'à  le  faire  souvenir  d'eux,  mon  R.  P.^  et  outre  son  in- 
clination^ Dieu  lui  donne  encore  plus  de  pitié  qu'à  l'ordi- 
naire par  les  petites  incommodités  par  lesquelles  il  le  fait 
souvenir  de  la  misère  humaine.  Ne  vous  rebutez  donc  pas 
pour  les  méchants  succès^  mon  R.  P.,  ne  m'abandonnez 
pas.  Ce  n'est  plus  seulement  de  la  reconnoissance  de  ma 
part  que  je  vous  promets  pour  le  bien  que  vous  me  pro- 
curerez; c'est  encore  la  récompense  que  Dieu  promet  à 
ceux  qui  assistent  les  misérables.  Je  ne  vous  saurois  assez 
dire  combien  je  le  suis,  mon  R.  P.,  ni  combien  je  suis 
votre,  etc. 

2215.  —  Bu88y  à  CorbtnelU. 

AGhaseUfCe  15  mais  1686. 

Après  vous  avoir  fatigué  du  récit  dermes  chagrins, 
monsieur,  il  est  juste  que  je  vous  réjouisse  de  nos  diver- 
tissements. 

En  suite  de  cela ,  Je  lui  envoyai  les  lettres  de  madame  de 
Créance,  de  madame  deMontjeuet  les  réponses.  Je  lui  en- 
voyai les  lettres  (i).  •  ...  et  la  version  de  Tépigramme  de 


(1)  U  y  a  ici  plusieara  mots  biflfés  dans  le  manascrit. 
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Martial  à  lui-même  (i);  et,  après  tout  ceia,  Vblcl  ebttime  Jo 
finissois  cette  lettre  : 

Voilà,  monsieur,  les  divertissements  dont  nous  corri- 
geons les  diiretés  de  la  fortnne.  Vous  saves  que  le  cha- 
grin est  l'ennemi  de  la  vie.  Ceci  est  autant  de  pris  sur 
reilnëmi.  Toutes  les  fols  que  j'ai  des  sujets  de  n'fitre  pas 
content,  jcf  m'applique  à  réparer  le  mal  autant  qu'il  m'est 
posèiblë.  Après  eela^  je  m'étourdis  par  quelque  divertisse- 
ment et  eèttè  b<)nduite  enteetient  ma  bonne  santé.  Je  ne 
songe  qu'à  vivre,  parce  que  je  suis  sûr  que  le  temps  rac- 
commodé tontes  choses  et  qu'on  ne  meurt  malheureux 
que  f&Ute  de  vie.  Le  maréchal  d'Ëstrées  qui  est  mort  riche 
à  cent  «né,  seroit  mort  ruiné  s'il  n'en  avoit  vécu  que 
sobante-dix. 


3216*  —  Du  JBreuii  à  Èussy. 

A  Paris ,  ce  18  mars  1686. 

Le  carrousel  a  été  reformé  à  trente  hommes  et  à  trente 
Temmes.  Monseigneur  aura  pour  dame  madame  de  Bour^ 
bon;  M*  de  Bourbon  aura  mademoiselle  de  Bourbon. 
Tous  les  autres  tireront  au  sort  sans  distinction  de  qua- 
lités. Ce  sera  après  la  Quasimodo. 

Le  roi  s'habiRe  préseptement  et  s'assied  sur  une  chaise 
percée.  Son  mal  va  lentement. 

Le  comte  de  Quélùs  épousa  avant-hier  mademoiselle 
de  Murçay  (2).  Le  roi  lui  a  donné  un  fort  beau  fil  de  perles 

(1)  Noos  doQQeronà  à  TAppendice  dii  dèhiiér  votùme  les  traduc- 
tions de  Mariiat  faites  par  Ëussyl 

(2)  Marthe  -  Marguerite  de  Viliette  de  Murçay,  nièce  de  madame  de 
Maintenon,  née  en  1673 ,  mariée  à  J.  A.  de  Tubières,  comte  de  Cay- 
lus  ou  Quélus,  nu  d'Henri  dé  Tabière^  et  de  Glands  Fsbèrt;  flilé  du 
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et  cinq  mille  pistoles.  Bontems  leur  avoit  préparé  un  ap- 
partement à  Versaiiles. 

M.  de  Schomberg  a  pris  congé  du  roi. 

Mademoiselle  de  Motitpènsier  a  un  clou  à  la  cuisse. 

M.  de  Roquelaure  raccommodant  sa  perruque  devant 
un  miroit*  dans  la  chambre  de  madame  la  Dauphine^  le 
duc  delà  FéHé  lut  fit  les  comeà  par  derrière.  Roquelaure 
s'en  étant  aperçu^  alla  aussitiM;  trouver  la  duchesse  d'Ar* 
pajon,  dame  d'honneur,  et  lui  dit  que  le  duc  de  la  Ferté 
avoit  eu  l'insolence  de  montrer  dans  la  chambre  de  ma- 
dame la  Dauphine^  devant  les  filles,  tout  ce  cpi'il  portoit 
La  duchesse  ;  fort  en  colère ,  alla  savoir  des  filles  com- 
ment cela  s'étoit  passé;  elles  lui  dirept  la  chose;  et  de 
rire. 


Le  jour  qoe  Je  reçus  cette  lettre^  j'écrivis  ceUe*ci  à  ma 
sœur  de  Toulongeon,  qui,  en  s'en  retournant  avec  son  mari 
à  sa  maison  de  Toulongeon,  m'avoit  prié  de  lui  mander  quel- 
quefois des  nouvelles. 

Mais  pour  mieux  entendre  ma  lettre,  11  ftiut  savoir  que 
cette  femme  étoit  jolie  ;  aimable  ;  qu'elle  avoit  de  l'esprit , 
beaucoup  de  jugenient;  (Qu'elle  étbit  disci*ëte  et  secrète  ;  que 
j'avQis  une  grande  amitié  et  une  grande  estime  pour  elle  et 
qu'il  y  avoit  toujours  dans  mes  conversations  et  dans  les  let- 
tres que  je  lui  écrivols  un  air  de  galanterie. 


maréchal  de  ce  nom.  Elle  mourut  en  1729,  laissant  dëi  Mvhhirs 
qui  ont  été  souvent  réimprimés» 
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2217.  —  Bussy  à  madame  de  Toulongeoru 

A  Anton ,  ce  !9  mais  i6M. 

Aussitôt  que  vous  fûtes  partie  samedi  dernier,  ma 
chère  sœur,  nous  noua  mimes  au  jeu,  croyant  étourdir  la 
douleur  de  vous  avoir  quittée; 

Mais  ni  la  fille  ni  la  mère, 
Ni  l'autre  fille,  ni  le  père , 
Ni  même  la  bonne  Sereé 
Qui  sait  le  Jeu  comme  A  B  G, 
Ne  purent  ôter  de  leurs  têtes 
Leur  douleur  et  firent  cent  bêtes. 

Votre  nièce  en  fit  plus  que  les  autres,  et  comme  son 
chagrin  fut  plus  grand,  elle  perdit  vingt  marques.  Après 
quoi  chacun  se  sépara.  Nous  vînmes  faire  nos  dépèches 
jusqu'à  sept  heures  du  soir. 

Ce  fut  alors  que  notre  afEliction 
Devint  plui  vive  et  plus  cuisante; 

Voyant  que  la  collation 
Ne  se  feroit  plus,  vous  présente. 

Nous  nous  couchâmes  de  meilleure  heure  qu'à  l'ordi- 
naire, mais  nous  n'en  veillâmes  pas  moins;  pour  moi ,  je 
ne  fermai  pas  Tœil  de  la  nuit^  et  nous  trouvâmes  le  len- 
demain, ma  fille  et  moi,  que  le  petit  d'Andelot,  qui  avoit 
versé  des  larmes  en  vous  disant  adieu,  n'avoit  pas  été  le 
plus  afOigé  de  la  compagnie. 

Le  lendemain  nous  allâmes  au  sermon,  et  ce  fut  encore 
en  cet  endroit  où  nous  vous  trouvâmes  fort  à  redire. 

Le  Père  exagéra  les  peines  des  damnés; 

*  U  nous  étala  leur  souffrance  $ 
n  nous  parla  des  feux  et  des  étangs  glacés* 

Mais  U  oublia  votre  absence. 
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Il  prêcha  moins  d'une  heure  parce  quil  se  trouva  mal. 
Cependant,  on  n'eût  pas  jugé  de  son  incommodité  à  la 
manière  dont  il  précl^.  H  le  fit  avec  plus  de  force  et  avec 
plus  de  liberté  qu'il  avoit  jamais  fait;  et  au  sortir  de  la 
chaise  (1),  il  s'alla  mettre  au  lit  pour  une  colique  qui  Ta 
empêché  jusqu'ici  de  se  lever  et  dont  tous  les  remèdes 
ne  l'ont  pas  soulagé. 

Chacun  craint  la  longoear  comme  la  violence 

D'un  mal  qui  nous  fait  tous  souffrir  ; 
Lui  seul  dans  peu  de  temps  espère  d'en  sortir. 
Pour  moi,  qui  ne  connolsdemal  que  votre  absence, 
Je  pense  que  sans  vous  il  ne  sauroit  guérir. 


Ce  Père  étoît  un  capucin,  nommé  le  P.  Archange  (2)  de 
Lyon, homme  de  naissance,  d'extraction  italienne,  Lucquois, 
appelé  Sinamî.  Cétoît  un  grand  homme,  bien  fait,  de  trente- 
cinq  ans,  qui,  à  une  vie  exemplaire,  avoit  joint  un  esprit 
grand,  profond,  délicat,  une  conversation  aisée  et  qui  avoit, 
pour  la  chaise,  tous  les  talents  qu'on  peut  souhaiter. 


2218.  —Du  Breuil  à  Bmsy 

A  Paris ,  ce  24  mars  1686. 

Voilà  la  liste  du  carrousel  que  je  vous  envoie,  mon- 
sieur. Il  y  aura  deux  prix  :  l'un  de  la  bague ,  Tautre  des 
têtes;  celui-ci  sera  en  beaux  louis  que  le  cavalier  gardera; 
celui  de  la  bague  sera  un  bijou  que  le  cavalier  donnera  à 
sa  mie.  Les  dames  seront  de  la  marche,  chacune  habillée 


(1)  La  chaire. 

(2)  On  lui  doit  l'Or aif  on  fmèhfB  de  Jean  de  Manpeou ,  évéque  dt 
CMloOyOt  peut-être  celle  de  la  marquise  de  Thianges. 
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à  sa  fantaisie.  H  n'y  aura  que  les  catalien  qiri  coitiroot  et 
les  dames  les  fiiToriserotit  âe  leurs  regahlè  (l)i 


Uêîe  itosiuMMifs  ei  te  dams  du  tmoml. 

MoDseigiieur. 

MadàinedéBonilidn. 

M.  le  duc  de  Boart)OD. 

Mademoiselle  de  BouAoïi^ 

M.deMarcé. 

H.deUTrémoaiU6. 

H.delaHeiUertye. 

H.  de  RocheforU 

Madame  d'Alègre. 

H.  de  Brionne» 

Mademoiselle  de  Viantés. 

H.  de  Duras. 

Mademoiselle  d'Alérac 

M.  de  Nogent. 

Madame  de  Yassé. 

M.  de  Villequier. 

M.  de  Mailly. 

Mademoiselle  de  BeUefonds.                    , 

H.  de  Plumartin. 

MademoiseUe  de  Ghàtillon. 

M.deYendOMe. 

Mademois^t  de  Rambares. 

H.da  Bourg* 

Madame  de  Choiseol. 

HidsBtaiiiact 

Mademoiselle  de  Sansé. 

M.  de  PoUgnac. 

Mademoiselle  de  Rochecliouart 

M.  de  Gréqui. 

Mademoiselle  de  Paulm^. 

M.deRohan. 

Mademoiselle  de  Senneterre. 

M.  le  grand  prieut. 

Madame  de  MoTtemaHi 

H.  de  Nesle. 

Madame  de  la  Fare. 

H.  le  cheTalier  de  Soyeoourt. 

MademoiseUe  de  Saint-Héran. 

M.  de  Gossé. 

Mademoiselle  de  Hautefort. 

Le  prince  Camille  L. 

MademoiseUe  de  Croissy. 

M.  de  Grusaol. 

MademoiseUe  Doré. 

H.  de  Boucy. 

Mademoiselle  d*Uzès. 

M.  de  la  Châtre. 

Madame  de  Zenestein. 

M.  de  Chamgràiid. 

Mfldemotoelte  d'Satréel. 

M.deTlngry. 

Madame  d'Urfé. 

M.  de  NangU. 

Mademoiselle  de  risle-Marià. 

M.  de  BeUefonds. 

MademoiseUe  d'Hunliétès. 

On  fait  jeudi  la  dédicace  de  la  statue  du  roii  Moiiaei* 
gneur  y  sera  avec  le  corps  de  ville  et  le  régiment  des 
gardes.  Monsieur  et  Madame  y  seront  aussi  qui,  au  sortir 


(1)  Yoyesi  sur  ce  carrousel 
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de  I^,  ferait  upe  ooHatioa  à  MDiiBeigiieur«  La  place  où 
cette  statue  sera  posée  s'appellera  la  place  dea  Vûrtoiiêfl. 

Le  mal  du  roi  va  aiieu^* 

J'oubliois  de  vous  dire»  monsieoF,  qu^urdeafitua  d^  la 
statut  du  roi  U  y  a  écrit  inmortali  viroi, 


2219,— ^wsy  à  du  ^reuilj 

A  Autafi,  oe  28  mars  1686. 

Je  fï^  ppmprends  pas  cpiel  agpémejit  on  pourra  trouver 
dan$  1^  marche  des  dames  du  carrousel  ;  ce  sera  beaucoup 
de  d^pepse  qui  ne  donnerd  pas  un  grand  plaisir  aux  spec- 
tateur^r 

fmv  la  statue  du  roi,  les  César  ni  les  CI^rlem^gneD'en 
ont  j^ipais  mieux  mérité  que  |ui;  mais  je  n'aurois  pas 
yqh}u  qu'on  eût  parlé  de  dédicace  ^  c'esi-à-dire  qu'on  se 
fût  servi  des  termes  consacrés  aux  antel^  pour  parler  des 
choses  profanes;  et  au  lieu  d^Immortali  VirOy  j'aurois 
mis  :  Viro  digno  immortalitaie.  Assurément  les  grandes 
occupations  du  roi  l'ont  empêché  de  faire  des  réfiexioDs 
sur  toutes  ces  choses, 

2220.  —  Du  Êreuil  à  Êussy. 

A  Paris,  ce  29  mars  f686. 

On  vous  aura  peut-être  mandé,  monsieur^  que  H.  l'abbé 
Fléchier  fit  vendi'edi  dernier  §ux  Invalides  l'oraison  fu- 
nèbre de  M.  le  chancelier  le  Tellier.  Elle  fut  admirée  de 
tous  ceux  qui  rentendirent,*et  surtout  de  ceux  qui  avoient 
entendu  odte  qu'avoit  faite  tt«  de  Meanx. 

Le  mariage  de  Quélus  avec  mad^^mois^  de  Murçay^ 
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nièce  de  madame  de  Maintenons  le  vient  de  faire  menin  ; 
il  n'en  demeurera  pas  là. 

Le  mariage  de  M.  Dangeau  s'est  fait  enfin  avec  madame 
de  Lôwenstein.  Comme  elle  signoit  de  Bamère  dans  son 
contrat,  madame  la  Dauphine  ne  voulut  point  le  signer, 
quoique  le  roi  lui  en  montrât  l'exemple  et  l'en  pressât  fort. 
La  raison  qui  fait  que  la  jeune  dame  signe  Bamère ,  c'est 
que  sa  mère  avoit  été  épousée  de  la  main  gauche  (1). 

Le  roi  a  donné  ordre  que  madame  de  Polignac  sortit  de 
Paris,  disant  qu'il  s'étonnoit  qu'une  femme  qui  avoit  été 
condamnée  par  arrêt  sur  du  poison  osftt  se  montrer.  Elle 
s'étoit  hasardée  de  venir  ici  croyant  qu'elle  marieroit  son 
fils  à  quelque  fille  de  la  cour^  en  faveur  de  laquelle  le  roi 
ne  feroit  pas  semblant  de  se  souvenir  de  son  aventure 
passée;  et  afin  de  ne  pas  manquer  un  établissement^  elle 
en  traitoit  deux  en  même  temps  :  celui  de  mademoiselle 
de  Gramont  et  celui  de  mademoiselle  de  Rambures.  Le 
roi  a  entre  les  mains  deux  lettres  d'elle  du  même  jour 
pour  ces  deux  mariages.  Mademoiselle  de  Rambures  en 
parla  au  roi,  le  priant  d'agréer  son  mariage  avec  H.  de 
Polignac.  Sa  Majesté  lui  demanda  :  ctL'aimez-vousî  — 
Non,  Sire,  lui  répéndit-elle,  mais  c'est  un  homme  de 
grande  qualité  que  j'aime  mieux  épouser  qu'un  autre.» 
Le  roi  lui  dit  qu'il  lui  donneroit  cent  mille  francs,  mais 
qu'il  vouloit  que  ce  M  pour  un  autre  que  celui-là,  et  qu'il 
ne  vouloit  pas  que  la  mère  Polignac  eût  aucune  relation  à 
la  cour. 

Sa  Majesté  a  raison  de  craindre  le  commerce  d'une 
femme  qui  a  voulu  lui  donner  un  philtre  pour  le  rendre 
amoureux. 

Le  mal  du  roi  va  fort  bien;  on  n'y  met  plus  qu'un  plu- 
masseau. 


(0  Voy.  plus  haut ,  p.  608. 
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La  flotte  partira  bientôt  ;  Preuilly  a  pris  congé  du  roi  ; 
on  ne  sait  pour  quel  dessein  (1).  Les  Ânglois  et  les  Hol- 
landois  sont  armés.  Quoi  qu'il  en  soit,  nous  devons  être 
en  repos  pour  ce  qu'entreprend  le  roi. 

On  parle  de  faire  camper  la  maison  de  Sa  Majesté  dans 
la  plaine  d'Ouilles. 


2221. — Corbinelli  à  Bmsy. 

A  Paris,  ce  6  ayril  1686* 

Votre  lettre,  monsieur,  et  la  réponse  de  la  fausse  Créance 
nous  ont  fort  réjouis,  madame  de  Sévigné  et  moi  ;  elles  sont 
fort  agréables.  Ce  qui  nous  a  le  plus  surpris,  c'est  la  tran- 
quillité d'esprit  dont  sortent  ces  jolies  pensées  et  ces  amu- 
sements, comme  vous  les  appelez.  Vous  avez  raison  de 
dire  que  c'est  par  là  que  vous  corrigerez  les  duretés  de  la 
fortune.  Il  &ut  pourtant  ajouter  que  le  tempérament  et 
la  disposition  de  Tesprit  y  contribuent  beaucoup  :  sans  cela 
les  duretés  triompheroient  des  amusements.  Je  ne  vous 
plains  donc  guère  d'être  à  la  campagne,  puisque  vous  êtes 
avec  vous,  qui  êtes  la  meilleure  compagnie  que  vous  puis- 
siez avoir,  et  que  vous  n'êtes  point  dans  l'agitation  où  je 
vois  presque  tous  les  courtisans. 

Le  P.  Rapin  nous  dit  hier  que  le  P.  de  la  Chaise  étoit 
bien  disposé  pour  faire  avoir  une  abbaye  de  trois  ou  quatre 
mille  livres  de  rentes  à  M.  votre  fils. 


(1)  «  Le  roi  a  nommé  le  marquis  de  PreuiUy,  qui  est  lieutenant 
général  de  la  marine,  pour  commander  une  escadre  de  dix  Taisseanx 
qu'on  va  armer  à  Brest  >  {Joumdi  de  Dangeau,  24  mars.> 
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De  madame  de  Sêvignê. 

Un  peu  de  rhumatisme,  un  peu  de  vapeurs  de  carême 
m'ont  empêchée  de  vous  dire  plus  tdt,  mou  cher  cousin,  la 
vraie  joie  que  m'a  donnée  celle  qui  nfa  paru  dam  votre 
esprit,  en  voyant  la  jolie  bagatelle  qui  vous  a  (ttverti  à 
Âutun.  J'y  ai  retrouvé  des  traits  de  cette  aimable  hu- 
meur qui  vous  rendoit  si  pharmant  et  si  délicieux,  et  si  dis- 
tingué des  autres.  Madame  de  Coligny  m'a  donné  le  même 
plaisir.  L'un  et  l'autre  avez  été  si  longtemps  accablés  sous 
les  horreurs  de  la  cruelle  chicane,  que  je  craignois  que  ce 
beau  sang  ne  fût  changé  ;  mais  j'y  retrouve ,  Dieu  merd; 
le  même  feu  dont  je  voudrois  bien  avoir  la  n^oîndre  partie. 
Conservei'le  non-seulement,  mon  eher  ooomn  et  ma  ohè»« 
nièce^  mais  augmentez^Ie.  lib  fille  vous  fiiii  mille  amitiés 
à  tous  deux. 

2S3S.  —  Du  Breuil  à  Sus^. 

APaiiSyCelOarril  1680. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  38  mar^^  monsieur^  aii  letour 
d'un  petit  voyage.  Je  suspends  mes  dévoUoB^  pour  vous 
dire  que  d'Ântin  fut  trépané  avant  hier  pour  va^  piuite  {i), 

Longueval ,  frère  de  naa/^iip  d^  Seneviliei  n  rmia  sa 
GiHiipagnie  au  toL  Boufflera  comiwQde  ea  Guieupi»  mam 
M.  de  Noailles  en  Languedoc.  Saint-IUithooiiinaiiodmiiD 
camp  sur  la  Saône.  Montbron  commandera  un  camp  en 
Flandre.  Bulonde  conunandera  un  camp  sur  la  Sarre. 

On  tient  lea  fronlières  toutes  bordées  de  troupes^  peur 
empédier  les  huguenots  de  sortir  du  royaume. 

(1)  De  cheval,  au  retour  d*ane  chasse  à  la  suite  du  Daupbln« 
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La  ëèintesfte  dé  Rojfë  est  en  Angleterre*  Le  dnc  de  la 
Force  devoit  arriver  hier  k  la  cour  pour  donner  satisfaction 
ad  roi;  Lé  Bordage  avc^it  demandé  M.  de  Heaux  pour  se 
faire  inètriiiré;  on  lui  a  édtoyé  M.  de  Tournai  (i). 

Le  roi  a  peritiis  k  M.  d'Ëpemon  de  poursuivre  son 
droit  au  parlement  pour  0*5  faire  recevoir  due.  C!omme 
cette  dùcbé  est  femelle  et  qu'il  n'a  pas  de  âUe^  U  est  aisé 
de  juger  que  Sa  Majesté  a  quelque  deasdn  pour  quelqu'un* 

Enfin  le  mariage  de  Polignac  est  assuré  avec  mactemoi- 
selle  de  tiambtires.  Le  roi  Itii  donne  cinquante  mille  écus. 

La  comtesse  de  Boissons  est  arrivée  en  Espagnei  On  lui 
a  fait  partout  de  graiides  réceptions;  c'est  pour  le  ma* 
nage  de  son  second  filé  (9)  avec  [la  fille  d']  un  grand. 

Le  roi^  étant  l'autre  jour  dans  sa  ehaisé  à  la  chasse  f 
s'est  écorché  à  l'endroit  de  son  mal. 


2J23.  — /)t*  Breuil  à  Bussy 

A  Paris,  ce  22  ayril  1686, 

je  vous  mandai  dernièrement»  monsieur^  que  le  roi  s'é- 
toit  écorché  au  derrière  à  la  chasse.  Voici  ce  que  nous 
avons  su  depuis  :  c'est  que  les  chirurgiens  ayant  vu  une 
eau  rousse  qui  sortoit  de  la  plaie  y  fourrèrent  la  sonde  un 
bon  pouce  avant  et  dirent  qu'il  falioit  faire  une  ouverture. 
Le  roi  qui  les  entendit  dit  que  si  cela  étoit  nécessaire,  il 
falioit  que  ce  fût  tout  à  l'heure^  parce  qu'il  seroit  inquiet 
la  nuit.  En  mêihe  temps  on  lui  mit  une  pierre  de  cautère. 
Monseigneur  et  Monsieur  étoient  dans  la  chambre  dont 
ib  sortirent  assez  tristes.  Le  roi  ne  laissa  pas  de  souper 
devatit  les  courtisans  et  dit  qu'il  venoit  d'avoir  seize  coups 


(1)  Gilbert  de  Ghoiseul. 

(2)  U  célèbre  prince  Eugine«  ^        i 
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de  lancette.  Félix  dit  qu'après  cette  petite  opération^  fl 
répondoit  du  mal  et  qu'il  en  voyoit  le  fond.  Ce  soir^  il  est 
revenu  des  gens  de  Versailles  qui  disent  que  le  roi  se  va 
retirer  pour  huit  jours  ^  pendant  lesquels  il  ne  verroit 
personne  que  les  gens  à  brevet.  On  m'a  dit  aussi  que 
M.  d'Aumont  lui  avoit  parlé  comme  un  bon  serviteur  doit 
faire,  lui  disant  qu'il  iaudroit  qu'il  se  fit  traiter  conune  un 
particulier^  sans  y  faire  tant  de  façons. 

Le  président  le  Ck)igneux  mourut  avant-hier  au  soir  (i)v 
Le  roi  a  donné  sa  charge  à  M.  le  contrôleur  général  le  Pel- 
letier^ avec  cinquante  mille  écus  pour  lui  aider  à  payer  la 
fixation  (!2)  qui  est  de  trois  cent  cinquante  mille  livres.  Sa 
Majesté  lui  voulut  donner  la  survivance  pour  son  fils  ; 
mais  le  contrôleur  le  remercia  disant  qu'il  falloit  attendre 
qu'il  en  fût  digne. 

Le  duc  de  la  Force  est  à  Saint-Magloire  par  ordre  du 
roi. 

Les  huguenots  des  vallées  de  M.  de  Savoie  sont  opi- 
niâtres; ils  obligeront  nos  troupes  à  tirer  Tépée. 

D'Antin  se  porte  mieux.  M.  de  Montespan  y  son  père, 
étoit  venu  pour  le  voir,  mais  M.  de  Noailles  lui  a  dit  que 
cela  causeroitde  l'émotion  à  son  fils;  ainsi  il  a  fait  un 
voyage  inutile. 

Il  y  a  bien  des  femmes  qui  se  veulent  séparer  :  madame 
de  Fontenilles,  madame  de  Saint-Géran,  madame  de 
Foix;  madame  de  Poussé  a  déjà  &it  le  saut;  la  marquise 
de  Goisiin  et  encore  une  douzaine  d'autres;  la  plupart 


(1)  «  11  étoit  second  président  du  parlement  ;  il  ayoit  été  marié 
trois  fois.  Sa  première  femme  étoit  venye  de  M.  Galand,  et  par  sa 
mort  les  créanciers  de  M.  Galand  profiteront  beaucoup.  U  épousa  en 
secondes  noces  une  sœur  du  feu  maréclial  de  Rocliefort.  Sa  troisième 
femme ,  qui  vit  encore,  étoit  nièce  du  feu  duc  de  Navailles  et  fille  de 
l'aîné  de  la  maison.  »  (Dangeau,  24  avril.) 

(2)  De  la  charge. 
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parce  qu'elles  font  trop  de  dépenses.  Les  maris  autrefois 
ne  s'y  opposoientpas,  parce  que  les  amants  donnoient  des 
jupes  -,  présentement  qu'ils  veulent  faire  l'amour  but  à  but^ 
les  maris  grondent  et  n'ont  pas  d'ailleurs  les  talents  qui 
font  finir  la  dispute;  ainsi  les  femmes  aiment  mieux  se 
séparer.  . 

2224.  —  Le  marquis  de  Bauterive  à  Bussy, 

A  Paris ,  ce  16  aTiil  1686. 

J'ai  reçu,  monsieur,  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'hon- 
neur de  m'écrire  sur  la  mort  de  M.  le  maréchal  de  Ville- 
roi,  et  je  n'ai  pas  manqué  de  faire  réponse.  Je  ne  com- 
prends pas  par  quelle  aventure  vous  ne  l'avez  pas  reçue, 
puisque  je  l'ai  envoyée  chez  vous.  Vous  recevrez  celle-ci, 
monsieur,  dans  le  paquet  de  M.  de  Rouvre,  pour  qui  je 
sollicite  très-fortement  à  votre  considération,  quoique  tou- 
tes les  personnes  qui  composent  sa  famille  et  qui  sont  de 
mes  amies,  ne  sont  pas  bien  aises  qu'on  le  serve.  Il 
suffit,  monsieur,  que  vous  y  preniez  part  pour  m'obli- 
ger  de  passer  par-dessus  toute  sorte  de  considération, 
étant  plus  que  personne  du  monde,  votre,  etc. 

P.  S.  J'ai  eu  Thonneur  de  revoir  le  roi  depuis  la  mort 
de  M.  le  maréchal  de  Villeroi  (1),  et  je  suis  présentement 
un  courtisan  assez  assidu.  Trouvez  bon  que  j'assure  ici 
madame  de  Coligny  de  mes  très-humbles  respects. 

(1)  Voy.  plus  haut,  p.  511. 
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2225.  —  ffarlay,  intendant  de  BéUrg&fhe,  à  Bussy. 

A  Dijon,  èe  V  a^ril  1686. 

Je  vous  SUIS  extrèmemeDt  obligé^  monsieur^  de  la  part 
que  vous  voulez  bien  prendre  à  la  grâce  que  le  roi  vient 
de  me  faire  (i).  Je  soubaiterois  qu'elle  n^e  pût  fournirocca- 
sionde  vous  témoigner  combien  je  suis  sensible  à  l'hon- 
neur de  votre  souvenir  et  de  votre  service^  et  à  quel  point 
je  suis^  monsieur^  etc. 

^226.  —  Éussi/  à  torbinetU. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  6  âVril,  rildiisieur,  par 
laquelle  vous  ibe  mandez  qiie  iâ  lettre  et  là  rëpbilse  de  la 
fausse  Créaiicé  vous  ont  fort  divertis,  madame  de  feévîgné 
et  vous,  je  vôiis  dirai  que  qiiand  je  voîié  ai  iriàndê  que 
nous  corrigioils  par  ces  amusements  les  diiretés  de  la  for- 
tune,  je  n'ai  pas  voulu  dire  que  cela  vînt  seuièifaent  de 
notre  philosophie.  Je  suis  d'accord  avec  vbus  que  sans  le 
bon  tempérament^  la  mauvaise  fortune  nôiis  empécheroit 
bien  cjo  nous  divertir;  mais  gaudeani  behè  nati.  S'il  n'y 
avoit  beaucoup  de  naturel  en  potre  jfait,  nous  ne  vous  au- 
rions pas  plu  par  nos  badineries,  et  même  nous  ne  les  au- 
rions pas  faites.  Ce  n'est  pas  que  nous  les  trouvassions  ex- 
cusables ,  si  nous  étions  encore  dans  les  agonies  où  nous 
avons  été;  mais  ayant  mis  tout  Tordre  que  nous  pouvions 
dans  nos  affaires,  ma  fille  et  moi,  le  temps  même  les  ayant 

(1)  H  yenait  d'être  nommé  conseiller  d'État 
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bien  ftddubies^  nous  sentons  eoiiiine  un  bonheur  Tétat 
d'être  moins  malheureux;  et  nous  îiertant  toujours  de 
notre  jugement  et  de  TappUcatlon  à  la  conduite  de  nos 
affaires,  nous  nous  serrons  quelquefois  de  notre  esprit 
pour  tiôus  MJoulf  et  pour  r^ouir  nos  bons  amis  comme 
vous.  Là  plupart  des  envient  et  de  ceux  que  le  malheur 
a  abattus  condamneroient  bes  amusements^  disant  qu'on 
est  ridicule  de  rire  et  de  faire  des  vers  quand  on  est  dans 
radvërslté  :  dahs  le  fort  de  radvérslté,  j'eii  demeure  d'ac- 
cord} dan^  une  adve^ité  adoucie^  je  le  nie:  Je  ërois  la 
plupart  d6S  oouliisans  plus  hgltés  qde  nous;  aussi  ne  font- 
ils  guèr^  de  tërs. 

Je  ne  doute  pas  que  le  P:  de  la  Chaise  ne  fasse  avbir 
blentdt  une  fitbbaye  ft  mon  fils.  Gela  est  juste;  il  a  du 
crédit  et  je  suis  persuadé  qu'il  a  de  la  bonne  volonté 
pour  nous. 

Au  reste^  nous  ne  sommes  pas  les  seuls  en  Bourgogne 
qui  ayons  de  l'esprit.  Un  fort  honnête  garçon  de  Dijon, 
appelé  Granimont  (i),  de  mes  émis  de  longue  main,  à  qui 
j'envoyois  tous  nos  factums,  ayant  su  que  ma  fille  s'étoit 
donné  du  repos >  malgré  Tinjustice  du  parlement,  me 
vient  d'écrire  une  lettre  en  vers  que  j'ai  trouvée  digne  de 
vous, 

A  mtiiMiè  de  SMjgné. 

Ma  fille  dé  Moiitâtaii^  tUë  tiëât  d'ât^pf^dre  totre  rtiti- 
matinne^  mâdatne,  et  t[\ïé  s'étàtit  itùùtéè  chet  vous  le 
jour  qu'on  vous  alloit  saigner,  elle  avoit  offert  son  bras  au 
chirurgien  pour  vous  épargner  la  peine  de  la  piqûre^  et  ne 
doutant  pas  que  la  décharge  du  sang  de  Rabutin  ne  vous 
soulageât^  de  quelque  source  qu'il  sortît;  mais  vous  crûtes 


(0  ^^y*  Pl^^  i^^tî  pA9S.  Ce  Granunont  était  t^eut^tre  d«  là  fa- 
mUle  de  Gramont  de  Franche-Gointé. 
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que  ce  seroit  violer  les  droits  de  rhospitàlité>  et  vous  la 
remerciâtes  de  ses  offres. 

Nous  sommes  ravis  ^  ma  fille  et  moi^  de  vous  avoir  un 
peu  divertie.  Je  mande  à  notre  ami  que  la  tranquillité  où 
nous  nous  sommes  mis,  dans  une  fortune  qui  n*est  pas 
telle  que  nous  la  devrions  avoir^  nous  a  fait  reprendre 
notre  belle  humeur.  Je  suis  d'accord  avec  lui  que  notre 
tempérament  a  beaucoup  de  part  au  parti  que  nous  avons 
pris.  Nous  rendons  aussi  grâce  à  Dieu  de  nous  avoir 
donné  l'esprit  d'être  contents  d'un  moindre  mal^  comme 
la  plupart  des  autres  le  sont  d'un  bien.  Pour  vous^  ma 
chère  cousine,  vous  n'avez  que  faire  de  souhaiter  plus 
de  feu  que  vous  en  avez  ;  je  ne  vous  souhaite  que  plus  de 
santé  encore,  et  que  vous  nous  aimiez  toujours.  Votre 
nièce  vous  en  dit  autant^  et  tous  deux  nous  assurons  ma- 
dame votre  fille  de  nos  très-humbles  services* 


2227.  —  Bussy  à  Vabhé  de  Coligny  (1). 

A  Ghasen,  ce  S  mai  1686. 

L'alliance  et  la  longue  amitié  qu'il  y  avoit  entre  M.  votre 
père  et  moi,  monsieur  mon  cousin,  me  font  prendre  une 
très-grande  part  à  la  perte  que  vous  avez  faite.  Je  n'ai  su 
où  vous  adresser  mon  compliment  que  depuis  deux  jours; 
mais  je  vous  assure  que  vous  n'avez  ni  parent  ni  ami  qui 


(1)  Alexandre  Gaspard,  comte  de  Coligny,  fils  unique  du  comte 
Jean  de  Coligny.  Après  aroir  été  abt)é  de  Saint  Denis  de  Reims  et  de 
risle-Ghauyet,  il  quitta  la  soutane  et  fut  mestre  de  camp  d'un  régi- 
ment de  cayalerie.  Il  mourut  le  14  mai  1694  à  32  ans^  sans  laisser 
d'enfants  de  Marie  de  Madaillan,  fille  du  marquis  de  Lassay.  Avec  lui 
s'éteignit  l'illustre  maison  de  Coligny. 
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s'y  intéresse  plus  que  je  fais  ni  qui  soit  plus  véritablement 
que  moi^  votre^  etc. 


L*abbé  de  Furetière(l),  un  des  premiers  de  rAcadémie 
françoise,  ayant  fait  imprimer  un  Dictionnaire  en  1685,  le 
corps  de  TAcadémie  s'en  trouva  scandalisé,  disant  qu'il  leur 
avoit  dérobé  cet  ouvrage  et  ensuite  ils  le  chassèrent  du  corps 
par  un  décret  qu'ils  donnèrent  contre  lui.  Furetière  s'en  plai- 
gnît au  roi ,  qui  le  renvoya  au  parlement  ;  il  fit  deux  facturas 
de  son  affaire,  qui  m'étant  tombés  entre  les  mains ,  je  lui 
écrivis  cette  lettre  : 


2228.  —  Bussy  à  Furetière. 

k  Ghasea ,  ce  4  mai  168o. 

J'ai  vu  vos  deux  factums^  monsieur^  et  j'ai  compati 
aux  peines  qui  vous  ont  obligé  de  les  faire.  J'ai  été  bien 
l%cbé  de  voir  que  vos  confrères  se  soient  tellement  em- 
portés contre  vous,  qu'ils  vous  aient  contraint  de  leur  foire 
une  représaille  aussi  forte  que  vous  leur  avez  foite^  et 
comme  dans  toutes  les  querelles  que  j'ai  accommodées 
quand  j'étois  à  la  tête  de  la  cavalerie  de  France,  j'ai  tou- 
jours condamné  les  premiers  offenseurs,  quoiqu'on  leur 
eût  foit  quelquefois  un  paroli  d'injures^  parce  qu'on  ne 
leur  auroit  rien  fait  s'ils  n'avoient  pas  commencé.  Je  suis 
contre  ceux  qui  vous  ont  condamné  sans  vous  entendre^ 
vous  qui  me  paroissiez  avoir  assez  de  mérite  pour  devoir 
être  entendu  quand  vous  leur  auriez  paru  encore  plus  cou- 
pable. Cependant^  il  me  semble  aussi  que  vous  avez  trop 


(1)  Antoine  FureUère ,  né  en  1628 ,  mort  en  1688.  Voy.  sur  sa  que- 
relle avec  l'Académie,  le  Mercure  Galant,  mai  1688,  p.  208  et  snly. 
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confondu  ceux  que  vous  af  et  regardés  comme  vos  parties. 
J'en  ai  trouvé  deux  entre  autres,  qui  peuvent  avoir  tort  h 
votre  égard,  je  ne  sais  ce  qu'ils  ont  fait^  mais  qui  ne  pa- 
roissent  pas  mériter  le  dénigrement  que  vous  en  faites. 
G^est  M.  de  Benseradë  et  M.  de  La  Fontaine^ 

Le  premier  est  uù  homme  de  naissance  dont  les  chan- 
sonnettes «  les  madrigdui  et  les  vers  de  ballet,  d'un  tdiir 
fin  et  délicat^  et  seulement  entendu  par  les  honnêtes  gens, 
ont  diverti  le  plus  honnête  homme  et  le  plus  grand  roi  du 
monda.  Ne  dites  donc  pas^  s'il  vous  plaît,  que  M*  die  Ben- 
seradë s'étoit  acquis  quelque  réputation  pendant  le  règne 
du  mauvais  goût;  car  outre  que  cette  proposition  est 
fausse^  elle  seroit  encore  criminelle. 

Pour  les  proverbes  et  les  équivoques  qiie  vous  lui  re- 
prochez^ il  n'en  a  jamais  dit  que  pour  s'en  moquer.  Enfin 
c'est  un  génie  singulier  qui  a  plus  employé  d'esprit  dans 
les  badineries  qu'il  a  faites,  qu'il  n'y  en  a  dans  les  poèmes 
les  plus  achevés. 

Pouf  M.  de  La  Fontaine^  c'est  le  plus  agréable  fiiiseur 
de  contes  qu^il  y  ait  jamais  eu  en  France»  Il  est  vnd  qu'il 
en  a  fait  quelques-uns  où  il  f  a  des  endroits  ua  peu  trop 
gaillards^  et  quelque  admiiable  enveloppeur  qu'il  soit^ 
j'avdue  que  ees  ëndroits*là  sont  trop  marqués;  mais 
quand  il  voudra  les  rendre  moins  intelligibles  toot  y  sera 
adievé;  La  plupart  de  sas  {irologues^  qui  sont  des  ouvrages 
de  sôtt  cru,  sont  des  chefs-d'œuvre  de  l'art»  et  pour  cela^ 
aussi  bien  que  pour  ses  Fnbt^^  les  sièclss  suivants  le  re- 
garderont comme  un  original  qui  à  la  naïveté  de  Marot  a 
j0int  mille  fois  plus  de  polikeaseï 

Je  oonnois  extrêmement  M.  de  Benseradë  et  je  l'ai  vu 
toute  ma  vie  à  la  cour.  Je  n'ai  jamais  vu  M«  de  La  Fon- 
taine et  je  ne  le  connois  que  par  ses  ouvrages;  mais  je  les 
estime  tous  deux  infiniment  dans  leurs  manières  diffé- 
rentes; et  cela  m'oblige,  monsieur^  de  vous  dire  bonne- 
ment ce  que  Je  pense  eh  cette  r^J^contrCj^  (|u^^l^^  ces 
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deut  boinmes  soilt  si  connus  et  8i  établis  pour  gens  d'un 
génie  et  d'un  mérite  extraordinaire,  que  vous  ne  sauriez 
tes  vouloir  mépriser  sans  vous  faire  tort  et  sans  rendre 
siispeetefl  1««  vérités  que  vous  pourriez  dire  contre  les 
autres. 

fiACQW  «Od  fipis^  jmmexxBf  je  vous  assure  que  je  n'ai 
jamais  vu  M.  de  La  Fontfiinef  et  que  c'est  la  justice  seule 
et  votre  intérêt  qui  me  font  vous  parler  ainsi.  J'ai  trouvé 
d'ailleurs  tant  de  raison  dans  votre  défense,  que  j'ai  aug- 
men^  Vuttmit  que  j'avw  df^à  pour  vous  ^  et  ne  pensez  pas 
que  les  i«m<uitranQes  que  je  viens  de  vous  fave  n^  &s- 
sent  ptBOdve  leur  parti  et  tes  ¥0}iiaip  excu^r  s'il^  opt  tort 
à  votre  égard.  Je  dirais  quand  j'^  s^rai  persuadé,  qi^a  ce 
sont  deux  bommes  de  mérite  qui  ont  fait  une  i^jp^tiioe  à 
un  hoBune  d'bonaeur  et  d'esprit*  Vpili^  comme  je  parle 
toujours,  ami  de  la  vérité  préférablement  à  tout  le  monde, 
et  vous  me  devea  croire  aiisai  qiiand  je  vou9  assuré  que 
je  suis  sincàremeiit  itùbie,  e\»4 

2220,  r-^nssff  a  la  duchesse  de  ttohietn,  comtesse  de 
Itabutin. 

A  Ghasea,  ce  5  mai  i0$6. 

|ùa  attendant  que  je  vous  envoie  les  portraits  de  tous 
mes  enfants,  m^an^fs,  voici  celui  de  la  marquise  de  Coli- 
gny,  ma  fille*  Si  vies  affaires  m'avoient  permis  de  sortir 
de  jebe^  aïoi  depuis  dix-buit  mois,  j'aurois  fait  peindre  ma 
fimûUe  j  mais  comme  cela  ne  se  peut  fairequ'à  Paris  pour 
le  hkea  faire,  il  faut  attendre  que  j'y  sois. 

Il  y  a  longtemps  que  vous  devez  avoir  reçu  l§t  généalo- 
gîa  4^  Ç^butin,  mad#i)f)e,  et  la  lettre  p^r  laquelle  j'eus 
Ftaonneur  de  vous  mander  que  j'avois  reçu  votre  portrait 
et  celui  ^^  pw  Cù^ù(i  et  1^  jpie  qu'ils  m'avoient  donnée, 
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Mon  Dieu,  madame,  que  ne  sommes-nous  plus  voisins! 
Je  n'ai  jamais  eu  tant  d'envie  de  voir  une  personne  que 
j'en  ai  d'avoir  l'honneur  de  vous  voir,  et  je  n'entends  pas 
de  voir  en  passant  seulement,  j'entends  de  demeurer 
longtemps  en  même  lieu  que  vous  ;  mais  comme  cela  me 
paroît  impossible^  au  moins,  madame,  ayons  un  com- 
merce de  lettres  plus  fréquent  que  nous  n'avons  eu  jus- 
qu'ici. 

Mandez-moi,  madame,  premièrement,  Tétat  où  vous 
êtes,  c'est-à-dire  si  vous  êtes  accouchée,  et  de  quoi,  quels 
sont  vos  divertissements,  si  vous  jouez ,  et  à  quel  jeu,  si 
vous  lisez,  et  quels  livres  ;  enfin  faites-moi  un  détail  exact 
de  la  vie  que  vous  menez. 

Pour  moi,  j'aime  à  bâtir;  j'ai  deux  aussi  belles  maisons 
que  gentilhomme  de  France;  et  c'est  moi  qui  les  ai  embel- 
lies. Bussy  n'est  pas  une  grande  maison,  mais  elle  est 
bâtie  magnifiquement  et  les  dedans  sont  d'une  beauté  sin- 
gulière et  qu'on  ne  voit  point  ailleurs.  Chaseu,  où  je  fais 
mon  plus  ordinaire  séjour,  est  un  vieux  château  dans  une 
admirable  situation;  je  l'ai  fort  rajeuni  parles  ajustements 
que  j'y  ai  faits,  et  entre  autres,  je  me  suis  fait  le  plus  bel 
appartement  de  France. 

Tout  cela  ne  sufSt  pourtant  pas  aux  gens  qui  ont  de  la 
raison;  il  leur  faut  des  beautés  plus  animées,  il  leur  faut 
des  livres,  de  la  conversation  ou  des  commerces  de  lettres. 
J'ai  ici  de  tout  cela.  11  y  a  de  fort  honnêtes  gens  de  qualité 
dans  mon  voisinage.  Je  reçois  tous  les  ordinaires  des  let- 
tres de  mes  amis  de  Paris,  par  lesquelles  j'apprends  tout 
ce  qui  se  passe  plus  exactement  que  je  ne  l'apprendrois 
moi-même  si  j'étois  sur  les  lieux ,  et  j'ai  céans  une  petite 
bibliothèque  choisie.  Ajoutez  à  cela,  madame,  que  je  fais 
ici  une  plus  honnête  figure  que  je  ne  ferois  à  la  cour,  où, 
après  les  emplois  que  j'ai  eus,  j'aurois  de  grands  dégoûts 
d*ôtre  sans  titre  parmi  les  grands  du  royaume  et  les  offi- 
ciers de  la  couronne  que  j'ai  presque  tous  commandés. 
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Un  sotmouPToit  de  regret  d'avoir  perdu  de  longs  et  consi- 
dérables services  à  la  guerre  ;  pour  moi ,  qui  avec  toutes 
les  qualités  qu'il  falloit  avoir  pour  faire  une  grande  for- 
tune^ pour  laquelle  je  n'avois  plus  qu'un  pas  à  faire^  je  suis 
tombé  dans  une  grande  disgrâce.  J'ai  reçu  cela  c(Hnme  ve- 
nant de  la  main  de  Dieu ,  et  avec  le  christianisme  et  la 
philosophie,  je  me  tiens  gaillard^  et  ne  songeant  qu'à  ma 
santé 9  je  passe  une  vie  douce  et  agréable.  Quand  le  roi 
me  rappela  il  y  a  quatre  ans,  après  un  exil  de  dix-sept 
ans,  tout  le  monde  crut  que  cettegrâce,  à  quoi  je  ne  m'at- 
tendois  plus,  devoit  avoir  des  suites  avantageuses.  Je  le 
crus  comme  tout  le  monde.  Cependant  nous  nous  sommes 
trompés.  Le  marquis  et  Tabbé  de  Bussy  que  je  tiens  à  la 
cour  seront  peut-être  plus  heureux  que  moi. 

Madame  de  Bussy  ne  sort  point  de  Paris  où  elle  pour- 
suit des  restes  de  partage  de  sa  maison.  Elle  a  marié  sa 
fille  au  marquis  de  Montataire ,  et  la  marquise  de  Coli- 
gny  (i)  après  s'être  pourvue  par  une  enquête  civile  contre 
l'arrêt  du  parlement  de  Paris,  pour  le  faire  casser  dans  une 
conjoncture  plus  favorable,  est  toujours  auprès  de  moi. 

Dieu  a  déjà  commencé  à  lui  faire  justice ,  et 

parcelle  (la  mort)  des  deux  premiers  juges  qui  lui  ont  fait 

....  l'injustice,  un  exemple  qu'elle 

Je  vous  ai  dit  tout  ce  détail  de  ma  maison,  de  mes  affaires 
et  de  mes  occupations,  madame,  parce  que  je  sais  la  part 
que  vous  m'y  faites  l'honneur  d'y  prendre,  parce  qu'aussi 
vos  intérêts  me  touchent  sensiblement,  et  que  de  tous  ceux 
qui  ont  l'honneur  de  vous  appartenir,  il  n'y  en  a  point 
qui  soient  avec  plus  de  respect ,  d'amitié  et  de  tendresse 
que  moi,  votre,  etc. 


(1)  U  y  a  ici  neuf  lignes  effacées  dans  le  manuscrit. 
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2S30.  ~  Bu8$]f  à  CùfMwUi. 

A  Ghaseu,  ce  8  mai  «Mi. 

^6  ne  sais^  monsieur^  si  vous  savez  l'histoire  de  Fabbé 
Furetière^  acadéniicien^  qu'une  douzaine  de  ses  confrères, 
qu'il  appelle  jetonniers  ^  à  cause  de  leur  assiduité  à  l'Aca- 
démie^ destitua  pour  un  prétendu  vol  de^eur  diction- 
naire. L'abbé  en  demanda  justice  au  roi^  qui  le  renvoya 
au  parlement.  On  m'a  envoyé  deux  factums  qu'il  a  faits 
contre  ses  parties,  qui,  voulant  toujoursdemeurer  ses  juges, 
ne  se  sont  point  epcore  défendues.  Je  suis  fâché  de  son 
aventure,  car  il  a  de  l'esprit;  mais  je  suis  fâché  aussi  de 
Temportement  qu'il  a  dans  son  dernier  factum  contre 
notre  ^i  Benserade  et  contre  La  Fontaine;  et  c'est  pour 
le  redbresser  là-dessus  que  je  lui  écris  la  lettre  dont  je  vous 
envoie  la  copie.  Montrez-la,  si  vous  le  jugez  à  propos. 
Biais  ne  la  donnez  point.  J'ai  cru  devoir  cela  à  la  justice 
et  à  l'amitié  ;  mandez-moi  votre  sentiment  et  celui  de  nos 
amies..  J'écris  à  notre  cousine  d'Allemagne^  je  vous  sup- 
plie de  donner  encore  ce  pac^uçt  à  notre  correspondant, 
afin  qv'il  Renvoie  avec  la  caisse  que  je  vous  ai  envoyée 
pour  eUe. 

Ne  yien^rez-vous  pias^  ep  Bourgogne,  monsieur?  Si  je 
vous  tenois^  ici  un  mois  de  cet  été,  je  suis  assuré  que  vous 
ne  regretteriez  point  Paris ,  et  que  même  après  cela  vous 
le  trouveriez  meilleur  que  si  vous  n'en  étiez  point  sorti. 
Vous  connoissez  la  situation  de  Chaseu;  madame  de  Sévi- 
gné  en  fut  charmée  :  je  l'avois  embellie  depuis  que  vous 
n'y  avez  été,  et  j'y  ai  encore  travaillé  depuis  qu'eBe  y 
fut.  Je  me  trouve  mieux  dans  moa  pays ,  où.  je  suis  fort 
distingué,  que  d'être  confondu  à  Parid  et  abimé  à  Ver- 
sailles* 
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2231.  —  Du  BreuU  à  Bmsy. 

APaxiflyCe  8  mai  1686. 

Avaùt-hier  matin ,  monsieur,  le  duc  de  la  Vieuville  (1) 
fut  déclaré  gouverneur  de  M.  de  Chartres. 

Le  roi  fit  M.  de  Chartres ,  M.  de  Conti  et  M.  du  itfaîne 
chevaliers  de  l'Ordre.  M.  cle  Toulouse  liù  dit  :  «  ëire, 
vous  m'oubliez.  D  Le  roi  lui  répondit  :  «J'en  suis  fàché^ 
mon  fils,  mais  je  ne  le  puis.  »  On  croit  que  c'est  pour  ne 
pas  faire  MM.  de  Vendôme  chevaliers  (2). 

Madame  de  Montespan  va  aux  eaux;  elle  attendra  les 
deux  saisons  avant  que  de  revenir. 

Mademoiselle  a  un  érésipèle  à  la  jambe. 

M.  d'Épernon  va  être  reçii  àù  parletaent  au  premier 
jour;  les  uns  disent  que  c'est  jpour  faire  duc  M.  d'Antin 
en  lui  donnant  sa  fille,  les  autres  le  marquis  d'Effîat. 

On  parle  tout  haut  du  mariage  de  M.  de  Chartres  avec 
madame  la  princesse  de  Conti. 

Notre  flotte  est  en  mer;  je  crois ,  monsieur,  voUs  avoir 
déjà  mandé  qu'elle  ne  s'éloignera  pas  de  la  côte;  c'est  un 
camp  comme  on  en  fait  sur  terre.  Celui  dé  la  Saône  ne  sera 
pas  si  grand  qu'il  devoit  être;  on  en ôte  bien  des  troupes. 

Les  protestants  de  Savoie  doivent  avoir  été  attaqués  il  y 
a  cinq  ou  six  jours;  ils  ont  quitté  la  vallée  et  se  sont  pos- 
tés sur  la  hauteur  d' (3).  M.  de  Savoie  y  est  en  per- 
sonne. On  attend  la  nouvelle  du  succès  de  cette  affaire. 


(1)  n  avait  yingt-qaatre  miUe  francs  d'appointements,  comme  ses 
deux  piédécesseursje  dtic  de  Nav&Ules  et  le  tnarécHal  d'Ëstràdës. 

(2)  «  M.  de  Totllotiflé  l'tutoit  été  atissi ,  dit  Dangeati ,  fl*il  eût  fait 
sa  première  oummtmion,  mais  U  est  encore  trop  Jeune.  »  {iaurnal, 
28  avril  |686).  —Le  comte  de  Toulouse  avait  huit  ans* 

(3)  Le  nom  est  resté  en  blane  dam  le  manuseriti 
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Monseigneur  fut  voir  vendredi  madame  de  Polignac  et 
la  mena  à  TOpéra  où  étoit  madame  la  duchesse  et  made- 
moiselle de  Bourbon,  madame  de  Montauban^  mesdames 
de  la  Ferté  et  de  Foix.  Il  n'a  pas  fait  le  même  honneur  à 
madame  Dangeau ,  dont  elle  est  au  désespoir. 

Le  roi  se  promène  dans  des  chaises  traînées  par  des 
hommes.  On  a  envoyé  trois  hommes  aux  eaux  de  Baréges 
aux  dépens  de  Sa  Majesté  avec  un  de  ses  chirurgiens, 
pour  voir  s'ils  pourront  guérir  de  leurs  fistules.  Le  roi  ré- 
glera son  voyage  selon  le  succès  que  cela  aura. 

Mademoiselle  souflFrira  dans  quatre  ou  cinq  jours  une 
opération  à  la  jambe;  elle  aura  un  coup  de  lancette  traîne 
et  un  coup  de  ciseau. 

On  me  vient  de  dire  que  le  voyage  des  eaux  de  madame 
de  Montespan  est  changé.  Le  roi  lui  dit  l'autre  jour  qu'il 
falloit  qu'elle  vît  recevoir  le  collier  de  Tordre  à  M.  du 
Maine.  C'est  madame  de  Maintenon,  qui  est  bienfaisante, 
qui  a  raccommodé  madame  de  Montespan. 

Les  protestants  de  Savoie  ont  été  mis  à  la  raison  après 
un  rude  combat.  Ce  qui  est  resté  a  eu  l'amnistie  et  pe^ 
mission  à  ceux  qui  ne  voudront  pas  se  convertir  de  sortir 
de  ces  terres.  M.  du  Bordage  est  plus  obstiné  que  jamais. 
Ceux  des  Cévennes  et  de  Languedoc  s'assemblent  et  font 
prêcher  en  dix  endroits. 


2232. — Btissy  à  madame  de  Scudéry, 

à.  Ghaseu  »  ce  12  mai  1686. 

Je  vous  ai  écrit  le  dernier,  madame  ;  je  sais  bien  qu'on 
a  d'ordinaire  plus  de  loisir  à  la  campagne  qu'à  Paris; 
mais  aussi  on  a  moins  de  matière;  c'est  à  vous  autres 
gens  qui  êtes  à  la  source  des  nouvelles  à  écrire  et  à  nous 
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seulement  de  répondre.  Cependant  ^  je  vais  vons  entrete- 
nir de  ce  que  j'ai  fait  depuis  que  je  ne  vous  ai  écrit. 

J'ai  fait  quatre  voyages ,  deux  à  Bussy^  un  à  Dijon  et 
un  en  Comté  d'où  je  ne  fais  que  d'arriver  ^  le  premier  et  le 
demieravecmadamedeColigny  et  les  deux  autres  sans  elle. 
Nous  voici  revenus  à  ma  maison  de  Chaseu ,  qui  est  une 
des  plus  agréables  demeures  de  France.  Nous  y  passerons 
cet  été  dans  le  voisinage  de  beaucoup  d'honnêtes  gens. 
Vous  ne  sauriez  comprendre  avec  quel  mépris  je  regarda 
toute  autre  vie  que  la  vie  douce,  sans  compter  même  le 
soin  de  son  salut  qu'on  peut  prendre  plus  aisément  en  cet 
état  que  dans  un  autre.  Je  rends  grftoes  à  Dieu  de  m'avoir 
mis  dans  ces  sentiments,  et  de  m'avoir  donné  le  loisir  et 
même  la  nécessité  de  les  prendre.  Lé  nombre  est  infini 
de  ceux  qui  meurent  jeunes  et  vieux,  sans  les  avoir.  Je  ne 
vous  demande  pas  si  vous  êtes  de  mon  avis,  car  je  connois 
votre  raison. 

Adieu. 

2^33.  —  Bu8$y  au  P.  Bapin. 

A  Gliaseu ,  ce  12  mai  1686. 

Je  viens  de  lire  deux  de  vos  livres,  mon  R.  P.,  qui  m'ont 
charmé  :  la  Foi  des  derniers  siècles,  le  Grand  ou  le  Su- 
blime dans  les  mosurs.  Je  n'avois  pas  eu  le  loisir  de  lire  le 
premier.  Les  afl^Eiires  que  j'ai  eues  depuis  quatre  ans  m'en 
ont  empêché.  Je  ne  lis  pas  vos  livres  en  courant  :  et  quoi- 
que vous  soyez  intelligible  à  tous  ceux  qui  ont  un  peu  de 
sens,  il  vous  faut  donner  toute  son  application  pour  en 
tirer  le  profit  etleplaisir  quis'y  rencontrent.  On  ne  traitera 
jamais ,  à  mon  avis ,  le  chapitre  de  la  foi  plus  à  fond  ni 
plus  nettement  que  vous  avez  fait.  Je  courrois  au  martyre, 
ce  me  semble,  sur  votre  paroleé 
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Mais  quoique  tous  me  paroisBiez  avoir  dit  plus  et  uâeax 
que  les  autres  sur  cette  matière ,  vous  m^avez  surpris  par 
votre  Grcmd  et  par  votre  Sublime  dans  les  mcsurs.  Je  ne 
sais  pas  s'il  avoit  été  imaginé,  mais  assurément,  il  n'avoit 
pas  été  traité,  et  tous  en  avez  Vhonnenr  de  Tinvention, 
sur  laquelle  je  crois  que  vous  êtes  allé  aussi  loin  qu'on 
peut  aller.  Les  quatre  exemples  que  vous  nous  donnes  sur 
la  robe,  sur  Tépée^  sur  la  vie  privée  et  sur  la  vie  publique 
sont  des  originaux  à  quoi  il  se  faut  tenir,  n'étant  pas  pos- 
sible d'en  trouver  un  seul  qui  mérite  mieux  de  servir 
d'exemple  que  les  vôtres.  Mais^  mon  R.  P.^  M.  le  Prinoe 
est-il  content  de  son  sublime?  J'en  doute^  car  je  pense 
qu'il  croit  avoir  fait  plus  de  bruit  dans  l'épée  que  dans  la 
vie  où  vous  le  fmtes  un  héros.  Comme  il  a  dignemani 
joué  ces  deux  grands  rôles ,  vous  lui  auriez  pa  associer 
M.  de  Turenne  dans  l'épée^  et  cela  aiaroit  encore  fiât  bcm* 
neur  au  règne  du  roi  d'y  fidre  voir  deux  hommes  inooiiH 
parables  pour  la  guerre. 

Je  vous  demande  pardon  ^  mon  R.  P.,  si  je  vous  parle 
si  librement  d'un  ouvrage  qu'il  faut  admirer  et  que  je 
crois  que  vous  n'aurez  rendu  public  qu'après  avoir  fait 
pressentir  M.  le  Prinoe  sur  ce  que  vous  en  vouliez  dire. 
Je  vous  supplie  de  me  le  mander. 

Au  reste,  ce  sont  les  quatre  plus  beaux  portraits  et  les 
plus  ressemblants  qu'on  fera  jamais.  Celui  de  notre  bon 
ami  (1)  m'a  sauté  aux  yeux  et  quand  j'en  ai  confronté  les 
traits  avec  ceux  que  j'ai  dans  le  cœur  et  dans  la  mémoire, 
il  m'a  semblé  que  je  le  voyois  à  Basville,  dans  les  audiences 
publiques  et  dans  la  Grand'Chambre. 

Adieu,  mon  R.  P.,  je  ne  vous  aime  pas  plus  que  je  fid- 
sois^  mais  je  vous  estime  davantage;  vous  n'avez  rien 
perdu  avec  ma  fille  de  Coligny  non  plus  qu'avec  moi. 


(1)  Le  président  de  LAmoignom 
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2234.—  Madame  de  Sévigné  â  Sussy. 

A.  Paris  ,  ee  14  mai  1686. 

Il  est  vrdi  qttefeoftto  été  ravie  de  me  fmre  tirer  troig 
palettes  de  sang  du  bras  de  la  Montataire;  elle  me  Toffrit 
de  fort  botine  grftce^  et  je  suis  assurée  que  pourvu  qu*aiie 
Marie  de  Râbutin  eût  été  saignée^  j'en  eusse  reçu  un  no^ 
table  soulagement.  Mais  la  fotie  des  médecins  les  fit  opi* 
nifltrer  à  todlotr  que  eelle  qui  avoît  un  rhumatisme  sur  le 
bras  gauche  fût  saignée  du  bras  droit;  de  sorte  que  rayant 
interrogée  sur  sa  santé,  et  sa  réponse  et  la  mienne  ayant 
découvert  la  personne  eoovaincue  d'une  fluxion  assez  vio- 
lente^ il  fallut  que  je  payasse  en  personne  le  tribut  de  mon 
infirmité  et  d'avoir  été  lu  marraine  de  cette  jolfe  créature. 
Ainsi,  mon  courin,  je  ne  pus  recevoir  aucun  soulagement 
de  sa  bonne  volonté.  Pour  mcA  y  qui  m'étois  sentie  antres- 
fois  affoîblîe,  sans  servoir  potttqnw^  d'une  saignée  qu'on 
vons  avoit  faite  le  matin ,  je  suis  encore  persuadée  que  si 
on  vonloit  s'enteudre  dans  les  fifomlles,  le  plus  aisé  à  sai- 
gner sauveroît  la  vie  aux  autfes^  et  à  moi,  par  eiemple^ 
la  crainte  d'être  estropiée* 

Mais  laissons  le  sang  des  Rrtrathis  en  repos,  puisque  je 
suis  en  parfaite  santé.  Je  ne  puis  vous  dffe  combien  j'es- 
time et  combien  j^admire  votre  bon  et  heureux  tempiSra- 
ment.  Quelle  sottise  de  ne  point  srâvre  les  temps,  et  de  ne 
pas  jouir  avec  reconnoissance  des  consolations  que  Dieu 
nous  envoie  après  les  afflictions  qu'il  Veut  quelquefois 
nous  faire  sentir!  La  sagesse  est  grande,  ce  me  semble, 
de  soufirîr  la  tempête  avec  résignation  et  de  jouir  du 
calme  quand  îl  lui  plait  de  nous  le  redonner  :  c'est  suivre 
Tordre  de  la  Providence.  La  vie  est  trop  courte  pour  s'ar- 
rêter si  longtemps  sur  le  même  senthnetrt j  H  f ^j^^^re 
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le  temps  comme  il  vient»  et  je  sens  que  je  suis  de  cet  heu- 
reux tempérament  i  e  me  ne  pregio ,  comme  disent  les 
Italiens.  Jouissons»  mon  cher  cousin^  de  ce  beau  sang  qui 
circule  si  doucement  et  si  agréablement  dans  nos  veines. 
Tous  vos  plaisirs»  vos  amusements»  vos  tromperies»  vos 
lettres  et  vos  vers,  m'ont  donné  une  véritable  joie,  et  sur- 
tout ce  que  vous  écrivez  pour  défaodre  Benserade  et  La 
Fontaine,  contre  ce  vilain  foctum.  Je  Tavois  déjà  fait  en 
basse  note  à  tous  ceux  qui  vouloient  louer  cette  noire  sa- 
tire. Je  trouve  que  Fauteur  fidt  voir  clairement  qu'il  n'est 
ni  du  monde,  ni  de  la  cour»  et  que  son  goût  est  d'une 
pédanterie  qu'on  ne  peut  pas  même  espérer  de  corriger. 
Il  y  a  de  certaines  choses  qu'on  n'entend  jamais  quand 
on  ne  les  entend  pas  d'abord  :  on  ne  fait  point  entrer 
certains  esprits  durs  et  farouches  dans  «le  charme  et 
dans  la  facilité  des  ballets  de  Benserade  et  des  fables  de 
La  Fontaine.  Cette  porte  leur  est  fermée»  et  la  mienne 
aussi;  ils  sont  indignes  de  jamais  comprendre  ces  sortes 
de  beautés,  et  sont  condanmés  au  malheur  de  les  im- 
prouver et  d'être  improuvés  des  gens  à  qui  Dieu  a  donné 
un  assez  bon  esprit  pour  les  goûter.  Nous  avons  trouvé 
beaucoup  de  ces  gens-là.  Mon  premier  mouvement  est 
toujours  de  me  mettre  en  colère»  et  puis  de  tâcher  de  les 
instruire  ;  mais  j'ai  trouvé  que  (^est  une  chose  absolument 
impossible.  C'est  un  bâtiment  qu'il  faudroit  reprendre  par 
le  pied;  il  y  auroit  trop  d'affaires  à  le  réparer»  et  enfin 
nous  trouvions  qu'il  n'y  avoit  qu'à  prier  Dieu  pour  eux  ; 
car  nulle  puissance  hmnaine  n'est  capable  de  les  éclairer. 
C'est  le  sentiment  que  j'aurai  toujours  pour  un  homme 
qui  condamne  le  beau  feu  et  les  vers  de  Benserade»  dont 
le  roi  et  toute  la  cour  a  &it  ses  délices»  et  qui  ne  connoit 
pas  les  charmes  des  fables  de  La  Fontaine.  Je  ne  m'en 
dédis  point,  il  n'y  a  qu'à  prier  Dieu  pour  un  tel  homme, 
et  qu'à  souhaiter  de  n'avoir  point  de  conmierce  avec  lui. 
J'aimerois  fort»  au  contraire»  à  connottre  celui  qui  vous 
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8  loué  si  agréablement  (1).  Notre  cher  Ciorbinelli  vous  dira 
mieux  que  moi  Tapprobation  naturelle  que  nous  avons 
donnée  à  ses  vers  ;  je  lui  laisse  la  plume  après  vous  avoir 
embrassé  et  votre  aimable  fille.  Croyez  Tun  et  Tautre  que 
je  ne  cesserai  de  vous  aimer  que  quand  nous  ne  serons 
plus  du  même  sang. 

J'ai  reçu  la  réponse  de  mon  cousin  de  Toulongeon;  son 
épouse  est  très-aimable  et  vous  avez  fait  à  Autun  une  fort 
jolie  société.  Ma  fille  veut  que  je  vous  dise  bien  des  amitiés 
pour  elle.  Elle  est  toujours  la  belle  Madelonne  et  votre 
très-humble  servante  et  de  ma  nièce.  Elle  a  le  même  sen- 
timent que  nous  des  jolis  vers  que  nous  lui  avons  montrés 

De  Corbinellù 

J'oubliai  monsieur^  de  vous  mander  que  madame  de 
Grignan  avoit  lu  ce  que  vous  écriviez  à  madame  de  Créance, 
et  ce  que  madame  de  Coligny  vous  répondit  pour  elle^ 
c'est-à-dire  admiré  ;  car  ce  ne  sont  pas  deux  choses  pour 
ceux  qui  lisent  ce  que  vous  écrivez  tous  deux.  Je  dis  la 
même  chose  de  votre  lettre  à  Furetière,  et  je  pense  que 
ce  seroit  gâter  vos  louanges  que  de  les  entreprendre  en 
détail.  C'est  la  faute  que  Ton  fait  sur  celles  du  roi  :  on  n'en 
voit  plus  que  de  triviales^  c'est-à-dire  au  moins  qui  sont 
usées;  ce  sont  les  mêmes  superlatifs  répétés  depuis  qu'il 
règne,  et  redits  dans  les  mêmes  termes;  c'est  toujours  le 
plus  grand  monarque  du  monde  et  un  héros  passant  tous 
les  héros  passés^  présents  et  futurs.  Tout  cela  est  vrai, 
mais  ne.sauroit-on  varier  les  expressions?  Horace  et  Vir- 
gile n'ont-ils  point  loué  Auguste  sans  reôonunencer  les 
mômes  choses,  les  mêmes  pensées  et  les  mêmes  termes? 
D  me  semble  qu'on  ne  sait  point  louer  dignement,  ni 


(1)  Voy.  plus  hant  p.  S3&. 
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exposer  la  vérité  avec  les  pft)pré^  toulèûfS.  Ce^  ûû  cba-^ 
pitre  que  nous  traiterons  à  OiaséU^  ni  Je  pnis  venfr  à  bout 
de  mes  desseins. 

Je  voudrois  qu'on  défendit  aux  tktsetlni  de  panégyri- 
ques de  jamais  employei^  le  mot  de  héro^j  dé  grafid,  de 
mérite  y  de  sagesse ,  de  valeur;  qu'on  )OUflt  par  les  choses 
et  point  par  les  épithMes. 

Adieu,  monsieur,  mes  compliments  S'il  vous  plâit,  à 
madame  la  marquise  de  Coligny. 


nin.'-^Bussî^énMhmèdeSMjité. 

àCOuttoa,  ce  17  mai  1686 

Quand  vt)uB  ne  m^aurlêzpas  niindd  que  vous  vouspoN 
tez  bien ,  ma  chètë  coudine^  j8  Maurois  confia  à  fair  de 
votre  leUre.  Voti!td  heureut  t»ilpéi!aniettl  éloit  dans  son 
naturel  quand  voils  in'aves  écrit  ;  car  la  mauvaise  santé 
fait  sur  l'esprit  le  mâme  eflét  que  les  afflielloiis.  Ce  que 
vous  dites  en  fliveiir  des  gens  de  notre  tempérament  est 
admirable* 

Je  suis  ravi  que  vous  àp}>rouviei  le  sentiiiMait  qiiefai 
eu  de  défendre  mon  an^  Benserede  et  La  Fontaine»  8i  je 
n'oblige  le  ridicule  satirique  de  se  dédiile  et  de  prendre 
pour  eux  le  go6t  que  noiis  avons>  j'espère  au  moins  qu'O 
ne  les  confondra  plus  avec  les  autres.  Vous  avee  raiscm  de 
dire  que  les  gens  faits  comtne  Furetière  ne  se  peuvent 
plus  redressa.  Ce  sont  de»  nudades  désespérés^  qui  ne  sin- 
roient  guérir  sans  tnirade« 

Mon  ami  ârammont  estime  autant  Bentorade  etLd  Fon- 
taine que  nous  faisons;  mais  voyea  aussi  la  cynfeenoe  de 
son  caractère  avec  celui  de  Furetière. 

J'aime  fort  l'approbation  de  la  belle  Madelonne^  j'aime 
sa  santé,  j'aime  même  sa  beauté  autant  qtie  ii  f^i 
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tout  Fintérét  du  monde.  Ma  fille  est  oonune  moi  sur  son 
sujet. 

Puisque  nos  amusements  vous  plaisent,  nous  vous  en 
ferons  pçrt^  ma  chère  cousine^  et  pour  continuer  je  vous 
envoie  une  petite  lettre  que  j'écrivis  il  y  a  deux  mois  à 
ma  belle-sœur  de  Toulongeon^  avec  qui  je  badiue  toujours 
sur  un  air  de  galanterie.  Je  trouve  que  cela  est  toujours 
maUeur  que  Tair  d'une  simple  amitié^  car  avec  Ti^ment 
qijli  se  rencontre  dans  le  commerce  des  amis,  il  y  a  encore 
une  poUtew9  dans  Vw  galant  qui  fait  plaisir  aux  gens  qui 
oat  à»  Ve$prit.  Voilà  e^  qui  m'est  resté  du  temps  passé. 
Ge  q^  ékât  Autrefois  dans  mon  cœur  n'est  plus  que  dans 
naon  e$prit>  et  j'en  suis  de  meilleure  compagnie^  Adieu, 
vm  ebèr^  cousine»  votre  nièce  et  moi  nous  vous  trouvons 
toujours  la  plus  ain^able  feoune  de  France.  Jugez  combien 
noiis  vow  lômoiDÇt  qum4  Q^)^  femme  si'appeUe  Rabutio 
et  que  mm  ^oiomeç  mm^  qv'^a  ngivs  ^ifo^^ 

ïk  &ut  dûpe  la  vérité^  monsieur^  ce  qui  a  fait  qu'on  a 
mal  loué  leroi^  c'est  to  grandie  quantité  d'actions  louables 
qu'il  a  faites  el  la  multitude  de  gens,  intéressés  qui  se 
«ont  nvSl^  de  louer  pow  en  être  récompensés,  s'il  n'y 
avait  eu  que  des  Qorace  et  des  Virgile  de  notre  siècle»  ils 
se  seraiexkt  bien  gwdés  d'employer  les  mots,  de  hérosy  de 
gpmlyd^  mérite  ^  4e  valeur;  et  ils  auroientloué  le  prince 
i^yec  ce&  tours  fins  et  délicats  dont  un  éloge  fait  plus 
d'honneur  que  les.  panégyr^^^^  ^  ^^  ^^^  collèges  du 
cojaiwie.  Hais  je  vçudcois  (^'il  M  d^f^ndu  de  y>uex  les 
«oifts«ps  ôtoe  choisi  p#ur  ç^  et  <su'o^  ^t^  comme  une 
setm  um  lomuge  i^d^  m  1<W  ^WH  ^  w  éloge  dç 
oM%mtim  fsAUvAm  jjugem^n^do  ceWi  q4 1^  i^eçoit  et 
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2236.  —  Furetiere  à  Bussy. 

A.  Paris,  ee  20  mai  1686. 

Monsieur^ 

La  lettre  que  vous  m^avez  fait  llionneur  de  m'écrire  le 
4  de  ce  mois  m'a  causé  une  joie  très-sensible.  J'y  ai  re- 
connu en  même  temps  votre  honnêteté  et  votre  justice. 
La  droiture  de  votre  âme  vous  a  fait  déclarer  en  ma  faveur 
et  m*en  a  donné  de  son  propre  mouvement  un  témoignage 
par  écrit  que  quelques-uns  m'ont  refusé  par  foiblesse, 
quoiqu'ils  aient  été  persuadés  dans  leur  cœur  de  la  bonté 
de  ma  cause  et  qu'ils  l'aient  souvent  déclaré  de  vive  voix. 
Il  n'y  en  a  pas  un  qui  n'ait  reconnu  sa  fauté  et  qui  n'ait 
souhaité  que  ce  fût  à  recommencer;  mais  une  mauvaise 
honte  fait  qu'ils  ont  quelque  scrupule  de  se  dédire  et  ils 
se  regardent  l'un  l'autre  pour  voir  qui  commencera,  étant 
prêts  de  suivre  le  plus  hardi  et  le  plus  sincère.  Votre  gé- 
nérosité, monsieur,  vous  a  mis  au-dessus  de  ces  foibles 
considérations  et  vous  a  fait  d'abord  prendre  parti  pour 
la  justice  et  pour  la  vérité.  Je  n'ai  point  au  reste  de 
différend  contre  le  corps  de  l'Académie  où  il  y  a  tant 
d'illustres  que  je  respecte  et  à  qui  je  donnerai  des  éloges 
convenables  toutes  les  fois  que  je  trouverai  occasion  d'en 
parler.  Je  n'ai  affaire  qu'à  sept  ou  huit  envieux  ou  em- 
portés, qui  ont  été  assez  malins  et  assez  imprudoots 
pour  me  vouloir  faire  un  affront  et  un  procès  qui 
jusqu*ici  ne  leur  a  pas  bien  réussi  devant  le  puUk. 
Vous  rendriez  un  grand  service  à  tout  le  corps,  si  vous 
vouliez  m'envoyer  un  témoignage  plus  précis  des  senti- 
ments où  vous  êtes  que  vous  n'approuvez  point  la  dé* 
libération  qu'ils  ont  faite  pour  mon  exclusion  de  l'Aca- 
démie^ ni  l'opposition  à  l'impression  de  mon  Dictionnaire. 
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On  le  trouvera  tout  di£EëreDt  du  leur  quand  il  sera  examiné 
et  il  fera  honneur  à  T  Académie  et  à  la  nation.  Il  vous  sera 
honorable  que  tous  les  confrères  de  bon  sens  suivent  votre 
exemple  et  que  cela  réduise  les  mutins  en  un  si  petit 
nombre  qu'ils  soient  obligés  d'entendre  à  un  accommode- 
ment qui  leur  sera  avantageux  de  quelque  façon  que  la 
querelle  se  termine. 

Quant  aux  personnes  que  vous  trouvez  que  j'ai  cen- 
surées mal  à  propos^  je  vous  dirai  que  j'y  ai  été  contraint 
malgré  moi.  Je  sais  que  M.  deBenserade  est  un  poète  ga- 
lant qui  n'auroit  pas  acquis  de  réputation ,  s'il  n'avoit  eu 
du  mérite.  Mais  la  galanterie  qui  grisonne  perd  bien  de 
son  éclat ,  et  je  ne  suis  pas  cause  de  ce  que  ses  derniers 
ouvrages  n'ont  pas  eu  de  succès.  Quand  il  scroit  un  grand 
poëte^  il  ne  &udroit  pas  pour  cela  qu'il  méprisât  toute 
érudition  contre  laquelle  il  s'est  toujours  déclaré  avec  de 
grands  emportements  qui  m'ont  attiré  plusieurs  de  ses  in* 
jures. 

A  l'égard  de  M.  de  La  Fontaine,  je  sais  bien  qu'il  a  ac- 
quis de  la  réputation,  mais  ce  n'a  pas  été  chez  toutes  sortes 
de  personnes.  Il  a  quelques  naïvetés,  mais  il  a  bien  pris 
autant  de  licence  contre  la  poésie  que  contre  la  morale. 
Je  lui  ai  rendu  pendant  cinquante  ans  une  infinité  de  bons 
offices ,  et  il  a  trahi  le  plus  vieux  de  ses  amis  par  l'avidité 
de  gagner  trois  jetons.  Si  vous  en  saviez  le  détail  qui  ne 
peut  pas  être  compris  dans  une  lettre,  vous  vous  déclare- 
riez infailliblement  pour  moi.  Mais  je  m'aperçois  que  je 
passe  déjà  pour  importun  auprès  de  vous ,  au  lieu  que  je 
veux  me  déclarer  perpétuellement,  monsieur,  votre  très- 
huœble  et  très -obéissant  serviteur. 
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Ham.^LeP.  Bapin  à  Bm9gi 

A  lukj  «e  *•  irai  f«80. 

UjalapgteoipsciQe  j'attaodoÎB  Totie  i^nse,  monsieur; 
.cependant  il  faut  être  content  et  surtonl  quand  on  od  re- 
çoit d'aussi  oUigeantes  qae  celle  que  vgos  venes  de  me 
faire. 

Vous  voules  donc  bien»  monsiew,  qi^  pour  vous  obéir, 
j'aie  rbonneur  de  vous  dire  sur  le  suèiime  qoe  je  n'avois 
garde  de  parler  de  M.  le  Prinoe^  comme y«a  ai  parlé^  sans 
sa  permission  et  sans  son  approbation.  Je  lui  envoyai  ce 
que  je  dis  de  lui  et  même  de  M.  de  Tuienne,  plus  de  dix 
jours  avant  qu'il  parût  ;  ce  fut  par  le  P.  Berger  qui  est  au- 
près de  lui  depuis  longtee^iMB  et  de  mes  amis.  Je  le  prisû 
de  lui  foire  voir  oe  livre  et  d*y  ntrancber  tout  ee  qui  se* 
roit  capable  de  le  choquer.  Je  n'eus  que  des  louanges  et 
des  remmstments  pour  réponse)  et  sur  ortte réponse  je 
donnai  mon  livre  au  publie.  11  est  vrai  qu'à  V^saiUes 
quelques  gens  de  la  cour  de  M.  le  Duc  se  {daigniraat  que 
j'av<»6  xxmioL  traité  M.  deTurenne  que  M.  k  Prince.  A  quoi 
je  répondis  que  le  sublimeque  jed^mne  àM.  le  Prince  est 
plus  gland  et  bi^  phis  étrâdu  que  cekù  de  M.  de  Tu- 
renne;  car  comme  la  raison  est  la  souveraine  perfecticHi 
de  l'homme  et  que  la  valeur  n'en  est  qu'un  effet  et  qu'une 
suite^  le  sublime  de  Tesprit  et  de  la  raison  que  je  donne 
au  Prince  est  pr^érabfe  à  celui  de  l'épée  que  je  donne  au 
maréchal.  Tons  les  mteUig«ïls  point  passionnés  Tont  bien 
reconnu,  M.  de  Harlay,  procureur  g^éral,  qui  est  devatiu 
mon  ami ,  M.  de  Basville  et  bien  d'autres  l'ont  senti.  Mais 
dutre  que  je  donne  à  M.  le  Prince  tout  le  sublime  de  la 
valeur,  je  lui  donne  encore  celui  de  l'esprit,  de  la  politesse, 
de  la  magnificence  et  toutes  les  autres  qualités  qui  font  la 
grandeur  d'ftme  bien  plus  que  la  valeur.  Enfin  j'ai  fait 
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offrir  par  madamô  de  La  Eayette  à  M.  le  Due  que  s'il 
vouloit  pour  son  plaisir  me  dounar  en  sa  cour  quelqu'un 
contre  qui  je  soutiendrois  ma  thèse,  j'entrepr^drois  de 
faire  voir  que  je  fais  bien  plus  d'honneur  à  H.  le  Prince 
qu'à  M.  de  Turenne.  Ceux  qui  m'objectent  que  ce  repoB 
de  Tun  en  sa  maison  de  campagne  est  moins  honorable  et 
moins  glorieux  que  Faction  et  les  combats  de  Tautre,  ne 
font  pas  réflexion  qu'il  y  a  un  repos  dans  la  gloire  préfé- 
rable à  tout  Véclat  de  Taction,  comme  il  paroit  dans  les 
bienheureux  dont  le  repos  est  plus  beau  que  tous  les  com» 
bats. 

Mais,  monsieur,  ayez  la  bonté  de  me  redresser  là-dessus 
et  de  donner  un  peu  l'essor  à  votre  esprit  pour  me  dire  au 
vrai  ce  que  vous  en  pensez.  Vous  me  ferez  un  fort  grand 
plaisir  et  c'est  là  une  question  digne  de  vous.  J'attends 
cette  grâce  de  l'amitié  que  vous  avez  pour  moi.  Je  vous 
en  aurai  une  très-grande  obligation. 

Faites  aussi  un  peu  réflexion  que  je  fais  dans  ces  quatre 
sublimes  parallèle  de  M.  de  Turenne  à  M.  de  Lamoignon^ 
ce  qui  n'auroit  pas  convenu  au  prince^  comme  le  parallèle 
que  je  fais  de  lui  au  roi.  Cela  est  mieux  arrangé.  J'attends 
là-dessus  votre  sentiment. 

Le  roi  qui  donna  deux  cent  mille  francs  en  pur  don  il 
y  a  deux  ans  à  M.  de  Harlay^  procureur  général,  vient  de 
lui  donner  encore  cinquante  mille  francs  pour  acheter  le 
Menil-Montant  de  M.  du  Houssaye. 

S238.  -^  Du  Breuil  à  Bussy, 

A  Paris,  ce  22  mai  i686. 

Le  roi  déclara  hier  son  voyagé  pour  Ëal*éges  au  8  de 
juin  ;  il  sera  de  six  mois.  On  doute  que  Monseigneur  y 
aille*  Madame  la  princesse  de  Conti,  madame  de  Mainie* 
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non  y  madame  de  Chevreuse  et  madame  de  Seignelay  sont 
les  quatre  qui  iront  dans  le  carrosse  du  roi. 

Un  chirurgien  envoyé  à  Baréges  de  la  part  du  premier 
médecin  lui  a  mandé  que  bien  des  gens  avoient  été  guéris 
de  leurs  fistules  par  les  eaux.  Le  roi  n'en  a  pas  une  dé- 
clarée :  il  a  une  tente  longue  d'un  bon  pouce  et  quantité 
de  plumasseaux  qui  s'y  rendent. 

Le  carrousel  est  à  mardi  prochain. 

Le  marquis  de  Laurières  épouse  demain  mademoiselle 
de  Navailles  (1);  ils  sont  allés  à  Môussy  chez  madame  de 
Rothelin  (2). 

2239.  —  Vabbé  de  Coligny  à  Bussy. 

A  Paris ,  ce  23  mai  i68ft. 

Je  n'ai  pas  douté,  monsieur  mon  cousin,  que  vous 
n'ayez  été  sensible  à  la  douleur  que  ressent  notre  famille, 
quoique  depuis  longtemps  elle  dût  s'attendre  à  perdre  ce 
qu'elle  a  perdu.  La  mort  de  mon  père  est  venue  si  vite 
qu'elle  a  surpris  non-seulement  ceux  qui  ne  savoient  pas 
sa  maladie ,  mais  ses  domestiques  mêmes  qui  étoient  au- 
près de  lui.  Dieu,  qui  l'a  ordonné  de  cette  sorte  et  sans  la 
permission  duquel  rien  n'arrive,  est  seul  capable  de  donner 
la  consolation  dont  on  a  besoin  en  ces  rencontres. 

Le  roi  a  témoigné  se  souvenir  des  services  de  mon  père 
en  ne  voulant  pas  donner  le  gouvernement  d'Autun  dont 
il  est  mort  revêtu,  sans  savoir  la  résolution  que  je  pren- 
drai ou  de  demeurer  dans  l'Église  ou  de  la  quitter.  J'ai  eu 


(1)  Gabrielle  de  Montaat-NavaiUes,  mariée  à  Léonor-ÉUe  de  Pom- 
padour,  marquis  de  Laurières. 

(2)  Gabrielle-Éléonore  de  Montaat-NavaiUes,  femme  de  Henri  d'Or- 
léans» marquis  de  Rothelin. 
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l'honneur  de  lui  dire,  dans  une  audience  particulière^  que 
rien  n'étoit  capable  de  me  faire  changer  une  condition 
que  les  considérations  humaines  ne  m'avoient  pas  fait 
embrasser,  n  a  fort  approuvé  ma  constance  (1).  Je  crois, 
monsieur  mon  cousin,  que  vous  voulez  bien  que  je  vous 
fasse  le  détail  de  ces  choses  ;  si  je  croyois  qu'elles  vous 
fussent  indifférentes,  je  n'aurois  garde  de  vous  les  dire. 
Faites-moi  la  justice  de  croire  que  je  prendrai  toujours 
intérêt  à  ce  qui  vous  arrivera  et  que  je  serai  véritablement, 
monsieur  mon  cousin,  votre  très-humble  et  très-obéissant 
serviteur. 

2240.  —  Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  23  mai  1686. 

Des  douleurs  de  rhumatisme  fort  piquantes  m'ont  em* 
péchée  de  vous  écrire. 

Je  vous  aurois  envoyé  l'ode  qu'un  nommé  d'Osmont  a 
faite  pour  madame  de  Maintenon,  si  je  n'avois  cru  que 
vous  l'aviez  déjà  vue,  car  je  sais  que  madame  de  Monta- 
tah*e  l'avoit  ces  jours  passés.  On  m'a  dit  qu'on  avoit  donné 
deux  mille  francs  de  pension  à  cet  auteur.  Mandez  m'en 
votre  senthnent. 

J'ai  ouï  dire  que  la  princesse  de  Conti  a  fait  la  paix  de 
la  duchesse  de  Choiseîd. 

On  ne  parle  à  la  cour  que  des  ambassadeurs  de  Siam 
que  le  chevalier  de  Chaumont  et  1  abbé  de  Ghoisy  ont 
ramenés  (2).  Ce  sont  des  ambassadeurs  de  plus  de  deux 


(1)  L'abbé  de  Goligny  changea  plus  tard  de  résolution.  Voyez  ci- 
dessus  la  note  de  la  page  636. 

(2)  On  voit  d'après  cette  lettre  que  Dangeau  s'est  trompé  en  disant 
que  le  cheralier  de  Ciianmont  n'était  arrivé  à  Brest  que  le  18  Juin. 
(Voy.  Journal,  24  Juin.) 

DigitizedbyCfeOgle 


558  GORRESPONDANGB  DE  BU88Y-AABUTIN. 

mille  trois  cents  Ueaes  d'ici.  Ceift  est  beau  pour  le  roi  (i), 
On  a  grande  cnriosité  de  les  voir.  Dieu  sait  comme 
l'on  court  Tabbé  de  Choisy^  pour  le  faire  conter  tout  oe 
qu'il  sait.  Je  pense  que  je  Virai  chercher  aussi  quand  le 
feu  n'y  sera  plus  tant,  n  est,  comme  vous  savez,  dans  une 
grande  dévotion. 

Si  vous  saviez,  mon  cher  comte,  la  joie  que  j'û  de  vous 
savoir  dans  les  sentiments  où  vous  êtes  pour  les  afbires 
de  l'autre  monde,  vous  connottriezbien  que  je  vous  aime* 
Quand  Dieu  fait  la  grftce  aux  gens  de  les  faire  vivre  jus- 
qu'au temps  où  la  raison  est  un  peu  dégagée  du  feu  des 
passions,  il  est  impossible  qu'ils  ne  songent  à  réteroité. 
Le  roi  donne  de  grands  exemples  de  piété  dans  sa  cour, 
et  madame  de  Maintenon  est  tout  à  fait  dans  l'exercice  des 
bonnes  œuvres.  On  voit  visiblement  qu'il  n'y  a  rien  de  faux 
à  tout  cela. 

Ne  nous  verrons-nous  point  cet  hiver?  Je  le  soubaiteet 
je  n'ose  vous  le  conseiller  :  car  vous  faites  un  si  bon  usage 
de  votre  solitude,  que  je  ferois  consci^ee  de  la  troubler, 
et  que  vous  me  faites  envie  de  la  chercher  aussi.  Je  vous 
supplie  de  croire  que  vous  et  madame  de  Goiigny  n'aurez 
jamais  une  plus  fidèle  amie  et  servante  que  moi. 


S841 .  -^  Bu$èy  au  P.  Rapin. 

Â  Ghasen ,  ee  15  mai  1 686. 

Je  vous  as  réponse  trois  jours  après  que  j'eus  reçu  votre 
traité  du  sublime,  et  je  ne  perdis  point  de  temps  à  le 
lire,  pour  vous  en  pouvoir  dire  mon  sentiment.  Je  ne  sais 


(1)  Voy.  de  nombreoT  détails  stir  leor  séjoor  en  Franes 
Journal  de  Dangeau,  làMwcure  galant,  ete. 
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pourquoi  voud  àvée  été  si  longtomi^  à  reoevoir  ma  lettre* 
Ce  qui  me  fit  vous  demander,  mon  R.  P.^  si  M.  le 
Prince  étoit  content  du  sublime  que  vous  lui  aviez  donné, 
c'est  que  du  temps  que  j'avois  Thonneur  d'être  son  lieu- 
tenant, il  me  paroissoit  estimer  davantage  la  réputation 
de  grand  capitaine  que  celle  de  héros  de  vie  privée.  Je 
lui  ai  même  souvent  ou!  dire  qu^il  eût  mieux  aimé  éUie 
Alexandre  que  César;  ce  qui  &it  bien  voir  qu'aliurs  il  eût 
préféré  le  sublime  de  Tépée,  accompagné  de  témérité^  que 
celui  même  de  Tépée,  accompagné  de  prudence.  Voilà 
pourquoi,  mon  R.  P.,  je  vous  ai  fait  la  question  que 
je  vous  ai  faite.  Mais  aujourd'hui  que  vous  me  mandez 
que  M.  le  Prince  a  été  satisfait  de  ce  que  vous  avez  dit  de 
lui,  je  trouve  que  vous  avez  raison  et  d'autant  plus  que 
je  vois  que  M.  le  Prince  a  soixante  et  tant  d'années,  qu'il 
doit  penser  autrement  qu'il  ne  faisoit  à  quarante,  où  il  lui 
sembloit  en  quelque  façon  honteux  d'être  si  sage*  La  vie 
même  qu'il  mène  depuis  deux  ans  s'accorde  bien  mieux  à 
l'état  dusublime  où  vous  le  mettez ,  ne  laissant  pas,  comme 
vous  fûtes,  de  parler  de  sa  valeur  et  de  sa  gloire  militaire, 
comme  si  vous  n'aviez  eu  que  jcelle-lk  à  lui  donner.  Ainsi, 
mon  R.  P.,  les  réflexions  que  m'a  fait  faire  la  réponse 
que  M.  le  Prince  vous  a  faite,  et  ce  que  vous  me  dites 
que  le  sublime  de  Tesprit  et  de  la  raison  est  préfé- 
rable à  celui  de  l'épée,  m'obligent  de  revenir  à  votre  senti- 
ment ;  outre,  comme  j'ai  dit,  que  vous  avez  fait  voir  M.  le 
Prince  comme  un  des  plus  grands  capitaines  du  monde, 
avant  que  de  le  montrer  comme  un  philosophe  chrétien. 

2242.  —  Bussy  à  madame  de  Scudéry. 

Â  Ghasen,  ee  27  mai  168«. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  13  de  ce  mois,  je  vous 
dirai,  madame,  que  je  n'ai  point  vu  l'ode  qu'on  a  fwte 
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pour  madame  de  Maintenon  ;  envoyez-la  moi  et  quand  je 
Taurai  vue,  je  vous  en  écrirai  mon  sentiment. 

Je  ne  sais  pas  pourquoi  l'abbé  de  Choisy  est  allé  à  Siam 
et  encore  moins  pourquoi  il  en  est  revenu.  Tous  ces 
voyages-là  marquent  une  tète  inquiète  et  légère.  Pour 
moi  je  crois  qu'un  François  se  peut  aussi  bien  et  plus 
commodément  sauver  en  France  qu'en  Canada. 

Pour  moi  que  la  raison  encore  plus  que  Tâge  et  que 
l'amortissement  des  passions  a  fait  retourner  à  Dieu^  je 
passe  dans  mes  maisons  et  avec  mes  amis  une  vie  douce 
que  je  préfère  à  la  vie  tumultueuse  de  la  cour^  quand  elle 
seroit  éclatante  et  toute  pleine  de  grandeurs. 

L'amour  du  prochain  me  fait  réjouir  de  l'accroisse- 
ment de  la  piété  du  roi^  mais  Dieu  veut  bien  que  je  m'en 
l'éjouisse  encore  dans  la  vue  qu'il  me  fera  justice  sur 
quatre-vingt  mille  francs  qu'il  me  doit  de  mes  appointe- 
ments de  mestre  de  camp  général^  et  je  n'en  demeure  pas 
aux  simples  désirs  ;  je  fais  souvemr  de  temps  en  temps  Sa 
Majesté  de  moi.  Si  je  faisois  un  voyage  à  Paris  ce  seroit 
parce  que  la  présence  a  plus  de  vertu  que  les  plus  belles 
lettres  du  monde.  Je  serai  ravi  de  cette  nécessité  pour 
avoir  l'honneur  et  le  plaisir  de  vous  voir. 

2Î43.  —  Btmy  à  l'abbé  de  Coligny. 

A  Ghasea,  ce  29  mai  io86. 

Je  vous  suis  extrêmement  obligé,  monsieur  mon  cou- 
sin, du  détail  que  vous  m'avez  appris  de  vos  affaires; 
personne  assurément  n'y  prend  plus  de  part  que  moi,  et 
c'est  ce  qui  m'oblige  de  vous  demander  la  même  amitié 
que  monsieur  votre  père  m'avoit  donnée.  Je  vous  assure 
que  de  mon  côté  j'y  répondrai  avec  toute  la  chaleur  que 
j*ai  pour  mes  bons  amis* 
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Pour  vous  dire  maintenant  mon  sentiment  sur  le  parti 
que  vous  avez  pris^  je  trouve  que  c'est  le  meilleur^  non- 
seulement  parce  que  le  service  de  Dieu  auquel  votre  pro- 
fession vous  attache  particulièrement  est  préférable  à 
celui  de  tous  les  princes  de  la  terre,  mais  encore  parce  que 
vous  seriez  entré  un  peu  trop  tard  dans  le  monde.  Comme 
la  fortune  de  H.  le  duc  de  Beauvillier  n'a  point  eu 
d'exemples,  je  crois  qu'elle  n'en  fera  point  à  l'avenir  et 
c'est  une  merveille  de  voir  un  jeune  homme  de  qualité 
dans  les  grands  honneurs  et  dans  les  grands  emplois  &ire 
la  vie  d'un  anachorète. 

Les  considérations  qui  pouvoient  traverser  le  dessein 
que  vous  avez  pris,  qui  étoient  la  maison  de  Ck)ligny  éteinte, 
me  semblent  si  foibles  que  je  ne  pense  pas  qu'elles  vous 
aient  donné  beaucoup  de  peine  à  vaincre.  En  quelque  lieu 
que  soient  nos  pères,  il  ne  leur  importe  guères  que  leurs 
noms  soient  perdus  ou  qu'ils  continuent^  et  il  nous  importe 
fort  de  nous  sauver.  Vous  êtes  dans  ce  chemin*là,  mon 
cher  cousin,  bien  plus  assurément  que  si  vous  étiez  marié. 
Je  vous  y  souhaite  toute  sorte  de  douceurs  et  que  vous  me 
croyiez  bien  votre,  etc. 


2^44.  —  Bussy  m  duc  de  SainUAignan. 

A  Chaseu ,  ce  8  juin  1686. 

Par  la  lettre  que  je  me  donnai  Thonneur  de  vous  écrire 
le  15  décembre  dernier,  monsieur,  je  vous  suppliois  in- 
stamment de  me  mander  ce  qui{s'étoit  passé  sur  mon  sujet 
entre  le  roi  et  vous.  Vous  ne  l'avez  pas  fait  ;  je  vois  bien 
en  gros  que  c'est  un  refus ,  mais  j'aurois  bien  souhaité 
d'en  apprendre  le  détail. 

Je  ne  sais  si  le  roi  a  pu  en  conscience  me  refuser  les 
honneurs  et  les  établissements  que  j'ai  mieux  inéritéS|par 
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mes  longs  services  que  la  plupart  de  ceux  à  qui  il  les  a 
donnés  ;  mais  ce  que  je  sais  fort  bien^  c'est  que  Sa  Majesté 
ne  peut  pas  en  conscience  refuser  les  appointements  d'une 
grande  charge  de  guerre  à  un  homme  de  qualité  qui  Pa 
exercée  treize  ans  durant  et  de  qui  le  bien  est  en  décrd;. 
Ces  appointements  étant  son  salaire  que  vous  savee^  mon-* 
sieur,  que  Diêu  défend  aux  maîtres  de  fraudât  comme  un 
des  plus  grands  péchés  du  monde. 

Je  prie  Dieu  du  meilleur  de  mon  cœur  qu'il  pardonne 
à  mon  cher  maître  le  tort  qu'il  m'a  fait  depuis  vingt  ans  et 
qu'il  me  fait  encore  en  cette  rencontre,  et  qu'il  me  donne 
plutôt  la  mort  qu'à  lui  la  moindre  incommodités  Je  l'aime 
naturellement  autant  que  je  l'admire  et  cela  joint  à  l'envie 
que  j'ai  de  plaire  à  Dieu  m'empêche  de  pèrcb^è  l'estime  et 
l'inclination  que  j'ai  pour  lui.  Mais  enfin  votre  irilençe  me 
faisant  voir  qu'il  n'y  a  rien  à  espérer  de  ce  oôté-là  pour 
moi,  si  Dieu  n'y  met  la  main,  et  que  ce  n'est  pas  ouvrage 
de  mortel,  je  n'y  songe  plus. 

Cherchons  donc  d'autres  ressources,  monsieur  )  il  y  a 
trois  ans  que  vous  prîtes  la  peine  de  demander  à  H. 
B...  (1)^  sa  seconde  fille  pour  le  marquis  deBussy;  il 
reçut  honnêtement  votre  demande,  mais  il  vous  dit  qu'il 
ne  la  vouloit  marier  que  dans  trois  ans  et  qu'il  ne  pouvoit 
établir  la  seconde  sitôt  après  avoir  marié  la  première. 

Voilà  les  trois  ans  expirés^  monsieur^  ainsi  nous  pou- 
vons reprendre  cette  pensée  et  en  ce  cas-là  je  vous  supplie 
de  vouloir  bien  prendre  encore  la  peine  de  faire  cette 
même  defnande  à  M.  B....  en  le  faisant  ressouvenir  de  ce 
qu'il  vous  dit.  Vous  sauverez  par  là  la  ruine  de  votre  ami 
et  vous  donnerez  le  temps  à  ce  maître  que  vous  aimez  tant 
de  reprendre  pour  moi  des  sentiments  de  douceur,  de 
bonté  et  je  puis  dire  de  justice. 


(1)  U  nom  Mt  nM  en  blonc  dam  lemunascriti  .  , 
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994&.  «^  Bkmy  à  Bemerade. 

A  Ghasea,  ce  16  juin  1686. 

Je  suis  en  peine  de  votre  santé,  monsieur.  Il  y  a  déjà 
quelque  temps  que  je  me  donnai  l'honneur  de  vous  écrire 
pour  vous  en  demander  des  nouvelles,  et  je  n'en  ai  point 
reçu  de  réponse.  Vous  autres  gens  de  la  cour,  comptez 
pour  morts  les  gens  de  province.  Cependant  îl  n'y  a  que 
ceux-ci  qui  vivent,  et  qui  vivent  longtemps  ;  car  comme 
ils  s'iennuient  fort,  dix  jours  leur  paroissent  plus  longs 
que  vingt  à  vous  autres.  Quoi  qulfl  en  soit,  monsieur,  ne 
m'oubliez  plus,  fif  andez-moi  quelquefois  ce  que  vous  faites 
et  m'aimez  toujours  quand  vous  ne  me  devriez  jamais  voir, 
car  j'en  use  ainsi  pour  vous.  Adieu. 

2246.  —  La  comtesse  de  Ragny  à  Bussy  (i). 

A  l^iBy ,  «e  »»  juin  Mtt» 

Il  m'a  toujours  paru,  monsieur,  que  vous  aviez  tant  de 
bonté  pour  ma  fille  que  je  ne  crois  pas  devoir  traiter  une 
affaire  qui  la  regarde  sans  que  j'aie  Fhomieur  de  vous 
demander  votre  sentiment  mt  la  re^^ierehe  de  M.  de 
IVacy  (2),  qui  est  une  personne  de  qualité,  qi» ,  à  ee  que 
je  juge  par  les  éclaircissements  qu'on  a  pu  prendre,  a 
plus  de  bien  que  mademoiselle  de  Ragny  n'en  ponvoit  {Nré- 
tendre  par  celui  qu'elle  a.  Je  souhaite,  monsieur,  que 


(1)  La  lettre  eet  ûgnée  :  SonutUèvre-lUe^yi 

(2)  U  ae  Dsiat  \fi^  le  confondre  avec  Bonneau  de  Traoy^  ^ rôxe  de  ma- 
dame de  Miramion  et  dont  nous  avons  parlé  plus  baut.  Le  Tracy  en 
question  était  probablement  delà  famlâede  Preuville,  ea  Ghampagae. 
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cette  affaire  ait  votre  approbation  par  la  véritable  estime 
avec  laquelle  je  suis  votre  très-humble  et  très-obéissante 
servante. 


2247. — \Bu8sy  à  la  comtesse  de  Ragny. 

A  Ghasen,  ce  19  jnin  1686. 

Vous  avez  raison^  madame,  de  croire  que  je  prends  un 
très-grand  intérêt  à  rétablissement  de  mademoiselle  de 
Ragny;  MM.  ses  oncles  et  H.  son  frère  ne  sauroient 
y  prendre  plus  de  part  que  moi.  Je  ne  connois  pas  la 
personne  de  M.  de  Tracy,  mais  je  connois  son  nom  et 
pour  son  bien  je  m'en  fie  bien  à  vous.  Du  reste^  madame, 
je  n'ai  qu'à  vous  rendre  mille  grâces  de  Thonneur  que 
vous  me  faites  et  à  vous  assurer  que  personne  n'est  avec 
plus  d'estime  pour  vous  que  moi  votre,  etc. 

2248.  —  Bwsy  à  mademoiselle  de  Ragny. 

A  Ghasea,  m  19  jnin  1686. 

Je  m'en  réjouis^  mademoiselle,  et  il  n'y  a  que  l'intéressé 
qui  en  soit  plus  aise  que  moi.  Je  ne  connois  point  sa  per- 
sonne^ mais  je  connois  son  nom  et  sa  bonne  fortune; 
c'étoit  de  lui  que  j'entendois  parler  il  y  a  quinze  jours 
quand  je  dis  : 

Heureux  celui... 

Une  chose  encore  qui  me  plaît  fort^  mademoiselle,  dans 
l'établissement  qui  s'offre  pour  vous  c'est  le  voisinage  du 
futur.  Pardon^  mademoiselle,  si  je  me  regarde  un  peu 
dans  cette  affaire.  Je  vous  en  félicite  donc  et  en  attendant 
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que  je  vous  en  parle  dans  un  plus  grand  détail,  je  vous 
vais  envoyer  d'Alonne,  où  je  vais  dîner  aujourd'hui^  une 
partie  du  saumon  que  je  pris  hier.  Vous  n'aurez  de  ma 
part  d'autre  présent  de  noces  que  celui-là. 


Le  couplet  de  chanson  que  j'avois  fait  pour  mademoiselle 
de  Ragny,  11  y  avoit  quinze  jours,  étoit  ainsi  : 

Plus  Je  vous  vois  et  plus  Je  vous  estime, 

L'infante  d'Épiry. 
Heureux  celui  qui ,  par  droit  légitime» 

Deviendra  votre  ami , 
Car  votre  amant  la  chose  est  impossible. 
Vous  êtes  de  beUe  humeur, 
Mais  sans  l'hymen  votre  cœur 
Est  inaccessible. 


2249.  -^  Bussy  à  madame  de  Sévigné, 

A  Ghaseo,  ee  23  juin  1686. 

II  y  a  quatre  jours  que  la  marquise  d'Épinac,  revenant 
de  Vichy,  passa  ici,  et,  entre  autres  nouvelles  de  ce  pays- 
là^  elle  me  dit  qu'on  vous  y  attendoit,  madame^  au  mois 
de  septembre  prochain  ;  j'en  fus  bien  fâché^  parce  que 
c'est  une  marque  que  votre  santé  n'est  pas  comme  je  la. 
souhaite.  Cependant,  puisque  vous  aviez  à  avoir  besoin 
de  ces  eaux^  je  suis  bien  aise  que  ce  soit  dans  ce  temps-là 
où  on  me  les  a  ordonnées.  Mandez-moi,  ma  chère  cou- 
sine, si  le  biiiit  de  Vichy  sur  votre  sujet  est  véritable^  et 
en  ce  cas  revenez  voir  encore  une  fois  la  maison  de  nos 
pères  à  Bourbilly,  et  de  là  ici,  d'où  nous  bons  ensemble 
aux  eaux.  Votre  nièce  vous  y  accompagnera  sans  besoin^ 
et  pour  nous  tenir  compagnie  seulement.  Ce  remède  vous 
profitera  bien  davantage  en  le  prenant  avec  gaieté.  Si 
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notre  belle  BladdonDe  vouloîi  avoir  cette  complaisance 
pour  vous  de  ne  vous  point  quitter  pendant  ce  voyage, 
noire  j<Me  seroiioomplète^  et  assurément  ka  ems,  aurokait 
bien  plus  de  veita. 


â250.  —  Madame  de  Sévigné  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  29  juin  1686, 

Il  est  vrai,  mon  cher  cousin  3  que  ce  printemps  j'avois 
quelque  dessein  d'aller  rautQmne  prochain  à  Vichy^  pour 
un  rhumatisme  que  j'avoia  ;  nwds  eonme  îe  ne  l'ai  plus, 
et  que  j'en  suis  toute  guérie^  )e  ne  me  presserai  point  de 
faire  ce  voyage,  qui  est  toujours  un  embarras  à  qui  n'a 
plus  un  équipage,  comme  j'en  avois  un  autrefois.  Ce  me 
seroit  une  grande  joie  que  de  vous  avoir  tous  deux.  Bons 
Dieux ,  quelle  con^pesme  el  de  qaela  maui  ne  guéririez- 
vous  point!  L'offre  et  la  proposition  me  donnent  une  vé- 
ritable reconnaissance  de  l'arrangement  que  vous  aviez 
fait.  C'eût  été  la  mesure  comble  si  nous  avions  pu  y  mener 
cette  belle  Madelaime,  et  smr  le  tout  notre  eher  Ccâ'tMnelli. 
Une  chose  si  bonne  et  si  agréaUe  ne  peut  jamsis  réussir; 
il  ne  nous  sf^partient  pas  en  ^  monde  de  disposer  à  joli- 
ment de  noua  et  de  notre  temps.  Noos  avons  eu  des  cba* 
leurs  însu{q[>ortd>les  depuis  un  mois,  et  pour  mm,  je  n'ai 
point  d'autre  rais«  à  voua  cbre  de  n'avoir  point  répondu 
à  votre  dernière  lettre,  i'étds^  eonanae  toulle  mende,  dans 
une  perpétuelle  cnse,  et  la  {Aime  me  tomboit  des  mams 
dès  que  je  vooleia  former  une  pensée  et  une  lettre.  J'avcNs 
pourtant  h  voua  remercier  de  cette  jolie  lettre  que  vous 
avieB  écrite  à  madame  de  Teulongeon  (!>.  Wià  m'aioit 
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déjà  plu  entre  les  mains  de  notre  ami  qui  me  Tavoit  mon- 
trée, car  on  ne  se  lasse  point  de  tout  ce  qui  vient  de  vous. 
Il  y  a  un  certain  caractère  de  finesse  et;  de  facilité  qui  fait 
toujours  crier  :  es  de  Lope.  Vous  serez  toujours  aimable^ 
mon  cousin,  et  c^est  dire  en  même  temps  toujours  aimé. 
Ck)nservez  votre  joie  et  votre  santé  tout  le  plus  longtemps 
que  vous  pourrez  ;  elles  sont  ordinairement  ensemble  et 
ne  devroient  jamais  se  quitter.  Elles  se  soutiennent  et 
se  donnent  de  la  subsistance  l'une  à  l'autre.  Je  vous 
souhaite  toujours  ces  deut  bonnes  sœurs.  Quand  je  dis 
vous^  c'est-à-dire  ma  nièce  aussi;  je  ne  puis  jamais  vous 
séparer.  Vous  êtes  à  Chaseu ,  allez  vous  {M*omena*  à  mon 
intention  sur  les  bords  de  cette  jolie  rivière  :  je  serois  ravie 
que  quelque  hasard  m'y  flt  trouver  avec  vous.  J'embrasse 
le  père,  la  fille  et  le  petit-fils,  car  à  force  de  vivre,  il  en 
faut  venir  là. 

De  Corbinellû 

Ce  n'est  point  la  chaleur,  monsieur,  qui  m'a  empêché 
de  vous  écrire ,  mais  un  traité  inviolable  de  n'avoir  de 
commerce  avec  vous  que  conjointement  avec  madame  de 
Sévigné.  Ce  traité  m'est  avantageux,  parce  que  mes  lettres 
passent  à  la  faveur  des  siennes. 

Je  vous  assure,  monsieur,  que  si  je  vais  en  Bourgogne, 
je  dirigerai  mes  pas  vers  vous,  mais  l'homme  propose  et 
Dieu  dispose. 

Vous  mande-t-on  des  nouvelles  de  ce  pays-ci,  monsieur? 
Vous  dit-on  que  Tamour  y  reprend  ses  droits  et  sa  force, 
et  qu'il  s'est  mis  sous  la  protection  de  Monseigneur? 
Vous  dit-on  que  le  beau  sexe  se  tue  pour  avoir  l'honneur 
de  ses  bonnes  grâces,  que  tout  est  promenades,  rendez- 
vous,  billets  doux,  sérénades,  et  tout  ce  qui  faisoit  les  dé- 
lices de  notre  bon  vieux  temps?  Le  siècle  est  fort  plaisant  : 
il  est  régulier  et  irrégulier,  dévot  et  imjpie,  a^^^  a^x 
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hommes  et  aux  femmes^  enfin  de  toute  sorte  de  genre  de 
vie  (l). 


225i,  —  L'évêque  d'Antun  à  Bussy, 

A  Anton,  ce  6  jaîllet  163 S. 

II  n'y  a  pas  moyen,  monsieur^  de  me  résoudre  à  partir 
sans  prendre  encore  congé  de  vous  et  de  madame  la 
marquise  de  Coiigny  et  vous  dire  un  nouvel  adieu.  Je 
n'aurois  pas  tant  difiéré  à  vous  donner  cette  marque  de 
mon  respect  si  je  n'avois  espéré  d'avoir  l'honneur  de  vous 
la  rendre  moi-même,  et  de  vous  surprendre  à  Chaseu  à 
l'heure  que  vous  y  penseriez  le  moins  ;  mais  les  affaires 
surviennent  sans  cesse  et  j'ai  depuis  deux  jours  des  curés 
et  des  députés  de  plusieurs  chapitres  de  divers  endroits. 
Il  faut  nécessairement  les  expédier  et  suivre  les  engage- 
ments que  j'ai  pris  de  sortir  demain  d'ici.  Ces  raisons, 
monsieur^  me  privent  de  la  joie  que  je  m'étois  proposée 
devons  revoir  ;  mais  il  n'y  en  a  pas,  quelque  part  que  je 
sois,  qui  puissent  m'empécher  d'être  plus  que  personne 
votre  très-humble,  etc. 


(1)  Cette  phrase  est  remplacée  dans  rédition  Monmerqué  par  la 
suivante  :  «  A  ne  dire  que  la  moitié  des  choses,  on  ponrroit  vous  man- 
der tout  ceci;  cependant  on  ne  vous  mentiroit  pas  quand  on  vous 
diroit  qu'il  y  a  dans  cette  cour  des  hnages  de  la  cour  de  Henri  III  ;  et 
si  le  maître  n'y  tenoit  la  main ,  il  n'y  auroit  plus  de  maris  jaloux  à 
Versailles.  » 
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2252.  —  Bussy  à  mademmselle  de  Ragny  (\). 

À  Gliasea,  ce  7  juillet  1686. 

J'auroîs  volontiers  été  de  la  partie,  mademoiselle,  au 
hasard  même  d'une  colique^  mais  madame  de  Coligny 
vous  va  tellement  occuper  du  récit  de  vos  habits  nuptiaux, 
que  je  n'aurois  pu  tirer  un  mot  de  vous  sur  un  autre  sujet, 
et  je  doute  même  que  vous  ayez  le  loisir  de  lire  ma  lettre. 
Ce  sera  donc  pour  une  autre  fois,  mademoiselle,  et  je  me 
contenterai  de  vous  dire  aujourd'hui  que  fille  et  femm« 
je  vous  aimerai  toujours  et  que  je  ferai  de  petites  diansons 
en  votre  honneur  et  gloire.  Madame  votre  mère  ne  m'en 
ayant  pas  empêché^  il  n'y  a  point  de  mari  qui  en  puisse 
venir  à  bout. 

2253.  —  Bussy  à  madame  de  TotUongem  * 

A  Ghaseo,  ce  10  joil]£t  1686. 

L*oisîveté  qui  est  quelquefois  mère  de  tous  vices,  est 
aujourd'hui  mère  d'une  action  louable,  comme  par 
exemple  devons  écrire^  ma  chère  sœur.  Je  sais  bien  qu'il 
seroit  plus  beau  à  moi  de  vous  dire  qu'accablé  d'aSaires, 
je  ne  laisse  pas  de  vous  entretenir  ;  mais  je  mentîrois,  et 
c'est  tout  juste  parce  que  je  suis  tout  seul  ici  que  je  vais 
vous  apprendre  les  nouvelles  que  me  dit  hier  M.  du  Breuii 
en  retournant  à  OiampignoUes. 


(I)  «  Cette  lettre,  dit  Bussy^  fat  portée  à  mademoUeUe  de  Ragny 
par  ma  fille  de  Coligny,  qui  alloit  à  Épiry  conférer  avec  elle  pour  ses 
habits  de  noces.  » 
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Le  roi  n'ira  de  dix  ou  douze  jours  à  Maintenon  par  une 
petite  raison  que  j'ai  oubliée. 

L'abbé  de  Choisy,  qui  est  revenu  avec  des  ambassadeuis 
du  roi  de  Siam  au  roi»  dit  des  merveilles  de  ce  pays-Iàet^ 
entre  autres^  que  toutes  les  maisons  de  la  ville  de  Siam  sont 
dorées  en  ddiors  comme  en  dedans.  Il  logeoit  dans  uoe 
chambre  tendue  d'une  tapisserie  de  velours  violet  toute  en 
broderie  d'or.  Les  ambassadeurs  apportent  au  roi  des 
présents  inestimables  et  à  Monseigueur  le  dauphin. 

Bulonde  a  eu  le  gouvernement  qu'avoit  Beaupré  (1). 

Un  exempt  des  gardes  du  oorpsi  nommé  Boulène,  a  eu 
le  gouvernement  d'Autun» 


2254f  '^  Mademoiselle  de  Magny  à  Sussy. 

A  fipiry,  ce  10 jniUet  1686. 

J'ai  été  ravie  de  voir  madame  la  raaipquise  de  Coligny; 
ma  joie  auroit  été  complète  si  vous  aviez  été  de  la  partie, 
monsieur;  mais  je  vous  prie  de  vous  souvenir  que  vous 
aviez  apporté  la  colique  à  Épiry^  et  que  vous  eussiez  été 
bien  plus  malade  aillettrs  que  vous  ne  f(ltes  ici  :  l'air  uatil 
vQua  servit  (S).  Vous  seriez  toujours  en  parfaite  sauté  si 
voua  le  preniea  un  peu  plus  souvent  que  vous  ne  faitesi  et 
l'infante  A't^ôxf  s'en  trouverait  mieux. 

Je  vona  assure,  monsieur,  que  je  ne  ohangerois  poiot 
de  eonditîM,  9k  jfi  <?ayQia  que  cela  vous  fit  changer  de 


(1)  Le  gouvernement  de  Dinan.  «  Le  marquis  de  Gholsenl-Beanpré 
étoit,  dit  Dangeau»  un  homme  de  beaucoup  de  mérite  et  fort  estim^ 
mais  fort  pauvre^  et  il  laisse  beaucoup  d'enfants.  Sa  charge  de  lien* 
tenant  de  roi  de  Champagne  a  été  dOBiiée  à  iMi  fila  U  y  a  < 
jours.  »  { Journal f  17  Juin  16S6.) 

(2)  Bussy  étoit  né  à  Ëpiry. 
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sentiments  pour  moi^  à  peine  de  perdre  les  habits  de  nooes 
que  ma  cousine  tient  d'ordonner.  Les  petites  chansons  me 
font  trop  d'honneur  et  même  beaucoup  de  plaisir;  mm 
l'amitié  dont  vous  avez  la  bonté  de  m'assurer  me  plait 
infiniment^  monsieur,  et  répond  à  la  manière  solide  avec 
laquelle  Je  vous  estime  et  je  vous  honore. 


3255.  —  La  duchesse  de  Bohtein,  comtesse  de  Jtabutin, 
à  Bussy. 

A  Tienne ,  ce  17  juillet  1686. 

J'ai  reçu  avec  beaucoup  de  plaisir  et  d'obligation  votre 
lettre  par  laquelle  vous  m'assurez  de  la  continuation  de 
votre  amitié,  laquelle  je  tâcherai  toujours  de  la  conswver 
avec  tous  les  soins  possibles.  Je  souhaiterois  de  tout  mon 
cœur  d'avoir  tant  d'esprit  comme  vous  et  de  savoir  si  bien 
la  langue  françoise  pour  répondre  à  vos  lettres.  Mais  enfin, 
tout  ce  que  je  puis  faire,  c'est  de  satisfaire  à  ce  que  vous  de- 
mandez de  moi,  de  vous  dire  quiest  que  je  joue  fort  souvent 
et  fort  volontiers  et  fort  malheureusement  ^  et  même  que 
j'ai  résolu  de  ne  plus  jouer  grand  jeu.  J'ai  inclination  à 
jouer,  mais  point  d'application.  A  cette  heure,  il  y  a  ici 
fort  peu  de  compagnie,  parce  que  tout  le  monde  est  à  l'ar- 
mée et  occupé  au  siège  de  Bude  où  il  y  a  apparence  de 
l'avoir  bientôt.  D  y  a  trois  attaques  et  deux  armées  sépa- 
rées, l'une  commandée  par  l'électeur  de  Bavière  et  l'autre 
par  le  duc  de  Lorraine.  M.  de  Rabutin  est  du  côté  de 
rélecteur  qui  a  demandé  à  l'Empereiu*  sa  personne  pour 
faire  cette  campagne  auprès  de  lui,  quoique  son  régiment 
soit  ailleurs  dans  la  haute  Hongrie,  dans  un  corps  que  le 
général  Mercy  commande  pour  empêcher  le  secours  de 
Budç.  On  vouloit  faire  un  logement  sur  la  brèche  du  côté 
du  duc  de  Lorraine;  mais  cela  n'a  pas  réi|5s;  et  nous  y 
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avons  perdu  ou  eu  blessé  plus  de  quarante  volontaires, 
tous  gens  de  grande  qualité^  de  toutes  les  nations.  Le  fils 
du  maréchal  de  Créqui  {\)  y  a  été  blessé.  Vous  pouvez 
juger  aisément  combien  j'ai  été  en  peine^  car  M.  votre 
cousin  étoit  à  ce  logement;  mais  jusqu'ici  Dieu  Fa  con- 
servé. Madame  la  comtesse  de  Bussy  m'avoit  recommandé 
un  volontaire  qui  est  mort  de  la  petite  vérole;  il  n'a  été 
que  quinze  jours  à  Tarmée  avant  sa  maladie. 

Je  vous  remercie  du  portrait  que  vous  m'avez  envoyé 
de  madame  votre  fille;  je  ne  l'ai  pas  encore  reçu  ni  la 
généalogie.  Mon  correspondant  m'a  écrit  que  vous  les 
aviez  mis  entre  ses  mains;  je  vous  en  suis  bien  obligée , 
vous  priant  en  même  tems  de  me  continuer  votre  corres- 
pondance; c'est  le  plus  grand  plaisir  qui  îne  puisse  arriver 
d'avoir  souvent  des  nouvelles  d'une  personne  qui  a  tant 
de  mérite,  qui  m'appartient  et  pour  qui  j'ai  tant  d'estime, 
étante  monsieur,  votre  très-humble  servante. 

2256.  —  Le  duc  de  Saint-Aignan  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  11  jnillet  1686. 

Je  me  presse  de  vous  dire,  monsieur,  afin  de  conserver 
la  bonne  opinion  que  vous  avez  eue  de  moi  jusqu'ici,  qu'il 
y  a  un  mois  que  je  n'ai  pu  agir,  à  cause  d'une  excessive 
douleur  à  une  épaule,  causée  par  un  rhumatisme  et  appa- 
remment attirée  par  quatre  anciennes  blessures  toutes  de 
feu  et  même  toutes  dans  le  bras  gauche.  J'ai  donc  eu  le 
déplaisir  de  n'avoir  pu  vous  servir  ni  auprès  du  roi  pen- 
dant ce  temps-là,  ni  auprès  de  M.  B....  Je  vais  employer 
auprès  de  ce  dernier  quelques  amis  communs  qui  prépa- 
reront les  voies. 


(1)  BUnclierort^ 
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J'ai  toujours  fait  tant  de  cas  de  votre  amitié  et  toujours 
si  fort  honoré  et  estimé  votre  personne  que  j'ai  fait  volon« 
tiers  mon  affaire  des  vôtres  et  que  je  suis  persuadé  que 
vous  {Elites  la  vôtre  des  miennes. 

Je  vous  dirai  donc,  monsieur^  que  nous  nous  sommes 
très-bien  réunis,  M.  de  Seîgnelay  et  moi,  et  que  le  duc  de 
Chevreuse,  qui  a  bien  voulu  être  non-seulement  le  média- 
teur, mais  qui  s'est  même  donné  la  peine  de  pénétrer  dans 
la  plupart  des  affaires  du  Havre  qui  causoient  nos  diffé- 
rends, en  a  usé  d'une  manière  adroite  et  obligeante  pour 
moi,  qui  a  terminé  beaucoup  de  petits  mais  fort  impor* 
tuns  incidents. 

M.  de  Marillac  (i)  quitte  l'intendance  de  Normandie  et 
M.  de  La  Briffe  (2),  qui  est  d'un  esprit  aussi  doux  que 
l'autre  est  austère,  vient  en  sa  place. 

M.  de  Bercy  (3),  que  son  démêlé  avec  l'archevêque  de 
Lyon  a  fait  renvoyer  de  cette  intendance,  va  faire  la  visite 
de  tous  les  ports  au-dessus  des  intendants  particuliers  de 
chaque  place. 

La  bonne  santé  du  roi  est  très-confirmée,  Dieu  merci. 

La  duchesse  de  Roquelaure  est  à  l'extrémité.  La  gros- 
sesse de  madame  la  Dauphine  s'avance  et  je  crois  que  son 
terme  sera  du  15  au  20  d'août. 

Nous  avons  à  la  cour  une  mademoiselle  de  La  Force  (4) 


(1)  René  de  Marillac,  fils  de  Michel  de  MarUlac,  cooseiUer  d'État. 
Il  ayait  été  nommé  saccesslvement  avocat  général  au  grand  conseil 
(166S),  maître  des  requêtes  (1671),  Intendant  à  Poitiers  (1673),  con- 
seiUer  d'État  semestre  (1682),  intendant  à  Rouen  (1684). 

(2)  Armand  de  La  firiffe,  conseiller  au  parlement,  avait  éponsé  la 
troisième  fille  du  premier  président  de  Novion. 

(8)  Anne-Louis-Jules  de  Malon,  fils  du  président  au  grand  conseil, 
Bercy,  qui  a  fait  bfttir  le  château  de  ce  nom,  près  Paris.  Il  ayait  été 
nommé  intendant  de  Lyon  en  1684,  et  avait  ^nsé  une  fille  du  pré- 
sident BretonvUliers. 

(4)  «  Le  roi,  dit  Dangeau  a  donné  à  mademoiselle  de  La  Fora^irai 
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depuis  buit  jours,  dont  la  beauté  fiât  les  désirs  ds  beau- 
coup d'hommes  et  Fenvie  de  beaucoup  de  dames. 

AimezHanoi  toujours^  je  ?ons  en  supplie >  moasieiir, 
puisque  je  suis  à  vous  plus  que  je  ne  le  saurois  dire. 


9157.  —  Bensermie  à  Btmy. 

ÂFttù«Mt0|ai]lttl6U. 

D  y  a  longtemps  que  vous  auriez  eu  votre  cùmmittimus, 
si  je  n'avois  été  extrêmement  incommodé  de  ma  véritable 
gravelle  ou  prétendue  pierre.  Il  est  vrai  que  votre  précau- 
tion vous  a  nui  auprès  de  moi  et  que  j'ai  été  blessé  de 
l'exactitude  que  vous  avez  eue  de  m'envoyer  de  l'argent, 
et  je  vous  avoue  que  je  ne  m'y  suis  pas  porté  avec  tant  de 
chaleur  qu'aux  autres  fois  pour  cette  seule  raison  ;  voilà 
ce  que  c'est  que  de  payer  par  avance  et  l'on  n'en  est  pas 
si  bien  servi.  Quoi  qu'il  en  soit^  monsieur^  ne  laissez  pas, 
s'il  vous  plaît ,  de  croire  que  je  fais  toujours  mon  devoir 
sur  tout  ce  qui  vous  regarde^  vous  et  madame  votre  fille. 
J'ai  pris  part  à  un  événement  qui  abrège  extrêmement  une 
affaire  que  le  temps  commençoit  déjà  à  détruire. 

Nous  avons  vu  à  l'Académie  une  lettre  que  vous  avez 
pris  la  peine  d'écrire  à  ce  nusàmbie  Furetièsre^  et  la  Com- 
pagnie s'est  un  peu  formalisé  du  trop  d'honneur  que  vous 
lui  &iies.  Nous  vous  remercions^  La  Fontaine  et  md»  du 
soin  que  vous  avez  bien  vodu  prendfe  de  notre  défense, 
et  nous  le  renvoyons  tous  deux  au  bûcher  du  marquis 


se  ooDverlit,  une  plaoe  de  fiUs  d'honneor  de  msdamt  la  Dauphins* 
quoiqu'il  sTy  eu  eût  point  de  vacante  i  alnil  oUei  seioDt  sept  piéMB- 
tement  Le  roi  lui  donne  une  pension  de  1,000  éeos  et  tfiOO  en» 
pour  M  aider  à  «voir  des  habits.  »  /owmali  S  JaiUsli 
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cPAmlHieville  (1)^  comme  un  phœnix  digne  de  renaître 
de  pareiUtt  œndiaa.  Je  vondroia  que  voos  eiisaie»  élé  ki 
dans  le  tesnps  cpMi  celle  plue  a  été  fiftite  k  FAcedémie; 
vous  y  anrieB  en  bonne  part,  tagt  von»  dme»  fnH  la  même 
firate  que  nons»  ai  c'est  une  faute  que  ù'vmt  letranefaé  ce 
œânbw  porann  de  nobee  corpa.    - 

Fa^  je  vooaprie^  et  de  benne  aortetines  très^bum- 
blea  eoiopUmenlB  à  madame  tamaïqiiiae  de  CoUgi^»  et 
reTenea  tons  deax  le  |das  tM  que  voua  pomresu 


2258,—  U  Pt  BmiJumn  à  Btmy. 

A  Paiis ,  «e  30  juillet  1686. 

Je  n'aurois  pas  étà  près  d'un  ai)  sans  me  dk>Dner  rhon- 
neur  de  vous  écrire,  monsieur,  si  je  Tavois  pu  faire.  Les 
maux  de  tête  que  j'ai  eus  depuis  que  madame  de  Coligny 
n'est  plus  ici  ont  été  al  violenls  ei  si  o{rîniâtres,  que  la  vie 
m'en  est  devenue  araère,  et  qu'il  ne  m'a  pas  été  possible 
d'entretenir  aucun  commerce  avec  mes  amis.  J'ai  cru 
même  que  je  ne  pourrois  pas  longtemps  soutenir  des  dou- 
leur» crueHes  qui  ne  me  donnoient  irâi  rriâehe,  et  enfin 
je  me  suis  regardé  comme  un  booime  qui  à&mk  mourir 
bienfM,  oo  qui  éfoîl  défà  mort;  ear  ce  n'^al  pas  vivre  que 
de  aotffffitr  et  de  hmguhrfOTJoim.  Gependa»!  mo  voilà  res- 
suscité encore  mie  fois,  ei  mon  mal  m'a  quitté  presque 
tout  à  coup  sans  m'en  ht^ser  ancim  leste  ffeefaenx*  U  me 
semble  même  que  l'en  ai  la  tête  pins  libre  el  pkai  nette^ 


(1)  C'est  celui  dont  Dangcau  parle  ainsi  à  la  date  du  19  juillet 
JC8C.  «  On  brûla  à  Paris  Amblcville,  fameux  bohéuiicn,  pour  avoir 
à\t  dfs  jmpiérés  ahomlBable».  Le  roi  tut  «¥eit  aenné  giàee  {MMii  pla- 
fliean  erinres,  nntig  ïiittkfn  wulttM  en  partIoMwr  «•  B^atroee. 
Léanee,  tttmvtt  a  été  êufciai^éap»rg6pif> gMial,  • 
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et  je  vous  assure  du  moins  que  j'en  ai  le  cœur  plus  con- 
tent et  que  je  n'ai  jamais  mieux  compris  le  plaisir  quMl  y 
a  de  se  porter  bien.  Comme  je  me  flatte  ^  monsieur,  que 
vous  m'aimez  toujours ,  je  ne  doute  pas  que  vous  n'ayez  de 
la  joie  de  ma  guérison.  On  m'a  dit  que  votre  santé  étoit  par- 
faite^ et  je  m'en  réjouis  avec  vous  de  tout  mon  cœur.  C'est^ 
selon  mes  principes,  la  meilleure  fortune  du  monde  que 
d'avoir  une  santé  constante;  avec  cela  on  peut  se  passer  de 
tout ,  quand  on  est  détrompé  et  qu'on  a  de  la  raison* 

Je  vous  ai  envoyé  la  vie  de  madame  de  Bellefonds  (1). 
L'amitié  seule  m'a  fait  faire  ce  petit  ouvrage ,  et  je  le  com- 
posai l'année  passée ,  pendant  trois  ou  quatre  mois  que 
j'eus  la  tête  un  peu  libre. 

Permettez-moi  de  saluer  très-humblement  madame  de 
Coligny  et  faites-mçi  la  grâce,  monsieur,  de  croire  que  je 
suis  avec  plus  de  zèle  que  jamais ,  etc. 


2259.  —Le  P.  Bapin  à  Bussy, 

A  F4iis,  ce  30  juillet  1686. 

L'occasion  de  M.  l'abbé  de  Bussy,  monsieur,  qui  vous 
va  trouver,  me  donne  aujourd'hui  heu  de  vous  écrire  pour 
vous  demander  de  vos  nouvelles  qui  doivent  toujours  être 
chères  à  un  tK)mme  qui  connoit  votre  mérite  autant  que  je 
fais  et  qui  trouve  peu  de  gens  de  votre  prix  dans  ce 
monde  où  tout  va  selon  les  noms  qui  sont  à  la  mode. 

J'étois  hier  à  une  thèse  du  fils  de  M.  de  Montchevreuil, 
où  étoit  une  grande  partie  des  grands  seigneurs  et  des 
honnêtes  gens  de  la  cour.  Le  duc  de  Richelieu  et  le  mar- 


(1)  Vie  de  Laurence  de  Bellefonds,  supérieure  et  fondatrice  du  mo- 
nastère des  religieuses  Bénédictines  de  Notre -Dame -des -Anges  de 
Rouen.  Paris,  1686|  in-8.  Cette  abbesse  était  morte  en  1683. 

Digitized  by  LjOOQ  IC 


1686.— AOUT.  577 

quis  dé  Chandenier  étoient  aux  côtés  du  marquis  de  Mont- 
chevreuil  le  père,  et  le  cardinal  de  Bonzi  à  la  tête  de  vingt 
évéques. 

Que  vous  êtes  heureux,  monsieur,  de  ne  vous  plus  sou- 
cier de  ces  nomsOà  qui  régnent  et  qui  font  régner  ceux  à 
qui  ils  sont  favorables  !  Qu'un  peu  de  repos,  un  peu  de 
tranquillité  et  un  peu  d'indépendance  sont  préférables  à 
tout  cela!  Je  ne  doute  pas ,  monsieur,  que  vous  n'en  soyez 
})ersuadé  aussi  bien  que  moi.  Je  travaille  à  quelque  chose 
pour  prouver  que  le  sublime  d'esprit,  de  raison  et  de  sa* 
gesse  que  j'ai  donné  à  M.  le  Prince  est  préférable  au  su- 
blime de  la  valeur. 

Je  vous  demande  la  permission  de  saluer  madame  de 
Goligny. 

Les  affaires  de  M.  Fabbé  de  Bussy  du  côté  du  P.  de  La 
Chaise  vont  lentement  ;  prenons  patience^  on  vient  à  bout 
de  tout  par  là. 

2260.  —  Bussy  û  Benserade. 

A  Bussy,  ce  4  aoiit  1686. 

J'ai  vu  bie  ndes  gens  en  ma  vie  qui,  faute  d'argent,  ne 
faisoient  pas  ce  qu'on  souhaitoit  d'eux  ;  mais  jamais  un 
que  de  l'argent  rebutât  de  faire  plaisir,  et  si  je  change  ja- 
mais cette  manière  d'agir  ce  sera  le  manque  de  pouvoir 
qui  m'en  empêchera ,  monsieur,  plutôt  que  vos  remon- 
trances. Mais  enfin  quand  votre  délicatesse  vous  auroit  fait 
trouver  encore  plus  mauvais  que  vous  n'avez  fait  la  pré- 
caution que  j'ai  prise,  je  crois  bien  que  cela  ne  vous  auroit 
pas  empêché  de  nous  défendre  contre  les  Camusats  et 
les  Talonistes. 

Pour  l'événement  à  quoi  vous  avez  pris  part  (1  ),  s'il  étoit 

(1)  L'accommodement  de  madame  de  GoUgny  avec  La  Rivière* 
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arrhré  avant  Tarrét  de  juin,  la  mauvaise  volonté  auroit  été 
sans  efièt;  et  ce  fantôme  dont  il  surprit  et  dont  il  éblouit 
les  simples  ne  nous  auroit  point  fait  de  mal  ;  mais  enfin 
son  évanouissement  met  ma  fille  en  de  bi^  plus  forts  ter- 
mes qu'eOfi  n'étoit  quand  elle  voudra  pousser  sa  requête 
dvitei 

Pour  revenir  à  Tabbé  Puretière,  je  vous  dirai,  monsieor, 
que  ce  qui  m'obligea  de  lui  écrire  »  ce  fut  parce  que  je  ne 
pus  Jsouffrir  la  manière  injuste  dont  il  parioit  de  vous  et  de 
M.  de  La  Fontaine,  et  comme  je  n'avois  point  de  liaison 
particulière  avec  les  autres  gens  quHl  déchire/et  que  leur 
mérite  particulier  ne  m'est  pas  aussi  connu  que  le  vôtre, 
je  n'ai  point  fait  leur  apologie ,  mais  aussi  je  ne  les  ai  pas 
plus  maltraités  que  vous  deux  que  j'ai  condamnés,  si  vous 
aviez  feit  injustice  à  M.  de  Furetière.  Je  vous  supplie  donc 
monsieur,  de  dire  ceci  à  la  Compagnie  que  j'estime  et  que 
j'honore  en  général  et  des  intérêts  de  laquelle  je  ne  me 
départirai  jamais.  Mandez-moi  ce  qui  a  été  réglé  sur  cette 
affaire.- 

2261.  —  Bussy  au  P.  Bouhours. 

A  Bnssy,  ce  il  août  168e« 

Je  suis  bien  aise ,  mon  R.  P.  de  n'avoir  appris  vos 
maux  qu'après  qu'ils  ont  été  passés.  Vous  aimant  au  point 
que  je  fais,  les  douleurs  que  vous  aviez,  et  mâme  la  mort 
que  j'eusse  appréhendée  pour  vous,  m'auroient  donné  trop 
d'inquiétudes.  Je  n'ai  plus  aujourd'hui  qu'à  me  réjouir 
de  l'état  où  vous  êtes  que  j'espère  qui  durera  y  parce  que 
vos  maux  n'étant  causés  que  par  la  chaleur  de  votre  sang, 
il  pourra  se  rafraîchir  sur  l'âge.  Pour  moi  qui  en  ai  plus 
que  vous,  mon  R,  P.  et  qui  suis  de  même  tempérament, 
je  me  porte  mieux  que  quaiid  j'étois  plus  jeune,  et  je  ne 
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suis  sujet  qu'à  des  coliques  de  temps  en  temps  qui  vien- 
nent encore  de  trop  de  chaleur  qui  me  ftât  des  obstruc- 
tions. Mais  à  ces  maux  bon  remède  il  y  a. 

Je  suis  d'accord  avec  vous  que  la  bonne  santé  vaut 
mieux  que  la  meilleure  fortune  du  monde,  surtout  quand 
elle  est  accompagnée  d'un  bon  esprit.  Je  vous  rends  mille 
grâces,  mon  R.  P.,  du  livre  que  vous  m'avez  envoyé. 
J'aime  toujours  avoir  ce  que  vous  écrivez,  quand  les  sujets 
seroient  les  plus  ingrats  du  monde. 

Ma  filie  de  Coligny  est  votre  très-humble  servante  et 
moi  à  vous  du  meilleur  de  mon  cœur,  et  avec  toute  l'es- 
time qui  vous  ei^t  due. 


•—  Bussy  m  P* 


L'abbé  de  Bussy  que  fai  été  \Am  aise  de  revoir,  mon 
R.  P.,  a  encore  été  mieux  reçu  avec  une  de  vos  lettres, 
qui  m'apprend  votre  bonne  santé  et  que  vous  m'aimez 
toujours.  Pour  moi  je  me  porte  fort  bien;  la  tranquilité 
de  mon  esprit  entretient  bien  la  bonté  de  mon  tempé- 
rament. 

Les  entêtements  des  noms  nouveaux  ne  me  surpren- 
nent pas  et  m'éblouissent  encore  moins.  Dans  tous  les 
temps,  il  y  a  eu  des  élévations  à  quoi  on  ne  se  devoit  pas 
attendre  et  dans  tous  ces  temps-là  on  s'est  empressé  à  qui 
mieux  mieux  à  rendre  des  soins  et  des  respects  à  ces 
nouvelles  idoles  qui  ne  pouvoient  jamais  rapporter  aucun 
fruit.  Encore  si  le  nombre  des  flatteurs  étoît  petit,  on  s'y 
pourroit  faire  remarquer,  mais,  dans  la  foule,  il  faudroit 
être  bien  heureux  et  le  roi  même  ne  seroit  pas  assez  puis- 
sant pour  faire  du  bien  à  tout  le  monde. 

Je  tali  bien  que  Je  ne  penuaderal  ced  à  personne:  ce 
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D'est  aussi  qae  pour  m'applaudir  queje  le  pense,  et  je  vous 
le  dis  pour  vous  faire  oonnottre  que  je  suis  bien  détrompé 
des  sottises  des  courtisans. 


2263.  —  Bussy  au  duc  de  Saint-Aignaru 

A  Bassj  ,ee  il  août  1680. 

Je  ne  fais  que  de  recevoir  votre  lettre  du  21  de  Tautre 
mois^  monsieur^  que  vous  m'avez  adressée  à  Autun.  Elle 
m'a  extrêmement  soulagé^  car  j'étois  fort  en  peine  de 
votre  santé,  outre  que  vous  me  faites  Thonneur  de  me 
laander  que  vous  êtes  guéri  de  votre  douleur;  je  craignois 
(iuelque  chose  de  plus  dangereux  pour  vous.  La  part  que 
Je  prends  à  tout  ce  qui  vous  touche,  monsieur,  me 
£iit  bien  vous  plaindre  du  rhumatisme  sur  l'épaule  que 
vous  avez  eu,  mais  ma  propre  expérience  me  fait  encore 
vous  plaindre  davantage.  J'ai  eu  tout  Thiver  un  rhuma- 
iîsme  sur  Tépaule  et  sur  le  bras  gauche  dont  je  me  suis 
soulagé  par  des  emplâtres  tantôt  de  poix  de  Bourgogne 
et  tantôt  d'onguent  divin  queje  me  fiiisois  appliquer  entre 
lâsdeux  épaules;  et  ces  remèdes  avec  le  beau  temps  m'ont 
entièrement  guéri. 

Vous  avez  raison,  monsieur,  de  croire  que  j'ai  toujours 
fait  mes  afEedres  des  vôtres  et  je  suis  persuadé  par  de  con- 
sidérables espériences  que  vous  en  avez  usé  de  même  pour 
moi.  Je  suis  donc  ravi  du  racconunodement  de  vous  et 
de  M.  Seignelay  \  vous  y  trouverez  tous  deux  votre  compte 
et  celui  de  vos  amis. 

Pour  moi  qui  ai  reçu  jusqu'ici  mille  marques  de  Thon* 
neur  de  votre  amitié,  je  me  vois  encore  sur  le  point  d'en 

recevoir  une  considérable  sur  le  sujet  de  M.  B Si  cda 

réussissoit^  vous  auriez  payé  pour  le  roi  les  gages  que 
SalMbyesté  me  doit  ou  du  moins  vous  lui  auriez  donné  le 
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loisir  de  me  faire  justice.  Mais  à  propos  de  notre  bon 
maître,  monsieur,  d'où  vient  qu'après  vous  avoir  dit  en 
i680  qu'il  feroit  du  bien  à  mes  enfants  aux  occasions, 
après  vous  avoir  permis  de  me  dire  de  sa  part  cette'  bonne 
nouvelle,  après  m'avoir  fait  revenir  à  la  cour  en  1682  et 
m'avoir  reçu  le  plus  agréablement  du  monde^  d'où  vient, 
dis-je^  qu'il  a  donné  mille  choses  à  mille  gens,  qui  con- 
venoient  à  mes  enfants  sans  leur  rien  donner,  quoique 
l'aîné  soit  dans  le  service,  il  y  a  dix  années,  et  qu'il  soU  en- 
core à  présent  capitaine  de  cavalerie  réformé  dans  le  ré- 
giment royal  et  quoique  je  n'aie  pas  de  quoi  les  entretenir 
ni  l'un  ni  l'autre,  tout  mon  bien  étant  en  décret  et  Sa  Ma- 
jesté me  devant  quatre-vingt  mille  livres  de  mes  appoin- 
tements? 

En  vérité,  monsieur,  je  ne  croirois  pas  tout  cela  du  roi, 
si  je  ne  Téprouvois  tous  les  jours;  et  il  faut  que  je  sois 
bien  maudit  pour  que  le  plus  juste  prince  de  la  terre,  le 
plus  religieux  en  ses  paroles  et  le  plus  craignant  Dieu  me 
traite  de  la  sorte.  Je  prie  Dieu  pourtant  qu'il  le  comble 
de  bénédictions  et  qu'il  lui  donne  une  longue  et  heureuse 
vie;  car  enfin  c'est  le  maître  que  Dieu  m'a  donné,  que  j'ai 
bien  servi,  que  j'ai  bien  aimé,  que  j'aime  bien  encore  et 
duquel  après  tout  j'attends  le  secours  qui  m'est  néces- 
saire. 

2264.  —  Btmy  au  même. 

A  Bossy,  ce  13  ao&t  1686. 

On  me  vient  de  mander,  monsieur,  que  le  roi  vous 
avoit  donné  une  charge  d'inspecteur  général  des  arpen- 
tages de  France.  Cela  est-il  vrai  et  qu'est-ce  que  cela? 
Que  vous  vaudra  bien  ce  don-là?  Je  serois  plus  à  mon 
aise  que  je  ne  suis  si  Sa  Majesté  m'en  avoit  fait  un  pareil, 

,49*        , 
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mais  d'homme  d'honneur  je  n'en  oerois  pas  plus  aise; 
car  je  n'honope,  je  n^q^tii|ie  et  je  n'aime  personne  tant 
que  vous. 

2265,  —  Du  JBreuil  â  Sussy. 

A  Paris,  ce  16  aoftt  1689. 

Oq  reçu);  hier  1^  nouvelle  de  la  prise  de  Bude;  je  n'en 
sais  point  le  détail. 

jLq  fo\  a  ^^  tf ois  ^çcès  de  f|èvre  quarte. 

14,  4§  PirPR  &  éppu^é  la  puit  passée  mademoiselle  de 
Nogent(l). 

M.  P'Antjïi  épouse  mademoiselle  d'Uzès  (2). 

On  ne  ^ait  pas  encore  si  le  mariage  du  niarqpris  de 
Ne'sl^  ge  fera  avjBç  mademoiselle  de  Coligny  (3). 

Vous  tf  ^pre?  que  cela  pour  cptte  fois,  monsieur;  je  suis 
un  solliciteur  de  prpçès,  mai^  toujou|>s  votré^  été../ 

2266.  —  Bussy  à  madame  de  Praey  (4). 

ABossy,  ««IVaofttUfS. 

Enfin  vous  voilà  madame^  madame,  car  je  ne  doute 
non  plus  de  M.  de  Traoy  ({i|0  dp  mq\  §\  j'avois  été  en  sa 


(1)  Annand-Charles  deGontaut,  duc  deBiron,  maréehal  de  France , 
né  le  5  août  1664.  —  Marie- Antonlne  Bautru  de  Nogent.—  De  ce  ma- 
riage sortirent  vingJ-sU  enfftfî^. 

(2)  Julie-Françoise  de  Grussol^  fille  d'Emmanuel  de  Grussol,  dae 
d*Uzès,  morte  le  6  juillet  1742  à  73  ans. 

(3)  Marie  de  Coligny^  fille  du  comte  de  Odlgny^  mariée  en  16S7  à 
Louis  deMaiUi,  marquis  de Neda,  mortels  17  aftilt  im  .4  ^lOMu 

(4)  ifademQlielto  Oa  liMByr 

Digitized  by  VjOOQ  IC 


ia86..«pA0IIT,  5831 

place.  Ce  ne  me  seroit  pourtant  pas  assez^  pour  croire  que 
vous  êtes  madaioa,  qi)e  j$  fiis|p  mvaré  de  lui,  si  je  ne 
l'étois  encore  de  vous;  aussi  le  suis-je  et  votre  raison  me 
répond  de  votre  conduite  en  cette  rencontra 


Si  Ton  des  deqx  avoit  bronché, 
L'antre  en  anroit  pâti ,  qnoiqn'il  n'en  Mt  pas 

Ponr  condnre  an  si  bean  maidié, 
q  tet  tons  dons  Ton}oir  U|  miq^p  f4i^. 

Supposez  donc  que  vous  n'ayez  eu  tous  deux  en  cette 
occasion  au'une  même  volonté^  madame^  je  vous  dirai 
que  je  m'en  réjouis  extrêmement  et  que  je  souhaite  que 
le  reste  de  yotre  vie  soit  de  la  même  force  que  ce  beau 
début. 

Ce  n'est  pas  sonbaiter  nn  petit  avantage 
Que  la  suite  réponde  à  ces  commencements. 

\jèê  premiers  ]onry  dn  mariage 

Ne  sont  point  encore  nn  ménage  : 

Les  maris  sont  encore  galants. 

On  voit  fort  rarement  que  cela  dure  toujours^  madame; 
vous  save?  bien  ee  qx\i^  Mi  d'ordipairp  I4  ixrpp  grppl^  fa- 
miliarité. Gepeniliuit  il  rSQ  parolt  q^^  s'|}  y  ^  une  persqq^e 
au  m<Hid6  qui  w  m\  tfiA  siyette  i^  q^  inGpnyéni^qts  p'eçt 
vous,  madamOf 

Vons  avez  trois  ehoses  en  ywts 
Ponr  rendre  content  nq  éponx 
Qui  porteroit  ope  eommP  '- 
t^'biiipeiir,  l'esprit  e^  L|  p^sQQffç. 

Je  vous  supplie ,  madame,  de  trouver  bon  que  j'assure 
ici  madame  votre  mère  que  je  me  réjouis  et  que  je  m'rf- 
flige  avec  elle.  Elle  entendra  bien  que  je  veux  parla»  de 
votre  établissement  et  de  votre  absenoe. 
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2267.  —  Bussy  à  madame  de  Senemlle, 

ABiusy,  ce  19  août  1686. 

L'action  que  M.  votre  frère  (1)  a  faite  à  Bude,  madame 
est  si  belle,  que  quoiqu'elle  lui  coûte  une  partie  de  son 
sangy  je  ne  la  trouve  pas  trop  chèrement  achetée;  je  fus 
d'abord  alarmé  du  nombre  de  ses  blessures,  mais  quand 
j'eus  appris  qu'il  étoit  en  sûreté  de  la  vie,  je  fus  en  repos 
et  je  songeai  à  vous  témoigner  la  part  que  je  prenois  aux 
sentiments  que  vous  auriez  de  cette  action,  comme  je  ferai 
toute  ma  vie  à  tout  ce  qui  vous  arrivera^  madame^  parce 
que  je  suis  votre^  etc. 

2268.  —  Madame  de  Seneville  à  Btissy. 

A  Paris,  ce25  août  1680. 

Je  vous  rends  un  million  de  grâces,  monsieur,  de  llion-. 
neur  et  de  Tamitié  que  vous  m'avez  faits  sur  le  sujet  de 
mon  frère  ;  le  plaindre  et  le  louer  comme  vous  faites  m'o- 
bligent infiniment,  et  je  suis  sensible^  conune  je  le  dois, 
à  Tun  et  à  l'autre.  L'état  où  je  l'ai  su  m'afEligea  tellement 
que  j'en  ai  été  malade  :  pour  lui  il  se  porte  toujours  de 
mieux  en  mieux^  Dieu  merci,  et  les  chirurgiens  l'assurent 
que  dans  quinze  jours  il  sera  en  état  de  monter  à  cheval. 
Sa  plus  grande  blessure  est  un  coup  de  mousquet  dans  la 
cuisse;  il  en  a  aussi  un  de  grenade  dans  le  genou ^  qui  a 
donné  beaucoup  à  craindre  dans  le  commencement.  Les 
autres  sont  six  coups  de  flèches  et  trois  coups  de  pierres, 

(1)  LoDgaeyaL 
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mais  il  perdit  tant  de  sang  dans  Faction  dont  il  ne  se  voulut 
tirer  qu'à  la  fin^  ayant  encore  l'épée  à  la  main,  qu'on  le 
crut  mort  pendant  trois  jours.  S'il  me  convenoit  de  vous 
dire^  monsieur,  tout  ce  qui  se  passa  de  sa  part^  vous  ne 
le  trouveriez  pas  assurément  indigne  de  votre  alliance^  de 
votre  estime,  dans  laquelle^  si  j'osois,  je  vous  deman- 
derois  aussi  un  peu  de  part  pour  moi^  jointe  à  Tamitié 
que  vous  m'avez  fait  Thonneur  de  me  promettre.  Je  vous 
fseoiesie,  monsieur^  que  vous  n'en  aurez  jamais  pour 
personne  qui  vous  honore  davantage^  ni  qui  soit  plus 
véritablement  que  je  le  suis  votre,  etc. 


2269.  —  Le  duc  de  SainUAignan  à  Bussy. 

A  Yenailles ,  ce  27  août  168ft. 

L'intérêt  que  vous  me  témoignez  vouloir  bien  prendre 
en  ce  qui  me  regarde,  monsieur,  me  touche  sensiblement. 
Je  devois  à  votre  amitié  le  compte  que  je  vous  en  vais 
rendre^  quand  vous  ne  me  Fàuriez  pas  demandé  si  obli- 
geamment. 

Le  sieur  de  Vergne  traita,  il  y  a  plusieurs  années,  de  la 
charge  de  grand  arpenteur  ;  mais  n'ayant  pas  feu  M.  Col- 
bert  favorable ,  il  ne  put  entrer  en  jouissance  de  cette 
charge,  quelque  personne  qu'il  ^nployftt  pour  cela.  Après 
la  mort  de  ce  ministre,  il  s'est  adressé  à  M.  de  La  Vienne 
et  à  moi,  en  nous  ofirant  sur  cette  charge  un  revenu  an- 
nuel approchant  de  chacun  dix  mille  livres,  les  créan- 
ciers payés  auparavant.  Lorsque  nous  l'avions  mis  en  jouis- 
sance, U  est  venu  à  mourir  et  ayant  fait  le  curé  de  sa  pa- 
roisse exécuteur  de  son  testament,  il  nous  a  confirmé  la 
même  chose.  Sur  cela,  le  duc  de  La  Rochefoucauld  a  fait 
revivre  un  vieux  traité  fait  autrefois  avec  M.  de  La  Trousse, 
jadis  possesseur  de  cette  charge,  auquel  il  ne  pensoit  plus; 
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ainsi  quand  nous  avons  eu  défridié  oette  terre ,  il  y  est 
entré  en  part  avec  nous  et  par  un  jugement  d'arbitres  que 
nous  avons  assemblés^  je  suis  demeuré  titulaire  mais  avec 
six  mille  livres  au  lieu  de  dix  ^  ce  duc  six  mille  livres  et 
notre  ami  La  Vienne  autant  Nous  doutons  un  peu  que 
fous  les  créanciers  payés  ^  ees  sommes  nous  demeurent. 
Voilà,  monsieur,  ce  que  vous  avez  voulu  savoir. 

Le  roi  se  porte  très-bien.  Dieu  merci. 

On  attend  les  nouvelles  d'un  combat  auprès  de  Budc; 
Le  duc  de  Chevreuse  achève  le  mariage  de  sa  fille  avec  le 
petit  Tingry,  fils  du  duc  de  Luxembourg  et  ce  contrat  sera 
signé  demain  (1). 

J'irai  dans  peu  de  jours  pour  un  mois  au  Havre  ;  mais 
ce  ne  sera  pas  sans  avoir  fait  ce  que  vous  avez  ordonné, 
monsieur,  à  Thomme  du  monde  qui  vous  aime  et  qui  vous 
estime  le  plus. 

3370.  -^  Bu8$y  à  la  duchesse  de  Hohtein,  comtesse 
de  Rabutin, 

A  Bnssy,  ce  3  septembre  1686. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  18  juillet,  madame,  je 
vous  dirai  que  c'est  votre  modestie  qui  vous  fait  souhaiter 
d'avoir  plus  d'esprit  que  vous  n'en  avez  ;  les  dames  de 
France  qui  en  ont  le  plus  n'en  ont  pas  plus  que  vous  et 
pour  la  langue  françoise  que  vous  désireriez  de  savoir  aussi 
bien  que  moi  pour  me  répondre,  je  vous  dirai  que  vous  la 
savez  assez  pour  me  répondre  fort  intelligiblement;  il  n'en 
faut  pas  davantage.  Je  vous  ai  déjà  dit,  madame ,  que  je 


(1)  Marie-Anne  de  Chevrease,  née  en  1671,  mariée  le  2S  août  lese 
avec  Charles-François-Frédéric  âeMontmorency-Luxembourgf  prince 
de  Tingrl,  morte  le  18  leptembra  ie94f 
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souhaiterois  de  tout  mon  cœur  de  savoir  aussi  bien  voire 
langue  que  vous  savez  la  mienne  ;  voua  pensez  fort  bien  et 
vous  vous  faites  bien  entendre  ;  que  voulez-vous  de  plus  ? 

Puisque  vous  jouez  malheureusement^  vous  avez  raison 
de  ne  plus  jouer  gros  jeu.  Voilà  comme  j'ai  fait,  j*ai  été 
un  grand  joueur  autrefois  et  j'ai  gagné  cinquante  mille 
écus;  mais  comme  je  vis  que  je  reperdois,  je  me  retirai 
du  grand  jeu  et  je  n'en  jouai  plus  qu'un  petit  pour  m'oc- 
cuper  seulement,  car  je  ne  saurois  demeurer  sans  rien 
faire.  Je  fais  mes  affaires  le  matin;  j'emploie  Faprès- 
dînée  en  conversation  et  la  soirée  au  jeu. 

Je  suis  en  peine  du  sîége  de  Bude,  non-seulement  pour 
l'intérêt  de  la  chrétienté,  mais  surtout  pour  celui  que  vous 
avez  en  la  conversation  de  mon  cousin.  J'espère  que  Dieu 
favorisera  une  si  sainte  entreprise;  en  tout  cas,  j'eSpère 
qu'il  aura  soin  de  U.  votre  lîiari. 

Vous  êtes  bien  aise,  dites  vous,  madame,  du  commerce 
de  lettres  que  nous  àvonô  ensemble;  je  le  suis  pour  le 
moins  autant  que  vous,  parce  que  je  vous  estime  et  que  je 
vous  honore  înflnîiîient,  el,  si  Je  l'ose  dire,  que  je  vous 
aime  de  tout  mon  cœur. 

2271.  —  Du  Breuil  à  Bmsy. 

A  Paris ,  c6  10  septembre  16S6. 

La  prise  de  Bude^  monsieur,  est  une  assez  grande  nou- 
velle pour  être  le  sujet  de  ma  lettre.  Le  courrier  en  est  ar- 
rivé cette  nuit.  Je  n'en  sais  point  d'autres  particularités , 
sinon  qu'il  a  été  pris  d'assaut. 

On  parle  d'une  ligue  dont  le  prince  d'Orange  est  le  pre- 
mier mobile.  MM.  de  Brandebourg  et  de  Lunebourg  y  sont 
entrés.  Le  roi  en  a  eu  copie  et  menace  d'étitrer  en  Alle- 
magne avec  soixante  mille  hommes.  Sa  Majesté  en  a  fait 
ses  plaintes  au  Pape. 
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Le  roi  de  Danemark  va  bombarder  Hamboui^.  Il  est 
aux  environs  avec  toutes  ses  troupes  ;  mais  on  croit  que 
cette  ville  sera  secourue  par  les  princes  que  je  viens  de 
nommer. 


2272.  — Madame  de  Montmorency  à  Btmy. 

A.  Paris,  ce  10  septembre  1680. 

Je  pense  que  vous  savez  que  Bude  a  été  forcé  par  le  duc 
de  Lorraine.  Nous  ne  savons  pas  encore  le  détail  de  cette 
grande  action. 

Le  pape  a  créé  vingt-sept  cardinaux;  je  vous  en  envoie 
la  liste. 

Le  roi  a  dit  au  nonce  qu'il  étoit  bien  informé  qu'il  y 
avoit  une  ligue  contre  nous  entr^  les  princes  de  l'empire  et 
quelques-uns  de  nos  voisins.  Sa  Majesté  demande  pour 
réparation  que  l'original  lui  soit  apporté,  sinon  qu'eUe 
pourra  bien  les  gagner  de  la  main  (1)  et  commencer  la 
guerre. 

Madame  la  Dauphine  se  porte  fort  bien'et  les  princes  ses 
enfants. 

Le  roi  va  demain  à  Maintenon  où  Monseigneur  se  rendra 
d'Anet  où  il  est  à  présent 

2273.  —  Bussyau  duc  de  Saint-Aignan. 

AGIiaseï] ,  ce  22  septembre  1689. 

^  Je  n'ai  point  encore  répondu  à  votre  lettre  du  27,  m<Hi- 
sieur,  parce  que  j'étois  à  Bussy  quand  je  la  reçus  et  que 


(1)  Les  prévenir. 
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depuis  oe  temps-là  je  n'ai  pas  eu  un  jour  de  repos.  Je  suis 
ravi  de  Tavantage  qui  vous  revient  de  votre  affaire  de  grand 
arpenteur  ;  il  n'y  a  que  la  convalescence  du  roi  qui  me 
réjouisse  davantage.  Ce  n'est  pas  seulement  comme  bon 
chrétien  ni  comme  bon  François  que  j'ai  ces  sentiments- 
là^  c'est  encore  comme  un  admirateur  particulier  de  ce 
grand  prince  dont  les  rudesses  n'ont  encore  pu  m'arracher 
du  cœur  Tamitié  que  j'ai  eue  pour  lui  dès  que  j'ai  com- 
mencé de  l'approcher.  Il  m'a  chassé  ;  il  m'a  rappelé  en 
me  témoignant  mille  bontés;  ces  douceurs  n*ont  pas  duré 
longtemps^  elles  ont  été  suivies  de  sécheresses  et  de  refus 
jnéme  de  petites  grâces  dont  j^avois  un  extrême  besoin. 
Cependant  je  proteste  devant  Dieu  ^  comme  si  j'étois  prêt 
à  mourir,  que  bien  loin  de  mériter  ces  duretés  de  sa  part, 
je  n'ai  jamais  été  plus  digne  de  ses  bienfaits  que  depuis 
qu'il  m'a  rappelé,  n  faut  que  je  sois  bien  malheureux 
d'être  ainsi  traité  d'un  prince  qui  aime  les  gens  de  qua- 
lité^ d'esprit  et  de  courage  et  surtout  les  gens  qui  l'aiment. 
J'espère  toujours  en  Dieu  et  en  lui  et  que  Sa  Majesté,  enfin 
touchée  de  ma  misère  et  de  ma  persévérance  à  l'aimer,  me 
fera  du  bien  et  à  mes  enfants.  S'il  vouloit ,  il  établiroit  d'un 
seul  mot  l'ainé  par  un  mariage  et  sauveroit  par  là  ma 
maison  d'être  ruinée.  Henri  III,  qui  étoit  bien  loin  du  mé- 
rite et  de  la  puissance  de  notre  maître,  faisoit  souvent 
épouser  à  ses  serviteurs  des  filles  de  grande  qualité,  héri- 
tières. Je  vous  envoie  deux  lettres  que  j'ai  trouvées  dans 
les  papiers  de  ma  maison,  que  ce  prince  écrivit  à  une 
dame  de  Bourgogne,  sur  lesquelles  elle  donna  sa  fille  à  un 
homme  de  la  maison  de  Jaucourt  qui  n'avoit  rien. 

Je  voudrois  bien  que  le  roi  les  eût  vues^  peut-être  qu'il 
se  divertiroit  un  moment  à  la  lecture  de  ces  vieilles  pan- 
cartes. 

Adieu,  monsieur,  j'attends  toujours  la  réponse  de 
M.  B....  Je  trouverois  cette  affaire-là  bien  meilleure,  si  je 
la  devois  aux  bontés  du  roi  et  que  Sa  Majesté  voulût  bien 
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que  VOUS  en  dissiet  un  mot  dé  sa  part.  Mais  quoi  quil 
fasse.  Dieu  le  bénisse!  je  raimerai  toujours  ;  mon  pis  aUer 
sur  œ  sujet ,  c'est  qile  Dieu  nie  tiehdra  compté  pour  Sa 
Majesté  de  mes  services  et  de  ihoh  zèle  mal  récompenses 
et  que  vous  m'aimeret  toujours ,  puisque  je  suis  le  plus 
tendre  atni  et  le  plus  reconnoissant  qiie  vous  ayez  au 
monde. 


2974.  —  Bu$B}f  à  la  marquiêe  de  Montjeu, 

A  Chtaeû,  M  27  s^fèmbra  i  686. 

Vous  nfaveî  bien  oublié^  madame j  cependant  j'avois 
fait  ce  qu'il  falloitpour  vous  faire  souvenir  de  moi  ;  je  vous 
écrivis  avant  que  de  partir  de  Bussy  et  vous  ne  m'avez 
point  faitde  réponse*  Gela  ne  m'atfroii  pas  empêché  d'allar 
à  Montjeu ,  si  j'avœs  été  en  état  de  sortir  du  logis.  Vous 
autres  demi-dieux  si  haut  élevés  >  méprisez  bien  le$  pau- 
vres mortels  qui  demeurent  dans  ce  bas-monde.  Cependant 
vous  avez  beau  faire  vous  ne  sauriez  vous  passer  de  nous^ 
quand  ee  ne  seroit  que  pour  vous  domier  dé  l'encens. 
Humanisez-vous  donc  un  peu  davantage,  madame^  et 
avec  iios  respects  vous  aurez  encore  nos  cœurs  qui  Talent 
mieux  que  toutes  les  choses  du  monde. 

3975.  —  La  marquise  de  Montjeu  à  Bussy. 

A  Momieii,  00  28  septembra  16M. 

Je  ne  vous  ai  point  oublié^  monsieur^  je  vous  ai  fait  ré- 
ponse à  Bussy  et  je  ne  sais  pourquoi  vous  ne  l'avez  point 
reçuei  Si  nous  avions  su  votre  incommodité^  nous  aurions 
été  à  Chaseu^  M.  Jeannin^  M.  de  Montjeu  et  moi  avec  une 
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belle  dame  qne  j'ai  ici,  tati  éveillée  et  qui,  iHen  qu'elle 
méritftt  votre  encens^  voui  en  quitierôii  pour  votre  cœur. 
Adieuy  monsieur,  je  suis  bien  à  vous  et  à  madame  la  mar- 
quise de  Goligny  que  j'aime  et  que  j'honore  parfoitement. 


2276, — L'ivêque  4'4^un  à  Bussy. 

A  Paris»  ce  %9  septembre  16S6. 

L'espérance  que  j'avois,  monsieur,  de  pouvoir  m'en  re- 
tourner pour  £|ire  Tordipation  dans  mon  sémioaire  est 
cause  que  je  n'ai  pas  été  exact  au  commerce  que  nous 
avions  résolu  d'avoir  eoseo^ble  et  que  même  je  n'en  ai  eu 
avec  personne  ;  mais  présentement  que  me  voilà  fixé  h  de- 
meurer ici  jusqu'^  la  Saint-Martin,  selon  ce  que  je  puis 
juger^  je  vous  supplie  trèa-humblement,  monsieur,  d'a- 
gréer que  nous  rétablissions  tout  de  bon.  Ce  sera  une  joie 
très-sensible  pour  moi,  en  ayant  toujours  une  véritable 
quand  je  reçois  de  vos  nouvelles.  Je  vous  serai  très-obligé 
de  m'en  donner  et  d'être  persuadé  que  personne  ne  vous 
honore  si  parfaitement  que  je  fais  et  n'est  avec  plus  de 
respect  et  de  véfité  que  je  suis,  votre. 

Je  vous  supplie  d'agréer  que  j'assure  madame  la  mar- 
quise de  Ck)ligny  de  mon  respect. 

2277.  — Madame  de  Scudéry  à  Bussy. 

A  Paris,  ee  SO  lêpteatbM  16M. 

Il  y  a  longtemps,  monsieur,  que  je  n'ai  point  été  en 
état  de  vous  écrire;  j'ai  eu  un  rhumatisme  sur  le  bras 
droit  qui  m'en  a  empêché  et  il  n'y  a  que  huit  jours  que 
l'écris  aisément»  Je  vous  assure  qu'il  m'ennuyoit  de  ne 
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point  faire  durer  un  commaroe  qui  m'a  été  si  doux  et 
dont  je  fais  toujours  le  même  cas. 

Bfadame  de  La  Rongère  qui  m'est  venue  voir  souvent 
dans  mon  mal  m'a  dit  que  madame  de  Goligny  avoit  été 
malade.  Qu'est-ce  donc  qu'elle  a  eu?  Il  faut  dire  la  vérité  : 
le  plus  grand  bien  de  la  vie  et  le  moins  sensible  pendant 
qu'on  le  possède^  c'est  la  santé.  Dites-moi,  je  vous  sup- 
plie, de  ses  nouvelles  et  surtout  des  vôtres;  car  fl  ne  fout 
pas  laisser  éteindre  le  feu  de  notre  amitié;  si  la  mienne 
n'étoit  tout  à  fait  inutile  à  votre  service  je  vous  en  ferois 
de  nouvelles  protestations. 

Je  vous  envoie  une  lettre  qu'on  dit  que  Saint-Évre- 
mont  a  écrite  à  une  dame  dévote;  on  ne  me  Fa  pas 
nommée;  mandez-m'en  votre  sentiment  et  ce  que  vous 
dites  du  cardinal  Le  Camus  (1).  Voilà  une  grande  révo- 
lution depuis  que  vous  étiez  à  Roissy  ensemble  (2).  Étes- 
vous  encore  amis?  Lui  avez-vous  écrit?  Je  pense  que  le 
roi  n'a  pas  parlé  pour  lui  à  Rome,  mais  on  dit  que  Sa  Ma- 
îesté  en  a  parlé  honnêtement  en  ce  pays-ci. 

Le  pauvre  M.  de  Beauvais  (3)  a  eu  autant  de  chagrin  que 
les  autres  ont  eu  de  joie.  On  dit  que  le  rd  veut  absolu- 
ment qu'on  lui  fasse  raison  là-dessus. 

n  court  un  bruit  de  guerre;  je  ne  sais  pas  s'il  aura  de 
la  suite.  Adieu,  monsieur,  je  suis  en  vérité  toujours  de 
vous  et  de  madame  de  Coligny  très,  etic. 


(1  )  Il  yenoit  d'être  nommé  cardinal. 

(2)  A  la  fameuse  partie  de  plaisir  où  se  chantèrent  les  Alléluia  qui 
firent  exiler  une  première  fois  Bussy.  Voy.  Mémoires^  t.  II,  p.  90. 

(8)  Toussaint  de  Forbin-Janson  «  éyéque  de  Beauvais.  Il  ne  fat 
nommé  cardinal  qu'en  1690. 
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2278,  —  Busiy  à  la  marquise  de  Mont  jeu. 

A  Ghasea,  ce  3  octobre  168S. 

Je  vous  assure^  madame^  que  je  n'ai  point  reçu  la  ré- 
ponse que  vous  me  mandez  m'avoir  faite  à  Bussy;  je 
n'aurois  pas  eu^  comme  j*ai  fait^  quelque  chose  sur  le  cœur 
contre  vous.  Ne  vous  en  plaignez  pas,  madame,  car  si 
vous  m'aviez  été  indifférente  je  n'aurois  pas  été  si  délicat; 
cependant  ce  cœur  qui  a  murmuré  n'a  point  été  rebelle. 

Je  voulois  aller  dire  adieu  dimanche  dernier  à  M.  Jean- 
nin ,  mais  je  voulois  aussi  vous  voir^  parce  que  j'en  ai 
une  grande  impatience;  la  belle  dame  dont  vous  me  parlez 
[peut]  avoir  encore  sa  part  à  ma  visite  ^  car  j'en  ai  ou! 
parler  avec  estime  dans  la  noblesse  et  dans  l'Église.  Ce 
sera  donc  au  premier  jour  que  ma  fille  de  Goligny  et  moi 
irons  à  Monijea.  Cependant  le  marquis  de  Bussy  et  son 
frère  vous  vont  rendre  leurs  devoirs  et  vous  porter  ces  as- 
surances-ci que^  quand  je  ne  vous  aimerois  pas  comme 
une  dame  aimable  par  sa  personne,  je  serois  toujours  tout 
à  vous  comme  à  une  dame  du  meilleur  cœur  du  monde. 

2279.  —  Bu9$y  à  l'évêque  d'Autun. 

A  Gbasea,  ce  6  octobre  1686. 

Vous  me  conviez  de  vous  écrire ,  monsieur,  jusqu'à 
la  Saint-Martin,  que  vous  prétendez  retourner  à  Autun;  j'y 
consens  de  bon  cœur. 

En  arrivant  dans  ce  pays-ci,  j'ai  trouvé  M.  Jeannin  sur 
le  point  de  partir  pour  Paris  où  il  m'a  mandé  qu'il  passe- 
roit  l'hiver,  mais  je  n'ai  point  été  à  Montjeu  ni  même  à 
Alonne,  à  cause  que  tout  le  monde  y  est  malade,  à  la  ré- 
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serve  de  mon  frère  et  de  ma  sœur  qui  n'ont  osé  venir  ici, 
de  peur  de  noqs  apporfa^r  du  mauvais  air. 

Le  P.  Archange  a  été  céans  un  jour  entier;  il  me  lut 
son  panégyrique  pour  la  roi^  que  je  trouvai  beau^  mais  un 
peu  long.  C'est  assurément  un  homme  extraordinaire  que 
ce  r^|igif|ix, 

Ei^gn  )e  V^V»  A  ^^  W^  gi^mte  prometion  de  ûaidiaaus 
ei,  san^  oblig^F  \9  m»  ^q  ^  daupé  plus  qu'il  n'>fii)  deœan- 
doit 

On  me  n)and3  que  9.  M.  partim  le  14  de  ce  mois  pouc 
FQQtainebteau.  Si  me^  affaires  me  le  peroaetUMent  j^; 
pquirois  bien  aller  faire  un  tour.  Si  j'y  vais,  je  serai  trop 
près  ^Q  Vfm  poyr  n'y  pas  aller  voir  mes  am{s  et  yous  le 
premier,  de  qui  je  suis  de  plus  q^e  de  p^is  un  autçe  et 
avec  tpqs  les  respects  imaginaUeSi  vetie,  ete. 

P.  S»  —  Ma  fille  de  Coligny  a  reçu  avee  beauecup  dq 
i^econnois^auce  les  marques  ^e  rbonneur  (le  votre  sou* 
Yfimr;  elle  m'apsié  de  vous  assurer  qu'elle  étoitvotse^ele. 


A  Ghuea,  ce  9  octobre  1688! 

J'ai  été  ravi  de  recevoir  votre  Mtre  du  30  de  septembre^ 
madame^  et  d'y  apprendre  que  votre  rhumatisme  étoit 
fini.  J'en  eus  un  tout  l'hiver  dernier  sur  l'épaule  et  sur  le 
bras  gauche,  dont  je  me  guéris  avec  des  emplâtres  d'on- 
guent divin  entre  les  deux  épaules.  Je  suis  à  présent 
dans  ma  santé  de  vingt  et  cinq  ans. 

Ma  fille  de  Coligny  a  eu  une  grande  fluxion  sur  la  poi- 
trine dont  elle  fut  en  danger.  Bile  fut  saignée  cinq  fois  en 
huit  jours.  Elle  est  bien  rétablie.  Elle  prend  des  èâux  de 
Sainte-Reine  dont  elle  se  trouve  fort  bien. 

Je  ne  doute  pas  que  le  commerce  des  lettres  n'entre- 
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tieena  l^amitié;  eap^adft^t  la  nâtra  m^  pfimH  k  Tépi^uvo 
d'être  longtai^ps  smu  ncm  é&nre,  Ce  qui  In^  lef^itc^oii^^ 
c'est  que  nous  le  Casons  après  six  pipis»  av^o  empresse- 
ment,  et  peut-0tre  plus  gpand  que  si  nous  npys  étions 
écrit  toutes  les  semaines.  Pour  moi  j*ai  aujourd'hui  une 
raison  de  n'être  point  relâché  sur  l'amitié  que  j'ai  pour 
vous,  que  vous  n'avez  point  pour  moi  :  c'est  qu'il  y  a  trois 
semaines  que  madame  de  Goligny  et  moi  nous  nous  amu- 
sions ^  Iir<E|  mes  Mémoires  (i)  dans  lescjuels  nous  vous 
trpuY4i:pQS  pleine  d'esprjt  ^t  4e  bon  spns,  et  cela  seul 
§erQJt  pspsWp  de  r^dpRuqf  4^  l^  chal^uy  à  mpp  apiitié  e^ 
à  mon  estime,  si  je  n'en  avois  d'ailleurs  un  g^auâ  fpn^^ 
pour  vous. 

Puisque  vous  voulez  que  je  vous  dise  ce  que  je  pense 
de  la  lettre  que  vous  m'avez  envoyée,  je  vous  dirai  d'abord 
qu'elle  n'est  pas  de  Saint-jSvremônt.' Je  connoîs  le  style  de 
mon  pousin,  copme  je  connpis  le  mien.  Celui  qui  a  écrit 
cette  lettre  n'est  point  naturel.  Il  fait  des  efforts  pour  ayoir 
de  l'esprit.  Il  est  pointu  et  plein  d'antithèses.  Il  a  des  sen- 
timents communs  en  quelques  endroits  qu'il  exprime 
d'une  manière  ppmmune,  Çn  m  mpt  }^  n'estime  point 
'  cette  lettre. 

La  prometiôadu  cardinal  le  Camus  ne  m'apointsurpris. 
n  y  a  un  an  qu'on  en  parle.  Il  étoit  autrefois  de  mes 
ftmîs,  mm  Hft«s  ge  «pus  ylmps  ppjpt  à  IVoissy  fîpmm§  an 
Vft  dit.  Ô  en  étpjt  parti  q|jan4  j'y  §rrjya|.  Pepiiis  vingt  ans 
npu§  n'aypns  eu  aupun  coparflerpe  epseml>le,  et  çprpme  je 
n%  point  QftI  ipfff^v  de  lui  dan§  vf\es  jjisgrâpes,  il  n'en- 
tendra pojnt  paflejp  de  mpi  dans  sa  prospérité  (2). 

Le  roi  peut  demander  à  Rome  en  grâce  que  M.  de  Beau- 


(1)  C'e^t-à-dlre  f^  cone8pon4^ce  qa\  H^j\^  çe^  u^ap^ççrits  porte  lo 
titre  de  piéipires. 

(2)  Il  y  a  ici  cinq  lignes  effacées  dans  le  manuscrit 
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vais  soit  cardinal^  mais  il  ne  le  sera  pas  à  la  nomination 
de  Pologne^  tant  que  Sobieski  ne  le  voudra  pas. 

Adieu,  madame,  je  vous  assure  que  ma  fille  et  moi 
serons  toute  notre  vie  les  meilleurs  amis  que  vous  ayez  au 
monde. 


Un  religieux  de  mes  bons  amis,  homme  d*esprit  et  de  belles 
lettres  m'étant  venu  voir  à  Ghaseu  nous  parlâmes  fort  des 
poètes  latins  et  entre  autres  de  Martial  ;  je  lui  montrai  les  ver- 
sions que  j'en  avois  faites,  dont  il  fut  assez  satisfait,  et  après 
cela  je  lui  fis  voir  la  traduction  qu'avolt  faite  Pellisson  de  ces 
deux  vers  : 

Immodieis  Itrevis  ni  xUu,  etc. 

Je  lui  dis  que  je  ne  la  trouvols  pas  bien  juste,  il  en  tomba 
d'accord  ;  il  en  fit  une  autre,  elle  me  parut  encore  défec- 
tueuse. J'en  fis  une  aussi  moi  et  ensuite  je  lui  donnai  la  dis- 
sertation suivante. 


, — Bussy  au  P.  S.  C. 

A  Ghasea,  ce  10  oetobie  1686. 

Pour  bien  juger  des  trois  madrigaux ,  mon  révérend 
père,  il  les  faut  voir  tous  de  suite,  et  Tépigramme  de 
Martial  en  tête,  traduite  exactement  en  prose.  Mais  avant 
que  de  passer  outre,  il  faut  vous  dire  que  cette  épigramme 
comprend  aussi  bien  Tamitié  que  Famour.  La  voici  : 

Les  gens  extraordinaires  d'ordinaire  ne  vivent  pas  longtemps.  Ainsi 
je  vous  conseille  de  souhaiter  que  ce  <iue  vous  aimerea:,  ne  vous  plaise 
point  trop. 
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Voilà  justement  ce  que  veut  dire  répigramme  de  Mar- 
tial^ dans  la  fin  de  laquelle  il  n'y  a  point  de  bon  sens.  Je 
vous  le  ferai  voir  ensuite.  Voici  la  version  de  Pellisson  : 

Telle  est  U  loi  du  ciel  :  nul  excès  n'est  durable, 
S'il  passe  le  commun,  il  passe  promptement. 
Youlex-Tous  être  heureuxP  Souhaitez  en  aimant 
Qne  ce  que  vous  aimez  ne  soit  point  trop  aimable. 

Voilà  la  vôtre  : 

Telle  est  la  loi  du  del  :  nul  excès  n*est  durable. 
Tout  sentiment  outré  se  détruit  promptement 
Voulez-vous  éviter  des  chagrins  en  aimant  ? 
Évitez  d'aimer  trop  un  objet  trop  aimable. 

Et  voici  la  mienne  : 

Telle  est  la  loi  du  ciel  ;  nul  excès  n'est  durable. 
Ce  qui  n'est  pas  commun,  passe  fort  promptement 
Ainsi  pour  éviter  des  chagrins  en  aimant, 
Il  faudroit  n'aimer  rien  d'extrêmement  aimable. 

J'ai  dit  qu'il  n'y  avoit  point  de  bon  sens  dans  la  fin  de 
répigramoie  de  Martial.  En  voici  la.  preuve  :  personne 
n'aime  jamais ,  soit  en  amour,  soit  en  amitié,  qu'il  ne 
souhaite  que  l'objet  auquel  il  s'attache  soit  parfaitement 
aimable.  Il  est  donc  ridicule  de  dire  (cela  ne  se  pouvant 
réduire  en  acte)  :  Souhaitez  que  ce  que  vous  aimez  ne  vous 
plaise  point  trop;  car  sur  cela  les  désirs  n'ont  point  de 
bornes. 

Je  ne  sais  comment  Pellisson,  qui  a  Tesprit  plus  juste 
et  plus  délicat  que  Martial,  ayant  trouvé  cette  épigramme 
digne  d'être  traduite,  n'en  a  pas  rectifié  le  faux.  On  doit 
avoir  du  respect  pour  les  ouvrages  des  grands  hommes  de 
l'antiquité^  j'en  demeure  d'accord,  mais  seulement  jus- 
qu'aux sentiments  qui  choquent  le  bon  sens. 

Pour  moi>  qui  estime  infiniment  Martial  ^  Ovide,  Ca- 
tulle, TibuUe  et  Properce,  je  les  redresse,  quand  je  les 
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traduis^  aux  endcûits  où  Je  ks  tioifve  fm%i  et  ^p^  pour 
cela  qu'après  avoir  pris  la  pensée  du  psemier  vaps  de 
Martial  et  m'étre  servi  du  prunier  y&n  de  Pellissou  9  que 
je  trouve  adpiirable,  j'y  mets  de  mon  cru  une  suite  natu* 
relie.  Je  ne  conselUe  flonc  p^s  ^^  sophaiter  v(f\&  chose 
contre  Tusage  et  eonire  le  bon  m^  i  mm  je  di$  ^n  géné- 
ral :  Que  puisque  les  personnes  extraordinaire  ne  vivent 
pas  longtemps^  il  faudrait  pour  éviter  les  grands  chagrins 
qu'on  auroit  bientôt  de  leur  perte,  n* aimer  rien  qui  fàt 
fort  aimable.  Je  w  epQseille  paa  de  souhaiter  une  chose 
impossible;  je  dis  aeulement  qv^U  serait  à  souhaiter.  Il  y 
a  une  grande  différence  entre  ces  deux  expressions.  La 
première  marque  notre  choix  ^  la  seconde  celui  de  la  for- 
tune. 

Il  faut  donc  convenir  que  Pellisson  pour  s'attacher  trop 
scrupuleusement  au  sens  de  Martialj  a  choqué  le  bon  sens. 
Pour  vous,  mon  H,  p.,  en  disant  : 

Tout  sentiment  outré  se  détruit  promptement, 
• 
VOUS  aves  changé  le  ^ens  du  premier  vers  de  Martial  qui 
est  Imn  et  paturel.  fiara  senectus  ne  se  peut  entendre  que 
poiqr  les  personnes  <,  et  point  pojor  les  sentiments.  Je  sui^ 
d'accord  avec  vous,  mon  R.  P.,  que  Pellisson  aprèa  ftvoir 
dit  :  Nul  fixces  n'est  durable^  ne  devoit  pas  4irô  ;  S'il 
passe  le  commun.  Cela  s'en  va  sans  dire,  c'est  aus$i  pour 
éviter  cela  que  j'ai  dit  : 

Ce  qui  n'est  pas  commun  passe  fort  promptement 

Voilà  ma  dissertation,  mon  R.  P.;  répondez-y,  s'il 
vous  platt.  Ce  n'est  pas  seulement  un  ouvrage  d'esprit 
plein  d'une  bonne  morale  que  Tépigramme  de  Martial,  je 
maintiens  qu'on  y  peut  donner  un  tour  de  christianisme. 
Car  enfin  lorsque  le  païen  conseille  de  ne  se  point  trop  at- 
tachef  à  un  objet  trop  aimablei  parce  que  la  perte  qui  en 
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est  infaillible  en  peu  de  temps  donneroit  de  trop  grandes 
peines,  le  ehrétien  doit  pemer  qu'outre  ces  peines  que  la 
perte  d'un  objet  trop  aiinable  causeroit  bientôt ,  cet  objet 
le  détaèherolt  ericdfe  de  Painour  de  Dieu,  qui  mérite  seul 
d'être  aimé,  parce  qu'on  ne  le  sauroit  jamais  perdre. 


âS82.  --  L'évêqué  d'Autun  à  Bussy. 

A  Paris,  ce  il  octobre  1686. 

Je  ne  puis  assez  tous  témoigner  combien  je  suis  sen- 
sible aux  marques  de  souvenir  dont  vous  m'avez  honoré, 
monsieur,  par  votre  dernière  lettre  qui  est  expresse  pour 
cela,  et  à  la  bonté  avec  laquelle  vous  voulez  bien  que  nous 
entretenions  commerce  pendant  le  séjour  qui  me  reste  à 
faire  ici.  Si  celui  de  la  cour  à  Fontainebleau ,  où  vous 
avez  su  qu'elle  est  depuis  mardi,  vous  y  attiroit,  je  serois 
très-aise  de  vous  y  voir  en  attendant  que  je  puisse  jouir  de 
la  joie  que  vous  me  faites  espéreîr  de  passer  Thiver  ensemble 
à  Autun.  On  ne  peut  craindre  plus  que  je  fais  pour  la 
santé  de  Mi  et  de  madame  de  Touiongeon,  sur  ce  que 
vous  me  marquez  que  tous  leurs  gens  sont  malades.  Ce 
sont  des  fruits  des  nouveaux  bâtiments  et  ils  doivent  se 
préctettioniieri 

J'ai  adtniré  comme  vous,  monsieur,  le  discours  du 
Fé  Af  change^  et  }'ai  impatience  d^étre  à  portée  d'en  parler 
avec  vous  et  de  vous  assurer  du  respect  sincère  avec  le- 
quel je  suis  voti^jB,  etc. 

Je  tfuppUe  d'agréer  que  j'assure  madame  la  marquise 
de  ODttgny  qu'on  ne  peut  l'kMaorer  avec  plus  de  respect 
que  je  fais. 
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2283.  --  Bussy  à  Vévêque  d'Autun. 

A  Ghasea»  ee  15  octobre  1686. 

Je  viens  d^apprendre  la  mort  de  Tabbé  de  Quincé  (1); 
je  croyois  bien  qu'il  n'étoit  pas  sain ,  mais  je  ne  croyois 
pas  qu^il  f&t  si  pressé.  Cette  mort  si  prompte  lui  a  ôté 
bien  de  Thonneur  du  refus  de  Tévêché  de  Poitiers.  C'est 
dommage  de  ce  garçon-là;  il  avoit  du  mérite.  On  me 
mande  de  Dijon  qu'il  avoit  résigné  sous  le  bon  plaisir  du 
roi  ses  bénéfices  à  un  de  MM.  de  la  Rochefoucauld. 

Je  ne  sais  encore  si  mes  afiaires  me  permettront  d'aller 
faire  un  petit  voyage  à  Fontainebleau.  J'en  ai  bien  envie, 
et  ce  qui  Taugmente,  c'est  que  je  m'avancerai  par  là 
l'honneur  et  le  plaisir  de  vous  voir. 

M.  et  madame  de  Toulongeon  se  sont  sauvés  du  mau- 
vais air  de  leur  maison.  Leurs  malades  sont  tous  guéris, 
et  moi  qui  n'en  ai  eu  ici  que  trois ,  j'en  ai  perdu  deux  ; 
mais  j'ai  bien  peur  de  ne  pas  garder  longtemps  mon  curé 
de  Laizy^  il  ne  fait  que  traîner  depuis  quatre  mois. 

Vous  ne  sauriez,  monsieur,  régarder  avec  plus  d'impa- 
tience que  moi  votre  retour  dans  ce  pays.  Je  n'y  vois  per- 
sonne qui  me  dédommage  de  vous,  et  mille  gens  me 
remplacent  pour  le  moins  où  vous  êtes.  D  est  vrai  que 
j'ai  un  mérite  à  votre  égard  qu'ils  n'ont  pas,  c'est  que  je 
suis  depuis  trente  ans  le  plus  fidèle  et  le  plus  attaché  de 
vos  serviteurs. 

(Û  y  a  eu  ici  dans  le  manuscrit  huit  feuillets  arrachés.  Us 
devaient  contenir  entre  autres  pièces,  la  lettre  suivante 


(1)  Armand  de  Quincé,  fils  du  lieutenant  général  comte  de  Quincé; 
nommé  en  novembre  1685  à  l'évêché  de  Poitiers^  Il  en  remit  le  brevet 
au  roi  au  mois  de  mars  saivantt  et  mourut  en  octobre  168G. 
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adressée  par  Bossy  à  cette  jeune  dame  de  Paris,  dont  il  est 
question  plus  haut  dans  une  lettre  de  madame  de  Montjeu,  et 
la  réponse  de  cette  dame  dont  nous  ignorons  le  nom.  Bussy 
en  parle  plus  loin  dans  sa  lettre  du  29  décembre  à  madame  de 
Sévigné,) 


2284.  —  Bmsy  à  madame  de  M*** 

AGliaseu,ce  27  octobre  1686. 

Vous  savez  bien,  madame,  qu'en  vous  quittant  je  vous 
promis  de  vous  écrire,  croyant  que  cela  me  seroit  aussi 
aisé  qu'il  me  Tavoit  été  avec  beaucoup  d'autres  dames. 

Qui  vous  entend,  Iris,  qui  vous  voit  rire 
Voudrolt  volontiers  vous  écrire. 
Et  vous  écrire  d'un  style  doux. 
Mais  qaand  on  sort  d'auprès  de  vous, 
Vous  ne  nous  laissez  rien  à  dire. 

Il  est  vrai,  madame,  que  vos  conversations  sont  rem- 
plies de  tant  et  de  si  agréables  choses ,  qu'il  faut,  quand 
on  a  du  jugement,  ou  répéter  ce  que  vous  avez  dit,  ou  se 
taire. 

Pour  vous  répondre  avecque  suffisance, 

Nos  plus  grands  efforts  seroient  vains; 

Et  je  vous  crois  d'une  telle  abondance, 

Que  vous  mettriez  à  sec  au  sortir  de  vos  mains 

Le  plus  habUe  homme  de  France. 

Mais,  me  direz-vous  :  «vous  avez  un  si  beau  champ  et 
un  chapitre  si  ample,  que  vous  avez  traité  tant  de  fois 
avec  les  dames  :  qui  vous  empêcheroit  de  le  rebattre  avec 
moiî  Peut-être  que  ma  physionomie  de  tigresse  vous  fait 
peur  :  mais  ne  savez-vous  pas  que  les  physionomies  sont 
fort  souvent  trompeuses?  » 
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Uil  peu  de  patience,  'madame,  je  m'ett  vais  vous  ré- 
pondre â  tout  téià.  Je  demeure  d'âccôrd  arecJ  vbfk  qtie  le 
chapitre  de  la  galanterie  est  fort  am|)Ié,  et  qbe  je  Vtà  fort 
souvent  traité. 

Mais,  Iris,  j'étois  jeune  alors  : 
Et  quoique  j*aie  encor  le  cœur  plein  de  tendresse. 

L'esprit  giltnt  et  sain  le  corps. 
Le  titre  de  grand-père  et  maints  autres  dehors 
Me  font  trop  Justement  soupçonner  de  foiblesse. 
Ainsi  poiit  que  Je  pusse  espérer  d'être  aimé, 

Il  faudroit  qu'on  m'eût  éprouvé  : 
Peut-être,  belle  Iris,  ferois-Je  à  votre  gré« 
Sans  cela,  point  de  soins,  point  de  feu,  point  de  flamme; 

Paix  et  liberté  dans  mon  âme. 

Je  ne  tllerois  pas  un  Jonf 

Sans  cola  le  parfait  amour. 
Je  ne  vons  crains  donepasf  Iris,  comme  tigreafle. 

Je  crains  votre  déUcatoMW 

Sur  tous  mes  dehors  àe  barbon. 

J'ai  va  plasiemrs  fois  la  rodeseo 

D'une  apparenoe  de  dragon 

Se  changer  bientôt  en  mouton. 

Mais  enfin,  madame,  en  attendant  une  occasion  qui  me 
donnât  lieu  de  me  déclarer  votre  âmânt,  trouvez  bon  que 
je  sois  votre  ami. 

Je  ne  laisserai  pas  de  me  servir  du  mot 

D'amonr  et  de  galanterie. 
Ce  sera  ce  qu'on  iiomifie  en  tendra  df  trlfKrf 

Ploter  en  attendant  partie. 

Ne  m'allez  pas  maiider,  madame^  e<;  que  vous  m'avez 
déjà  dit,  que  vous  ne  faites  plus  de  vers  depuis  Fàge  de 
quinze  ans.  Vous  en  aviez  assurément  davantage  quand 
vous  fites  ceux  que  j'ai  vus;  ils  isont  trop  jttâites. 

Od  ne  fait  de  vers  à  fninse  ans. 
Que  les  vers  que  font  les  enfans  : 
Hais  à  vingt-cinq,  et  vers  et  prose 
8e  font  bien,  et  toute  autre  fUMê* 
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§285.  —  Madame  de  M***  à  Bussy. 

Vous  ju(B^z  bieii^  monsieur,  qu'on  est  agréablement 
éveillée  pas  les  jolies  choses  que  vous  écrivez.  A  peine 
avois-je  les  yeux  ouverts,  qu'on  m'a  donné  votre  lettre^ 
sans  me  dire  de  quelle  part  elle  venoit.  J'ai  compris  en  la 
lisant  qu'elle  ne  pouvoit  venir  que  de  vous;  et  j'en  ai  eu 
d'autant  plus  de  joie,  qu'il  m'a  paru  fort  glorieux  de  m'at- 
tirer  des  doucems  4'll06  personne  que  je  ne  crois  pas 
qui  les  jette  à  la  tête  de  tout  le  monde. 

Quoique  je  sois  une  médiante  faiseuse  de  vers,  je  ferois 
des  efforts  pour  en  méier  parmi  ma  prose ,  si  l'on  m'en 
donnoit  \^  loisir;  mais  vous  no^tez  plus  qu'un  im- 
promptu. Soujlîrez  4p]e^q  que  j'emploie  le  peu  de  temps 
qu'on  me  Igisi^t  i^  vous  assurer  qu'en  quelque  qualité 
qu'il  vous  plaide  m'étr^  quelque  chose  f  JQ  Tai^pterai 
avec  bien  du  plaisir.  Vos  4ebors  m  ip9  font  pas  peur,  je 
&is  peu  de  ca$  4as  ^ppm^nces,  Vpus  jugerez  bien  que 
j'ai  raison,  mopsieur,  qusud  vous  saurez  qu'aysnt  pensé 
mourir  id  de  v^P^utb  ^Yçu^tr^ier,  le  maître  de  1^  maison, 
dont  les  dehors  promatt^t  mervailles,  n'eut  pas  le  cou- 
rage de  me  soulager. 

Qq  ne  fpt  pas  }a  fsate  de  sa  fen^ine  : 
Elle  le  pressa  fort,  mais  inuttlement  ; 
Et  si  je  n'eusse  été  d'un  bon  tempérament, 

11  p'auroit  laissé  rendre  l'âme. 

Il  est  vrai  qne  la  bonne  dame 

F^isoit  peut-être  à  bon  marcl^é 

Une  apparente  charité. 

Elle  a  Tair,  comme  prude  et  sage, 

De  pousser  à  l'eitréraiti 

Ui  drsiU  du  iftfN  mariage  i 
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Gela  peat-étre  fit  manquer  le  personnage 
Aux  droits  de  Thospitalité. 

Vous  n'en  auriez  pas  fait  autant^  monsieur;  car  vous 
avez  bien  la  mine  de  faire  Thonneur  de  la  maison  aux 
étrangers  et  de  vous  garder  pour  lem  service,  aux  occa- 
sions; et  c'est  aussi  dans  cette  pensée  que  je  vous  assure 
qu'on  ne  peut  rien  ajouter  àTestime  que  j'ai  pour  vous. 

Je  ne  pensois  d'abord  faire  que  de  la  prose.  Mais  j'ai 
trouvé  la  matière  si  heureuse  qu'elle  m'a  réchauffé  l'ima- 
gination. 

9286.  ^révêque  d'Autun  à  Bussy. 

A.  FontainéUeao,  ce  6  noTembre  1686. 

Je  reçus  avant-hier  en  ce  lieu^  monsieur^  la  lettre  que 
vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire  y  et  je  vois  bien 
qu'il  n'y  a  plus  d'espérance  d'avoir  la  joie  de  vous  y  voir^ 
puisque  le  roi  en  partira  le  lendemain  de  la  Saint-Martin. 
Il  y  a  dix  jours  que  j'y  suis  et,  Dieu  merci,  je  n'ai  pas  eu  de 
ressentiment  de  la  fluxion  qui  m'avoit  fait  garder  la  cham- 
bre trois  semaines.  Vous  avez  été  quitte  à  bien  meilleur 
marché  que  moi  de  Tincommodité  semblable  que  vous 
avez  eue,  m'en  ayant  coûté  deux  saignées  et  une  dent; 
aussi  n'ai-je  pas  été  si  sage  que  vous  de  n'avoir  pas  eu  re- 
cours à  l'emplâtre  de  madame  Fouquet. 

Je  vous  suis  très-obligé,  monsieur,  de  m'avoir  nommé 
à  M.  et  madame  de  Toulongeon ,  n'ayant  pas  eu  de  leurs 
nouvelles  depuis  mon  départ  d'Autun  que  par  une  lettre 
qu'elle  me  fit  l'honneur  de  m'écrire  sur  le  sujet  de  mes 
sœurs  de  Sirot.  Je  ne  sais  s'ils  m'ont  tout  à  fait  oublié  ou 
si  c'est  leur  bâtiment  qui  les  tient  toujours^  mais  je  sais 
bien  que  je  ne  les  oublie  pas  et  que  je  conserve  toujours 
pour  eux  les  sentiments  de  respect  que  je  dois. 
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On  me  mande  que  ma  sœur  de  Sirot,  la  cadette,  est  fort 
mal ,  et  j'ai  écrit  à  M.  le  grand  vicaire  d'aller  lui-même  à 
Montcéms  pour  lui  procurer  les  services  spirituels  et  tem- 
porels qui  lui  seront  nécessaires. 

Je  me  propose  de  m'en  retourner  vers  la  fin  de  ce  mois, 
et  je  ressens  par  avance  la  joie  de  passer  avec  vous  l'hi- 
ver à  Autun  et  de  vous  y  assurer,  monsieur,  que  personne 
n'est  avec  tant  de  vérité  et  de  respect  que  je  suis, 
votre,  etc. 


2287.  —  Le  due  de  Saint- Aignan  à  Btmy. 

Aa  Havre  de  GrAce,  oe  20  noyembre  1686. 

Non,  monsieur,  grftces  à  Dieu  je  ne  suis  point  malade, 
et  quoique  j'aie  eu  quelques  douleurs  à  un  bras,  cela  ne 
m'auroit  pas  empêché  de  vous  témoigner  qu'à  votre  égard 
je  suis  toujours  le  même,  si  je  n'avois  été  obligé  à  plu- 
sieurs voyages  dans  ce  gouvernement.  J'y  ai  eu  des  affaires 
en  grand  nombre  et  de  diverses  sortes  ^  j'ai  été  même  en 
quelque  disgrftce  à  la  cour  en  mon  absence,  et  ce  grand 
roi  que  nous  admirons  et  que  nous  aimons  tant  a  cru 
quelque  temps  ce  que  des  gens,  qui  n'osent  parler  quand 
nous  sommes  présents,  osent  dire  quand  ils  nous  savent 
éloignés.  Mais  enfin  son  exacte  justice  est  venue  à  mon 
secours  et  je  puis  croire  maintenant  sans  vanité  que  mon 
maître  est  content  de  moi  et  que  je  suis  dans  son  esprit 
comme  j'y  ai  été.  Mais,  monsieur,  comment  suis-je  dans 
le  vôtre  et  le  long  temps  que  j'ai  passé  sans  vous  écrire 
ne  m'aura-t-il  point  mis  mal  auprès  de  vous?  Je  suis  ce- 
pendant dans  les  premiers  s^timents  d'estime  et  de  re- 
connoissance  où  vous  m'avez  vu  de  tout  temps  pour  vous. 

Je  suis  parti  de  Paris  le  12  septembre  et  j'ai  attendu 
ici  un  arrêt  dont  j'avois  besoin,  jusqu'au  16  de  ce  mois, 
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quoique  je  l'eusse  espéré  huit  jours  ayf^ut  i^(Hl  ^éPftH* 
\ôyet,  monsieur,  quel  retard  qi||  m'S^  (^P^P  WÇQTP  un 
autre^  puisqu'enf^uite  il  fiiut  avmr  ye^éffHti^Hj.  tffllt  <^)^ 
m'a  fait  croire  qu'il  sera  le  IB  déo^br^  I^^Mfi  j?  Vë^m^' 
nerai  auprès  du  ïd.  Gependwt  jft  n'^ufelifti  P8?  efl  PW- 
taBide  Paris  l'affaire  qpe  voqç  p)'^vi§^  r^^ogigi^dée  pour 
l'intérêt  d^  if.  votre  fils;  mais  fipmm^  j^  P$^  TAH^^is  P^s 
vous  compromettre  ni  parler  de  but  en  blai|c  à  uu  ho^un^ 
qui  pourroit  ne  pas  bien  recevoir  ma  propositioi^,  je  ppj^i 
madame  Sanguin^  sa  voisine  et  son  amie^  de  le  pressentir 
sans  rien  nommer;  mais  je  dis  seulement  à  la  bonne  dame, 
qui  dans  la  vérité  est  fort  obligeante  et  fort  dans  mes  in- 
térêts, que  c'étoit  pour  le  fils  d'un  homme  de  grande 
qualité^  d'un  mérite  distingué  et  infiniment  de  mes  amis. 
Voilà,  monsieur,  l'état  où  je  laissai  les  choses  en  partant; 
il  faut  les  reprendre  à  mon  retour  et  dans  tous  le$  lieux 
où  \e  me  trouverai  vous  prouver  par  tous  mos  soins  que 
vous  n'avez  point  d'ami  plus  tendre  ni  de  serviteur  plus 
fidèle  que  —  le  doc  de  SAiirr-AiGNAM. 


Pour  répondre  à  votre  lettre  du  6  da  0e  siûia,  vs^ça^ 
sieur^  je  vous  dirai  que  lorsque  je  voua  opaqdai  que  je 
pourrois  bien  aller  à  Fontainebleau  pédant  que  la  eour 
y  seroit^  je  me  défiois  un  peu  de  le  pouvoir  feire;,  et  il  n'y 
avoit  de  bien  assuré  sur  ^^  ^^^  l'envie  que  j'en  avoîs. 

J'ai  vu  ma  sœur  de  Tpulongeon  depuiq  peii>  qui  m'« 
dît  qu^elle  étoit  bien  loîn  de  vous  oublier^  puisqu^eUe 
avoit  peur  que  son  souvenir  ne  vous  fût  enfin  à  fibal^  at 
qu'elle  ne  vous  importunât  par  ses  fi;équente&  deaiandes. 
Leurs  bâtiments  sîavapceut,  cependant  ite  ibat  loua  lea 
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jours  de  nouveaux  marchés ,  et  je  crois  qu'ils  tripleront 
bien  les  premiers  projets  de  leur  dépense. 

Je  viens  de  voir  ici  le  P.  Archange  pendant  trois  jours; 
il  faut  dire  la  vérité  :  c'est  un  bon  et  agréable  religieux. 
Je  Taime  autant  en  conversation  qu'en  chaire.  Nous  vous 
avons  bien  souhaité  en  quarts  vous^  ma  fille  de  Coligny, 
le  P.  Archange  et  moi^  mais  vous  dégagé  pendant 
ces  trois  jours  des  soins  du  diocèse  et  ne  songeant  qu'à 
moraliser,  qu'à  faire  des  réflexions  et  qu'à  vous  amuser 
avec  nous.  C'est  cela  qui  s'appelle  vivre.  Il  ne  faut  pas  es- 
pérer trois  jours,  mais  pour  quelques  soirées  à  plusieurs 
reprises  je  ne  pense  pas  qu'on  fût  visionnaire  d'en  pré- 
tendre. Cependant^  monsieur^  revenez  et  trouvez  bon  que 
nous  ne  finissions  plus  nos  lettres  par  des  assurances  re- 
battues tant  de  fois  des  sentiments  que  nous  avons  l'un 
pour  l'autre  :  cela  s'en  va  sans  dire. 
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I. 

Lettres  de  Bussy  au  roS: 
Sire, 

Plaise  à  Votre  Mq^sté  de  considérer  que  lorsqu'elle  en- 
voya  en  1665  M.  le  marquis  de  Louvois  à  la  Bastille  pour 
me  demander  la  démission  de  ma  charge,  il  me  dit  que 
Votre  Majesté  entendoit  que  M.  le  duc  de  Coislin  m'en 
donnât  quatre-vingt-quatre  mille  écus  qu'on  lui  avait  dit 
qu'elle  m'avoit  coûtés.  Je  lui  répondis  que  j'en  avois  donné 
quatre-vingt-dix  mille^  et  qu'il  le  pouvoit  demander  à 
madame  la  maréchale  de  Clérembault  (car  le  maréchal 
éioit  mort),  M.  le  marquis  de  Louvois  me  répliqua  que  si 
je  pouvois  persuader  Votre  Majesté,  son  intention  étoit 
que  je  ne  perdisse  rien.  Le  lendemain^  j'envoyai  un  billet 
à  M.  le  marquis  de  Louvois  de  madame  la  maréchale  de 
Clérembault  adressant  à  madame  de  Bussy,  par  lequel 
elle  lui  mandoit  qu'elle  avoit  ouï  dire  à  son  mari  qu'il 
avoit  eu  quatre-vingt-dix  mille  écus  de  sa  charge.  Sur 
cela>  M.  le  marquis  de  Louvois  me  manda  qu'il  me  con- 
seilloit  de  commencer  par  donner  ma  démission  et  de  re<* 
cevoir  les  quatre-vingt-quatre  mille  écus  pour  montrer  à 
Votre  Majesté  une  entière  soumission  à  ses  volontés ,  et 

Digitized  by  LjOOQ IC 


GIO  CORRESPONDANCE  DE  BUSSY-RABUTIN. 

que^  dans  un  autre  temps,  je  lui  ferois  entendre  mes  rai- 
sons. J'obéis  aussitôt,  et  je  n'ai  rien  dit  de  ceci  jusqu'à 
présent,  que  je  crçi^  qiie  xp^  longs  pb^timents  et  la  rési- 
gnation avec  laquelle  je  les  ai  reçus,  ont  adouci  pour  moi 
Tesprit  de  Votre  Majesté.  Je  l'en  supplie  très-humblement^ 
Sire,  et  de  considérer  qu'ayant  été  puni  justement  de  ma 
mauvaise  conduite,  mes  ^ervipeg  ^e  plus  de  trente  années 
ne  m'ont  attiré  d'autre  grâce  de  Votre  Majesté  que  celle 
de  m'avoir  fait  sage;  elle  est  grande,  Sire,  je  l'avoue,  et 
j'en  remercie  très-humblemept  Votre  Majesté;  mais  elle 
seule  ne  me  donne  pas  de  quoi  soutenir  honnêtement  le 
rang  que  ma  naissance  et  les  emplois  que  j'ai  eus  me  don- 
nent dans  le  monde.  Je  ne  demande  pas  à  Votre  Majesté 
de  me  rappeler  de  mon  exil,  je  me  suis  expliqué  avec  elle 
des  raisons  que  j'avois  de  ne  le  pas  demander,  mais  je  la 
supplie  très-humblement  de  faire  du  bien  à  naes  enfants 
en  considération  de  mes  services  passés  et  de  ceux  que  je 
vous  rendrai  toute  ma  vie. 

Paris^  ?4  déceujbrp  |679. 


Sire  (1), 

Je  présente  à  Votre  Majesté  quatre  années  de  mes  Mé- 
moires ,  c'est-à-dire  quatre  années  de  vos  conquêtes.  Je 
me  suis  déjà  donné  Thonpeuf  d'écrire  à  Votre  Majesté, 
Sire,  que  ne  sachant  pas  les  motifs  d^s  entreprises,  je  di- 
rois  seulement  les  événements.  Je  l'ai  fait,  et  j'ose  dire 
que  la  manière  dont  on  pue  les  a  écriti^^  et  Çjsl{e  dont  j'y  ai 
répondu  (n^oi  daniç  l'exil),  les  feropt  pour  le  moins  aussi- 
tôt croire  que  l'histoire  qui  portera  (e  nom  de  Votfo  Ma- 
jesté. J'espère  que  ma  naissanpe  et  mes  emplois  doane- 


(1)  Yoy.  pluf  haut  la  Uttre  de  Salnt-Atgiiaai^jii  ii  Itmlêt  Mu 
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ront  aussi  quelque  crédit  à  ces  Mémoires.  Si  Votre  Majesté, 
Sire ,  savoit  la  joie  que  j'ai  de  voir  qu'après  Favoir  servie 
à  la  guerre  plus  de  trente  années  et  avoir  eu  le  malheur 
de  n'être  pas  maréchal  de  France,  j'aie  présentement  une 
occasion  de  me  distinguer  de  tous  les  maréchaux,  en  fai- 
sant pour  la  gloire  de  Votre  Majesté^^  ce  que  pas  un  d'eux 
n'a  fait,  si  elle  savoit,  dis-je,  le  plaisir  que  me  donne 
cette  réflexion ,  elle  âurôit  qtlëlqUé  bonté  pour  moi ,  et 
celle  de  me  le  faire  connoître.  Je  vous  en  supplie  Irès- 
huinblement^  Sites  et  de  croire  que  vous  ne  sauriez  jamais 
avoir,  non^seuleiiient  un  sujet  disgracié ,  mais  encore  un 
sujet  fiiVori,  qui  votid  tfime  avec  plus  de  respect ,  de  sou- 
missioâ  et  de  tendresse  que  moi;  ni  qui  soit  de  meilleur 
cœur,  etc. 

A  Autun,  le  21  janvier  1681. 

Sire^ 

On  me  vient  dé  mander  que  deux  petites  affaires,  qui  ne 
laissent  pas  d'être  grandes  pour  moi,  demandent  ma  pré- 
sence à  Paris.  Je  supplie  très-humblement  Votre  Majesté 
de  me  permettre  d'y  aller  quelquefois  jusqu'à  la  levée  du 
parlement  qui  sera  eh  août  prochain.  Si  je  n'appréhefidois 
d'importuner  Votre  Majesté,  Sire,  je  lui  parlerois  à  fond 
du  misérable  état  où  est  ma  maison  ;  mais  j6  me  contente- 
rai de  la  supplier  très-humblement  lés  larmes  aux  yeux 
d'avoir  pitié  d'un  homme  de  qualité  qui  a  servi  trente 
ans  le  feu  roi  Votre  père  et  vous  et  dans  de  grandes 
charges,  qui  n'est  pas  tout  à  fait  sans  mérite,  dont  la 
mauvaise  conduite  n'a  point  du  tout  regardé  Votre  Ma- 
jesté, qu'il  a  toujours  aimée  et  admirée,  qui  travaille  en- 
core présentement  à  sa  gloire  et  qui  est  avec  des  respects 
et  dés  soumissions  infinis,  etc« 

A  Buesy^  le  B  [ttin  1684 1 
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IL 


Aventures  scandaleuses  de  Harlay^  archevêque  de  Paris 
(extrait  des  Mémoires  de  l'abbé  Blache.  Revue  rétro- 
spective^ 1. 1^  p*  165  et  suiv.). 

(Voy.  plas  baat,  p.  39.) 

M.  rarchevéque  y  ennuyé  des  vieux  charmes  de  ma- 
dame de  Breton viUiers,  se  laissa  prendre  par  ceux  de  la 
jeune  grisette  nommée  La  Yarennes,  à  qui  il  loua  une 
maison  à  porte  cochère,  rue  de  Grenelle  »  au  faubourg 
Saint-(jermain,  lui  donna  un  équipage  complet,  et  pour 
surintendante  une  certaine  madame  de  La  Croix^  reli- 
gieuse du  couvent  de  Saint-Andoche,  diocèse  d'Autun^  et 
pour  lors  pensionnaire  à  i'Al)baye-aux-Bois^  dont  le  mur 
étoit  mitoyen  à  la  maison  où  logeoit  La  Varennes;  donna 
deux  mille  écus  de  pension  à  cette  religieuse,  aux  condi- 
tions qu'elle  lui  répondroit  pendant  tout  le  jour  de  la  fidé- 
lité de  la  grisette^  qu'à  cet  effet^  elle  la  feroit  passer  la 
journée  à  son  parloir  où  ses  gens  lui  porteroient  à  man- 
ger; et  à  l'égard  des  nuits,  le  prélat  s'en  assureroit  par 
lui-même. 

La  dame  La  Croix  étoit  d'une  réputation  dans  le  monde 
à  se  trouver  honorée  d'un  tel  soin,  surtout  sous  la  protec- 
tion d'un  tel  archevêque,  qu'on  disoit  être  grand  maître 
des  lettres  de  cachet.  Elle  envoie  donc  quérir  une  des  da- 
mes Toupi,  couturières  de  la  reine,  logées  rue  des  Saints- 
Pères;  présente  La  Varennes  sous  le  nom  d'une  fille  de 
qualité,  et  dit  qu'il  falloit  nécessairement  lui  faire  plu- 
sieurs habits  des  étoffes  les  plus  à  la  mode,  ajoutant  que 
si  elle  savoit  quelque  fille  adroite,  discrète  et  sage  qu'elle 
voulût  placer  avantageusement,  sa  condition  chez  la  Va- 
rennes seroit  une  des  meilleures  de  f^aris.  La  demoiselle 
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Toupi  satisfit  à  tout ,  choisit  une  des  filles  qu'elle  avoit 
chez  elle,  nommée  Tiehnette,  et  la  plaça  auprès  de  La 
Varennes. 

Il  faut  que  je  remarque  que  La  Varennes  et  son  père 
gagnoient  leur  vie  à  aller  dans  les  maisons  de  qualité  et 
dans  les  grandes  auberges  de  Paris,  la  fille  chantant,  le 
père  jouant  du  luth.  Madame  de  BretonviUiers  les  avoit 
accoutumés  à  venir  tous  les  jours  chez  elle  pour  faire 
quelques  intermèdes  à  la  comédie ,  qu'elle  et  M.  l'ar^ 
chevéque  donnoient  au  public.  Un  jour,  madame  de 
BretonviUiers  vit  tout  d'un  coup  disparoître  M.  l'arche- 
véque  et  La  Varennes.  Elle  se  sentit  si  outragée  par 
M.  l'archevêque  de  lui  préférer  une  gueuse,  qu'elle  fut 
ta  première  à  répandre  dans  le  public  le  beau  choix  de 
ce  prélat. 

Cinq  ou  six  mois  s'étant  écoulés  pendant  lesquels 
M.  l'archevêque  jouissait  tranquillement  de  sa  nouvelle 
conquête,  mademoiselle  de  la  Rochefoucauld,  s'étant 
fait  apporter  des  échantillons  par  une  des  dames  Toupi, 
en  choisit  un,  et  demanda  à  qui  elle  avoit  fait  un  habit 
de  cette  étoffe.  La  dame  Toupi  répondit  que  c'étoit  à 
une  fille  de  qualité,  à  qui  elle  avoit  fait  sept  ou  huit  pai- 
res d'habits  depuis  fort  peu  de  temps,  dont  elle  étoit  payée 
en  princesse  par  une  religieuse  étrangère  qui  demeuroità 
TAbbaye-aux-Bois  ;  et  dans  l'ignorance  où  étoit  madame 
Toupi,  elle  nomma  madame  de  La  Croix  et  mademoiselle 
de  La  Varennes.  A  peine  eut -elle  prononcé  ces  deux 
noms ,  que  mademoiselle  de  la  Rochefoucauld  s'écria  : 
a  Comment,  vous  habillez  La  Varennes,  et  vous  avez  com- 
D  merce  avec  la  religieuse  La  Croix  !  »  La  dame  Toupi, 
mieux  instruite,  s'écria  à  son  tour,  et  avoua  qu'elle  leur 
avoit  donné  une  de  leurs  filles  couturières  pour  fenmie  de 
chambre. 

La  dame  Toupi,  dont  j'étois  confesseur,  vint  chez  moi, 
me  raconta  ce  qu'elle  venoit  d'apprendre  de  mademoiselle 
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de  la  Rochefoucauld.  Il  me  fallut  parleur  le  langage  d'un 
confpsseur,  (lire  que  souvent  on  expliquoit  nialicieuse- 
ment  certaines  apparences  ;  qu'il  falloit,  avant  que  de  ju- 
ger^  connottre  toutei^  choses  à  fond;  qu'à  cet  effets  elle 
n)*envoy4t  Tiennette.  Tiennette  ne  manqua  pas  de  yepir  à 
r^ieure  méme^  et  me  fit  connaître  naïvement  toutes  choses 
par  une  aventure  surprenante  qui  étoit  arrivée  dès  les  pre- 
miefs  jours  qu'elle  fut  au  service  de  sa  maîtresçe^  lors- 
qu'elle alloit  un  matin  dans  son  carrosse  au  parloir  de 
madame  La  Croix,  où  elle  (Tiennette)  Taccompagnoit,  et 
la  laissoit  là  tout  le  jour  jusqu'au  soir  qu'elle  Talloit  re- 
prendre pour  la  suivre  chez  M.  l'archevêque  d'où  elle  ue 
revenoit  qu'à  deux  heures  apr^s  minuH;  et  souvent  elle  y 
passoit  la  nuit  entière. 

Ce  matin  donc,  il  arriva  que  le  carrosse  fut  arrêté  par 
quatre  hommes,  dont  l'un  parut  être  le  maître.  Il  com-* 
manda  à  l'un  des  trois  d'ouvrir  une  portière,  et  aux  deux 
autres  de  passer  de  l'autre  côté  pour  en  faire  autant;  après 
quoi  ils  couchèrent  tout  au  travers  du  çarrosseï  sa  maî- 
tresse. Celui  qui  étoit  seul  d'un  côté  la  tenoit;  les  deux 
autres  tirèren);^  l'un  une  grosse  poigfiée  de  yerges,  l'auti^ 
une  poignée  d'orties.  Quand  les  verges  furent  usées  et  la 
peau  tout  ensanglantée,  et  bien  frottée  avec  les  orties,  Tun 
des  deux  prit  des  ciseaux,  et  coupa  tout  Je  derrière  de 
l'habit  et  la  chemise  jusqu'à  la  ceinture^  et  pendant  que 
le  troisième  la  tenoit,  le  quatrième  lui  arracha  sa  coiffure, 
la  laissa  après  lui  avoir  donné  bien  des  soufflets.  Cette 
scène  se  passa  dans  la  rue  des  Teigneux,  le  long  du  mur 
de  l'Abbaye-aux-Bois.  Gqipme  il  n'y  avqit  qu'un  pas  de  là 
à  l'Allbaye-aux-Bois,  et  que  c'étoit  du  grand  matin,  elles 
entrèrent  au  parloir  de  madame  de  La  Croix  sans  être 
vues  de  personne.  La  Y^i'cnnes,  pressée  par  fnadame  de 
La  Croix,  lui  avoua  que  l'auteur  s'appeloit  M.  de  Pierre- 
Pont;  qu'il  y  avoit  environ  deux  ou  trois  ipois  qu'ayant 
fait  rencontre  de  Pierre-Pont,  logé  daps  une  aubeirge  où 
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son  père  &i  elte  àvoient  coutuîhé  d'aller  àilx  heures  dit 
repas  pour  jouer  du  luth  et  poUr  chanter,  Pierre -Pont 
Tavoit  attirée  seule  dans  sa  chambre;  que  depuis  ce  temps- 
là  il  ne  lui  aroil  dotihê  àucuil  repos,  et  qu'elle  n'avoit  ja- 
mais i^çu  que  deux  loûis  d'or  de  lui.  Comme  M.  de  Pierre- 
Pont  étoit  lieutenant  des  gardes,  en  homme  agréable,  il 
crut  amuser  Sa  Majesté  à  son  lever  eh  lui  faisant  le  récit 
de  cette  pMisâhte  aventure.  IWais  dès  qu'il  eut  hômmé 
M.  ràifehfeVêqiiiB  et  cette  fille,  le  roi  lui  împostt  sitetifeë,  et 
lui  défendit  d'en  parler  jàmàià. 

Tiennette  continua  de  me  raconter  que  mâdanle  de  La 
Croix  écrivit  à  M.  l'archevêque  pour  îe  disposer  à  rece- 
voir une  si  triste  nouvelle;  qti'âu  retour  du  laquais  el- 
les allèrent  toutes  trois  au  Petit-Archevéché  par  où  elles 
avoient  coutume  d'entrer,  que  M.  l'archevêque  fit  pré- 
parer une  chambre  chez  lui,  où  Là  Varenneâ  et  Tien- 
nette  demeurèrent  plus  d'uii  hiois  jusqu'à  ùhé  parfaite 
guérison;  Que  n'ayant  pas  bse  appeler  un  chirurgien, 
M.  l'archevêque  avoit  la  bonté  d^êtré,  deux  fois  le  jour, 
présent  quand  Tiennette  pahsoit  sa  maîtresse;  que  sa 
maîtresse  étant  guérie  et  de  retour 'cheiÈ  elle.  Al.  l'ar- 
chevêque poussa  la  précaution,  pour  éviter  iih  pareil 
accident,  d'envoyer  régulièrement  tous  les  inatins  Mo- 
ratage,  son  secrétaire,  Philippe,  un  de  ses  aumôniers,  et 
un  de  ses  valets  de  chambre,  prendre  La  Varennes  chez 
elle,  et  l'àcbompagner  eh  toute  sûreté  au  parloir  de  ma- 
dame de  La  Croix.  Je  compris ,  par  le  discours  de  Tien- 
nette,  qii'à  la  faveur  du  péché  philosophique  M.  l'arche- 
vêque prétendoit  mettre  à  couvert  les  ordures  les  plus 
infâmes. 

Mais  afin  qu'on  ne  croie  pas  que  j'impose  à  un  grand 
archevêque,  j'atteste  ici  tout  ce  qu'il  y  a  de  chanoines  qui 
composent  l'illustre  chapitre  de  Notre-Dame  de  Pans^ 
s'il  n'est  pas  vrai  que  M.  l'archevêque  n'a  pas  officié 
pontificalement  une  seule  fois  pendant  près  de^^gUçgiq 
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ans  qu'il  a  été  archevêque  de  Paris  ^  sans  que  madame  de 
Breionvilliers  dans  son  temps^  La  Varennes  dans  le  sien^ 
etladuchesse(i) entre lesbras  de  quiilestmort^  sans,dis- 
je^  qu'aucune  d'elles  ait  manqué  une  seule  fois  d'être 
placée  au  coin  de  l'autel^  du  cdté  de  rÉvangile^  en  face 
du  prélat  officiant^  assis  dans  son  fauteuil,  placé  vis-à- 
vis,  ayant  sans  cesse  les  yeux  ouverts  sur  l'une  ou  l'autre^ 
se  faisant  de  petites  minauderies.  J'atteste  ici  M.  l'abbé  de 
VillemareuiU  chanoine  de  Notre-Dame ,  s'il  n'a  pas  dit 
qu'un  jour,  servant  à  l'autel  M.  l'archevêque  qui  offi- 
cioit,  il  baigna  de  ses  larmes  le  manipule  qu'il  mettoit 
au  bras  du  prélat  officiant^  pénétré  de  douleur  de  voir  ces 
objets  de  scandale^  sans  que  l'un  ni  l'autre  rougissent  de 
leur  impiété. 

Tiennette  m'ayant  raconté  quelques  regards  lascifs  qui 
marquoient  une  impiété  horrible^  je  lui  dis  qu'il  falloit  ab- 
solument qu'elle  abandonnât  le  service  de  La  Varennes. 
Je  passe  sous  silence  une  infinité  d'obstacles  que  M.  l'ar- 
chevêque et  La  Varennes  firent  naître  pour  empêcher 
Tiennette  de  sortir;  et  que  je  surmontai  sans  paroître.  En 
un  mot^  Tiennette  «abandonna  sa  maîtresse.  Les  dames 
Toupi  la  reprirent  chez  elles;  elles  lui  apprirent  son  n^- 
tier,  la  firent  passer  maîtresse  couturière^  et  dans  la  suite 
je  la  mariai  à  un  garçon  tailleur,  nommé  Bifié.  Le  marié, 
quelque  temps  après  ^  alla  s'établir  avec  Tiennette  sa 
femme  au  lieu  de  sa  naissance ,  en  Vivarais^  où  ils  sont 
encore  fort  à  leur  aise^  en  1699. 

M.  l'archevêque  et  La  Varennes  s'aperçurent  bientôt 
que  Tiennette  leur  manquoit.  Sans  délibérer  davantage 
ils  conclurent  qu'il  falloit  envoyer  le  valet  de  cham^ 
bre  de  La  Varennes  et  le  maître  d'hôtel  de  M.  l'ar- 
chevêque, enlever  Tiennette  de  gré  ou  de  force  de  chez 


Cl)  De  Lesdiguiôres.  a.  SiOnt-Simon,  t.  U ,  p.  112  et  sair. 
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les  dames  Toupi.  Ces  deux  champions,  dès  leur  en- 
trée chez  les  dames  Toupi ,  demandèrent  hautement  où 
étoit  Tiennette,  s'avancèrent  pour  la  prendre  par  le  bras  et 
Remmener  avec  eux^  l'appelant  ingrate.  Les  dames  Toupi 
résistèrent  vigoureusement  aux  violences  que  ces  deux 
champions  vouloient  faire.  Cette  résistance  les  irrita  à  telle 
outrance  qu'ils  se  mirent  en  devoir  de  tout  jeter  par  les  fe- 
nêtres. Pendant  ce  vacarmie,  une  des  dames  Toupi  ^  allant 
chercher  le  commissaire^  passa  chez  moi  et  me  raconta 
cette  scène ^  qui  commença  le  matin,  dans  Toctave  de 
FAssomption  et  ne  finit  qu'à  une  heure  après  midi. 

Je  commençai  par  empêcher  la  dame  Toupi  d'aller  chez 
le  commissaire^  en  m'offrant  de  retourner  avec  elle  en  sa 
maison.  Je  recommandai  expressément  à  la  dame  Toupi 
de  ne  point  dire  mon  nom.  En  approchant  de  la  rue,  je  la 
vis  pleine  de  monde;  je  fends  la  presse;  je  pénètre  jusque 
dans  la  chambre;  j'approche  ces  deux  officiers  du  prélat. 
Ds  se  réjouirent  d'abord  de  voir  un  prêtre  de  Saint-Sul- 
pice,  dans  l'espérance  que  je  me  joindrois  à  eux,  afin 
qu'il  ne  fût  pas  dit  que  Tautorité  de  M.  l'archevêque  eût 
souffert  un  échec  pour  une  affaire  de  rien.  Je  les  fis  passer 
dans  une  autre  chambre;  et  là  ils  me  racontèrent  l'ordre 
qu'ils  avoient  reçu,  et  me  firent  beaucoup  valoir  les  bon- 
tés que  M.  l'archevêque  avoit  pour  Tiennette,  voulant 
la  marier  avec  le  valet  de  chambre  de  mademoiselle  La 
Yarennes  présent.  J'applaudis  à  tout  ce  qu'ils  me  dirent, 
et  je  leur  fis  comprendre  qu'il  falloit  que  j'entendisse  les 
autres  afin  de  trouver  quelque  tempérament  qui  satisfît 
M.  l'archevêque.  Il  ne  fut  plus  question  que  de  faire 
cesser  le  péril  où  étoient  ces  deux  champions  ;  car  la  po- 
pulace, qui  entouroit  la  maison  les  auroit  assommés  sans 
moi.  Je  les  conduisis  donc,  en  disant  à  ce  peuple  que  c'é- 
toit  un  malentendu  et  je  les  laissai  dans  la  rue  Taranne 
en  sûreté  de  leurs  personnes;  et  je  revins  chez  les  dames 
toupi»  Je  commençai  parobtenirdesdamei  Toupi  qu'elles 
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né  feVoî'ènl  point  informer,  et  elles  vduWrent  bfeii  ttlSfétet 
à  mes  sentiménti  jusqu'à  lié  s'en  plaindre  Jamais  à  h  i*eihe. 
Environ  six  moiâ  aprës  c}u6  l'affaire  dé  tieiinelte  Ait 
arrivée,  comnié  Je  tévenbis  d*assistér  dn  taal&dé  S  là  mort, 
sur  les  deux  heures  a{irès  minuit^  je  fis  rencontre  de  biiit 
porteurs  de  flanibeaiix  de  cire  blanche,  armés  d'épéés,  de 
pistolets  ;  de  mousquetons ,  qui  s'étoient  mis  à  couvert 
dline  pluie  assez  fôrtë,  soni  tin  étaù  de  boucher  ati  car- 
réibur  de  la  Croii-Rouge.  Gomme  Je  passai  avec  une  lan- 
ieme  à  la  nàain^  un  d'eux  ^'técrid  :  â  Voilà  ufa  pi*ëtre  de 
»  Saint-Sulpice  qui  Iferoit  Uiiëill  de  se  mettre  à  l'àHli  avec 
i>  nous.  D  Je  leur  dis  en  tei^  approchant,  qd'appareitiment 
ils  vouloient  fau*e  quelque  bonne  œuvre,  puisqu'ils  m'ap- 
peloient  à  leur  secours.  À  |)éiné  eus-je  ouvert  la  bouche 
jpoilr  les  entretenir,  qu'an  d'elix,  qui  me  parut  échappé 
de  quelque  cloître,  tiâhi  il  étoit  plein  de  passages  de  l'Ëcri- 
Idré  e|t  des  tères,  m'interrompît  et  m'expliqua  la  raison 
pour  laquelle  je  les  voyois  inunis  chacun  d'un  flambeau; 
que  cet  éqmpage  avoit  été  médité  pour  faire  cottége  à 
M.  i'archevéquë  ;  qu'ils  avoieiit  été  l'attendre  ab  coin 
de  la  rue  du  Regard,  comme  il  reveiioit  de  chez  La  Và- 
rennes,  en  chaise,  avec  ses  deux  ftambeaux  ;  et  qu'ils  ve- 
hoientdel'accompagnerjusqu'auParvisNotre-Dame,ayant 
leurs  flambeaux  allumés.  Mais  ce  qu'il  y  àvoit  eu  de  singu- 
lier dans  leur  pompeux  cortège,  c'est  que  de  cent  pas  en 
cent  pas  ils  faisoient  arrêter  les  porteurs  et  ouvrir  la  porte 
de  la  chaise;  ensuite  ils  apostrbphoient  le  prélat  sur  la  vie 
scandaleuse  qu'il  mehoît ,  eh  sblAe  que  cet  infamant  fcor- 
tége  dura  près  de  deux  heures,  faisant  eicprès  grand  fra- 
cas dans  les  rues^  afin  d'exciter  le  monde  à  se  mettre  aux 
fenêtres;  et  quand  quelqu'un  paroissôlt,  llsiiii  àhiionçoient 
le  sujet  de  cet  éclatant  appareil,  faisant  retentir  l^ir  dn 
nom  de  M.  l'archevêque,  qui  vient  de  chez  sa......  La  Và- 

rennes,  pour  se  délasiser  de  séà  grands  travaux  apostoli- 
ques. 
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li  nife  Hit  deiii  raisôids  t>oufqiioî  il  m'avôît  dll  de  nie 
joindre  à  etix.  Lia  première  fiit  de  vouloir  m^nsiruire  de 
rihferiiie  que  Jt.  l'archevêque  vendit  de  s'attirer  par 
sa  vie  iscandàleiise;  la  seconde,  c'étoit  j[>olit  in'oblîger,  à 
l^exemple  qu'ils  me  donnoient  de  feùr  àrdérite  'charité,  de 
les  Venir  éclairer  avec  tùà  lanterne  ^(Jilr  aller  afflchei»  un 
écriteau  sur  là  porte  dé  La  Varènûes,  qui  désignoit  un  lieu 
de  prostitution  appartenant  à  M.  Tarchevéque  de  Paris. 
Ils  avôient  lencôre  un  gros  rouleau  de  placards,  où  là  Re- 
lation du  cortège  qu'ils  venblent  de  lui  faire  élâit  écrite 
par  précaution. 

t^énétré  dé  douleur  d'uii  tel  afïronl,  i^tii  auroit  ëté  ca- 
pable de  faire  mourir  de  horite  tout  autre  que  M.  l'ar- 
bîievéque ,  je  iîié  sentis  animé  d'un  zèle  de  lui  sauver  le 
reste  d'une  iûfainie  qu'on  lui  pré^iaroit,  de  sôrle  4'ue  Dieu 
nie  hîilt  eii  la  bouche  des  paroles  si  énergiques,  que  le  iFeu 
de  ma  bougie  servit  à  brûler  et  l'écriteau  et  les  placards. 

Le  jour  étant  venu,  le  briiit  de  ce  déshbiibrànt  cortège 
h'ê  laissa  pas  dé  se  répandre  dans  Parîis.  Oh  disoit  partoul 
que  c'étoit  M.  de  Pierre-Pont  qui  en  elbil  l'auteur.  Odfet- 
qilés-ùhs  crurent  que  c'étoit  madame  de  feretonvilliers: 

Madame  de  La  Croix  jfut  informée,  à  mon  ihs'ii,  du  seiv 
vice  qlie  j'avois  rendu  à  M.  l'archevêque  dans  l'affaire 
dé  Tienhette.  Voici  comment  :  M.  l'archevêque  avoit  des 
émissaires  de  Itpùs  côtés,  afin  de  savoir  tout  ce  qui  se  di- 
soit de  lui.  Un  de  ces  gens  -  là  lui  nlarqua  qu'il  étoit  tout 
à  feiit  nécessaire  d^employer  tout  soii  crédit  pour  faire 
taire  Tiennette,  qui  pàrloil,  disoit-il,  foi^  mal  de  lui  et  de 
knademoiselle  La  Varennes,  et  de  madame  dé  La  Croix, 
comme  de  l'emballeuse  dé  son  commerce.  La  dame  de 
La  Croix,  à  (jui  M.  l'archevêque  envoya  cette  lettre, 
afin  qu'elle  y  donnât  ordre,  envoya  chercher  une  des  da- 
ines Tôupî,  à  qui  elle  fit  des  reproclies  et  des  menaces 
de  (Se  qu'elle  souBroît  que  Tîerinette  tînt  de*  discoiife 
impertinents   de  M.  l'archevêque ,  dé  Là  Vkréhnés  et 
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d'elle,  et  lui  lut  la  lettre  d'avis  que  le  prélat  lui  avoit  en- 
voyée. La  dame  Toupi^  se  sentant  autant  aigrie  de  Fim- 
posture  dont  on  usoit  contre  Tiennette  que  de  la  hauteur 
dont  La  Croix  faisoit  valoir  le  crédit  de  M.  l'archevê- 
que^ lui  répondit >  sur  le  même  ton^  qu'elle  étoit  réso- 
lue d'aller  incessamment  à  Versailles  informer  la  reine  de 
tout  cet  infâme  procédé,  et  qu'avant  de  partir,  elle  feroit 
des  reproches  à  son  confesseur  de  ce  qu'il  l'avoit  empê- 
chée de  porter  ses  plaintes  à  la  cour  dans  le  temps  de 
l'insolente  insulte  que  les  gens  de  M.  l'archevêque  et  de 
La  Varennes  avoient  faite  dans  leur  maison. 

La  dame  Toupi  me  vint  trouver  sur-Ie-*champ,  résolue 
de  partir  à  l'heure  même  pour  Versailles.  J'eus  toutes  les 
peines  imaginables  de  suspendre  son  voyage ,  jusqu'à  ce 
que  j'eusse  moi-même  parlé  à  madame  de  La  Croix.  Nous 
sortîmes  ensemble  de  chez  moi.  Elle  fut  chez  eDe  m'at- 
tendre. 

Je  me  fis  annoncer  à  madame  de  La  Croix  sous  le  nom 
du  confesseur  des  dames  Toupi,  et  j'ajoutai  que  c'étoit  ce- 
lui qui  avoit  assoupi  l'insulte  infâme  que  les  gens  de 
M.  l'archevêque  et  de  La  Varennes  avoient  faite  chez  ces 
dames  couturières  de  la  reine.  Cette  annonce  ne  parut  pas 
à  la  dame  de  La  Croix  venir  d'un  honmie  qui  appréhen- 
dât fort  le  crédit  de  M.  l'archevêque.  Elle  vint  à  moi 
d'un  air  empressé.  Je  pris  cette  occasion  de  lui  expliquer 
le  sujet  de  ma  visite,  qui  regardoit  la  plainte  qu'elle  avoit 
faite  à  la  dame  Toupi  de  la  part  de  M.  l'archevêque, 
l'assurant  que  l'avis  étoit  faux;  que  Tiennette  n'avoit  ja- 
mais dit  un  seul  mot  ;  que  je  lui  avois  imposé  un  silence 
religieux  qu'elle  gardoit  jusqu'au  scrupule;  que  cepen- 
dant Dieu  avoit  permis  qu'on  eût  donné  ce  faux  avis  à 
M.  l'archevêque ,  afin  de  me  donner  lieu  de  me  mon- 
trer à  M.  l'archevêque  tel  que  Dieu  m'avoit  fait  par 
sa  grâce,  c'est-à-dire  avec  un  évangile  bien  différent  du 
sien.  Je  pris  de  là  occasion  de  lui  raconter  tout  ce  que 
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M.  Parchevéqile  m'avoit  fait  à  Ruel  pour  plaire  à  ma- 
dame de  Bretonvilliers,  et  comment  madame  de  Bre- 
tonvilliers  n^avoit  engagé  M.  l'archevêque  à  me  faire 
la  cruauté  qu'il  me  fit,  que  pour  plaire  à  une  autre 
dame  qui  m'avoit  fait  assassiner  à  Ruel  ;  que  c'étoit  un 
mystère  caché  à  M.  l'archevêque  et  au  roi  aussi  ^  mais 
que  ce  mystère  commençoit  à  se  développer  en  ce  que 
la  chose ,  que  je  regardois  comme  un  service  impor- 
tant que  j'avois  été  assez  heureux  de  rendre  au  roi,  étoit 
déjà  connue  de  Sa  Majesté^  qui  m'avoit  procuré  l'hon- 
neur d'être  connu  d'elle;  qu'à  présent  que  je  ne  crai- 
gnois  plus  M.  l'archevêque ,  je  serois  ravi  qu'il  sût  que 
j'étois  sans  fiel;  que  je  l'honorois  toujours,  et  qu'en  toute 
occasion,  je  mettrois  à  couvert  tout  ce  qui  pourroit  lui 
faire  quelque  peine.  On  ne  peut  rien  ajouter  à  tout  ce  que 
madame  de  La  Croix  me  dit  d'obligeant. 

Elle  fit  son  rapport  à  M.  l'archevêque.  Ce  prélat  ne 
balança  pas  un  moment  à  se  résoudre  de  convenir  qu'il 
falloit  me  ménager.  A  cet  effet,  il  m'envoya,  dès  le  len- 
demain, à  sept  heures  du  matin,  un  valet  de  chambre  me 
prier  de  le  venir  voir,  qu'il  avoit  quelque  chose  à  me  dire 
qui  me  feroit  plaisir.  J'arrivai  à  l'archevêché.  Je  trouvai 
d'abord  deux  suisses,  qui  me  dirent  que  monseigneur 
avoit  déjà  demandé  plusieurs  fois  si  je  n'avois  point  paru. 
Je  monte  l'escalier;  je  trouve  la  porte  de  la  salle  ouverte, 
et  toutes  les  portes  de  l'enfilade  de  son  appartement  ou- 
vertes de  même.  A  peine  eus-je  mis  le  pied  sur  le  seuil  de 
la  porte,  que  M.  IVchevêque  parott  au  fond  de  son 
appartement,  vient  à  moi  à  grands  pas,  sans  chapeau , 
les  bras  en  l'air,  me  devance  pour  me  recevoir  dans  la 
première  chambre,  où  de  son  temps  il  tenoit  sa  croix  sous 
son  dais. 

Quant  il  m'eut  joint,  il  se  jeta  à  mon  cou,  m'embrassa, 
me  baisa,  m'embrassa  si  fort  qu'à  peine  sentis-je  assez  de 
respiration  pour  lui  dire,  d'une  voix  presque  étoufiëe  : 

Digitized  by  VjOOQ  IC 


622  CORRESPONDANCE  DE  BUSSY-RABUTIN. 

Basta  la  mezza  cortesta.  Pendant  qu'il  me  serroît  si  étroi- 
tement, a  disoit  quiln'avoit  jamais  trouvé  un  si  bon  cdëur; 
qu'il  me  demahdôit  mille  pardons  des  maux  qu'il  m'avoît 
fait  souffrir  à  Ruel  ;  qu'il  vouloit  me  dédommager  de  toute 
ma  perte  et  qu'il  feroît  aller  aux  galères,  si  je  Toulois, 
tous  ceux  quim'avoient  si  cruellement  outragé.  Il  me  con- 
duisit sous  une  alcôve,  garnie  de  fauteuils,  où  nous  nous 
assîmes.  Ilavoitdonné  ordre  qu'on  fermât  toutes  les  portes. 
Il  me  dit  qu'il  savoit  tout  ce  que  j'avoîs  fait  pour  lui  dans 
Paffaire  de  Tiennette.  n  me  témoigna  qu'il  étoit  très-^^- 
suadé  que  je  n'avois  aucutie  part  à  l'avis  qu'on  lui  en  aVôif 
donné,  et  que  c'étoit  aussi  la  raison  pour  laquelle  il  til'ën 
aimoit  davantage,  de  voit  la  retenue  qiie  j'avois  gardée, 
pouvant  m'en  faire  un  mérite  auprès  de  lui,  et  qiie  je  ne 
l'avois  pas  &it ,  content  d'avoir  fait  pour  lui  le  contraire 
de  ce  qu'il  avoit  fait  contre  moi. 

Me  sentant  animé  de  ce  zèle  dont  Dieu  fortifié  le  cœur 
du  prêtre  dont  il  veut  se  servir  pour  pressél*  uii  pé- 
cheur endurci  à  se  convertir,  je  pris  occasion  de  ce  que 
M.  l'archevêque  venoit  de  me  dire  pour  lui  faire  con- 
noitre  la  di^érence  de  son  évangile  et  du  mien.  Je  lui 
passai  tout  ce  qu'il  me  fit  de  plus  atroce  pour  riie  bhas- 
ser  de  Ruel;  je  lui  dis  que  tlieu  avoit  permis  que  le  roi  en 
sût  la  cause,  sans  en  savoir  le  détail.  Dé  là  je  tombai  sut*  sa 
vie  scandaleuse  que  je  mettois  à  couvert  en  toute  occasion, 
je  lui  fis  connoitre  que  le  public  étoit  iilstruit  de  tout  ce 
qu'il  croyait  être  te  plus  secret.  Je  lui  dis  qu'il  avait  pro- 
fané son  ministère  à  l'occasion  d'une  de  ses  mitres,  dont 
je  n'ai  pas  voulu  parler  ici  tant  le  fait  est  impie.  Je  n'ou- 
bliai pas  l'eau  vulnéraire  qu'il  bénissoit  en  l'appliquant 
lui-même  sur  les  écorchures  que  M.  de  Pierré-Poht  avttit 
fait  faire  à  la  demoiselle  La  Yarennes.  Je  lui  racontai  la 
rencontre  que  j'avois  eue  des  huit  porteurs  de  flanibeaux. 
Mais  quand  je  fus  parvenu  à  l'endroit  où  l'orateur,  qui 
avoit  si  bien  harangué  Éf .  l'archevêque  devant  tout  te 
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cortège  5  m^exli0rtait  à  les  fUlpç  échivi^x  ^YPP  MQ^  !^R' 
terne  pour  appliquer  récriteau  diffamatoire  sur  la  porte 
du  logis  où  demeuroit  La  Varennes,  dont  je  dis  au  prélat 
les  ternies,  il  m'interrompit  pour  médire  que  ces  marauds 
n'avoient  qu'à  y  aller;  qi}Hl  y  avoit  de  bons  coups  de 
mousquets  qui  les  y  attendoient.  Je  lui  répondis  :  «  Âh  ! 
monsejgfpeur,  non  occides.  »  —  a  Pop,  bon,  me  répliqua- 
»  t-il,  je  ne  m'en  serois  guère  mis  en  peine,  non  plus  que 
D  de  quelques  cbiens  morts,  a  Mon  exhortation  étant  finie, 
il  me  témoigna  qu'il  m'en  savoit  très-bon  gré;  qtfil  étoit 
peiisuadé  de  ma  dii$ci!étion;  qu'il  s'attendoit  bien  que  je 
n^en  parlerai  jains^ii^  à  M.  le  duc  de  Saint-Âignan;  qu'il 
voulpit  s^  joindre  à  M.  }e  duc  de  Saint-Aignan  pour  faire 
éclore  le$  bonnqs  vplont^s  q^e  le  roi  avoij  pour  moi,  et  qu'il 
donneroit  lui-mêmje  ippn  pl^çet  ^q  roi;  qu'il  étqit  surpris 
de  ce  que  ileppis  près  ^e  fjpuif:  ans ,  de  la  surprenante 
distinction  qu'il  ê^voit  su  que  S^  Majesté  m'avoit  faite  ^  ^e 
n'avois  ei^cpre  eu  aucune  part  ^ux  libéralités  du  roi  en 
bien  d'Église  ;  qu'il  falloit  que  le  P.  La  Chaise  ne  fût  pas 
de  mes  amis,  quoiqu'il  ne  dfit  pa$  me  croire  janséniste^ 
puisque  j'étois  à  Sai^it-Sulpice^  qu'il  afiecteroit  de  donnef 
mon  placet  au  roi  ^n  présence  de  ce  Père,  et  qu'en  cas 
qu'il  s'en  expliquât,  il  seroit  ma  caution  au  roi,  que  j'étois 
un  loyal  anti-janséniste. 

M.  l'archevêque  m'avoua  de  la  i][ieilleure  foi  du 
monde ,  que  le  P.  de  La  Chaise ,  da|i^  la  vuq  de  se  ren- 
dre seul  maître  de  la  feuille,  aypii  tiré  sur  lui  d'pne  si 
grande  force,  qu'il  ayoit  obligé  je  roi  î^  luj  dire  qi^'il  ne 
vouloit  plus  qu'il  se  n^filàl;  d'agir  f|e  ctyfïc&ei  sçvec  ce  Père 
pour  proposer  des  sujets  ecclésiastiques,  afin  (^'ayoir  part 
à  ses  libéralités  en  bien  d'Église. 

M.  l'archevêque  me  retint  depuis  les  huit  heures  (|u 
matia  jusqu'à  onze  heures  sonnées.  Enfin  nous  nous  sé- 
parâmes les  meUleurs  aaûs  du  monde.  Il  n^^^Agagea  à  le 
venu*  voir  souvent^  voulant  que  la  p()(te  m^  h\  tpu- 
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jours  ouverte  chaque  fois^  oomme  à  uu  ami  de  confiance. 


IIL 

Lettre  de  Jean  Sobieski  au  duc  de  Saint'AtgnoîL 
(Yoy.  plus  haut,  p.  407.  ) 

On  lit  ce  qui  suit  dans  le  Mercure  Gâtant  de  juin  1684, 
au  sujet  de  Tépée  du  grand  vizir,  envoyée  par  Sobieski 
au  duc  de  Saint-Aignan^  parent  de  la  reine  de  Pologne  : 

«  H.  de  Saint-Louis,  capitaine  de  dragons  dans  Tannée 
du  roi  de  Pologne,  dépêché  par  ce  monarque  et  amené 
par  madame  la  marquise  de  Béthune,  apporta  le  26  du 
dernier  mois  à  M.  le  duc  de  Saint-Aignan,  l'un  des  plus 
beaux  sabres  qu'on  ait  jamais  vus,  de  la  part  de  Sa 
Majesté  polonoise,  que  cette  marquise,  sœur  de  la 
reine  de  Pologne,  voulut  elle-même  lui  mettre  au  cdté. 
C'étoit  le  sabre  du  grand  vizir  Gara  Mustapha  qui  a  fait  le 
siège  de  Vienne.  H  a  la  poignée  d'ambre  blanc,  damas- 
quinée d'un  or  entaillé  dans  la  pierre.  La  garde  et  le  bout, 
aussi  bien  que  les  boucles  du  fourreau  et  celles  de  la  cein- 
ture sont  d'or,  et  la  lame  d'acier  de  Damas  est  remplie  de 
caractères  d'or  arabes ,  dont  on  n'a  pas  encore  l'explica- 
tion. Cette  ceinture  est  d'un  double  tissu  d'or,  d'argent  et 
soie  cramoisie;  il  ne  se  peut  rien  voir  de  mieux  travaillé 
ni  de  si  riche.  Les  lettres  de  la  main  du  roi  de  Po- 
logne et  de  celle  de  la  reine  sont  telles  :  dles  ont  toutes 
deux  pour  suscription  :  A  mon  cousin  j  M.  le  duc  de  Saint- 
Aignan.  » 

Voici  la  lettre  de  Sobieski  : 

Ayant  conçu,  mon  cousin,  de  longue  main,  beaucoup 
d'estime  pour  votre  personne^  et  ayant  appris  par  M.  le 
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marquis  d'Arquien ,  mon  beau-père,  les  sentiments  que 
vous  avez  pour  moi  et  que  vous  désiriez  avoir  un  sabre  de 
ma  main,  j'ai  cru  ne  vous  en  pouvoir  envoyer  un  qui  fût 
plus  à  votre  gré ,  que  celui  que  j'ai  pris  au  grand  visir,  à 
sa  défaite  à  Vienne,  et  duquel  je  me  suis  servi  dans  les  oc^ 
casions  suivantes.  Je  voudrois  pouvoir  moi-même  vous  le 
mettre  au  côté  pour  vous  marquer  par  là,  comme  je  ferai 
en  toute  occasion,  combien,  mon  cousin ,  je  veux  être  à 
vous. 

Fait  à  Javorou,  le  8  mai  1684. 


IV. 


La  Vénus  d* Arles* 
(Voy.  plasbant^p.  409.) 

Ce  fut  en  1651  que  cette  belle  statue  qui  se  trouve  ac- 
tuellement au  Musée  du  Louvre  fut  découverte  sur  rem- 
placement du  théâtre  antique  d'Arles.  Elle  fut  d'abord 
déposée  à  l'hôtel  de  ville  et  y  resta  jusqu'à  l'année  1684, 
époque  à  laquelle  les  habitants  l'offrirent  à  Louis  XIV, 
qui  la  fit  placer  dans  les  jardins  de  Versailles. 

Lors  de  sa  découverte,  les  savants  s'étoient  partagés 
sur  la  question  de  savoir  quelle  divinité  représentoit  cette 
statue,  les  uns  voulant  y  voir  une  Diane,  les  autres  une 
Vénus.  Divers  mémoires  nous  ont  conservé  le  souvenir  de 
cette  discussion,  dont  le  Mercure  Galant  (  jum,  juillet  et 
août),  entretint  ses  lecteurs  à  diverses  reprises.  Cest  ce 
journal  qui  nous  raconte  comme  la  chose  fut  décidée. 

«Aussitôt,  dit-il ,  que  cette  statue  fut  arrivée  à  Paris, 
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Mi  Le  firtin  et  les  plds  fameiit  peintres  et  tetilpteurs  la 
virent  et  erurent  tous  tfie  cette  istatue  h'âvoit  point  été 
faite  pour  une  Diane Cette  statue  ^ui  h'dVdt  point  en- 
core de  nom^  ayant  été  riùsé  ^tdtê  les  mains  de  M.  Girto- 
don,  fameux  sculpteùi^,  pouir  \à  i^staurer^  il  en  fit  tin  pe- 
tit modèle  en  cire,  et  en  lui  temettàiit  des  brds,  il  trouva 
Pattitude  dans  laquelle  elle  étoit.  si  naturelle  poUï*  une 
Vénus,  qu'il  lut  en  donna  le  sjriiiDOle,  eli  hii  faisant  teni^ 
une  pomme.  Il  porta  ce  modèle  au  roi  et  dit  à  Sa  Majesté^ 
que  toutes  les  statues,  médailles^  bBa-rôlieb  et  agathei  qui 
avoient  représenté  Diane,  ne  lui  avoient  jamais  embarrassé 
les  jambes  de  draperie,  ni  laissé  tout  le  corps  découvert, 
et  que  la  statue  dont  il  s'agissoit  étoit  découverte  jusqu'aux 
hanches  et  avoit  beaucoup  de  draperie  autour  des  jambes, 
ce  qui  ne  convenoit  guèreàunechasseresse.  Le  roi,  qui  avoit 
déjà  souvent  ouï  agiter  la  même  cause,  et  qui  savoit  toutes 
les  raisons  que  Ton  avait  appcHé6&  de  part  et  d'autre, 
dit  que  la  statue  lui  paroissoit  bien  restaurée  et  qu'il 
croyoit  que  c'étoit  une  Vénus*  LW  peut  dire  que  ce  juge- 
ment est  juste,  puisque  outre  les  lumières  naturelles  de 
ce  monarque,  il  ne  l'a  prononcé  qu'après  avoir  eu  tous  les 
édaircissements  tpl^on  potivdlt  donnei^  su^  ce  sujet,  n 
(AoÛtl684ip.  915.) 

Le  maHre  àvôil  prononcé,  tout  le  mondé  to  tut,  et  lé 
nom  de  Véntis  bA  décidément,  et  avec  raison,  resté  ttia* 
ché  à  la  statué; 


wm  M  eiHifi^tfciiÉ  mon  bk  u  conÀfes^NBAKt^. 
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